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n edefom vind ik mij genoodisaalcc, dn» eei> kort 
TQOcberigcv ook voet dit yhrde iluk van mijti 
Woordenboek 4^'Cè.-pléatfe« 9 ddt eehcer, waarfchij- 
flelijk) bet laatftcaal zija^ uicgezoiiderd voor dat 
ftuk, well^hec flot dezes wérks zal uitmaken.. Ik 
heb ,eigeniijk, oiec veel te berigcen ; doch dat weinige 
is voor mij van belang. Fwrieuti dan» zeg ik den 
fchrg.yer van de beoordeeling van het derde ftuk , in de 
iV. yaderl. Bibliotheek ^ welmeenend dank voor zij- 
nen raid <en aanzien van de verouderde ; en in on- 
bruik geraakte woorden, en verzeker hem, dat ik 
voorgenomen heb, denzelven optevolgen^ werke- 
lijk bezig zijnde t de mij onder de hand voorko- 
mende woorden van dien aard opteteekenen , ten 
einde daarvan , na den afloop des werks , eene zoo veet 
mogelijk volledige lijst te geven. Ten andere^ betuig ik 
niet minder mijnen dank aan -den fteller van de re- 
cenfie van boven gemelde ftuk in den K. en Let- 
terbode , voor zijne medegedeelde aanmerkingen, waar - 
van ik voorzeker een goed gebruik zal maken. 
Dan, ten aanzien van fommige derzelven, moet ik 
eenige tegenbedenkingen voordragen; onder ande- 
ren; dat het woord kerftenen voor doopen\ in dit 
wVr^tfftuk, op de letter K voorkomt, terwijl ik daarbij 
hetzelfde voorbeeld van Hooft gebezigd heb, welk 
door den Recenfent is aangevoerd geworden. Wij- 
ders: dat het biivoeg. naamwoord, of deelwoord 
geletterd j welk de Recenfent vruchteloos op de G 
gezocht heeft , op de letter L, bij letteren^ te vin- 
den is; terwijl deze letter (tot aan het woord Ly/- 
/^Oengevolgelijk ookde K, voor a8 Octob., en 
dus voor dat de gen. recenfie in het licht kwam , reeds 
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afgedrukt wareh. Vffdètmtféciklogtttii|fèkki!|); dai 
ïnen niet kan zeggeü^ dat deze af gene fpreek wijs ovor* 
geflagen is, watlneer dezelve even zoo goed bij eeii 
woord dac nog volgen moet, en in die fpreekwifs 
mede voorkomt 9 kan geplaatst wördèn* Éóo zegt 
de Recenfent, b. v», bij bet woord itf ir: „ ^^ 
,, misfen hier bét bekende if^ipefcwoord C0si iH$ti 
thuhbestJ"* Maar waarom nUüet dicjuisc bier, e^ 
waarom kan het ook niet bij ö9stj óf wési ffran? 1% 
veroorloof mij dikwerf zoodanige vèrfcbuivingeQ^ ge«» 
lijk ook het geval met hèt genoemde (preekwoer4 
geweest is, om bij bet eene woord niet ce veel, en 
bij hec andete niet te weinig te ^gen. 

Ik verblijd mij intüsfchen regt hartelijk , diat de toon , 
iipaarop deze recent gëfteldis.veel zachter klinke,daK 
de vorige. Doch misfchieo heb ik tot dien faardereii 
toon wel eenige aanleiding gegeven ! En is de Kt^ 
cenfenc diegene, weflken ik, fedcrt korten tij<fi 
daarvoor gebonden heb^ dan fpijt hec mij zeer^ 
ööit te hebben moeten twisten met iémarid, dte, alg 
mensch, aïsmattyan fmaak, en als geleerde, bljmfj ,* 
en bij allen, die hem kennen, in de hoogde ac^K 
ting flaat: dan is het een man, die door de wfÏ€» 
heid van Nederlands Beftuui^ , in een vak ge|)Iaatst 
is, dat, fchoon vati het uicerfte gewigt, inzon- 
derheid Voor de ftuderende jeugd , echter tot voof 
Weinige jaren, aköos óver het hoofd gezfen fss 
dan is het ee^ ma#i^, dié mij eer aandoet m^c mijif 
liverk openlijk te beoordeekn , en frjij, in de voord* 
zetting en volmaking van h^tzel^e behu]|Jzaam te' 
willen we2en. 

Rotterdam 

5 Nov. 

1803. 
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ei iis de dérdé klinker iii de neJerduitrdie lettërli'sf i 

felijk 2iJ9 daar, als letter, de oegende plaats tye(laüt« 
choon zij , in de volkCpraak , aan hec begin eener iecte^. 
greep, voor eenen volgendeïl klinker, een medekiinkeif 
wordt, is èn blijft stij, nogthands, eigenlijk, een klin-* 
ker. Waarom wij geen^ rede 2ien, om, met Adblung^ 
de woorden te rangfchi^en naar eeoe i en naar eèoe je« 
Wat uitfpraak ^ij ook ontvangt; zij behoudt hare na« 
natuur: zij behoude dan, in de fchikking, ook hare 
plaats. Wacht, z^gt , dat , 'bij het uiifpreken van cle ƒ , of 
jW, bet midden van de tong naar het bovenfte van het ver- 
hemelte gebragt wordt, en den gedrukten en verdikken 
adem aaiitrdkt, om dien met de vokaal uittedrijven. De Grie^ 
ken kunnen deze letter, zoo min als w en ƒ, uitfprekcn^ 
Bij hen is dé mrx altijd eene Vokaal. Ten Katb noemt 
haar eene yerhemelteletter. Zie verder InL. bL 68, volgg* 
Ja, een bijwoord en voegwoord* Als een bijtvoofd van 
bevestiging na eene vootgaandè vraag: kent gij hem f 
^m. Van hief de gemeenzame fpreekwijs ; ik geloof i^an 
ja^ Iets met ja heandwoorden. Ik zeg & ja toe. ^d 
i^el. Na ^ri verzoek: /^Z /* ttal komen. /Ös' eene be* 
vestiging Van d<e vorige toezeggingen : ja! ik kom haerte'» 
lijk. BijÈ£LVé Om eenen wensch üittedrukken : ja^ 
komt Heere ^efu ! BijbelV. Voor immers : ik hen ^ ja ^ 
geen kind nteer. Als een voegwoord van bevestiging j 
wder is de Heere de Godt van Elief ya deteWe? Bijbelv. 
Van verftcAing \ hij verjoeg , ia doodde hen. Het wordt , 
in dien zin • met andere woorden gevoegd : ia , dat meef 
is. Ju ook. Ja toch. ^a zelfs. Somtiias wordt het 
als een zelflt. naamw. van het onzijdige geflacht gebruikt: 
uw neen is zoo goed^ als zijn ja. — Toen zij *t krachtigk 
ja liet flippen. HoooVLi Zamenf!.: jahroeder^ jabroef 
(qui omnibus asfentitur') , jawoord. Dit woordje is reed^ 
bij ÜLPHitr* /^, Otfrid. joj ja^ ijsl. ƒ2, ja^ t^. ja^ 
jo^ angeir. gea^ ja^ gijfe^ hoogd.. ja^ eng. yes^ jta ^ 
wallis. rV, brittan* ^/^, gr. je«i, 7c ^ dor» /«, nebr« 
fo , nikobar. aa. Het behoort tot hetx)ude werKw. /tf- 
hony jekottj zeggen^ to^ftemmèn, waarmede het late ajö 
•Yere«iiltömt#-' :..,... / v 

^ Y I JAAP, 


JAAP, z. n. 9 m. Een verbasterd woord, uit den 
Tï^^m yakob^ inden gemeenzamen fpreektrant gebruike- 
lijk. Zoo zegt men, b. v., Jaap van Dijk^ bedoelende 
onzen, op het land opgevoedden. Dichter ^<a*öi van, 
Dijk. In de ftraattafil is, ia^ap ook eenyeeg^ ^cewe fiie- 
de door bctaangezigt.^ Verkleinw.. /<7tf/>/>5 \. V* 

JAAR ,. z. nl j o. , des jaari^^QÏsvan^Jiet Jfar; meéi'y. /tf- 
ren. Naar .den zeer waa^fchijnlijkè^ 'odrfpWog yan dit 
woord, fieduïdt bet den . tijd van ; den eenen tot dciï ande- 
ren OQgst.' ThanJs is het 4« lijd ,, Jn wetken dé zon ha- 
ren fchiinbaren loop, .cióor df^ volbrengt, 
gedur4>;ide tvyaalf : maaflSeri,,* óf 'drie hou djerd . vijf en 
zestig dageJtt. Hei jou f loopt ten einde*, Jaar. ^tt jaar 
in. ' tiet RètTtge jd^r yjTïi^Q ro^)mfcJ^e kierk,, Wwelk het 
groote iüLelfeestgeopettd-^wordL Twaalf maanden: bet 
ts nu z^st^g jaar 9 oi jaren ^^geleéen.^. Hij ts btf de der^ 
tig j^ren oud. Het naamwpQrÖ laat roen ook. wég: hij 

, is reeds in dijagtig^ Tfipinp^igt der weersgeftêldieid {en 
vruchtb?ia;rtierd5>^» </rö^^.- nat^fchraaiiaar.^: J^ettntis^ 
jaar. — ydar en dag. i$, in de Ijakfilcnf , iregten, een 



jaar, eti,, in Gelderland, eepe.dunn^ gerolde wtfel; ^n^- 
éexs^ènjfkuwjaatskoekj^ Ouderdom: dat, f^sjt^^ niet vp,or 
eenen r^hyan zijne jaren. In n^ijn^ JQngé^jitren. Óif- 
der den jast der jaren gehukt gaan. . Hij fis óp zijne Ja^» 
ren. Tyd, in het algemeen :, uw, jaren ênfuflen fii^tge^ 
eindigt worden. Bijbel-verT;—, Van hkt jaarlijks j bijw., 
jaarlij^schi bijv. naam w.,^/^?*/^, *-Zt3^^pil.: leerjaar ^ 
maanjaar , tmordj'aar , » enz. . -^^v. Jaarboek. , , ja^r dicht , 
jaargeld^y jaargetij ^ jnarg^ïijdè^ j^ar kring, jaarloon^ 
jaarmafMtj jaartand , jaarweejt , zeven jaren^, in deq 
bijbelftijl. Oud. bettt jaarbloj^ts^ yoov annales : de hei* 
Uge jaarbl^erts der bondkoeken^.^ 

, Jaar m \^&&, jar ^. Uidobl. jaar ^^ ïicitrt jar\ eng. 
year^ iKi^^m,. jer^y an^eJlf. ger^ gefr.\ Tuinman, leidt 
bet af Van f^p, dp le^ite, of lieftt; van Dli ,. de maan. 
Wacht, van het zw. ijraj in etr\^h kring,.pmdraaijen, 
gr. :^i4^övi/.^i,I)an, daar dit vpörde^eerfte uitvinders te 
wijsgerig b, is Je ^gjVfiiig der genen yeel gcj^rpndder» 
diö het van.hft ou^e i?r^;rwgsf|n^dp>ons^tf«r., k^^ 
overeenkomt ,) zw. sr^ aSelden, welk d^ mziimèUng van 
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▼mchten .bctecktnt^f ..Dit, .woord heet, ia Zweden, ook 
ceq jaar^^gclJik fietMisl.^ <7jfr «en aar. De gevvoon- 

te, o)di^,na,ar de ujoogstingen ,' de jaren tq rekenen, is 
bij alT^>o[lken , zeer oud ,* en nog niet geheel uit^eftor- 

- ven '. jOè öoidduiilgHen en' Noprdelingcu ïeldqfa, fl^n öu- 
derdom* Vel gemeenlijk bij winters , maar echter was ook 

. de deeling. van opgsïtjjd tot pogsttijd , eenp ' bekwame 
jaarsrpn^te, dewijl men in hèt Noorden Oegts eenea 
oogst beeft-. JËenigen brengen. hierheen het ^bck^hde vers 
van Virgïlius; /itfx/ tf//j(^f ^;f»i?ia regna vtcfens^ miraior 
arsftaSm ^ ^ . . . . ... 1, 

JAARSCHAJiïïi , 2. ^. , vK, der ^ of van de faarfchaar; 
roeerv. jaarfcharen. Het gene, dat in een jaar , als 
vruchtea» Van! bet lan^ "^^T^^^r J , dat is^ ingezanSeld, 
wordt. Vanjaar én fcAaar^ een ingezamelde nppp. j/t 
heeft de iafid^an een.qUad^ ja^arfqUare. De Brune. Dat* 
teir memgi^ael zoo gropten Jferfchaer ^an vruchten gekê* 
men iu Oup.,. HoqrT bezjigrhet voo^ een -getaLvatf ja- 
ren^ iiidien eenighe iaarfchaaren van pachten en renten ge* 
heeven,zijn. Kiu Kent die beide beteekenis&nn bok, ea 
voegt er nog andere bix. , . . ,. r 

JADDER^.2. -lu,. o^^.yMi jfidderi^ ot yatiHei jadder; 
roeery., f^dderu Ps ïpèikvatên van koebeesten.. fFaerin 
de boevw hèt mclkzm^ngerej adder der koeien fiiddk* ÖVer- 

ZETT. VAif H^iftVf^Y'. Uvi^ j^d^^^^'i dik van room en 
kostlijk voeifel^yjikroeien* Hopovi- ^/,V yiofidfel dijt 
tot ptelck^ waarvi^n 'de.jaddfrs Treilen. Vond ^Dit woord 
heet, in Groningen i/di4?r^door»infmeltipg. .Wanneer het 
beest gejDfagt,, en fief? j?d(j^r .crjafgefneden is, *I^^^^ 
bet, aldaai"., jidder^ ,neiQUj,£i4aer^ ^.gfd^^ in- 

fmeking het gier 9 ia .GêJfl^T|ah4r . Het' komt' overeen met 
uijer^ fcbopn dit woord ;^Qok van andere dieren gebezigd 
wordt. Bij Kil,. udp'\»)faer.9/ht*yder^i^er^^j4^r'^ore^ 
hoogd. Euter 9 öpp^rd- eiter^ tng. udder., ^gélf. ud^r ^ 
üvl.utare^ gr. ot/aarp , VqI*; (^mI^oTp , wivariiede het lat* U" 
ber^ deea# iver^ zvf* jufiver >, j'ur overeenkomen. 

JADEN, bedr. w. , gèlijkVi;* ïkjaadde^ heb:gejaad. Dit 
woord ;wordt . in^ Noordhptt. gebruikt', om y, IdaarjJoor » 
het bezorgen van d^ Vpejjeóï, op de;n flal, uittedruk- 
ken. Misfchien ii het Z09 veel als gadejif» ;De. ƒ eq g 
vervangen iocb wel meer' elkanders |>laats^. als: jonst^ 
gunst,^ ^RZ* \. 

JAG£N| be^. e^r om» w*» ^jgelijkvK Ik joeg ^ ik heb 
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da ben gejaagd. Bedr.» doen vlieden: Jen vijand êP d^ 

'vlugt jagen. Hij joeg de raven uit het nest. Daen 
voordgaati: beesten in de weide jaggn. Met. fchielijk ge- 
weld , uit het beztrvan ietsr, drijven: iemand uit huis en 
hof jagen. Dienstboden uit de huur fa gen. Met kragt 

' indrijven : het zwaard door dtn nek jagen. Iemand den 
degen door het lijf Jagen ^ Ik hoor da fpi jokeren door hout 
en handen jagtn. De DtciCEii. Iets doeir het keelgat Ja" 
gen^ ]DZwelgen« — * Hij heeft al tijn goed door de keet 
gejaagd^ vdoorgebrngt. Aanzetten: niemand jaagt u. 
Oul. was iemand Jagen^ voor najagen^ 'm gebruik. On* 

* zijd. 9 mti hebben; op de jagf gaan: hij houdt veel varp 
jagen. — Hij heeft met drie honden gejèagd. Eenc trck- 
Vchuity door 'middel van een paard^ doen voo.rdgaan heet 
ook jagen. Zijn poU jaagt hevige flaat fchielijk. Sterk 
rijden: hij jaagt altoos zoa^ als hij rijdt. Ook metzi/nr 

' 'hij is met vier paarden door onze p> laats gejaagd, vaa 



Wacht. ZQhijajgen afkomftigvan iyew 

JAGT» z. n.V vr.s der^ oïvan dèjagf; het meerv. is niéU 
in gebruik. De handeling van jagen, of vervolgen, ^agt 
op iets maken, ^agt op dieven maken '■^ op de dieven^ 
[agt zijn. De kaper maaktt jagt op dat fchip. De han- 
deling van wild, met honden, natejagen-, om het te vaii^ 
pen en te dooden: op de jagt zijn. Van de jagt leven. 
De kunst van jagen : hij legt zKh op de jagt toe. Hij 
verjlaat de jagt. Het regt om . te jkgcn x aé jagt verpacht 
ten. De tijdom te mogen jagen : de Ja^t is open. Hee 

: is bejiotene jagt. Haast, drift: groote jagt hebben^ jagt 
maken. Zamenfl: : kazaenjap^ ' herten j agt ^ konijnen^ 
jagi^ enz. yagtbosch (bij Vond.)» Jagtauivel^ in den 

' gcmeetien 'fpreektrant , iemand, Üie eeoe onverzadelijkc 
drift voorde jagt heeft; ook iemand, die nooh rijd gunt, 
jagt^aren^ jagt^eregt^ (Jagtgerigt\ Jagtgeweer , Jagt- 
gezel ^ Xyenatioms focius) jagt godin , jagthoed , f agt hond ^ 

' jagthoren^ j agt huis ^ jagtkïeed ^ j^gtnety Ja^tpaard^ 
jagtrep.^jugtroer ^ Jagtjneéuw y fijne fneeuwyiokjca , dia 

• liirc vvQgftuiven , Jagtfpiéts ^ jagtfpriet\ jagttijd^ jagt- 

" vang'y jngs'fiogel'^ een valk, oij voerb., welken men op 

, dejAgt gebruikt; oneig. , een jong mensch , die niet ligt 
•p ecne plaats bKjft. ^ Volijsnhov. • bezigt 7^^/ , in za- 

^ ^ . . men- 
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^tx&fSXYOi%mtXmtn%cki dê fasan — * in metijtfiajagt en 
ziélverflinaen^ ZQnd<r genade en zonder ofhou'den groet* 
jende* 

JAGT,'.«, n., o,, é^sjagtSj of van hetjagt; mttXHmjag- 
tefi. Een jagtfchip voor den pronk tn bei gemak. Van 
jagen ^ omdat het fhel ^eUt^ o^fchielijk Yoordgetrokke« 
wordt. Zameafl.: ^dvijsjagf^ oerlogsjagt^ Jf^j^g^^ 
trekfagt , zeiljagt. . 

JAGTEN., pnz* en.bedr^ w,^ gelijkvl. Ik jégite^ heh ge- 
jagt. Ónz. 9 zich zeer haasten , jagt hebben : hoe jagt gij 
altoos ZQO? Priftig naar iets hakui: jaghtende naa*s vast- 
ftellen der dwingelandije. Hoopt. Bedr., aanzetten, otA 
zich te haasten:, iemand jagfen «— ik wera f e yeti gejagtj 
•em het goed te doen. Het \& het voorddur« .w«. van jagen. 
Van hm jagtig j voor driftig bakende:, jaghtigp gierig- 
heid» H09FT.' 

JAK, z. n.,. Q.j desjaks^ ,o{ van het jak^^m^v. jakken. 
Eenoud ^oord, beteekenende , weleer^ em panfier, 
tenen wapenrok : een fchoon jak van maalien. Hoo^t. 
Tbands een kqrt vrouwenkleed s tJj liet haar jak, verft e l* 
ieu. In de gemeene taai: iemand wat op het /Vi g^yen , 
hem iifrosfeü. , . . ! 

Jak ^ \\oo%6. jacke ^ nederf. jak^ jakke^ ^Ug^ Jack^ 
fr, joioue^ itil,giacco^ fp» jaco ^ zvf* jacka^ dcen. jak- 
ke. net gr. Uyvi legt Hesijch. uit door ^HéWH^ >^n 
dekkleed. Bij V tGt.Tivs is jacea eene foort van piar* 
dfi«dek. 

JAKHALS , z. n*» m. ^ ifan. den jakhals; meerv. jakhal- 
zen. Een dier., dat in,bet Oosten» vooral in Sijrie^ te 
huis boort,* en. eene foort yan vos ^ of wilden hond , J3 ^ 
van eenen allerftoutften aard* Tuinman leidt hec .van 
bet eng. j>^, een guit^ ^e|i hoef 9 en ials af». Het is 
waarfchijnlijker, dat het woord verbasterd is uit het 

. hebr. ^ ^P)3^ « welk dief ét Turken en Perzen Schagal 
noemen«^ \n het hoogd. ook ^chakal. Dit woord krlonk 
iets n^iar ons nederd. Jakhals ^ dat een geheel auder 
woord , ooribrongelijk , . is , en, » bij oos , .(e kennen geeft 
een fehraal» fchurkig imensch: een arme jakhals. En in 
zoo ver kan men Tuinmaks gi$fuigtoeftaa|i../r^//, toch, 
is^bij'On^,n]eer(naleB9 6enflechte,êen eenvoudige bloed. 
Van dit laatfle jakhals ^ dat bij ops ook voor eenen knol , 
een ffecht, afgereden paard 9 gebruikt wo^dt» i$ be( onz. w. 
jakhalzen; ik jakhalsdf,^ hejf gejakhalsd 9 y oor te piaard 
tójdc», 

Y 3 JAT^- 


S4« I '^^ " 

JAKKERT V Vézi w.', geKjkvl'.- li jakUi hei'^gèjékt, fD« 

' Vlaarafdi«n:gcl5TUlk^ri«ait'^vrdö%i 'vöor' hèï'^-paair^rMér de 

knappende zweep voordjagen; gelijk /«**^, bij b&b,eene 

voérmatiszWïtep aèndöïdt:' *Wl| hebben 'hog^ eelhe l^refck.- 

JALÖERSCI*,'"bi}\^. dJen M^., 'jaïoerjehery meest -^ Zeer 

y^fttf^ïcA^ • Bij Kil, jalffet-^^jeioes. Naijverfg, niinnenij- 

dig, Van hier jnloerschheid ^ Qfalpeshty^'^ïy^ïL.y tn 

Jslotzify ''itit iiet ^r. /afouxf tn mt Van te<l*hii/!éff^> , gr. 

OfXdc, ijveri '*'^' • * ^.s.»./ .- 

JAMMER, Xy^XL. iar^er \ jam^i^ ^ «. ti^^'^Vf ^es fam^ 
me^s.'öf Tan 1?ef 'jammer;' meêrv. janme'rei^.' Eene^er- 
*bartt)K|fce ^weéklagt: fopiudt'gij mijne grauwe hatren 
met jëfhmer^'ien grave doen nederdalen. BiiBErv. Hf^gfte 
elleade: '^iw^ V fa^mei^ van dkn fiaet. Dfe- Dfe^«E^". ;/c* 
verdraege ontelbaerhein van jammeren. Vör^m» «Deover- 
zetters dés Bijbets gebtXilk^ hït óol^manP :f éf^Aür ik den 
jamfkef^'Hkt ^n-fh.' In 'het getneenê leven •We|l"öiétt-:'Atf# 
is jammer ; -^hfet i^ te^ betteuFen;' Van Mltf^yarémèrJiJk. 
"Zztnétttk.^ :jaMmerdaad\; yij;eA3fP'H. ,' jdfkWierg^fihrei ^ 
jamnfefifdrtig , jamfnerkely bij -Vo^'» ^ jammié^kiagt ^jam-^ 
merklagtig ^ jammerzang^ , klaaglied. De ©tótttèW jJfebVui- 
ken jammei^qaltn jammerV^h^^ Het laktlléis ^- Wj*4i^ , de 
plaats dcrv^iWienrden , het eétfte het Verblijf dcf eltóndfgen 
öp aarde» "FiÖBWAEL-beléigt jamm&^wi^ly^vóot^ jammer^ 

, yammer ^ bij Otfrïd. jamor ^ 'üotk. /amettichi ^ 
deeft. 'f ommen ^ hoogd^ jOmiHer^' zw/ -faerHifAh^J jjsl. 

S'wr, aA^eir."^(W«r^. ^marfe'er, die het 'van het ou- 
e Aé?ii*^/#|'iWaaé,f Vertifoï Meiden, ' * Eerdèf>fóhfjnt het 
woofd^eèwe^baauwinj-'Vlftf Hét züêbtênde' én • klagen- 
de gelHid èWè ^IfeHdigAi te'ziJQi^': M^ St/ heeft. altoos ja^ 

JAMMEREN'^ énz/WiySgeHlkvh:^ /*i/^fw«^, Ai?A ^^- 
jamnierdi' jvi^nmergefcfirel^öiaten? // iijg^ hêh'hariden 
wringen ^'-e^^'^hoórd-e kek' jtMirnehn^ *t- ^Om'M&t niet om 
Priaèmthn^. tV^M: -0»b óhpèbfi : hetjai^^erfmjvan 

■ dien f»»/fi -^Tcrm).*» gêbrftllÉrKter dèri tweeöetï ■naamval : 
men moét zfé^^wer > famififefèW^^Ook ztgt'WiiC mij jam^ 
mert moedig' éviz. Van hier /i«wrtw^if/i, bij ^önd. te vin- 
den* ^amMefen ^'\^:'gtéeré.' * \ 

JAN, z, n., m«s van jan; zqridéi^ meerv. Ben mansnaam. 
Bij is beven Jan. ètntix^éuüking^ in hét kaartlbel ge- 
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• ï)raFféfijk;; ' iemand fem \mlèktff^-^i^htl 'Wkifl^tf; Jm 
atktnan , iciéreen; 5^sk l!>ffhffe\ , ^M Hen i een ver- 
wijfde , in dep gemeenzanieit4preektr«ati'*i-]5'^lf de ^as^ 
fbher' ,' bi). <JèZeelïWtH Ueisfihf^nechf. Zaft^flil. : janha* 

• ^rf,' achteiftraaèdch volk j öok'eenefoort Van fcoek. 

JaNGELBIST, tiëfaniens" ' r v ,.:.:: 

JANITSAWR'i £.:».•, W.i^^i^'t^t/koffy f^wan den />- 

nitfaar\ yskoéf^^jMiffirefi:' &!n'Vèi:btófêïd.w^ord, uit 
het türkfchte'^ffW/ew, ofgen^Uzert' Mv^tkigiédt 6e Tüt^ 

JANKEN'^^oité. w;, gdykvh r Ik fanktil Jufk^è^fanit. 

klagt^d Mileir,^ V^ft bM^fen* óf vosTea ^H^i'^'^^^^* ^^ 

hond jankt fl**>ff^j?d*'*rrf«?rf*.^ '0(^ ir// 

2/fif dit Jammertn ,' dit-iiffter'jantk&n mdél' 'VöWb; 

. -• ' > ^v 'rfi^r ni^nk^ "^ Éeniefs /amp^ • • 

InJihfjne\}iH'ghtffnertéifhtniMghtjanckm anl^uwèamp. 

Onei^> : ülh 'eWamitiaiiiként, ^ ♦Kijven , raaen : jankt zoa 
niet. '"' Van hier :. jaftker '^ een*-ft^of^epot , '^06k een wellus- 
tige , zndtw yénusj anker ^ '^MfddêlbrJok. Voörds: is het 
een klanknaboótfend wböftf-, ^'^Ujk het^ 'Intw ganmo. 
VooTjdHken is éok Jangeten in" gebruik, «tfg. f o /^/i* 

JANUARIJ ,- BV' ïi; , tö. , w/t^V» iafew/ ^ zonder ^eerv. De 
cerfte n)^^hd»?ti het jaar, louwmaand; Van den latijn- 
fchen naas» ^ahaartus'; van Janui eene heidentche God« 
heidl > <r»^ -■-' - . . .!< 

JAPON, 2, n. , m. , des japons ^^ of van den japon; meerv. 

t'aponnen\' 'Ëeiife lange , tot opde V4)ieter! nédcrhangende, 
leedtngvan nai^&en vrouwen; De benamin:^ is ontleend 

van Japan, ee^magtigrijblieóosten China; derhalve een 

kleed ^' in navolging^r van de Ja^tnners. Vaö. hier ook j'a^ 

pomch: eeWjaponfoho rok — een japon fchei jap'anfche de^ 

ken. '''^■"'' •••• ■ •• - ' .*. 

JAS, z. n.; m. ^ fan den jas ; aeerv. jasjhm' Een over- 

rok van mann^fii ; en rhands ook van vrouwen* Verkleinw. 

jasie. ; Ook de boer vai> troef in het kaarjïfpeU 
JASMIJN , ' z. 41. ^ vr, , der * of van de jasmijn ;» nieerv* fas^ 

mijnen. Eel»^ boompje ,.dat wdnekepde bloemen draagt. 

Iti het fr. /iwwi». ^ 

JASPIS , z.- n. 9 nu , van den jaspis ; het mewv^ is niet in 

gebruik; dan zegt men jaspis^eemn. Een edelgefteente; 

van giiUn jaspis. Vond. Voor de ftof, de» ruwen ftecn , 
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34^ Ia,,:J*, Ie» 

is het OOiSSielig c i^gmvan ffMtê fdspis. <io\ijitsp:pufek 
van fasp» Vond* .De naam li oostersch; in het nebr. 
^5fï ï pcrf. fas€p ,: gr. ~\»^%i9* 

JASSEN , on*, w. , . celijKvI. /* iasi^ , heh gejast, I^et 
jasrp.el op de kaart Ipelent . Ook bedr.: een fpel ja;fsn. 

JAVELIJN, z. n. , vr. , der ^ divan de javelijn; roeerv* 
jtivejijnt^ jêvelHnên^ Onduitsch woord; een werpfchicbt: 
de javelijm e» lans/in* Mooi«. Ft.iaveline* 

JA WOORD j z» n.. o. rd^s jai»oords ^ otvan het jawoord; 
zonder meerv. De toeftemming: van eene Vrijfter aan ee- 
tien Vri|ef^ tot het aanga/in yan een bupvfüJK- V an /« 
en woord^ fJet jawoord vragen ^ geven "^ om het j^woprd 
brijen. Vond* zingt hiervan zeer geestig : - 
he, wilzoH ^yerOaan $ *maar blijft in twijfel hangen , 
Het jawoord 9 aat de gunst te met naar yoor toedrong , 
' itrifp^, in, in den,mon4.<^ n^ofir hapert ifpjie tong^ 
En kan er kwalijk uit; enz. 

ÏBER » z. M,.fjst. , de$iit4rsy ofvan denihr; «onder meenr, 
DenJber dien roem te Uttisn^ Vor?D. Èene rivier. 

}E 9 een zachtllaartige uitgang achter zelfftaqdige naamwoor* 
den 9 diedezelven, doorgaands ^ vrouwijjk maakt, en uit 
heiHx.Jum en ia ontitaaii is, als; falie mi pallium^ 
griffis uit graphium^ foelie uit foJium ; zoo ook evangelie^ 
'olie ^. menie* Uit ia^ als:, glorie vftn gUri§^ andijvievan 
endivia^ malie van maliam De woorden , die de^^n uit* 
gang.bebben, voegep.e^ne. enkele /f, of.x,iu het meerv., 
achteraan» als: olie^.qlien^ knie^ knietij lorrie ^ ber^ 
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}E » onze algemeene verkleinende , of vleijende uitgang , 
gevoegd achter andere naamwoorden, die, daardoor, 
eene verkleinde beteekenis krijgen , en altoos van het on^ 
nijdige geflacbt worden : als kusje ^ handje , epzr Om de 
wellgidendheid, plaatst men voor dez^n uitgang dikwerf 
eene / , oip , niet willekeurig ^ maar naar gelang van de 
letters < die voorafgaan. Zoo komt iV ». achter d en ti 
kladje^ matje ^ draadje ^ praatje y bedje ^ flet je ^ kleedt 
je , Jpleotje , lidje , hitje , kistje , krijtje , geitje , 
hoedje f godje^ rotje ^ loodje^ pootje^ pHtje y riet* 
je , goedre , fnoetfe , bruidjjK , guitje -^ mandje , kantje , 
ventje j kindje ^ lintje ^ yriem^e^ hondje ^ lont je j puntje ^ 
gunst je y kunst ie. Achter/; grafje ^ g^^^fj^^ béf^e^ feef^ 
Jt 9 g^in^ 9 ^ijfj^ 9 briefje , hofje , kuifje , turf f e. Ach» 
tcr^r; Zfi^j^^ V^^/^» fitegjPy ^i^SJf\ di'^gi^^ nngje^ 
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èigjê^ mug*êi Achter. jt.: dakjt ^ ftsakJ^yPliVê ^ be^je^^ 

firikje^ dijkje^ hokJ€ ^ doekje ^ fir$Qkj/i ^ krukje j, kruik* 
Je. Achter^; lampje ^ trapje ^ knaapje ^ klepje ^ 'fire^je^i 
knipte^ pljpjfi^^ 'pompjii^ firojij^^ hoopje^ j^^ep',, ftuipia. 
Achter x en fch: 4^f^e^ blaasje ^ kaarsje^ kan*^ , .tK^^I/^t 
yleeichje , vischje ; mjije , k{eije , ytksje. , doosje , iu je , /»/ /- 
jet'^Tje achter /,ep », aaltie^ keelt jt^ dweïltje^ ffoeltj^^ kooU 
th^ muiltje^ fchptehje^^ke^Ulth ^ fchep f ^^^ kraantje^ 
fieentje , fonteintje j, wijntje , aoentje ^ zoontje^ kruinije. 
Achter r: fnaartje^ kamertje ^, ankertje ^vff^vert je ^ vlei^ 
jettje j wipp^rije,^ hoertje , vlo^fje , looper$je^ . kuiper^ 
Achter w: klaatéwtje^.Uet^wtja.y vrouwtje* Achter, twee- 
klanken: haaltje^ fit je ^ koetje ^ Jooitji : Pje, achter^ m: 
haampje , kraampje 9 zaempje 3 Miempje , pr temp je , . f /ww» 

* pje^^^ompje^ pruimpje., \ •,/'., .. ^. ^ . ; 
Hierpij nioet. aangemerkt wofdea. P^t vele woorden 
van eeue lettergreep ^ , of^waa^rvan ae jaatfte lettergrqiep 
flechts eenen^ klinker beeft , ui^aande op bjl^ m^ tnp 9 
en in het meervoud^ den laatfÊemniedèklinker yerdubbelen- 
.de, als krib ^ Trii^n^ bcl^ bellen^ ha^j^ iaminfnanz. 
verlengd wprden, en tje hebben; Üs: jlabbet ie y^kri^bfr 
tje ytobbetjej fibubietje , -^béfllftJ9jJi:Relletjejkrokodiy^^^ 
Holletje ^^ bulletje 'ffm hammetj$xjf^mmetje ^ fib^imin^tje i 
kommetje^ -^ k^mnetje^ wennetjji^kmnetjt,^zoii^netje^jajfên'^ 
retjc^ bftnnetje^ en de vrouwlijk«i>eoaaiingen9 9pi^t.uitgaan- 
.de: boerlnnetje^epg^linneije^vriejtdwn^tje^ koninginnetje ^ 
JJavinnetje enz/ Voofjp «egtjqcn ook^jenj zh:\drafd'^, 
jfn , lapjei^, Dit je , jeft^ was ., " oadtjjds , gen , als : /cbjfi'fp- 

..^^^; naar dta brabandfct^n tongval i^^/i «. als: dróadkfn^ 

'of, inforotnige woorden., om de welluidendheid, 'sken^ 
gelijk : jongsken ^ doeksken. Men zeide ook kijn , zoo als 

^, nu.nog de groninger. tongval hteït doekkiln^ met :twc^ 
ƒ/. Deze uitgang. is in het.hopgdf^A#»» angelf, kyn^ cyn\ 
cin. Vaii dezen uitgang i^ een foortgelijke.gansch ver- 
fcbillend, di^ uithetlTr. f^geyprmd is, als: bosfchaadre^ 
piantaadje^ yrljaadjc^ welken ook ^/< , eertijds, g.fcbre- 
Y^n en uitgefprdken zijn» A^ulke woorden zijn vrouw- 
jlik, 

JE , in het gemeene leven gebruikelijk als een tusfchen- 
werpfeU ^"^ eene foort van verwondering uittedrukket^. 
Het fcliijnt eene verkorting te zijn uit den naam Jezus \ 
jtonder noo4?5Ji^ak gebruikt. Men hoort oo^jemijp jeme'* 
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c^éf ^ yferUsteri^^^mm 'ult-flet oude oAbetatf^Iift^ 

IE6jei>iBOOM } zie iff, ^ '\ - ^\; * - . * \ ' / ^ 

lÈDÈfe V iéiler»yéééM]yei)il; \ perifetmiifk-voornaamtroörd ^ 
rèlg'éiflijk i a}ge.mèén^^l!ebVcK>f<i, «b\5*Veél als e& , legeHtk. 
^«le^VAfé ; "/tfi/^if^^ 3ü^'y hiè^t maand i ieder jaarV Als 
'^ "ptV^ ^'htftêf' ketft' vp:^ AV/ 9og^.^ • Obk öièt het nierbepa- 
! knde lMvsw>f^"«>^y <r^» V<f^# oirs^: fn de verbuiging is 
vhéfêr- ' #<?»ƒ* #Vf/^>f jT ^ènrieile^Ypï* Wh eénen kd)i^\ ' aan 
*' eénen jederi^- eeniifiêd^. * ^Jilféfhh i$ öok* iti gebruik. 



u/rtó^^Weest pl^st Jften ét het niej: bepal. 


• ftliftë^ffltórnd^^aMfaéneQ vietdeti'ntó'mv. oök ^w^^/^. 

fEÖEÏÏS^ vö^flJelM^w<TiifcliiferftheDdc*dcft'y\eixJ^ naamval, 
fen 'tfèvcnde eène «Wkkfefhg tot- ^ W tinnen. Liefde 
' fegtns de'Wdefk-'^'Flfgpfn'Jégens'iiod }^'den naasten. — 
- ^^ch^^tl^9iéMaMd^'Mf^9¥fdyvifffiny' Cl\\\l .\^éf^&A^ men /V- 

- , , , , . -^_, - ^^gèftdeel 

i^lWkif 'Wij bij?SpiBbff.^ en afideréoi wiarvoor thands /» 
"ife^»^^/iebpüi!tt^m^^^ Van hitvi, fègenwoordig^Jc^ 
' genstJ^^'dig^ ^'ellte woorden men,' thandfs, met ceiw ƒ 

IE WAND, 'een pièrC'vpbpnaamW. , dat in het enkelv. al- 

^* 'leeiT gêbriilkeKjk tt'i eh'eenep zektrèn^ ^bépaaldên'.per- 

■ fooij "aanduidt^ V$,tr liet» oudfe iVr^élk Kil. óóot aJi^uts 

* vci'taalt , en man^ dëptti w/>//rf. Ki^. hééft nog ieman. /?- 
mand uwer heeft het ^ gezegde Ik ken iehiana. Iemands 
goeden nèam kWetfeni Oudtijds gebruikte men, in de 
yerbogene naamvallet| ^He^anden : ietnanden overhooren — 
aanhmiden mei timakdèrH Kiliaan» 

•JENEVER; zi*n.', rèi/^^es jenevers^ óf f aft den jenever; 

-• mttrv* jenevers ^jeneifërek. ]eneveTboom: weïkér fpijze was 

dè Werf el der jenever én. BijbblverT. Sterke drank, uit 

«' koren en dambezien gedookt; zonder meerv« : klaren /a- 


■ ^»'dtt»ltém ' Bittere fetiiver^ ' iMstilSliA' finiv^iièiiet 
• JenenrboiAHi' jevévérlS^liri yé*mrölk\ '>>*<te»^W, 'ehz. 

~ ' JAR4ergèlijkï'dft'»vWo«Fj, ra " 
, dik'wijTS "^bèweêeji.^- "Het M 

.vineartgen, gaan, is. .•<-■•«. .- i«'.i- 

-. getreffén, beddme(Mé^««néd»kHtfÉi«»;d'.'ti<k Is'v^nflfiikt 
van het lat. c(iryophiUlus. ^ , •*•!»"*<* •'•"•^ •^'.•;;',, 

JENT,- CKïL. gAentx- Jëiit ;5 ejftrby^J' »ia8iB*r.*;'llfttó» 

gaieélbufteng'ébi'ö}K,''be<h«detja^'fr«tf'i'Wet;'-'' ■''♦ 

-•-••■ ■' ,S«o féué'ik ^«ff>«: '-".'•••' .k:- "»' « ' " ^» 

•■■ »•* •• - Met arinèn''iWh\ ' ■" '^^^''^ '■*"•* »''«.... »-.V.v- Kt,\J\. 
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ïn lle^ 





ÏEPENBOOMs zitsijpi.- r • , ^ , ^ , , 

lER/^^ klèin(laibitl|ff^6a»tefduitgsrn^i 'adbter eeHl^iAtai^ 

Haatü^öordeh «gèvoega ',' êii ^etien wèrtteiid^n ,• tn'ariÖJken 

'péfFóo^ aacff!uldihf!ê,;Vah. dèzelflie' krigj\ «è. Wtfr^^em 'iw , 

feÜfflc' r 'aalmoetevkr > ^h(»^enrer , ktfiergkr ,• ït^infhr^ ^^uN 
e«!*gSngen riëfflën déH' vrÖliwHffteft'^itlfeêanR 'y?ifr.' 'Weder 
actii*V\zich rA^i'^Ar/rf/W^V tuiiihhfer?^ Hfpfrtijitfy-'dbor 
hél frènfché kamral' n?ir /^ ïót on^^^êKf fecïi T?e zj^n.' ' ^ 
IER', z. n. ^ m.\ des iérs ; öf vim^énH¥4^ ineerv^ ,7??^* 
Een InBoortuig lï5t"Ar/^«i/* Vait; taTÖP. ftf*^*; -fer/c^^ ^ftj. 

IET, een klemftaartige lilfgah^ achter ön*Uftfche woorden, 
om, daai'doar, iemdüS Van eenr^ vMkV^geffiicHt, i^a^ 
teduiden. Een fodomjet^ Israëliet* Vgnlièt lat. F/tf. 
Men begint, hierv'bortaalmatiger,- 'delf uitgang érx^"^ 
brulkeh: Sodommef ^' ^Ohseller ^ tnz. ' ' . -^ ... . 

IETS, iieï) eeri onl^paöd, onveraiideffiffcJvöofnaïhi^r., 
Tan het onz. geflkcht , iri.het enkelv. alleeh^gebrüikdlijk ; en 
betéekenende , in hét algemeen , eene zasik ^ ' iV^ar^an ons» 

' Verder V niets bekend is ^^ of dew^^ Wij -aie^ nader ^aian- 

' ;' coo- 


I B ^ i •. 

^. toonen-willen-,^dan dit zij beftaat» Na^rMen ^zosf^e^ ^t 
\ iet het oog g^lijck fiast ma i/e hlindcnp^ Vond. ^Als niet 
^, komt t9t fel^^^ni het ^ch zeJfniet^ of is V a/lefffa^sjer" 
driet* tiet tegendeel van niets : i% hoor iets. Ik heh u 
^.. i$t4 U 'zejggifu .M/ti den .jtweeden naamval dichter, i^i; 
^j\ iets nifiuyys^n P^f if.M^t andersl, , E^ .ged<ïelte van iet 
y rjtthtdiii zal \ir u msar iets fontponen. £lf isjej^ van 
'/,)iit,,bc^l.4iinjHhk^n^ Een w'emig T. >i/jf WiW/ zich hts he- 
ter. Hij beeldt zich ïtts iri* ' .;.; ..... , ^ 
j, l€ffi^iiOf>f^^.êtwasitii}QVAy 6\iit.yiétwesj^ bljyoNi>.5t 
. -de; .DBCKy{,.éh anderen ietwat^ Ki^R» .eddeswas^ edder^ 
^\^.yvit^.y, QTFiiiii. esAesyyaz ^^Isiücnu^ eoyviht , Ayv^^, .op- 
:;,;Pfifi}f.eft n^xPrMfffv'*h^<:h$\^hny%ngt\{. affhSrMH^ht^ 

awiht^ eng. aug^. 

i^J^^D^ji. n^^ vi^:». dpsc^ of vm de jeugd;, zonder m^rvi^ 

De eerfte vroege leeftijd des ménfchen, dan eens tegeti 

den ouderdom , dan tegen de manlijke jaren pver(laan1de. 

Men onderhield mij daarover in mijne, jeugd., — Vnn uwe 

jeugt af. HooGVL. l^k^t^hlo^ijfnji^Jj^erjtugd. Jonge 

-^:^i^<^n : de jeug^ met een goed vaiurh^ld voorgaan. .>JM*j.is 

• vStoKE gebruikte dit woord vooif- eftncn jöpgmw,. Qok 

\\ voor eei^ jonge dpgter. ^^eugd A% yoorjogsd^ .oudt» 

joechd 9 joechde , voor joecnede , jongkede. Angelf,. " ^5- 

goth. Voords is van hitv jeugdig ^ jeugdigheid^ 

JEUKEN^ (jok^^y onz. w.,.gelijkvK Ik jeukul;fiik 

gejeukt.^ Jeukte hebben, y Mijne handen jeuken mij. ^e 

wond begint fit jeuken. JDe.rug jeukt hem ^ hii wir.ge» 

1 flagen zijn^ -.J)e fanden jeuken Aem^ hij is^vechtenf jge- 

^ zii>d^ De oorenj^keu hem^ hij ts onrustig van biegeej-te, 

» . onï.iets nieuWs te hoóren»v Van, hier jeuking ^ j^^^f^g ^ 

jeukte. Hoóy 1^. \ttfiitjeukeriifg van' min in ledefioud: en 

JlrAm. En jeukfeLvan. de min konit bij de PqxTEa voor. 

jDEJWERS, een bijw. v?n plasits/ Ergens. Men ge^bruikt 

het thands in de volkstaal alleen. ..Vond. ^cgt nog flop 

^y iewers heene»^,4fjpruit. lewers Jtn ntewers. HaaÖsche 

.;. ^ONFÊR. 9 en Camph« En is iewèn toe te bczighene. 

:fiijB. U77- ^ ■ . , ' 

IG, een zachtltaartige uitgang, A\t zeer dikwijls in onze 

taal gebruikt wordt , om bij voigK naamwoorden fc vor- 
men. Zoo ptaat&t men denzelven achter zelfjdandi^e naam^ 
^ woorden, als: aderig, bloedig j doomt g^ harige héias- 
iigy moerasfig^ hongerige dorjiig^ enz. Zulke bijv. 
naamwoorden bj^te^kejien het bei^it, ket hebben, dett- 

gett* 
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genwoordïgheid van cli'e eigenrchapy die door bet zelfll. 
naamw. uitgedrukt wórdt: em moerlig pasrd^ dat 
inoed bezit; gebrekkig Cchrift ^ met gebrek verzeld. Dik- 
wijls flaic het het denkbeeld van veelheid* mede in, a^: 
sderig marmer j iztrele aderen hteft,^ kwast ig hour^ bloe^ 
dige oorlog ^ grazige weide ^ harige kin.^ enz. Somtijds 
beduiden dus gevormde woorden iets ;' dat in de eigen- 
fchap van het jselfft. naamw. gegrond is , of aan dezelve 
gelijk is. Ben aandachtig toehoorder ^ die met aandacht 
toenoort, een aandachtig gebod ^ dat uit aandacht voord- 
vloeid. Ook Ooiten 2ij wel andere begrippen mede ih : 
wellustige tiederen , die den wellust kittelen. Men bedient 
zich van deze bijv. naamwoorden in zamenftellingen vooral, 
daar zij , buiten zamenftelling« niet willen gebruikt worden , 
als: veeherwigj geheimzinnige ^enffogig^ driehoofdige 
viervoetig 9 tweetongig^ dnbbelhartig ^ enz. In welke tiN 
len het denkbeeld van het hebben , het bezitten ^ ultge« 
drukt wordt. 

Ook vormt men, door dezen uitgang, vaa bijyoegl. nisFm* 
woorden nieuwe bijv. woorden, als, van* net oude irer. 
der nederig , van een eenig. Bij itZQ woorden fchijnt 
het flechts eenèn toefVand te heteekenen. Bij andere wt^or- 
den wordt het denkbeeld van het hoofdwoord verkleind^ 
én mï'n wil er eenige gelijkheid door te kennen geven, 
üs: goedige zurige zoetig y dat het goede, zure» zoete 
nabiJKOQit. 

Achter werkwoorden , door afkappingvan den uitgang, 
fvordt ig ook gevoegd , als : flaperig ,' afwendig , voorho- 
pig , gaperig. Zulke woorden hebben of de kragt van 
een deelwoord, als: volfiandige ojfwendig ^ woelig f voor* 
loopig; of zij geven eene vaardigheid, graagte, gedurig- 
heid te kennen , als: flaperig ^ die gnag flaapt, gaper ig^ 
die gedurig gaapt', ftootig^ die fchielijk ftoot. 

Achter bijwoorden , als: irfe//^ — voprzetfeb , als:vj- 
ri^: de vorige week. Al deze, dus gevormde, bijvoegl. 
naamwoorden lijden, indien de natuur der zaak het nitt 
hindert, hunne trappen van vergrooting, als: haast fg^ 
Aaafliper , haastigst^^^moéras/ig , moeras figer^ moerasfigst* 
Van de meeste kunnen ook afgetrokkene naamwoorden 
in heid gemaakt worden > als: eeuwigheid ^ goedigheid ^ 
zurigheid 9 tut. In de werken van de Maatjchappij der 
neder L Letterkunde ^^ worden de woorden kleinigheid ^ 
ftitligheid^ zoetigheid 9 tnz. afgekeurd j docb^PR. v. L£« 

LY- 


lYVEiLp fnerkt aan^» dat dit, mis^tfx^ te onregt £e- 
fchiedu , Er zijn •óqk. zeTfft. woorden,^ *^^ ig uitgajn- 
de , die vaa, de genoemde bijv. naaipw. geheel ver- 
'fchillen, als : mijierdrig^ kl^kje^^rig ^^ vaandrig^ Tf^^* 
wens, in, dez^n uitgang is ecne verkorting» zijndé'ï/;;/^^ 
voor drager. , Zie. rfr^» ' Oul.,V IS* .heldeer in gcbruiK 
geweest, voo.r het d^éLwooi'd in </tf Uitgaande , ig te be- 
zigen, als: wetentich,\oot fWeundé\i beyechtig j \oox hc'- 
.vechtende^ enz», ^hands maakt mea hierin dit ondier- 
. fcbeid , dat men bijvoes^L naamwo^i;^ in ig bezigt, óm 
den aard en de geneigdbeid aantedui^en.,' en deelwoorden 
in de eindigende, pm dè dadelijke, w^jr^ing te kennen te 
geven., als : levjsndig , in wjen het Jeven op i^enje aiitfte- 
kende.wij^ werkzaam is, in tegeiibVerflielJing vap dof ^ 
zwaarmoedigv.~ytfV^«f/, /(?y^»is?^, dié^ of dat, leeft jAn 
tegenoverftelling van dood. Zoo opk, flaperig en JlapeU'^ 

. de — ijverig en y vererfde — twistig en ^istetide^ enz. 
ï)e^e oude uitgang luidt bij UlphilI'//^^ ags^ fran^d. 
i$9 angelfr^ifj:».,hoogd. ig. Het Js zeer waarfcbijnlijk , 
dat, gelijl4 liür ./r£N Katb wel/aanajerkt, .di<?, luerifi^ 
iloor Adelung gevolgd wordt,^ dezelve een deelwoord 
van bet oude mbeFogbt. aigan^ ïiw^i^\kigan , kimbr. 'ea 
ijsL eiga^ angelH oegatf^ ^g^n^ gr« tj^j» ^ hebben ^ is. 

Ij, een klemftaartige. uitgang Van zeliït»«naainwoord^q ge- 
vormd van andere naamwoorden^' die dezelven vaa bet 
vróuwl. gedacht maakt. Zulke gevormdé'naamwoorden be- 
duiden eene werking, ^s: bedelarij, afga^erij^ huisheU'- 

'. r//, dieverij, enz. Ook eenen ftaat , of ^ene waardlgh^d , 
als: v^Qgdij, abtdij., tnz. jSenen pord, waar men zijn 
verblijf houdt, eene plaats, waar men w.ei:kt. Zoo is 
Mbtdij ook de woning eens tüox.^, bakkerij, brouwerij , 
tVLZ. , . plaatfen ^ 'waar men .baki;^, brouwt , enz. Eene 
verzameling van eenheden, als: burgerij, ruiterij ,. foU 
datij (bijBiiuNS^Lj^m/^r/y beböort hierheen 9 denkelijk^ 
ook. Het 1^ zeker ei^n basterduitgang van biet middeleeuw. 
latijn , veranderende de Monniken hun ia in //. Althan^s^ 
basterdwoordeii , die in ia , 5f het fr. ' ie eindigen , gaaa 
bij ons op //uit, gelijk: malvazij^malvejie,'^ haverif, 
étvaria, avarse,,'rr' kanfelarij, chanceleri^ ^ mz. ^ OuK 
. was ij of jij in gebruik ,; thands hij 9fjij\ Tm jij, 

ÜJ, z. n., KK.^yanMtiji zonder neery. Een belfijeode 
inbam der zuider zee. 

In Zuideriiu veréunki hesJ%,,yomk. 

Tew 
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T&N Kate ^yergelijkt bet angell^ (^^^^ ^ftus mafinus ^ 
omdat het Ij, van^ het begin tot .h0c èiade ^. aan , eb <ea 
vloed, ondcrvvbrpèn is, 
JICHT, (oude. gichi^ z\ vu \ vr. , ',^4er\^ oF van^ de jicijf; 
zonden nii^erv. • £ene bekende pijnlijke kwaal. BUrwmf 
htj van dkjight amgéfasi. Hqqjït.. /f)e\vUeginde ficbt. 
Van bier: jkhtig^ Zaxnend..; Jiamficht^ darmjïchi^ 
nier jicht , yffetfichu Ten KateI's ';&indingrijke gftfigift is 
eene ver gelijkii^g- van gieken^ g^^f^ ^^ belijden heet , 
en, voords, eerfe belijdenis door pijóigi^g afpgJen.Cfcc* 
lijk gichter ec^qen beui) te, kennen .geeft. Zoo soiide;^ 
dan, deze kwaal, oiia de trekking .f}?r pi^ei| en pijnlijke 

. wringing, gUht^ jicht genoemd zijn, ; • V 

]p>£l^, bijv, n. en bijw., ijdeler iydeUiJ Beroofd van de 
tegeowoordigiieid van. andere din^eii ^. ledig, Eene ijde^ 
U plaats ; fcboon dien het wooVH in 3i^n zin niet veel ge^ 

* brujkt; wel als zelf{lan4ig9 in de wjji^begeerte : hei iji^t^ 
fpatium vacuüm. . Waartusfchen fedigé'plaatfen zijn; al-- 
hoewel men het WQord, dan, liefst intrekt in iy/^,ais: 
ijl haar ^ wanneer^ op bet hoiofcl, vele ledige plaatfi^ 
zijn, waar geen. l^aar. groeit. Zoo ook^: ijl Unnetiy ia 
bet welk dunne (leden zijn. Andera. wordt hjet wopj^d» 
meest , üguurlijk gebruikt , als ontbloot van gegrondheid 
en waarheid : hij vleit zieh met eene sjdeh hoop. flare 
heelden zijn een ijdel din^. Bijbslv, Ontbloot van 
duurzaamheid : ijdele eer , die vergangélijk is. ^ Ons ijdel 

, leveH. BijBBLv. Zonder nut: gij aoudt u met ij4^le 
dingen hezigyXatdXgvzxi deugd en, vroopil^eid : met ijde^ 
Ie heden omgaan. Ledig van etnst : ijdele jeugd. Wees 
zoo ijdel niet. ^Vopr eenen oogenblik, berooid van het 
vermogen, om zijn verftand wel te'gebruiken : hij is ijdel 
in het hoofd* Hier gebruikt men .pok bet ingefmoltene 
woord//'/, waarvan het qnz. werkw. ijlen j hij ijlde ^ 
heeft geijld^ los jn het hoofd zijq. Oul. werd iidelen ook 
bedr. gebezigd, bij Kil. ifr^cw^ra, 'ledigen: denpot ijde* 
ün* Van bier: ijdelheid^ ijdeilijk. Z^menft,; ijdeldarm ^ 
eigenl.; en óneigenl. , iemand, die^toos klaar is, om 
te eten , ijdeltuit , ijltutt , een losbol , en het werkw, 
ijdeltuiten ^ijltui ten: ik i/deJtféith^fyej^geijdelluit. Hooft 
bezigt ijdeifprekendheid ^ voor ijdele praat: en Jioft r^ 
met ij4elfpreekenhtit^ en dreigemenf^n. f^delis^ in het 
alem. , ital —17 ji^l ruarn , v/^n0:gloria* . 

IJF, (Kil. ibetthoom^ ievenhoom i bï} ^^icten iehenkcfm) 


isi IJ- 

' ï,.n.9 m. , des ij'fsj of van den tjfj ïrieérv. ijvenboómeflé 
Eene Ibort van boom , die tk\yi grotn is , het mttsi be- 
kend onder den naam van taxis. \vL het angelf. /v, iw y 
eng. (/w, fr. /•/ƒ• tiiiddeleèuw. /V«x,. ^ 

IJK» z. H., m., a« i/*/, of van den tfk; hét meérv, is 
niet in gebruik. Een geflagen, óf gebrand, merkteeken óp 
maten en gewigten, ten blijke dat zij juist de grootte en 

' zwaarte hebben. Van hier het bedr- gelijkvL werkw. 

' ijken 9 den ijk zetten ; i/ker^ ijkijzer ^ijkmaat^ Misfchien 

• van het lat. ico* 

IJL, z. n. , vr», der ^ 6i van de ijl; het ïïieerv. is niet in 
gebruik. Haast, fpoed. In aller ijl. Vond. 

IJL, bijv. n. en bijw. ijler ^ ijlst* Het is zsinangetrokkea 
uit ijdeL Eene ijle koorts. Vaii hier ijlen. Zie verdek 
ijdel. Vzn hier tjlhocfd 9 (ijdelhpofd^) een losbol, ijlhoof^ 

" . dig\ (jjdelhoofdig^^^ ijlhocfdi^heid ^ ijltuit^ (ijdeltuit.^ 

IJLEN, onz. werkw. gelijkvl. Ik ijlde ^ heb gei f ld. Haast^ 

• fpoed hebben. Naar huis ijlen. Camph. hteft zicA 
' ijl&n. Vanhier ///iii^, met fpoed. 

IJm, z. n,, vrl, aer^ of van dé ijm; mterV. ijmen. In 

' Gron. en Gelderl. , in welken laatften oord men bet «w- 
me , (bij Kil. ook imme^ uitfpreekt , vef (laat men dóór 
dit woord eene honigbij. Vanhier het geld. imker ^ ie** 
mand, die bijen hondt. Zamenft;: ijmenfial^ enz. 

IJP, (iep^) z.n^, m.., des ijpSy of van den^ijp; meefv* 
ijpen. Eene foort van olmboon^i Uw honighbije fchuw" 
den ijp. Vond. Van hier het onverand. ijpen t eene ijpen 

' naaf. Voor ijp is ook ijfèlaar bij de Dichters in gebruik. 
Zamenll.: ijpenboseh^ ijpenlaan^ enz. 

IJRE, (fVf^,) z. p. , vr.^ der^ oï van de ijre\ zonder 
meerv. JZoo noemt men, in gröningcrland, het vette 
nat, dat uit beestendrek; uit paardenmt'St, enz. uittrekt, 
en in eencn kuil bijeen loopt. In Gelderland, geeft men dit 
den naam van aalte^ wegens deszèlf^ vettigheid ; van het 
\v&\. ala^ vet maken. 

IJS, z. n., o., van het ij s\ zonder meefv. Bevrozen wa- 
ter. Er is ijs in den put. Eene ijsbaan : s// ontmoetten 
elkander op het ijs. — Hij jiaat op glad ijs , is in gevaar, 
dé voorfpoed zal hem doen. vallwi. Bejlagen ten ijs ko^ 

• men^ zie bejlaan* Hij heeft het ijs gebroken^ hij heeft de 
- eerste hinderpalen weggenomen. J. Cats vergelijkt zeer 

eigenaardig den mensch,en alle aardfche grootheid j> bij ijs 

van eene nacht: • . " ' < / 

Ei* 
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JËilaü ! de mtntch ' en alle pracht 
En is maer ijs van eene nacht. 
Van hier het onz. Wé ijzen ^ eene bijt ^ uit vöorzof g te- 
gen brandy in het ijs maken. 2amenft«: ijsbaan^ iji^ 
beer , ijsbreker 9 een zwaar vaartuig ^ om het ijs te bre. 
latxï 9 Ij'sdam ^ ijsgangj ftroomend ij^, ijskegel^ ijskel* 
der 9 ijskoud^ zonder trappen van vergrooting — i/f- 
krap^ ijsfchol^ ijsfchots^ ijsflede^ ijsfpoor^ ijsvogel^ ijs^ 
zee^ enz. 

7^5 9 boogde Eis^ nederf. is^ deen. iis^ zW. is^ m* 
gelL is ^ i/a ^ Notk. is ^ eng. tce. Het is onzeker , of 
dit woord afRamme van het nederf. aifen^ efen^ bij ond 
ijT^n^ eizen ^ koud van Tchrik worden , omdat de aanra« 
Ring van het ijs^waarlijk eene trilling veroorzaakt. hV 
thands , wij wefen , tot hiertoe 9 niets beters. 
IJSLIJ[K, bijv. 9 n. enbijw.» ijsfijker^ tjslijksté Verfchrik* 
keliïk : daf was een ijslijk gevecht. Van bier ijslijkheid. 
De Ouden zelden e^islich , van e^e^ ^gg^9 d. i. de fcherpte 
des zwaards, en Itch-^ d. i. gelijk» 
IJSSEL 9 z. n. 9 m. ,< van den iisjel ; zonder meerv. Eend 
bekende rivier. Bij doet den i^sfel huigen^ Hooft. An- 
ders is dit woord bij beproefde ichrijvers , zelfs bij Hoopt ^ 
vrouwlijk. Het tegenwoordige gebruik helt 9 meest, 
naar het manl. gedacht over. 
IJVER 9 z. n.9 m.9 de\ ijvers,^ oï van den ijver \ zonder 
meerv* Dit woord heet 9 eigenlijk 9 de inbijtende 9 in^ 
vretende gefteldbeid eenér za^. Xi^zt betêekenis is ge- 
heel veroud. In het nederf. is een werk w. efern , vrUfern^ 
dat van het invi^ten des etters gezegd wordt. Het wordf9 
CU 9 in de oneigenlijke betêekenis alleen 9 gebruikt voor 
verfcheidsne onrustige gemoedsbewegiögen^ als voor 
toorn ; dat ik de kinderen Israets in mijnen ijver niet ver^ 
nielt en hebbe. Bijbelv. Ongenoegen over het kwade 9 
of hetwelk men er voor houdt: een heilige iher. IJvef 
vo&r de waarheid» Zijn blinde ijver vervoert nem. Hevig 
ongenoegen over gekrenkte eer en liefde ; fchoon men 9 
dan, meest het zamengeftelde ijverzucht bezigt. Nijd: 
de ijver doot den Jlechien. Bijbal v. Sterke begeerte 9 om 
iets te doen: eene zaak met ijver behartigen* Iemand 
met ijver dienen. Geef uwe dichten niet in uwen eer* 
jlen ijver aan het licht. Vond. 

In het ijsl. is aefr brandend, h!t{]g9 aefast zieden 9 
(//tf// toornig zijn 9 en ijfr toornig. Wzsi ijver y is ijve^ 
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rlg^ vurig, naarftig en jardcrich — - ifvefighetd. Za- 
menft. : ijvergloei^ ifvtrhfm (bij Camph.), ijyerhos ^ 
iji^ervuur , ijverzucht — nafjyeré ' \ 

IJVEREN, oria. w. , gelijkvl. /♦ ifverde^ heb geijverd* 
Ifver toonen. Toornig- «ijiï J ik ijvere over Jtrufalem. 
BijB£r.v. Iemands voorwgten, met ernftig ongenoegen 
over de fcheöding, verdedigen: met onverftand ijveren* 
Iemand , if^egens ontrc>UNVhe}d in de lietóe , verdenken , 
eil zijn ongenoegen daarover laten blijken : dat hij tovert 
over zijne huysvrouyve. Bijdelv. Eene levendige drift in 
eene zasfc toonen: voor ^ in eene zaak ijveren. Vond. 
zegt : wet den zweerde ifvtren , yoór veqliten. . Van hier 
ijveraar^ ijvering, 

IJZËGRIM, z. n., ra., des ijzégrimt ^ oïyan den ijze^ 
grim; zonder meerv. Zoo noemt mert eetien verdrieti- 
gen en knorrigen jongen. . Het is. een bekende naam van 
den wolf uit Retntje de Fas , een oud duitsch gedicht. 
Denaam is reedt oatl, en komt, federt de twaalfde 
eeuw, in het lat. zoo w.el,' ?ls in andere eufopefche ta* 
len voon Jak. Mbrlin noemde den' wolf i[/lw^rf«. 
En in een, nog ongedrukt, franscb gedicht van de cf er- 
tiende eeuw , Ie Renarei cóuronné , dat, mislcbien , den 
grondöag voer her dimfehe gedicht gelegd heeft , komt 
de naam I/ingrin beflendig VQor. Men ktin het afleiden 
©f van de rosfè kleur ét^ ijzers , {ifembrunus heet in het 
middeleeuw, lat. rosacbtig bruin,) of van ijzen ^ fchrik- 
ken , en grim , grimmigheid» 

IJZEL, z. n. , m., dés ijzels^ of van den -ijzel; zonder 
meerv. Fijne gevrezene regen. Hoogvl. ^bruikt het 
onz; gedacht: en haih het ijs fel uit zi}n^ haart en pruik 
gefir^n. Halma verkiest het manlijke , dat,inde dage- 
^kfche taal , ook het meest gehooi'd wordté Van hier 
het ona. w. ijzelen , en ijzelingy 

Ï/ZEN, (eiien) on», w., gelijkvI. Ik ijsde ^ heb geijsd* 
Koud van fchrik worden rV^l iemands ziel doet ijzen* 
Vond. Ik ijsde op dat gezigt. — Ik ijs daarvoor. De 
Ouden maakten onderfcbeid tüsfchen ijzen en eizen. Het 
cerite beteekende bii ben koud worden, bevriezen, het 
laatfte Ichrikken. W?i hebben de beide denkbeelden ver- 
•enigd, fchoon het fchrikkende het hoofddenkbeeld uit- 

' maakt j en wij fpellen nu, pieest, ijzen. Vanhier //- 

IJZER, z. ft», o., des ijzers^ of vnn fte$ ijzer; zonder 

meerv. 


ibéeirv. H^rfletbtfte h» wtardif^ fehoón bet tiuttigde en 
haf dite fnetaal. JSe/iê ftaaf ijten Gkeijend ifzê^. IJzer 
ftmdén. -^ Me ft étéeê het ijmff Jhêdeh^ tetwijl het heet 
it^ men moet de gelegenheid iHct V^rzuifnen. Nood breekt 
ijzer ^ in nood kan men ddéOy tyalfafvoot men, and^s, 
llai^t. Ik kan geen ijzer me0^ handen breken , • ik kan gee* 
ne onmooglijke dingen doen. Dit^gen, die uit ^zer ge« 
fiaaki vTorden^ met liéi! meerv* ijzers. Hoeder: net 
paard heeft zijn ijzer vePhreit. Staantte en liggetide 
naardpHiat , haardijzer. %öó zegt men m NoordhoIIand : het 
flaandt ijzer fchurent Klutsfefs, bóeij^n: ^j deden hem 
dt ifzers aan. Een hoófdveifJelfcl der trtouwen , dat , 
eertijds, uit glad ijzer, miafr, mee de toeneming der 
weelde» ait zthrer en gond gemaakt is, en den ouden 
naam behouden heelt : $// h^efp een ijzer &p. Men gou* 
den^ ziherèn ijzer. Zoo gebrmkt men de zaïi^DfteU. ftrijk^ 
ijzer: een képeren firijkijzer. Voords wordt het, fchoon 
meest in zamenfteH; , van alterlei ijzeren Werktuigen gebe- 
zigd: brandijzer ^ diefijzer^ duimijzer^ hangijzer ^ pheg* 
ijzer y wafeiijzerj enz. Van hier bet ónverandert» 
bijv* n. ijzerem voordS : ijzerachtig , en de zamengefl:. 
ijzerdraad^ ijzergraauw y . ijzerhard^ ijzerkoek^ ijzer'» 
traaiifj ijzerkruid^ ijzermijn^ ijzerfoett^ ijzer fintels^ ij' 
terftagy ijzerfmet^ ijzerfmii^ ijzerverken^ ijzerverkoo» 
per^Aijzerkoöper) ijzerviek ^ ijzervonky ijzerwerk ^ enz. 
lyzer , KftRO ifar , ifarn , enfelf. iJfifH , ifern , nederf* 
i^en^ ifern y hoogd« eijert^ cft Het bijv. n. etfern^ tw. 
jern^ deefi. jern^ eng iron^ Waüifi hajarn ^ ierl. ja* 
rann y fp. hierro'. Het \sXiferrum koftit toet de noord« 
fche tOn«!:vai]en overeen; Andere beeft dé overige nit- 
Ipraak veel ovci*eenkoaist met het lat. aet^ eertijds aej^s, 
dat een al^meene naam van metalen, bijzonder ook vao 
ijzer eri ftaaj,. was, 

tjZIG, bijvi h. ch bijw., ifziger^ ijtigm OuI.,metij^ 

bedekt , ijskoud : het ijzig Nó&rdei. Oüm En wil haer 

hert verffeent en ijfig minnen. W. V.' Mïftw. Thands 

Wordt her gebruikt van iets ^ dat dot^ ijzen : eene ijzige 

jfeilee. 

tH , përfoodti toomaamw. imh jdeii eeviteh perfoon ; eti 
van alle j^flachten. Zie over de verbTriging,lNL. bi. 113; 
/k hek de zaak verjtaan. Ik ben het. In cfen brieventtijl 
htfC mta bet weh uk eene foort van boflijkfaeid, weg f 
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héb uwen van aj mei wel ontvangen. Doch dit gefchJedt 
zonder genoegzamen grond. — 7^ zejf heb het gezienm 

Ikn hoogd, /VA, angelf. //t, deen.;>^, zw. }ag ^ ijsl. 
eg^ Ülphil. ik^ gr. eya^ boeot. losya^ Knyi^ kt. ego ^ 
Hal. /(?, fr. jV, fp. y\ eng. /, flavón. w, ga^ weiid. 
,jest^ lett. w. Bij de Hebr. zelfs, ten minste als t^n fuf- 
fixum der werkwoorden, ♦.. Men verwondere zich niet over 
ó\t algemeene overeendemming, daar de natuur ons leert ^ 
door de, met /^verbondene, intrekking van den adem, 
ons zelven aanteduiden. Van dit Ik heeft men het zelffl:. 
i/tAf/V gevormd, \yelk reeds bij Spiegh. voorkomt. Ik 
wordt ook ais zelfft. gebezigd: mijn ik ^ mijn wtz^n* 

IKKER, z. n., m., desikkers^ of van denikker ; metrv» 
ikktrs. Men vindt dit woord bij Spiegh. , en volgends 
Vlaming beteekent hét eigenzinnige trotschheid; zoa 
ook ikkerigy ikkeri]\ ikkerfchap» Vond. heeft o nim- 
merflapende ickersl Misfchien. verftaat men er de zvvarte 

. helfche fpoken door, anders nikkers genaamd. Zie dit 
woord. . " 

ILIAS, z. n., vr., der of van de ilias; zonder meerv. 
Het is, eigenlijk, een griekscb woord, door Homeer. 

. gevormd, en gebruikt, om er^ zijn uitnemend dichtwerk 

.^ mede te benoemen , waarin bij den ondergang wmlliumy 
dat is Troje, bezingt. Vondel en andere mannen vaa 
gezag hebben dit woord ontleend , eu verftaan er eene 
reeks door, dpch bepaaldelijk, of met de uitdrukking van 
T2Lmptx\i eene ilias van ontelbare ra^pzaligkeden. Vond. 
jifgeflooft door een ilias vsn rampen. Hoogvl. Zoo An- 
tonides i de bloedige ilias der orelogen. Of met be- 
doeling op eene reeks van ellenden : am eene Ilias hier 
mede te ftoffet^n. Vond. Ook heden ten dage wordt 
het, fchoon wel eens onoordeelkuudig, nagevolgd. 

ÏM BOEDEL , imboei^ zie inboedel. 

IMMER, bijw. van tiid Qoit. Niets fielf u immer pSp 
kn. PsALMBER. Telkens, van dag 'tot dag: door deze 
gelegenheid. v^erd zijne flrajwaardige liefde immer hevi^ 
ger. In de dagÜijkfchp taal zegt men ook: immer of 
ooit. Immer en altoos. Bij Kil. jemer^ iemer^ immer; 
uit het oude /Vg^ ooit. Hij zegt, dat-«^// en nooit alleea 
op den .Wlédenen (tijd flaap^. zoo zegt ook Leupenius , 
en voegt er bit, dat immer en nimmer d]\etn van den toc- 
komeniqen ;ti}d gebezigd wprden; b. v.^: wie heeft dat 
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•Of/ gthoord? ïi heb het moit gelezen. Ik tal er irümer 
naar vragen. Gij zul f het nimmer hooren. Zbijdblaah 
zegt : mit is immer , en moit is nimmer. Van hier het 
zamengeft. immermeer^ wordende het denkbeeld der tiids- 
bepaling door meer verfterkc : niemant van hen fal (zij* 
fien) broeder immermeer kontien veHosfen. Bijbelt. Oul, 
bezigde men ook emmermeer: hi fal di^ doot /nederwer* 
pen ewelyk efi emmermeer Qn fempiternuni). Bijb.' 1477. 
IMMERS 5 bijw. en voegwoord van bevestiging/ Zeker- 
lijk, trouwens. Bijw.: ik heb het u immers gezegd. 
Voej^w. : ik verwacht geen heil van menfchen; zij Kunnen 
mij immers niet helpen. Ook wordt het vooraan geplaatst: 
God is mijne toevlugt ; immers is het bii hem zoo veilig ! 
IMPOST, z, n. , m., van den impost ^ net.meerv. is niet 
gebruikelijk. Onduitsch woord, zoo veel als belasting, 
van het fr. impót^ impost ^ dat, eigenlijk, opgelegd heet, 
van het lat. inpofitum. 
IN, een klemftaartige uitgang, makende het mecrv. innen. 
Men plaatst denzelven achter naamwoorden , die eenen 
manlijken perfoon beteekenen , en vormt hen, daardoor, tot 
woorden , die eene vrouw aandutden. Zoo ^ voegt men 
hem achter naamwoorden, die een manlijk ambt , bedrijf, 
eene levenswijs , waarde, eenen ftaat, enz. beteekerien, 
als : keizerin ; koningin j bakker in ^ b$èrin\ priester in , 
'finittin^ zangerin^ enz.; van keizer^ koning^ bakker ^ 
enz. Zoo worden ook andere naamwoorden, die eenen 
perfoon van het manl. gcflacht beteekenen, tot naamw, 
van htfvr. gedacht, ate: vijandin^ vriendin^ enz. 'Op 
deze wijs worden de ntimen van mannetjes , onder de die- 
ren, tot namen van wijfjes, als: ezelin , kameelin j 
paauwin y wolvin^ beerin^ enz. De Ouden bezigden door* 
gaands inne , en fchepten in dezen uitgang fomiijds beha- 
gen , b. V. Jiriderinne^ verleyderinne^rechferinneytoverinne^ 
jlpostelinne (^Maria Magaal.y Zoo vindeit wiybijHüio. 
Adamin , voor Eva — Burgerin , knaiin^ dienarin , 
yoogdin^ heerin^ heilandin^ minnarin^ /chenkerin^ enz. 
bij Vond. — Paderin^ Qparens) hij IFioqft. eri W. v, 
Heemsk. Zonder twijfel is deze uiting het Verouderde 
duitfche voornaamwoord /», ?i/«, d. u-ttfy Bij' de Ifsl. 
is hin zij. Zie op hen: eene hen ^'hinné^M^ wijlje van 
eenen 'haan. ', -- • .^vrz- 

IN, een voorzetfel, dat veel ffebmikt wordt ; etL in bet 
al^meén ^ een zijn , eenen ftanVl oin hefmidiklpunt , of 
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om bet .bi^enijie v^n een ander ding ^ opk eep (}]%ven 
daar.Df;jr toe bete<ïk^nt. Het heeft den derden, eit vierden 
ha^iDv^ Vü'^ich 9 naar loate. liet eenen ftand van . rust ^ of 
Tan bewegl^ pe kennen? geeft. In het hoogd, \t})^ iin y 
' ^nfi>. ^*èi 'V^9 angelf. on , wfp^ wzUif. yn^ ^«r, ïat. in , 
jr. fy. Met deu derden naamval 9 in den (land y^ rust; 
W9Q9^er h^t béteekettt eene plaats: inje kamer amw^vde' 
len.it de J^^ zijn. In ktt graf rusten^ In eenen brief 
iez^n'^^i. 'Ee;aentoefl:and, bij of onder wiens aanyi^c- 
zcn i^ts fS^: of gcfchiedt : In groote haast uit he$. hm^ Joo" 
f en* , '1^ treurigheid netfer^Ut^P* . /^ den echten fiaai ie- 
ven» 'Iemand tn drift jfia^ri. enz. Een voorwerp van 
^ene b^ighéid , ,^n c?n£. dap^rijke of lijdejijke •veraode-' 
ivngi.ik Ifeh efn genoegen inhe:t fpel. In de zmgkunft 
prvarep^. IfH is' fft zijnen arbeid voorfpoedig. Een hulp- 
niid^el/p'f wcrktuk, waardQp.^ iets gijfchiedt:. Hnp^ard 
in toom ^houden. Bet 'geld ^in eenen zak dragen^ Eene 
b/ïw^^Q^jfz^pJi: i ik rw naar ^^erlifn ^ in he^. . vin dan 
kenitfg te ?!fen. Ik deed het ^ in vef^wachting van.\ heul te 
vinietif^ t>& 4ard en wij^,.zpQ al* iei&i^, of Jets ge- 
fcfiiedt : J.^^g^logf kilden* M hef zweet f4}vs' a.at^fc;h}jns. 
Ik bid n^ in Gods na^m InMt zwart ^gekleedj, Eenen 
Ujd, wannèfï^r ic^ gefchl^dt'',' öf gefchied js» qf g^fchieT 
.de^ ^: zij^orfin baar veertig]! e /aar. ,. Dat heb ik in 
ifnijne üu^d geleei;d* Jl^ ptpei er in vier dagen 'z^ui, J^ene 
duri|i| : 4^ e^ wieek is dat . alles verwoest. 
, I^ct ^n yierden nnarova} , ifi -den ftand' v|ap bw^ging; 
. ivatineer liet eene plaatst heteekent 9 waarheeii'/de bewe- 
ging gefcjiledt: Wfiter in den emmer putten*. '^mn4 if^ 
iie oogenzien* Zch in de deur pJaatJin. In kt^is komen , 
iCi)?/: ^énen toef^^nd ^ ' die ziqb ontwikkelt, q$ if^by de 
CfBlwikkelmgis: i^ armoede^. ellende^ verachting verval- 

. Un. /« (i^p^aik geraken. Jp eene ziekte fiórtc». Eene 
ftof, 4wa?i:;de pijaats, naar welke de bewegiug^^ gerigt 
U, öi^ftojf ni^ influiu M koper ^ gond^ in was arbei- 
den* Eeneii yorm^ eene gedaante; bind uwe haren in eenen^ 
fiaart^ J^iq^en' ip ^enevilkonieï makinf Een^ uitilrek- 
king: :^^bouwdtn honderd' en dertig voeten in jdeJiqogte. 
]^en Qf|?élceï:^é|al ; het'^veeigtikdehenderdponj^ Eeneq 
tö4 : WW»e|r .er>/ Wlgc\(p<^d; wordt 2 hw rijk dure tot 
in de eeuwtgnetd. ^— Bij de Ouden was />, dikwijl* zoo 

. Ved ^\A.op { ifi^ ^enfiof^^ ^^ vqo^ ip de aarde. .. 

iW^prat Qolf: Q)ét aader^ woorden zamtngevo^gd , als 
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. niet ^i^frkwoov^en, waar tiAt mq {cbtidbur voorsetfel 
}s, beteekenende of eene beweging: inroepen^ ink$men^ 

inpétkjienr^s^ f^mxpt \^ifi^Mtt^inheH0n^ inhwA^n , (be* 

heUen);— i|)^t ;EeU^. naamvirporcieD ; iftbprss-^ ingeUnfi^ 
inhoudf ênjchjild. Alet bijv* naamweordeo.^ wfiraeer jiet 
eene verfterKing aanduidt v /^^^/V^r ^ initi/de^^ inzotu Zoo 
zeiden df|;Oudefi : invurig ^ inhartig ^ ingh^iundf 

INADEMEN, b^dr. w., gelijM« Vatihet (ch«idb* voorz« 

* #> en ftdment ik adimde in f heb ingeademd* Ook iMf 
Jemen. Hwn d^B jideq^' paar zich bsileiv E^m verderft 
lijke lucht inademen, Vaii hier : inademing,^ 

INBAKEH&ll}^ >edf« Wt^ :gel}jkvL Van het fcheidb» 
voorz. in ea b^kfren i if ifaker^ Jn » heb ingebakerd. 
Door bak«refl inwinden\ - / , . 

INiiAKKENj 0Dz# w« y gelijkyK Vao, het fcheidb, voorz» 
in en bakken; ik bakte ip^ bsn iHg^bajkkfp^ Onder het 
bdkkea inkrinipen t y^/ déég bakt in. Vastkleven; ia 
den lag; n ttijl : de haren kaffkfn er in. 

INBALSÊMÊN» bfdr,:Wt.^. gelifkvU Van het fcheidb. 
vooraf lil eiT balfemen: ik baljemde in^ h^h ingebalfemd* 
Met balfeo) iqfiQ^en. ^ Een liik inbalftmm» . Yan bier : 
inbalfeming. 

INBANQj 2. IK, 1B«9 ie$, inba»ds ^ oï vén dén inhand; 
meerv. ipfiafpdtn. Inbindiog^ befnoeijingi alle voorrech'^ 
$en des Lanës te, handih^ai^en zander eenigen inbandt. 
Hooft*. Qp 4^ bepalingen, en inbanden. HooFt. 

INBEELDEN, bedr, Wri gelijk vl. Van het fcheidb* 
vooTZ« in en beelden; Jk beülddein^ heb ingebeetd. £en 
beeld van iets indrukken:.'/ g<en deor den tin '*$ begrijp 
vwrdt ingebeelt^ VoNi>«r Inprenten, vrijsviakeiti denmen^ 
Jchen dis Joecken intebeelden, Aldeq. Jkïaar geld en eer 

. enz. haar dienaars beelden i^^ HoofT* let^ ot^gronds 
aan t^t verftand opdringen: &y beeldt zieh in^ dat hij 
koning ie. Zich ve^l fnba^lden^ Van hier i JnbeMing. 

INBELLEN, bedr. w.^ gelijkvl. Va» bet fcheidb. voorz, 
in e» bellen; ik belde tn^ heb ingebeld^ Door beVen doen 
inkomen, 

IN BERGEN, bedr, Wt,..P5geliikvU V» het fcheidb, 
voorz. in en bergen : ik borg in , heb ingeborgen. Door 
hef iQpn itf eene plaats httngfiXk : , gwderen inbefgéüé 

INBÈR3tJEN, Qita^ w», pafgel^cvU Van, het. fcbeidb, 
voorz. if^ ea bersten : ik berst ^ té ^ ben ingebPfften* Me^ 
tenen h^m. iadriagm; é^ g^eUige firaem berst diep 
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het land in. Eene Ingeborsféne zen Die ter moori/pe» 
loncke inberst. Vond. 

INBEUREN, bcdr. w., gdijkvl. V^n het fcheidb, voorz. 
in en keuren; ik beurde in\ heli ingebéurd. De waarde 
der verkochte goederen iri geld- ontvangen, Jk heb heden 
\ . nog niets ingeheurd. Van hier: inbeuring. Inbèuren- is 
PQk door o^euring inbrengen. Hoopt gebruikt het ón« 
eijsenlf ; wh ter fortuijne der Grooten in te beuren» ' 

ÏNBIJT, z. n., m. , des inbijtsj of van den inbiff; zon- 
der meerv. Nu ontbijt. Men vindt dit wpord bij Buu- 
NE, ook bij Kil. 

INBIJTEN, bedr. w., ongdijkvl. Van helfcheidb. voorz. 
in en bijten: ik beet in^ hebingèbeten. Invreten. Steri 
water bijt de metalen in. Van hier: inbijting. Zit bij ten^ 

INBIJTEN, bedr. w., gdijkvl. Van bet fcheidb. . voorz* 
in en bijten: ik bijtte in-^ heb ingebijt. Door middel 
van gebakte biiten binnen brengen, net [chip inbijten^ 
Dat laatfte werkw. is gdijkvl., omdat het van het naamw. 
eene bijt afgeleid is. Zie Inl. bl. 133. 

INBIKKEN , bèdr. w. , gdijkvl. Van het fchddb. voorz. 
/nen bikken :^ ik bikte in ^ heb ingebikt. Eene groef in 
eenen (leen hakken. 

INBINDEN, bedr. w-, ongelfjkvi. Vaïi het fcheidb. voorz. 
in en binden: ik bond in^j heb ingebonden. Door binden 
vereenigen. • Ingebonden haar* Een boek inbinden. Iets 
in iets anders binden : jonge telgen in ftroo inbinden. 
Naauwer binden: het zeil eene reef inbinden. Oneig., 
intoomen: zijne hartstogten inbinden. Zijnen reislust in* 
binden* Vond. Hij zal y^t' moéten inbinden^ zijne tong 
bedwingen. Ook beteekent deze fpreekwijs , van het zeil 
minderen ontleend, zijnen (laat wat moeten verniinderen. 
Wederkeer.,' zich inbinden tegen #Wx, voor zich Verzetten: 
maar *s Hertoghen gezatitèn ionden er zich teeghens in. 
Hoopt. Ook onz.; ik bond hier tegens in. Voni). 
Van hier: inbinding. 

JN BITTER, bijv. n. , zonder trappen van vergrooting. 
Van het voorz, /«, .dat den zin verfterkt, en bitter. Zeer 
bitter. Inbittere kruiden. Zeer Vijandelijk. Een inbitter 
hart. Hooft, 

INBLAZEN, bcdr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en blazen: ik blies in^ héb ingeblazen. Door 
blazen inbrengen: ik heb die erwten ^ door eene bus ^ er 
ingcU^T^n^ -f. Ook ou^, ; dé wind bla^ft ten jckoorfieen 
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tn. Meest woi'dt h6t, oneigenlijk gebruikt, als voor 
voorlezen, om iemands geheugen te helpen; ook iets 
van te voren zeggen aan eenen ander, hoe hij zich uit<* 
drukken zal. Ingeven ; in eenen goeden zin : moed in* 
blaten» Niet anders of yeruzalem een ziel en blijfchap 
wiert ingeblazen. Vond. Ook in eenen kwaden zin : 
achterdocht — kwaad ^ enz. inblazen. Aankondigen, 
verfpreiden ; de veJttrompetter blaest dè [pelen , eerst be- 
grepen^ van eenen heuvel in. Vond. Van hier inblazer^ 
inblazing: eene goddelijke inblazing i fchoon meest in 
eenen kwaden zin: door inblazing aes duivels, 

INBLIJD, inblijde^hijv. n. en bijw., zonder trappen van 
vergrooiing. Van het voorz. in 9 dat den zin vcrfterkt, 
en blijde. Innig blijd. 

ÏNBLINKEN., onz. w. , ongeHjkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en blinken : ik blonk in , heb ingeblonken. Eflin- 
kend infchijnen. Op V gezangk van- hemelreien , die ter 
klove inbloncken Vond. 

INBOEDEL, (inboel) z. n. , m., des inboedels y of van 
den inboedel; meerv. inboedels. Aile huisraad in een 
huis, met al de noodwendigheden eener huishouding. 
Het dierbaarst van den inboedel. Hooft. Tuinman 
vergelijkt het gr. sfixoxcLVy verkrijgen, winnen; waarom 
hij inboedel y door have, al wat men heeft, verklaart. 
Oul. werd het ook onz. gebruikt : hadden dat inboel. 
BijB. 1477. 

INBOEZEMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in tn boezemen: ik boezemde in ^ heb ingeboezemd. 
Eigenlijk in den boezem fteken. Doch het woord wordt, 
oneigenlijk alleen , gebruikt. Ongemerkt , behendig in- 
prenten ; iemand een kwaad vermoeden inboezemen. Ook : 
iemand een goed gevoelen inboezemen. Geheim indringen: 
hij wist zich zulx t^hunner vriendtfchap in te boezemen. 
Hooft. Diep indringen: niet dom genoegd om zich f ee* 

nen dorpe in te boezemen. Hooft. Van hier: inboezem 
mir,g. 

INBONZEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voor^. 
in en bonzen : ik bonsde in , heb ingebonnl. Door eene 
bons inftorten. De deur inbonzen. 

INBOOMEN, bedr. w,,- gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en hoornen: ik boomde in ^ heh ingeboomd. Door mid- 
del van ecneii boom naar binnen brengen. Men boom de 
met ^fh man het vaartuig in. 
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den inboor/ing^ — der^ of van de iriioor/i»g ; meerv« 

. . ini^^orlingen. IngeboreH. .^lle inboórlinck Jaldefe din'^ 
gen aIJoO' doen, ^ijhÈLV. Zit ling^ 

INBOR^^N, bedr. w. , gelijkvl. Vaa het fcheidb, voorz. 

in en boren: ik boorde in^ heb , ingeboord* Dodr eene 

, boor een gat in iets maken. IngebaordcLfi/anien» Me^st 

fig.9 indringen; na^ met zijn kger^ in het midden des 

vijands ingeboord te hebben. 

JNBORST, z. n., vr. , der^ oï van de inborst; liet mccm 
is niet in gebruik» Aard , neiging , natuurlijke gelleld- 

.^ haid» Eèn jongeling van een ^^ edeie inborst * Van in.ttL 
borst* Bij VOND, vindt men bet bijv. inborftig. 

INBRAAK, z* n., vt.j der^ oï van de inbraak; zonder 
meerv. Huisbraaki Eene. inbraak doen* Zic inbrek ^ in^ 
bteuk* 

INBRANDEN, bedlr^ en onz, w., gelijkvl. Van het 
fchêidb# voorz. in en brandéHi ik brandde in \ heb W'^ 
gebrand* '. Met ecu glocijend of heet. ijzer indrtikken. In» 
gebrandde letters. D9or vuur inmaken: deze figurenzijn 
ingebrand in de kling* OnZé^ .door branding ineten: 
heeteolie brandt op de huid in* Dooi^ branden in zwaarte 
verminderen; met zijn: die koffijboonen branden niet veel 
in^ oS> het pond* 

INBR^IJEN, bedr. w., geHjkvK Van het fcheidb voorz. 
in en brei jen: ik breide in^ heb ingebreid* Door breijen 
inhcchten. Het ingebreide Jluk in een net* Eenig;e fte- 
ken op eene breinaald maken, heet de naald inbreijen* 

INBRËK, z* n., vr», der^ of van de inbrek ; zonder 
meerv. Inbreuk. Hooft gebruikt dit manl. : m den in* 
brek* Doch zie afbrek* 

INBREKEN, ohz. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en breken: ik brak in^ ben ingebroken* Met geweld 
de hinderpalen wegbreken , om eenen ingang te krijgen : 
door dat gat is een dief ingebroken* De ruiterij brak op 
den vijand in* Bezwijken : de dijk zal inbreken* Vaa 
hier : inbreker , inbreking* 

INBRENGEN, bedr. w., onregelm^ Van het fcheidb^ 
voorz. in en brengen : ik bragf in^ heb ingebragt. In- 
waart brengen; hooi inbrengen* Winnen: A// brengt 'in 
de week , maar eenen daler in* Geld bijfchicten : nu kad^ 
den die van Holland luttel ingebraghi* Hooft. Tot ver- 
dediging , tot vcrfchüoniug , meif woorden iets aanbal<:n : 
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pat InngS ffij ii<r U£in in* iüj hr^gt e$n$ bifeiuldi^ 
ging in. Vanhier; inbrenger ^ tnbrengfter^ cene, die, 
vooT inderea^ goud; in de bank van leemng br<;ngt. 

INBSIÊUK, %, !!•,. vr., der^ of vsn' ie Inbreuk \ het 
iQJéerv^ is met in gebruiJ(.; Geweldige inbreking: door 
tene inbreuk van water kwam de rijnJandfche b$e%em 
vqL Schending, verbreking: d(^t /> eene greote^ in* 
ireuk op *s Xfw4s vf^üen. Inbreuk ofi iets doen. ^Van 
in CU breuk* ^ 

■jNBÏiOKKELEN, voórddur., bedr. w., gelijkvh Van het 
Ur^f\^\^. vcralrz^ in en l^okkelen : ik br4kkkelde in, heb hn 

5ebrqkkeld^ Kkiiie Rukjes in iets , door breking , indoen, 
hgebraikeld iraod. 

TNIiROKKEN, bedr. vv., gelijk vl. Van het fcheidb. 
vooTz.in en brakken ; ik brokie in ». heb ingebrokt. Kleine 

.. bfokjes ii^doenê ;ij A^f ket in de melk gebrokt. Over^ 
dragt. : wat in de melk te:kKokkenhéhheh^ een goed ver^ 

, mogon hqzitted , in ^cn geoieent^ fprcektranc. Hij za} 
fT n0 zijne^kifinbrokken ^ bij ycrljcisen. Zich inhrokien\ 
zicfe zelvefi t^nalcpméq» in gevaar begeven: hij heeft in 
jsf^n ufmeckzick zehen ingelfrockt* Vöivp. Den moed itt' 
irt>iiên^ licni geliceï verliezen. Niet mét een heeft hij 

. dainr den moet ingèirsktf Hooft, Van hjer : inbrokkipg; 

. inbrakkipg zijner. èighè 'fniddelen^. Hooffx» 

I(I^UI$EN, onZt^W^ gelijkvr, ...Vai» bet. fcheidb. vooorz, 

. inta bruifen- Jk f^mfe /«, ben ingebrmst. Met ge* 
bn^i^ inkomen. . pa ^zwoMn kwam , met opgeffannene wie^ 
kê^j op $m in^rHifi^»' T^ HeJ heugt u ^' hoe gij ten door» 
geiroien qtjkf inbrui&chte^ HooovL^ 

'JNÈWGEN, hedr^jeiionz. w. , ougelijkyT, Van het fcheidb* 
yoorz. in en buigeji:^ ik boog in » heb ingebogen. Bedr. , 
naar binnen hiugent ik h^b het\ draaawerk ingehog^n* 
Oii%«9 in waart gebogen warden: de lat begon imebui'^ 
gen. V^tï hkr i inhuiging. 

INQt4CHlIC>:9 btJY».i?aaïpw*enbijw,, zonder trappen vaiL 
vergroot jiig. Gedachtig'; Heere wij zijn indachtig^ dat^ 
enz* ihjBEhy..^ Je mapp tets indachtig maken. Der be^ 
Ufte inaacht/gmrMij'is indachtig, enz. Gun. OuU wag ' 
indacht, zelf|f . 'iv^m\y. , in genruik: Dat gbij met in^ 
dachf aanhoort mt gnebteken. Houw. 

INf^AGEN, bedr. w* , gelijkvU Van het fcheidb. voorz. 
in ^^ dagen: i% daagde^in^ heb mgedaagd. Van buiten 
i^ro^pe^, Qsa^ qp eeiien zek^cre^^dajg^ voQr bet regt te 
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verrchijnen. De vrmw daagde haren man in* Vari liier: 
sndagiffg» *~ * * 

INDALEN, onz. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. vóprr. 
in en dalen: ik daalde in^ ben ingedaald» Naar hïrinen 
dalen : die met lieve tonkjes dalen 'twéé verliefde harten in. 

HOOGVL. 

INDAMMEN, bcdr.w., gelijkvl. Van het fcheidb. ▼o;orz, 

•• in en dammen: ik damde in^ heb ingedamd. Dtyofaf- 
dammen water in eëne plaats befluiten. Van hier: /»- 

' '.damming. - 

ÏNDAUWEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in èn dauwen: het dauwde in ^ het is ingedauwd» Dau- 
wend invallen. , Fig. : dat nu ^t mijnen gedachte indauwt» 

' Hooft. 

INDELVEN , bcdr. w. , ongelIjkvL Van het fcheidb. 
voorz. in en delven : ik dolf in , heb ingedólven. Door 
delven indringen. V^n hitr i indeMng. • ' 

^INDENKEN , >edr. w., onregelm. Van het fcheidb* 

• 'voorz. in en denken: ik dacht in ^ heb ' ingedachte Na* 

denken. Ik heb die zaak nader ingedacht» '. T 

INDIE, z. n., o«, vanindie; zonder meerv* ' Eene groo- 

* te landftteek in de oude en nieuwe wereld. Ook èen ge- 
deelte derzelve: neder landsch ïndie. Men zegt ook: «#/V 
de Indien terug keeren^ wanneer het als een meervoucl 

• fcftijnt gebruikt te worden. Zoo zegt Vondel: hét 
apjostolijche licht hadde de Oostindién befchenen, Za- 
menftell.: oostindie^ westindie. Van hier: indiaan^ in^^ 

' diaansch\, Indisch. Diis genaamd naar dén ftroom Indus. 

INDIEN 9 . voorwaardelijk voegwoord. Zoo, bijaldien. 
Met eene aantöonende wijs: tndien ons flerfuur vast 
ftaaty dan enz. Met eene aanvoegende wijs : indien God 
ons nog eenige Jaren levens toeft'a\ zoo zullen wij^ enz. 
Uit in en den verbogenen naamv. van die , aanwijzend 
I voornaamw. 

INDIJKEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb, voorz. 
in tn dijken: ik dijkte in^ hèb ingedijkt^ Door middel 
van eenen dijk inuulten. Vanhier: indijking. 

INDOEN, bedf, w. , onregelm. Van het fcheidb. voorz. 
in en doen : ik deed in , heb ingedaan. Ergens iets iöfte- 
ken, inbrengen. Ik heb het mes in de f cheede gedaan. 
Oneig. , tegenfpreken : welke oneerbiedenis ^ vandenPrin^ 
fe^ ingedaan werd ^ met zeggen ^ ik heb er een vader aam 
verhoren. Hooft. Dezelve bezigt Act ook voor over- 
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tuigen: de Pstriarck^ ingedaan van de woorden des kth 
nings. Mengen, ingiictcn noeoit men ook indoen. 

INDOMPELEN, bcdr. w», gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. in en dompelen : ik dompelde in 9 heb ingedompeld» 
In het tvater dompelen, ^en */ ingedompelt hooft. Vond. 
Geen vuur had het Siddimsdal ten ptkpotle ingedompelt. 
HooGVL* Van hier: indompeling: fommigen beweren ^ dat 
de doop , door indompeling , moet gefchieden. 

INDOOPEN, {indoppen^) bcdr. w., gelijkvl. Van het 
fcbeidb. voorz. in en doopeni ik doopte in^ heb inge^ 
doopt. lo faus inftippen. Ik heb mijn brood nog niet tn^ 

5eaoêpt. Ook wordt het gebruikt voor in iets anders in- 
orapelen. Zoo noemt iemand de hooge kleur van gou- 
den boterbloemen haar indoopfeU Van hier is ook indoo^ 

INDOPPEN . zie indoopen. 

INDOUWEi^, (induwen 9) bedr. w.. gelijkvl- Van het 
fcheidb. voorz. in tn, douwen: ik douwde in^ heb inge^ 
douwd. ' Met eenen douw indrukken. Van hier : in/ou'- 
wi^^ 

INDRAAIJEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in en draaijen: ik draaide in ^ heb inge* 
draaid. In iets door draaijing inbrengen. //// heeft eene 
wiek in de wond ingedraaid. — Hij weet :^ch overal //i- 
tedraaijen , hij weet zich , behendig , overal bij te voe- 
gen. jDoor draaijen iets maken : hJj heeft er Jchoone fi-^ 
f uren ingedraaid* Onzijdig , met zijn : hij is , met dè 
oets , dteflraat ingedraaid. Van hier: indraai ftng. 

INDRAGEN, bedr. w. , ongelijk vl. Van het fcheidb. 
voorz. in en dragen: ik droeg in^ heb ingedragen. BIöf 
nen dragen: goederen indragen. 

INDRAGT, z. n. , vr. , der ^ of van de indragt; zonder 
meerv. Geweld: de indraghty gedaan aan uw\ eere ^ 
flaat met eerlijke voldoening te loeten* Hooft. Duld 
nooit 9 dat op die heilige onderpanden ^ onderpanden vnn 
vrijheid en godsdienst , de minjie indraght gefchiede. P. 
H. V. D. Wall. 

INDRANG, z. n. 5 m. , des indrangs , of van den indrangi 
zonder meerv. Het indringen , eene inbreuk. 

INDRIJVEN , bcdr. en onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in en drijven : ik dreef in , heb ipgedre^enm 

' Bedr^^, naar binnen drijven : koeijen indrijven* Met ger 
weid inflaan: hij dreef den nagel er diep in. Graveren : 
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beelden ^ iumttgh irtgéd^0è9êku Votmi Önt , lüët ^« i 
het fcMp drijft de haven in. Van hitfx indrijvingi 

INDRILLEN, bednw., gelijfcvh Van h(it fcheidb. voot j?* 
f /f en drillen: ik drilde in^ hek ingedHldk Door eetien 
dril in iets een gat boren. 

INDRINGEN , bcdf . en onzi w; ^ ongelijkvK Van het 
fcheidb. voorz. in en dringen: ik dr^ng in , heb en ben 
ingedrongen. Bedr.: iemand in eenig ambt indringen. 
Ook wederk» .* hij heeft zich in dien vriendenkring if^g^ 
drongen. Anders is het, meest önaiijdjg^ met zijni het 
fweert ^ dat in de binnenfle kameren iharlnpen fah Bij* 
BELV. Hij is met de ruitetij ingedron^em Van niert /«- 
dringer^ indringing i 

INDRINKBN , bedr! w. , ongelijfkvh Van • het fchddb. 
voorz. intn drinken: ik dronk in ^ hebingedronhn^ln^ 
zwelgen : hij drinkt de befpottinge in ah water. Bljö'gLV* 
Vocht naar i zich trekken: vloeipapier drinkt den inkt i»i 
Dichters zeggen ook : den vogelenzang met de Ofnren in- 
drinkem 

INDROEVIO, bijv. n^en bijw. ^ zonder trappen van rer- 
grooiing. Van het vqorz, /J? , dat den zin verfteAt^ en 
droevig. Zeer droevig. Indroeve , bi| Kit; 

INDROOG, bijv.n. en Hjw., zondct trappen vÉh Ver- 
grooting. Van het voof z* in j dat den zin verftcrkt , en 
droagi Zeer droog. 

INDROöGEN, onz. Wi, ffefijkvl. Van het-fcheïdb. 
voorz. in eri droogen: ik droogde in^ ben ingedroogd^ 
Door opdroogen inkrimpen : door het Hggen in de 2^n 
zijn die wortelen ingeJróogd. 

DïDRUIPEN , (indroppen , indruppen^^ bedr^ en otiz^ iHr. ^ 
ongelijkvl. Van het fcheidb. voorz. in en^ druiix^: ik 
droop in^ heb en ben in gedropen. Met dropperen laten in-- 
loopen : olie in eene wond indruijpen. Het ónzamencelt. 
druipen gebruikt Vond Ook bedr. ; druipt honigh op 
mijn lippen. Het onz. is echter meest in gebruik; mee 
zijn : de olie is er ingedropen. Vkn hier i indriiiping. 

INDRUISCHEN, onz. w., gelijkvl. Van het fdieidb- 
voorz, in en drtiifchen : ik druischte in , ben ingedruitcht. 
Met gedruisch invallen^ 

INDRUK, z. n., m., des indruks^ ó{ vdn den indruk; 
meerv. indrukken. Aandrang, geweld: atn V vljands 
indruk te fluiten. Hoopt. Vootds wordt het meest fi- 
guurlijk gebruikt, voor de werking eenö^ zaak op het 
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mens^hlijké gemoed : iU om^pwachte dooi ntéshe Per* 
ktfi indruk op hem, — Hif heft onder indrukken j zegt 
TBen van iemand 9 die gevoelig omtrent zijne eeuwige 
belangen is. Iemand eenen kwaden indruk geven van eene 
zcmak , eene verlceerde bevatting in deszelfs verftand vet'* 
oorzaken* 

INDRUKKEN, bedn w.> gelijkvl. Van het fcheidb* 
voorz. in en drukken: ik drukte in ^ heb ingedrukt. Door 
drulcking indouwen t zrf hebhen hem eenen dolk ten boe* 
zem ingedrukt. — Letteren in ft eenen ingedrukt. Bij- 
BCLV. Oneigenl. , iemand wijze lesten indrukken. Om 
dit te wege te brengen ^ zouden zij hun onder anderen ^ 
cok hebben ingedrukt ^ dat enz. Wacbn. Beelden in- 
drukken , voor denkbeelden geven ^ tiezigt Spiegh* Van 
hier: indrukking^ indmkfeU 

INDRUPPEN, zfe indruipen. 

INDUIKEN, bedr. en onz. w*, ongelijkvl. Van het 
fcbeidb. voorz. in en duiken: ik dook in , heb en ben in* 
gedoken. Onder water houden: dan fult gij mij in de 
gracht induijcken. Bijbelv. Onz., met nebben* Diep 

f aan , van een fchip gefproken : het vaartuig duikt in.. 
rich verbergen ; met :ujn : zoo datze ter klote indoken. 
Vond. 

INDUWEN , zie indouwen. 

INEEN, bi]w«, beduidende zoo veel Als iti elkander, bui* 
ten zamenftellin? niet in gebruik, als ineen/rollen^ ineen* 
fmelten^ ineenfchieten ^ enz. Poot bezigt ineenkreuken: 
en ijzer en metaal en ft aal ineengekreukt. 

INEiGENEN, bedr. w. gelijkvl. Van het fcbcidb. voorz. 
/«en eigenen: ik eigende in^ heb ingeeigend. Terug 
nemen, zich weder eigen maken: om de ver kof te geestc^ 
lif'ke goederen weder in te eigenen. Hooft. 

INENTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en enten : ik entte in , heb ingeënt. Eene ent inzet- 
ten : tegen natuur in den goeden olijfboom ingeentet. Bij- 
bel v. Oneig. , in de kinderziekte, vreemde fmetftof. 
door middel ecner vlijm , in het bloed brengen: hij heeft 
zich de pokjes laten inenten. Diep inprenten : maar deze 
liefde vernoegde haar ingeente eerzucht niet. Bógaert. 
Tusfchenvoegen , inmengen: V omvouwen deezer ftoffe^ 
ten breedfte^ en met inenting van alle bijpas fende reedo'- 
nen^ Hooft. Vanhier: imnttr^ inenting" 

^ËTËN, bedr. en onz. w., ongdijkvl. Van het fcheidb. 
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' voorz. in en eten:. ik at in^ heb ingegeten» Verterefl^ 
ilijten : roest eet het ijzer in. Onz* , toet hebben : de kart'- 
ker eet in. Geldzucht is eeH inetend kwaad. . Van hier : 
ifieting. 

INETSEN, bedr. w., gelijkvl. Van liet fcheidb. voorz. 
in en et Jen: ik etste in^ heb ingeef st* Door de ctskunst 
laten inbiften. Figuren in eene plaat inetfen. 

INETTEREN, onz. w., gelijkvl. Vai) h^t fcheidb, voorz. 

in en etteren: ik etterde in^ ben ingeetterd. Door den 

' etter verbeten worden. De wond is ingeetterd. Fig., 

erger *worden : eenighe fchrijvers melden ^ hoe de verbit'» 

tering zoo diep inetterde. Hooft. 

INFLANSEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en flanfen : ik fiamie in , heb ingeflanst. In 
het ruige inbrengen. Een en hetzelfde gezegde overal in^ 
flanfen. 

INFUKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fchwdb. voorz* 
in en £ikken: ik flikte in ^ hel inge flikt. Een laag 

. woord, beteekenende iets, door opflikken, inlappen. 
Overdr. ; Uj weet zich overal in te flikken , door lage 
vleijerij zich toegang te verwerven. 

INFRAAI, bijv. n. en bijw., zonder trappen yan vergroo- 
ting. Van het voorz. /«, dat den zin verfterkt, en 
fraai. Zeer fraai. 

ING , (ingekort van inge^ een zeer gemeene onzachtftaar- 
tige uitgang, die, gevoegd achter (de werkwoorden 9 
naderhand achter) het zakelijke deel der werkwoorden 9 
naamwoorden van het vrouwlijke geflacht vormt , om de 
dadelijke werking van dat woord , waarvan zij gemaakt 
worden , uittebeelden. Zoo ontuaan van lezen , draai* 
jen , werpen , rotten , de naamwoorden lezing^ draai] ing^ 
werping^ rotting j die allen de daad van lezen ^ draai jen ^ 
ciiz. aanduiden. Hoe rijk is onze taal l Immers , zoo 
laten zich van alle werkwoorden zulke naamwoorden van 
dadelijke werking vormen , fchoon allen niet in gebruik 
zijn. Oudt. gingen vele van werkwoorden gevormde 
naamwoorden Qverbalia^ dus uit, die nu, door befnoei- 
jing van de lettergrepen , dezen uitgang bijna geheel ver- 
loren hebben ; b. v. wandeleninge , wandelinge , nu wart^ 
del. Bewijzeninge y bewijzinge — bewijst Spijzeninge^ 
fpijzinge — fp^j^* Prijzeninge^ prijzinge — prijs ^ 
Koopeninge^ koêpinge *— koop. Doopeninge ^ doopin-» 
ge — - doop. Hopeninge , hopinge «— hoop. DikmaaU 
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^ihili mtn dèitn uitgang in de zameBgefteldci naamwoor- 
den, die iti de enkele niet in gebruik zijn, als: beleving^ 
uitpómpwg ^ 'afpaling j, AflBoping y bekoming ^^ enz. Men 
moet hiermede niet verwarren andel% Naamwoorden , die 
de^feii öitgang hebben > alsf: rótting\ bokking^ haring^ 
penning;, enz. 

Deze uitgftüg is in hèt- hoogd. ung^ ffankd. uhg^ an- 
geli. üf^gé, ung^ ing» Bij de Ëngelfchen gatn dé deeU 

' woorden in ing uit ; die ook wederom sis naamwoorden 

, gebruikt worden. 

ÜSTGAAN, (KeiI. inkan^ Otfrid. ingdn^') bedr. en ón:^. 
w.^ onregelm. Van het fcheidb. voorz. in en gaani 
ik gihgin 4 hèbtnbeningegaan. Bedr. letnandln bet gaan 
innalefi : iemand ingaan* Beginnen, aangaiin : met iemand ee-^ 
iÊey^êddenJoBap ingaan. Ben verdrag ingaan, yrientfihap 
iyriendfchapyingaanm\ii}U*t/^'f'f. Aangdan is jhitx ^mttst 
in gebruik. Onz; , met z/yir. Intreden \ hij is er edrsf ingedaan. 
Infchieten : de degen gaat gemakkelijk in en uit» Ingettoken 
worden: dat t^n monde ing4et ^ verontreijnigt niet» Bij* 
BBLV. Wel stanftaari , en daardoor kooper$ vinden : die 
goederen gaan er wet in. Behagen : dit ging den volke 
pel in .^lloofT. Aanvangen: is uw leerjaar. al ingegaan f 
Onsfiavernij gaat im VoNb. Uitmaken , bevatten : agt 
duiten gaan in eesie fiuiveT'*^ vijf en veertig jfesfchen 
gaan in ee» anken 

INGADEREN, (ingaren;) bédr. w., gelijkvl. Van hCt 
fcheidb« vóorz. in en gaderen-iJk gaderde in\ 'heb ingé'» 
gaderd. Inzamelen. Van bier: /irj^tf^^r^r, (ihgaarder^ 
ingaderingï 

INGANG , Zé n*% m. , des ingangs^ of vdn den ingang i 
meer«r« Ingangen. ) De daad. van ingaan 9 zond^ meerv. 1 
om te ^ifeien uwen ingandké^ Bijbel v. Iemand den ingang 
verbieden. Werking op deii'«vnl : üwe vermaning ialtoch 
geenen ingang bit hem vindeni Begin : dè hütir hééft nU 
naren ingang: £ene opening, waardoor men ingsat, mee 
een meerv* : die firaat heeft eenjen naauwen ingang* De 
ingangen dei buijfesd BijsfiLV. . 

INGEBEELD, verl. deelw./van Ifibeelden* Dié zich iets 
inbeeldt: eén ihgebéèldde zieken Dat , hetwelk mèn zich 
inbeeldt;, f f «« ingebeeldde hoop.^ . ^ 

INGEBOKEN , verl; deelw4 , van het (chddhi v^Q0tz<a in 4 eil 
£'«^or#fi, van bet oude Beren é Zit baar. Ingeboren isyvindt ge^ 
boorte af bezeten 9 md&:$ . aangeb^c» 9 iogèlchapen^ 
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Hetvvorfijt opk «clfllaödig gehruiki?, voor inbqtorjing: 
$fte Is hijj^en iffgetooren^ d^htijfesl Bij^elv. Vm hier: 

ÏNGfifiiiFÖE , z.ja.y tn. en vr.^ • </^x ingeerfyen ^ of van 
'' den in geërfden^ — • der^ of van de inge^rfdei tm^W^in^ 
geerfishn. Een eigeudomjBcUjk bezitter , ftnders ^ eigener f- 
de genoeiad. Het 18 , eigenlijk, hét veri* deelwoord van 
inerven. Alwfta^ de ingeef /den te groot een^ bjekiHuting ke* 
den. Hooft. 
INGE£STEN, bedf. w., griijkvU VaH hjer fcijeidb, 
. voorz. /«, fin het wcrou.6firdfi geesten : ik geeme ip^ heb 
ingegetst. Ingh^esten hij Kil. , die hfit door h^pitfire 
overeet. De Ouden gebruikten dit woord- VPP^pJagel^en 
door .d^ geest, en wei, met een onlcheidb. vooiz.: 
Go4 i^gcestte kern. Van Wtf hgeesting: metufore ver' 
horghender ingeestinghek . ^vimnhB» mgeest^ing des 'ge* 
tnoeds (^ivfiinetusl) komt hij Oud. voot...H)& dedw* 
ingegeest is nog in gebruik : met den zelfden ingegeesten 
Schrijver* Over^. v, Hfiftv^ De krachtige ^uitdrukking 
l gen deringegeesteScArijverenopditfiuk.FBJOiTZBti. Het 
. enkele geesten was bij de Ouden blazen. Waar y in de tegen- 
woordige overzetting van den Bijbel , üaat : de mnd i/aest j 
waerfyenen hij wil^ uond in de oude van h?7 * ^^ 8^^^^ 
geestet , fo waer hi wilt. Dus zeiden zij ooIl ontgeesteUj 
voor bujjten.de zinnen verrukken. 
INGELAND, z. n. , m. ,. des ingelands^ af vaj$ den Jn* 
^ \gelattii; ro^erv. ingelanden» Dieeenig land 'in éenen be- 
dijkten polder heen: de ingelanden van de Wmudmeer. 
INGESCHAPEN, 'vert. d^fw. Van het onhruik& werkw'. 
injctuppe». . Aangeboren, door fcheppin^/Qnimrangen: 
dat^ is- bem ingefchapem "^ Ingejvhapene kennis. Vernuft 
en èapÈör^heit' een,lichaem:in^efchapen. Vondu 
I6JG.ETQSEN, bijv.n. eobijw. , ingetogener iingetegenst. 
Die zg;fa van> alle buitenfporigheid onthoudt, 2^ig. Van 
. hier,rng^tvgeniesJ. Ingetogen is ook hetlverU de<rlvv. van 
het oude int ij gen , intiegen , intrekken v ' nedefhndèrs , 
AAe dief indhetoogen. Hoorr- 

INGEWEKT, bedr.w., ongelijkvl. Van betfeheidb. vooxz. 

in en geven: ik gaf «f, hei ingegrenen. Naar biniien 

: brengiMb/ ieisand een geneesmiddel, ingeyen. Inleveren: 

' de gezaètess^ g^V^ti kust veièzaek bij de Stêteti' {U. Iti^ i^^* 

m^t tfilaaii: go^ ^^^ ^^^^^ % ^<^^ hoiidem binven 


iltingigem^ JMem> HooFTté Tua&henvoegeit » invoe« 
gen: t^en hef gejiarnta denh^mei* ingegevt» }i^ert j 200 
Vertaalt Vond. het itmisfm^fidnut caioé InboezeiDen^ in 
denzin géviea: mehteft u^a^tM gegeven? -— . /ühfchrifl 
is. ifÊtPi G(té ingegeven^i Bijfifii^v. Van hier ingtver-^ in* 
geving^ hfit keckid. woord in/fiiratio., • 
INGJ^VQLOfi, voorz.iJSJgenlijk is hec zooveel/ pU ai;h- 
tervolgends^ vaa in en gtvaig'. Ingevolge UW4^ ernftige 

INGEWAND y z. n. , o. , desingsivands^, of vun het in* 
gewand; meerv. ingewanden^ Ëene algemeeQe'benamipg 
VAn de inwendige deelen in bèl ligchaam van z&enjsch en 
dief; Men gebruikt het 9 bij verzameling , in het enkelv* 
gi^al, meest: hep ingewandr^uU een beest doen. Ook is 
het' meerv; in gebruik ^ wanneer; nea van njeer lötgewan* 
dea l^reekt : hij heeft al déi ing^mdem verirand* . Men 
gebrsikt dit wooird ootk voor bifsoondere deelen , a)$ voor 
de lijfmoeder, baaraiwder : *4- ongeboren wichtini^tinge* 
wam der ^naeghtè Vond. Voor :het)gedarmte: bezie 
eens^ hoe zijn ingewjtfden irin^n. VoïH^» Ende alle 
fijne ingewanden zijJ»' mtgejhrt: • BlpBLv. , Jiet gfitom^ 
mei mijnt ingewandtt.. &j&£U;v.. Voor 4n^m»t*di% zeide 
men oudt. ook iftader: en fiMieifyn ifktaof^ op die aerde 
en hij is doot. Bijb.., 147^4 -Ook. inghedoe i.inoed^rHjke 
inghedoe^ Tafblb. ;.Eij Kil». jiigv^J<m« .1 Figuurlijk « 
voor andere inwendig)e deden, van-iets : Met ing^gnd der 
a^pde. VorvD. Biiuicafte deelen wc^ lands;: voorgenomen 
hebbende fit de inget^andenvan AfiidDorte^hrekeé.^QQK^B^T* 
Met den vijandi'i^ ^t ingewandk* Hoost* . .£igene^ inwo- 
ners en landgenoten , in . t^geBfteUing van vïfeeüi^ tn 
v\]vïè^ski. zickttpgens '/ gevaar te verzeekefetHy dafuh 
haar eijghen ingewant Jtpftaafi pia^'* • H00FX4 Vanhier 
de fpre»wjfs: in eigen ingenxanat'wnoeten.^ «WbfiQeer een 
vdk, door inwendige verdeeldteidj;,. zich ze}f'iyfiir«:)Vakt. 
KiMeren. wolfden hesingemnrd^ of d&' in^eygnnden der 
Ouderen geheten : en eetende met [maak z ijn eigen inge* 
W0n$^ zijnen Zoonw Von^* '^' omne^nschUfh ivroeten in 
mijn eigen ^ ingewanden , lz2^. Üagten. j HoogVl« Ik fat 
mij van mijn joon , mijn inge'ivant , .affcheuren^ Fa» V» 
Dorp. • ' * . - > ,' . . 

INGBWEiDE, 2. n., o.^ dei ingeweidtSy, c£ fia» het Jn* 
gewtk/e ; lüovAn^ veerv. tqge^vwaiKl ym. béeaten ^ vogQlen 
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en visfcfren. In Gron. gatouikt men dit woord. Hetf 
enkele geweide is ook in zwang; * : 

INGE WROCHT, zie i>»^^*^». 

INGEZETEN , z. n* , m. , des in^ezeum^ of i>an4en in-- 
gezeten; meerv. ingezetenen. Die eene vaste woonplaats 
ergens heeft, een inwoner: Ingefettnevan dtftre plaetfen. 
BijBELv. Het beandwoordt aan het hoogd. -fl^/^/^tfri. 
welk Wacht. ^verklaart door zoodanigen, die in eene 
ftad woont en leeft, zonder het burgerregt te hebben. 

INGIERIG , bijv; n* ^ en bijw. , zondenrappen van vergroo- 
ting. Van het voorz% in en gierig. Het voor», ver- 
fterkt de - beteékenis. Zeer gietig : u inghierich hert. 
, Houw'. • ) i 

INGIETEN y bcdr. w;y (tegelijkvl. Van het féheidb. 
voorz. ir/f en gieten: ik goot in^ heb ingegoten. Vloei- 
bare ftof, door gieten, iii iets inftorten : het water ^ welk 
ik er ingegoten had ^ emz. Mededeelen:: het noit venande* 
ren mrt niet van b^ven ingegoten. V-ónd. Fig., inden 
gemèenzamen ftijl-: men kan u het iferfiand met geenen 
trechter ingieten. Vap hier r ingieting*^ 

INGIJPEN, bedr. w.,-.gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en gijpen : ik gijpte in , heb ingepjpt. 'Een zeewoord. 
De zeilèh ingifpen , inhalen en toebinden. < 

INGLfJDEN, (moefog. ingaleithony onz. w.^ ongelijkvl. 
Vaii hcufcheidb* voorz. in en glijden: ik gleed ih^ ben 
ingegfedeh. Door glijden invallen , inkomen : het glijdt 
ongemerkt 'in. Fig. : wanneer de vindénstijd , • door de af' 
kop van ^t genadig heden in V Jlrenge namaak ingegleden^ 
enz. M. L. Tijdw. Van hier : ingiijdifigk * 

INGLIPPEN, onz w., ^eHjkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in ^1^' glippen i ik glipte in,^ benJngeglipt. Naar binnen 
glippen. Van hier : inglipptng. ^ 

INGLOED', z. m, m.^des ingloeds ^oS van-den ifigloed ; 
het meerv. is niet in gebruik. Hevige gloed^ Van 10 , dat 
den zin* yerfterkt, en ^^r^. O ingloet^ ons te fierckl 
Vond. 'V 

INGOED ,']bijv. n. en Wjw. , zonder trappen vitn vergroo- 
ting* • 'Van het zinverileftende voorz.. in en goed» Door- 

.. goedy^zeer goed. ^ . • 

INGOLPEN, zie ingulpen. 

iNGOQIfEN y bedr. w. , gclijkvU Van he? fchddb. voorz. 

in ea gmjtn : ik gooide in » heb ingegooid. In werpen ; m 
i. dcii 
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tkn dagel^fchen fiijl gebruikelijk. Zij^wfidénereenenhoof 
fteenen in. Door inirnijten breken: W^zm ing^ii€n. 

ÏNGORDEN, bedr. w., gclijkvL Van bet . fcheidb. 
vooTZ* in en gorden : i/e gordde ia , keb ingegerd^ Door 
omgorden intrekken. Ingegm'dde zeikH» -r 

INGRAVEN, bedr. w., x)n«elijkvl. Van het fcheidb, 
voorz* itt en graven : ik groef in , kek ingegraven. Door 
graven indringen. Van hier: ingraving: iet is eene in^ 

fravinge aen fijm fichterfie ofte aen fijne voorfta zijde» 
IJBELV. I 

INGREEP, X. n., vr. der^ of van de ingreep; zondei' 
n)eerv« Het ingrijipen. Men gebruikt het figuurlijk voor 
eene ^w^iddadige aaomatiging van iets : zijn ingreep in 
de kroon ^ Oudaan. ; 

INGRIFFELEN (ingrifen^, bedr. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in en griffelen: ik griffelde in^ heb in-' 
gegriffeld. Met eene griffel infnijden, ingraven: ik heb 
mijnen naam in dezen boom ingegriffeJd» Inenten : in^ 
gegriffelde loten. 

INGRIJPEN, onz. w., ongelijkvL Van het fcheidb. 
voorz. in en grijpen : ik greep in , heb ingegrepen» In 
iets grijpen^ Doch meest oneigenlijk; de kammen van hei 
nulenrad zijn te korS^ tm goed integrijpen.. 

INGROEïJEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en groei f enz ik groeide in^ ben ingegroeid. In ieta^ 
groeijen : zijn rok is nu te wijd , maar hij zal er wel in* 
groeijen. Door groeijen onder elkander vipreenigd wor« 
den: ingegroefde takten. 

INGROEN,bijv. n.en biIiiv.5Zonderirappen van vergrooting. 
Van het voorz. 10, dat den zin vefterkt, engroen.Zttt groen. 

INGROEVEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en groeven^ dait buiten zamenftelling weinig 
in gebruik is : ik groefde in^ heb ingegroefd. Hij bezag 
de pijlaars ^ walken ik kunstig had latea ingroeven ^ met 
groeven infnijden, inrchaven. 

INGÜLPEN, Qngolpen) bedr. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in en gulpen: ik gulpte in. heb inge^ 
gulpt. Met ^roote teugen indrinken ; onder 't ingulpen 
van eenen berkemeier met wijn. BoGAEilT. Hij golptzoo 
veel koudt waaters in. Hooft. 

INHAKEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
/«en haken: ik haakte in^ heb ingehaakt. Met eenen 
)2juk ia iets vasthechten. Van. bier; tnbalting* 
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INHAKKEN, bedr. w», gelljkvl. Van faettchéidb. voofz, 
in en hakken : ik hakte in , keb ingehakt. Met hakken 
vxüxsLVi.^ De getergde foldaten hakten op den hoop in. 
INHALEN,, bedr. w, , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en halen: ik haalde in\ heb isigehaald. Door lialea 
> indragdn'i tuff en hout inhalen» TT&urzicb haleni haelt 
uwe huntin. Bi)sB£Lv. Intrekken : baal uwen bt^ik wdt 
in. Dat Men^s V hopfi tnhale ! Vond. Figuurlijk ; 
e/f» woBrd inhalen^ herroepen het geen men gezegd heeft. 
Naar beneden trekken ^ naar zich trekken : ae zeilen in-' 
'halen. Inzuigen: hij heeft die '/pin 9 onder *t zingen ^ 
door den adem ingehaald. Vergaderen : Gelden inhalen. 
(Over zich brengen : borsten uitftooten is oorlegh inhaalen. 
JJooFT. Plegtig verwelkomen: ae f^orst werd door degan^ 
fcha 'burgerij ingehaald. Inwinnen : ik zal , dat ten ach^ 
teren if, weder zoeken intehalen. In fnelheid overtref- 
fen: ifjRr^i^./fi hetloopen inhalen. Wij haalden hetfchip^ 
op de booste van dat eiland ^ in* Scbraapzuchtig zijn: 
pjaateloosneid van inhaalen. Hooft. Het deelwoord 
inhalende gthtt\}a tMn 9 indienzin, veel:^^^» inhalend 
memch.- Ook inhalige inkaligheid. Vanhier: inhaling. 
l^NHAM^ z, n», m., des inhams^ of van den inhmn; 
meerv. inhammen. Eene zeetong^ die eene inwijl^ , eene 
kreek in het vaste land maakt: daar Euriputden hals des 
ifihams fchuurt. Vond. Breede inhammen. Hooft. 
Van ham^ eene fnede., omdat daardoor het tand als ge- 
broken wordt. Zie ham en hamel. 
INHANDELEN, bedr. w., gelijk v. Van het fcheidb. 
voorz. intn handelene ik handelde in 9 heb ingehandeld. 
Door verzuiling inkrijgen. 
INHANGEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en hangen: ik hing inj beb ingehangen. In 
iets hangen: eene deur inhang^n* 
JNHEBBEN, bedr.w. 5 o^pcgelm; Van het fcheidb. voorz, 
/«, dat eene ru5t beteekent , en hebben: ik had in^ heb 
ingehdd. Jn zijne magt hebben: de vijand had reeds drie 
fchanfen in. Bezetting hebben ; Heerentals , inhMende 
zestien hondert num\ Hooft. Beteekenen , beduiden : 
die woorden hebben heel wat in ; ^!r wat heeft dat in ? Die 
heodfchap zal niet veel inhebben* 
ÏNHECHTEN Cook inhefien\ bedr. w. , gelijkv. Van het 
fcheidb. voorz. in en hechten: ik hechtte in^ heb inge^ 
hecht é ïn iets hechten ; inhechten raodenploeg. Ten KAtE. 
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?M vefg^ooting. Mtnóstti: inhttmfché i^è^r VófH). 

Van in en Mee», heim. Zie heem. 
IN HEET ^ bijv. tmmw. en Mj>« zMdèY ttiip^ nt^ vfer« 

gtoottog. Vsbhet voorz« in^ dai deA zm verfterkt, éa 

Aa^r. Regt beei. 
INH£Ij£N ^ b^dr. w. , gélqkvL Van het fcheidK, voorz. 

in tü héfjém ik hêidé tn^ hêh ingeheid. Dóór lüiddel 

v«n een heiMoii ihflaa» $ «j^ V tijzÊfi^ft tm de ingeheide 

palen. Vond. 
INHElUOEKy heet 4 w., gdijkvh Van hét iebddb« 

vootö* /« en ktUigen : ik heiKgdé in , h'ek^ ifigeheiligd. 

Inwijdeii>4 inïög^lk^n : KfiUÉs giffg zijn* grMeH omme- 

fétnk inkeilSgé^. Voi^d^ Dé k^ing plegkféHjk gé^ 
tmnf em ie iwgehêtiight wêrdê.- Hoort. 

INI^SCttEN^ b^dr^ v^., Mgfilijkvl* Van het fdieidb. 
voorz. in en kiffchen: fk heesch in , héb ingehefchen. 
Öök gilijfcvl. : ik hijsehte in ^ keb ingekijschi. Door hij- 
febing inbrengen. 

INHOLL&N, onx. w.^ gélijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en hollen : ik helde in , beH ingekold.'^ Hollend inkomen : 
'/ gekrijs holt flraat in^ flraat uit. HooFT. 

INtiOÜD, Zi n. , m., det inhouds^ of van den inhoud^ 
i&eerV. Hth&mien^ 'm eenige gev^tten flechts gebruikelijk. 
Al de zaken 9 die ih een gefchrift, eenerede, een boek, 
b«gfepQü zijn. De inhotM van den brieft Het boek was 
van iuzen inhoud. Gezangen van hemel/chen inhoud: M. 
L. TijdW. De iéhouden dezer gejprekken. Vertal. 
i^AN IIbrv» Ehitgetie, welk een ruim bevatten kan , des« 
zelfs grootte: de ligchaamlijke inhoud der zon^ naar vier^ 
Mante mijlen gerekend^ enz. Bij HoOFt en Vondel wórdt 
inhoud ook onzijdig gebruikt. OtiZt ooren zfjh, thands, 
aan het manliike meest gewend; alhoewel bet onzijdige 
bet oo<ffte gedacht fchijnt te zijn . 

INHOUDEN, bedr. w*, ongelijkvl. Van het fcheidh. 
voorz. in en houden: ik hield in^ heb iftgehouden. In 
zijne Hgchaainlijke ruimte bevatten: de b^er houdt veel 
in. BijBÉLV. Eeben zakeüjken inhoud hebben: ziin 
brief hield in^ dat eöz. Birinen houden: dat walgelijke 
braakmiddel kondé ik niet inhouden. ZijH i^ater inhou'-. 
den I waaf vk>or meit ook houden aegt Fig. , bedwingen . 
zijne 'gramfchap inhouden "^.zich inhouden. 

INHOUT^ «V m, ö*, des rnhouti^ of van het tnhoufj 

Aa 4 raecrv. 


S74 ï ^' 

meery. itihouHn* De inhouten van em fchip , deS2elfs rih? 
\^VL , dk d^n buik maken. Ook ^egt men , in den gemeen? 
zamen fpreektrant » van iemand , die gezond en van lig* 
chaam wel gefield is : hij is goed van inhoütein^ 
JNHUtDIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en huldigen : ik huldigde in 9 heb ingehuldigde 
Voor de eerste rei9 , aan ^eneu Vorst j of anderen per-, 
foon , zijne hulde bewijzen ^ en hem , daardoor , voor 
dengenen eirkenneq» die hij is. Van hier: inkuldi" 

ging* 

ÏNHUREN, bedr. w^, gelijkvl. Van hetfcheidb» voorz# 
in en huren : ik huurde in 9 heb ingehuurd* Iets , bet 
welk men in huur heeft, voor het vervolg huren. 

INJAGEN, bedr. w., ongelijkyl. Van het fcheidb. voorz. 
in en jagen : ik joeg in , heb ingejaagd* Naar binnen 
drijven: den vijand injagen* Door fnel rijdea inhalen; 
wij joegen die voorrijders^ binnen een uur^ in. . 

INK., z. n., pi., des inksj of van den ink; meerv. inken*> 
Zoo noemt men den ingang , de opening van eene puit , 
eenefooft van fuiknet. Het zal, misfchieq, uit betQud^ 
inge ^ e^ne naauwe engte y verbasterd zijn^ 

INK , zie inkt. 

INKABBELEN, bedr. w» gelijkv.1. Van het fcheidb^ 
voorz. in tn kabbelen : ik kabbelde in ^ heb ingekakbeld. 
Door kabbeling indringen, en dus uithokn. f 

INKANKEREN , onz. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz, ifi en kankeren, : ik kankerde in 9 ben ingekankerde 
Door kanker ingevreten worden. Oneigenlijk : de booiheit 
kankert in f Vowd. Ingekanl^erd kwqiad. Vjin bier: 
iniankering. 

INKARNAAT , bjjv. naamw. , ^onde^r trappen v-aq ver- 
grooting; uit het fr. incarnat^ rood alis de ver w van 
gran^^atbloefem , die hoog , rozenrood is : inkarnate w^n* 
gen. J. H. Krul. Van het middeleeu^y. lat. ingra- 
natis.Htt\voxdu meest, zelfïïandig gebruikt ,.voor vleesch,r 
kleur; en de Dichters fpreken van het inkarnaat der Itp^ 
pen. Het gloeiet^d inkarnaat. Hoogvi,, Van hier het 
onyerbpigb. bijv. naamw, i^karnaten: 
Purpere eglantieren blaken , 
Op den tnkarnaten mont. Hoogvl. 

INKEEP 9 z. n. , yr. , d^r^ of van de inkeep; meerv. //?• 
kepen. Inkerving. 

^M^? ?♦ "t? W»» des infiegr^^ pf Vi^n ^en ivie^r; 
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l^onétt thettv. Dé m jéokiog van iets met eté ing:ekeerd 
gemoed , berouw : iemand tQt inkeer brengen^ Tot inr 
keer komen. 

P^KEEREN, onat' w., gelijkvl.' Van het fcheidb. 
voorz. in en keer en;, ik keerde in , ben 'ingekeerd. Van 
den weg bij iemand ingaan : ah een reijfiger , die flecktt 
inkeert^ om te vernachten» Biflzuv. Pig*: inkeeren'in 
zijnen eigenen geest* 

ÏNKELDEREN, bedr. w.,=gelijkvl. Van het fcheidb. 
vQorz. /0.en kelderen.: ik kelderde Wj heb in gekelderd. 
Een woord, in het gemeene leven gebruikelijK, inden 
kelde« doeb: ik' heb de wijnfles fchen reeds ingekelderd. '\ 

INKEPEN i bedr. w. ,.gelijkvl. Van het fcheidb, voorz. 
in en kepen : ik kfepte in , keb ingekeepte j^ene keep ii| 
hout «aken» . 

INKERVEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en kerven: ik korf in , heb ingckorven. Eena 
kerf in ie|s fnjjden* Ook onz. , met hebben ; invreten : 
daarentus/en neep de behoefte ^ inkervende van dagh tot 
dagh. Hooft. Van hier; inkerving. 

INKHORENTJE , zie eekhorentje. 

INKIJKEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en kijken : il( keek in , heb ingekeken. In* 
zien. 

INKIPPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheHb. voorz. 
in en kippen: ik kipte in ^ heb ingekipt. Inkepen, eene 
keep in iets maken. ! 

INKL AMPEN , bedr. w. , gelijkvl. Van ' het fcheidb/ 
voorz. i> en klampen: ik, klampte in , heb ingektampt. 
Doof Uampen in iets inhechten. Figuurh : zoo zij hem 

. ihaofder parthije konde ink/ampen. Hooft. Tusfchen- 
voegen ; tzuee brieven hebben mij ffier inklampens waardt 
gedocht. Hooft. ^ 

pïKLEEQEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en kleeden : ik kleedde in , heb ingekleed. Een 
plegtig gewaad aantrekken : laat Samfon inkleeden. Vondu 
Het feest met ftaaijie inkleeden. Vond. Oneigenl., bedek- 
ken , opfieren : de verhevenfie lesfen \n fabelen inkleeden* 
Van hier: inkleeding. 

JNJ^LEPPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
vo,9rz. i^ien kleppen: ik klepte in 9 heb ingekkpt. Door 
kkppen ipdagen, . 

|NK|.1MMEN, onz. w., ongelijkvl* Van het fcheidb. 

. Y9^f*' ^^ ^^ klimmen : ik klom in , ben ingeklommen. 
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Door opUimmeir: iflkomeo :< i$Ê V mkJtfal der InltHmnin. 

BXjBELV. 

INKLINKEN, bedr. en onz. w., ongelijkrl. Van het 
fcheitib. TOonE. In en klinken: Ik k/öHk in^ heh én hen 
itégek/onken. Door .klinkea inflaan: genen nagel tnkUn* 
ken. Met geWeld inflaan , zoodat het klinke : en kknck 
V gevloeckt gibou 4e kruin in mét den dender» Vow©. 
Hij klonck den varre de harsfem in» Vond. Onz. , met 
zt/n; mee gedrüisch inrijden : de paarden klieken ter ftad 
in. HooFT« Jngeklonken tet diep onder d^ vijanden. 
Hooft. ' 

ÏNKLOPPEN, bedr. tir-, gelijktrl. Van bet fehddb. 
voorz. in en kloppen: ik klopte in ^ heb ingeklept» Door 
kloppen indrijven: zoo klopt gij het fiofin. Onz*, met 
zijn ; door kloppen dunder worden : dat boek zal veel 
inkhppen» \ 

INKNAGEN, bedr. w., gelijkvK Van het fcheidb. 
voorz. in en knagen : ik knaagde in , heb ingeknaagd. 
Knagend, ineten. Vanhier: inknaging: inknaging in de 
vliezen en vleeschachtige doelen» 

INKNARSEN (inknerjen^ , onz. w. , gelijkvL , met heb- 
ben. Van het Icheidib. voorz. in en knarfen : ik knarste 
ih^ heb tngeknarst. Door knarfen indringen: dat de 
fchicht inknerst in het brein. Vond. 

INKNOOPEN, bedr. w., gelijkvl. Vin bet fcheidb. 
voorz. in en knoopen: ih knoopte ih^ heb ingeknoopt» 
Door knoopen inbinden. Fig. , bedwingen : de orpgebon* 
denheid inknoopen. Brnftig aanbevelen; in de dagelijk» 
fcbe taal: ik heb het hem ter dege ingeknoopt i 

INKOKEN , bedr, en onz. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en koken : ik kookte in , heb en ben ingekookt. 
Bedr. , door koken indrijven : ik heb er die bruine kleur 
ingekookt. Ouz. , met zijn , door koken verminderen : 
het is op de helft ingekookte Ferkoken is bier meest ge« 
bruikelijk. 

INKOMÉLING, z. n., m. en vr., det ink&melingt ^ of 
van den inkomeling^ -^^der^ of van de inkomeling; 
meerv. inkomelingen. Vreemdeling. 

INKOMEN, onz. w., onregelm. Van het fcheidb. voorz. 
in en komen: ik kwam in^ ben ingekomen. Ingaan: ik 
fliep 9 toen hij inkwam» Ook is het een befchaafd woord 
inden bijbelftijl: tot eene vrouw inkomen ^ haar bekennen. 
}ntrekkea: zoodra de vijand ingekomen zal zijng Inzet * 
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leni êem in hét jaar komen de fcheptn in. Ingebragt 
WQrden : He waren mogen niet iniomein» Vtn hier het 
deelw. inkomende: inkomende en uitgaande fchepen *— 
ink^men^e en uitgaande goederen , regten , enz. Inko* 
men als een zelfft. naamw. van het onz. geQacht , voor 
Tent, baat, inkomst: hij had^ van dit landerijen^ een 
inkomen van tien duizend guldens • 

INKOMST, z» n», w. , der, of van de inkomst; mcerv. 
inkomfien» Ingang* zander meerVt : na mijne inkomst in 
Itet valland, -r- Voor de inkomst der vloot» Het inko* 
men, de baat, de ireit; met een nieerv.: hif leeft van 

. zijne inkomften^ 

INKOOP, Zf n., m,, desinkoaps^ oï van den inkoop; zon- 
der meerv. £en koopen , otn weder te verkoopen. Z'^j 
kosten mij :^Jven twee fchellingen , hij den. inkoop» 

INKOOPEN, bedn w. , onregelm. Van het fcheidb. 
voorz, in en koopen / ik kocht in , heb ingekocht, Koo*- 
pen, om te verKoopen. Hij ko{^ iet £tur in. Döor 
geld, deel $au een gezelfclmp, inwoning in een huis, 
en£. verwerven ; zij hebhen zich in het gasthuis ingekocht. 
Van hier : iakooperp 

JNKORTEN^ bedr. w., geüjkvU Van het fcheidb. voorz. 
in en korten : i/k kortte in , heb ingekort. Door intrek- 
ken korter mftken : kort uw touw in. Fig. , beteugelen : 
hij moet ingekort vondene Verminderen : eene fchuld al* 
lengs inkorten. Iemands ^gezag inkorten. Ook onz. : d^t 
kort in. Vim hi^ ; inkorting. 

ÏNICORVEN, bedr. w., gelijk vl. Van bet fcheidb. voorz. 
men korven: ik korfde in, heb ingekorfd. Dit korven 
is, eigenlijk, in eenen korf doen. Oneigenlijk gebruikte 
laenhetvoordeniaiLg te vullen. Bij Kil. corbitare, in 
ventrem immittere , devorare. Hij fpert zijn mond op, 
om dat in te korven. B<run£. 

INKOSTELIJK , bijv. n. en Wjw. , zonder trappen van 
ver^öbting. Van htt verlterkende voorjz. in en kostelijk. 
Zeer kostelijk: met een inkostelijk aavondmaal. Hooft. 
Zie Hjik. 

INIvOUD , bijv* n. «n bij^v. , zonder trappen van vergroo- 
trng. Van het verwerkende voorz. in en koud. Streng 
koud , fijn koud» 

JNKRAAIJEN, bedr. w., gelijkvU Van het fcheidb. 
voofz; in en kraai jen: ik kraaide in^ heb ingekraaid^ 
Door gekraai inroepen: z^ dm d^ wakkre haen den mid» 
P4ichf innehrf^eit^ VoNflt 
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iNKRIJGEN, bedr. w.,; ongelijkyh Van het fchcidb, 
voorz. if^ en krijgen : ik kreeg in^ heb ingekregen. .Bin* 
«en zich ontvangen : het fchip kreeg water in. Binnen 
krijgen : ik kan het vat niet inkrijgen* Ik heb mijn geld 
ingekregen, 

INKRIMPEN > bedr. en onz. w., ongclijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in en krimpen: ik kromp in^ heb en ben 
ingekrompen. Door krimpen digter maken: ik heb het 
taK^n ingekrompen. Het verfpreidde vereeaigen : hij beval 
het keir in te krimpen. Hoopt. Zich intkrimpen^ zijne 
levenswys en vertering verminderen Onz., roti zijn: de 
zenuwen krimpen in , worden , door krimping , korten 
Bet doek krimpt in. De wind krimpt in , het tegendeel vaa 
uitfchieten. Fig : ep deze bedreiging krompen zij in , ] ieten 
zij hunne vrijmoedig heï4 varen.. Van bier: inkrim^ 
ping. 

INKROPPEN, bedr. w. , gelijkvi. Van het fcheidb. voorz. 
in en kroppen: ik kropte in ^ heb in gekropt. Eigenlijk 
in deii krop indouwen. Het wordt, meest , figuurl. ge- 
bruil^t. Toorn , hoon inkroppen. Het kan al die ingekrop* 
te ellende niet verduwen. Vond. Mijn* ingekropten rou. 
Vond. Inkroppende zijnen haat tegens de geanen. Hooft* 

INKRUIJEN, bedr. w., ongelijkvl. Van. het fcheidb. 
voorz. in en kruijen , voor kruiden : ik krooiin , heb inge* 
krooijen^ (in Noordh. fk krood in, heb ingekroden; et 
ders: ik kruide /», heb ingekruid)* Door kruijen in- 
brengen. Fig. , met gezag , tegen genoegen invoeren : 
het befluit wordt ingekruitp Vond. Die fieden hem , hen 
met der tijdt ten treüijkjien ampten in te kruijen* Hooft* 

INKRUIPEN, onz. w., ongeKjkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en kruipen : ik kroop in , ben ingekropen. Door 
kruipen inkomen. Nadat hij de hut ingekropen was. 
Ongemerkt toenemen: dat kwaad kruipt hoe langer hoe 
meer in. Van hier : inkruiping. 

INKT(/)9^, int), z. n., m;, des inkts: of van den inkt; 
zonder meerv. Een bekend zwart vocbt, om mede te 
fchrijven , of te drukken. Met noit verderfelijken inkt. 
Anton. Met onuUwisch*bren inkt gefkhreven. M. L* 
iTijDw. Vondel gebruikt , ergens , het meerv. , uit eene 
dichterlijke vrijheid : ik wemch met mijn pen en inten , 
enz. 

Men is het, in de fpelling van dit woord, niet eens 
feweest j fchrijvendc jfommig^n ink , of int. Thands is de 
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i^eüing tnktAt gebruikejijkfte* Troawen», voor dezel- 

' ve isQok de meeste grond, omdat, naar de aanteekening 
van M. Martinius ^ het woord afilamt van het gr^r fy- 
Kauvay ^ encauftum , dat , eigenlijk , ingebrand heet. Het 
encauftum was , namelijk , eene zekere gebrandde ftof , 
vraarmede de Ouden teekenden. Ook heette een purper^ 
kleurig merk, of .teeken, hetwelk de oosterfche Keizers 
onder hunne brieven zetteden, het heilige encaufium. 
Wijders fchijnt bet genomen voor allerlei vocht, pm 
mede te fchrijven , en dus de bron. van ons woord /^^/ , te 
zijn, in eenige oorden van Nederland enkt^ Kil. ench^ 
dat er nader aangrenst. Het poolfcbe inkaust Vomi er nog 
nader bïj; ir. inchiostro j eng. ink , fr. en^re. Zamenft. : 
inktkdker^ inktpoi ^ inktvlski zulk een inkvlsk uit onze 
boeken te yrtsfchon* Vono* Oul. bezigde men ook inkt^ 
hoorn , voor inktkoker : efi hi hadde een fcrivers incthoer^ 
ne an fine lendene. Bijq. 1477* 

INKUILEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcbeidb. voorz. 
in en kuilen: ik kuilde in ^ heb ingekuild. Vruchten, 
voor den vorst, in eeneq kuil brengen* 

INKUIPEN, bedr. w., gelijkvl. Van hetfcheidb. voorz. 
in en kuipen: ik kftipte in^ hek ingekuipt. In vaatwerk 
fluiten. Gerookte kammen inkuipen. 

INK WAKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van hetfcheidb. 
voorz. in tïk ky^akkem ik kwakte in^ heb ingekwakt. 
Met geweld ingooijen, infmijten* Klanknabootftnd 
woord. 

INLAAG » z. n. , vr. , der , of van de inlaag ; meerv. in* 
lagen.": Het inleggen*. £>it inlaag van gelai Inlaag van 
ruiteren* Hooft. Dat ingelegd wordt. Zoo noemt men 
eenen ingeflotenen brief /e/i^ inlaag. 

INLADEN, bedr* w., ongelijkvl. Vin het fcheidb. 
voorz^ in en laden: ik laadde (pul. loed^ in^ heb inge^ 
laden. In een fchip lad^n. Van hier : intading. 

INLANDER, z; n. , m., des inlanders, oS va^ d^n in* 
lander,; meerv.* i/ilanders» Het tegendeel ^van uitlander. 
Van bier : inlandsch. ... 

INLAPPEN, bedr. w. , gelijkvl. Vau het fcheidb. voorz. 
in en lappen: ik lapte in, heb ingelapt. Slordig,, al» 
met lappen, invoegen: die twee J^rieyen heeft hij' in zi/n 
boek ingelapt. Inzwelgen: even als drinkebroers, die ,«/- 
les inlappen. Ia dezen zio fchijnt het klankoab^otff^ad te 
z>jn# 

IN- 


ÏNLASSCHEPÏ, bedi^: w;, gtVijM: Vaö Bet febeidk 
voorz. in tnlasfchen : ik las<:k$e in , heb ingeUtscht. Met 

• lasfchen inzetten. Ik R^t kier een ftuk iH/asfchen* Ttfs- 
fchenvoegen : hief} zal ik een verhaal inlasjbhem Van 
hier: inlasfching.^ 

ISn^HlilLl^^ bedr. w., ongelijfcvK Van het fcbeidb. vöotz. 
in en laten : ik liet in ^ heb ingelèUn. Hirmetl teten: de 
vijand klopte aan ket klinket ; ^n de verraders lieten hem 
in. Achter laten: hij drenk den yfifjn óp^ 'fPelken ik er 

' ingelaten had. Invoegen : eetU lat in de ribben inlaten. 

^ Zich met iemand inlaten y met hem in gefprek treden* 
2^ch in eene handeling — in een pleitgeding inlaten. 

' Oül. werd het oak onperfocml. gebezigd : «^ ^ doppen" 
denwert inghelaten^A. 1. wordt opengedaan (^ f u l/anti-^ 
bus aperitur). Gold. Tróen^ V-^n bier: inlatsng^ 

l^fLAvEREN, onz. w., met eene» baaterdüitgang, ge« 
h'jkvl. Van het fcheidb. voörz- in en laveren: ik laveer» 

• de in , ben iègelaveerd» • Laverend inkomen. 

INLEELIJK, bijv. n» en bijw. , zonder trappen Tan ver- 
grooting. Van het voorz. /«,' dat hier d€ beteekenis ver- 
fte'rkt",en/tfe//y*. Zeer- leeKjk. 

INLEG, z. m , m., des inlegt^ of van den^inhg^; zoniet 
Hieerv. Geld dat ingelegd wordt, in de loteri], ofan- 

• ders: ik heb mijnen inleg betaald. ' 
INLEGERING, z. n., vr., der^ of van de' inlegering; 
' hdtmeerv. is niet'iag^br^ik.- Plaalfi^g vaai krijgsvolk. 

Met inleeghering van tien of twaalf duizent ^mannen. 
Hooft. Van inlegeren., dar>wfrirffg in *gebruifc i^ i5ij 
Hooft vindt meiinét:. het heir ging ontrent Lejde in* 
leegheren. •.;.:'.• 

INLEGGEN , bedr* w* , gelijkvl. Van bet fchddb. voorz. 

' in en leggen z ik legde (teide^ in^ heb ingelegd iingelei^). 
Tot gebruik opleggen :/^A^'//^» tonnen bier ingelegd. 
Inmaken : - komkommer ti' es Jnleggen^ Met ftakjes inlij* 

: men: mijn kabinet is konfiig*. ingelegd. Enger roabeni 
eei^ kleed inleggen.- Tè^-zameo brengen : hee veel moeten 
wij inleggen, om dien maaltijd te' vieren? -^ Eenen 
ivijn gaard inleggen', eme raiik in de aarde leg'gen , om 

' nieuwe wortels te iR:ftieten< L(^', eer, fchandé' met iets 

• i^l^gg^^ 9 behalen; Geld inleggen , in 06 loterij. Tegen 
'iemand inleg^gen, zich met woorde» tegcn^ hem verzet- 
ten. Vanhier: inlegging, inleg fel, ingelegd MPi?rk. Met 

. jien inleg fel van levend faffier. Overz. van Hervcy. 
-•* ♦ IN^ 
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iNltUiEMj b^' w;^ «clijkvl. Van Ut fehei^b. voorz. 
ffl mJ^idm^ ik ïridde.- in^ keb ingeleid. Naar binnen 
leiden. Bijzonder drukt het; ui^c, w^iimeernidn openbare 
p^rfon» W9 d£^:konSiigli|kelhioyeQ Mibr^nft, en agndèn 
Vjpf ^ RiMibevfielt : dwr din Kf^onprinfe itfaeMd , ter gun-- 
ftigp^ g^ho9r^ bij U Of^M^ezên ri^a^ M, L. Tijow. 
wijders » verleiden , bedotten r om de gemeente ift Pe lei-^ 

, émpM v&kmïhê'ie niükeiu Hooft. Van bier: inleid 
der* . ■».• "i. • 

INLSUHNG, %. ii.y vr«, dtr^ of van de inieidifig; 

. meerv. inteidingefu BèbaiMpe, dat het de 'dried«flei be- 
teekenisfeo van hiéc genóemde/nW/Ay» atfnnedmt j. bdtee- 

. \mt het, nogy deiv 'aanvang , het begin egner rèae. Ook 
de aanleng , ifet oncÜerrigt in em^> zaak. Ook het 
4^ttrdver geTchrevanfl werk f met ^ea pise^v» 

INLËKKEN , Qttz; !«• , ffelr^vL Van het fcheidb. vodrzr 
in en lekken : ik lekte in , ben ingelekt. Lakende in« 
dmipeB. ' / ^ . . 

INLEVEREN, bedf. w., goiykvl* Van- het fdieidb* 
yooTZ.itt^ïklê^remi ih leverd» i^^ bebimgele^d. Over* 
geven; een veKgeek;^ ent fmeekfchrift'^ ^ijn^ bej&vaarin* 
leveren. Ym hi^ i inlevering» 

INLEZEN i bedr, w., ongeïijkvl. Van het febfidb. 
yoQtz. in en lezenr ik lasin\ heb ingelezen. Inzatneien: 
vruchten inlezen* Van faiec.: inieüJng:^ _ . 

INLICHTEN , onz. en bedr. w. , gelijkvl. - Van het 
foh^idb* VQQiz«..#ii ea licheen: ik.üchtfè in^ heb inge^ 
licht.' Onz. ^ met zijn licht in e^nejdaata dringen. Licht 
er eens in. Bëérw<t ie$nand.van eenc zaak ^ i'niichPê^ ^ & 
guujrU , voor i^manxl van iets inlichting geven s ingelicht 

: 0Qor de gegrondde asnmerjUngen van^ femmigen^ . enz. 

. V;a»thier: inUcbter^ inlichting^ . - 

INLIGGEN, oqf w. , ongelijkvl/ Van het foheidb. 

> voQrz. in eti b'ggen: ik Ing in ^ heb 'ingelegen. Kju 
kenD de, nu verouderde, fyt^\iH9i]Si inhggen van ^en 
ünd-j vQpr in de kraam liggen. Hbora* bm);t bet van 
kxug&volk, dét^' ergms , gelegerd is; alhoewel hij/nAff-- 
^^0 Ipeh: : heedNni^gend^ knechun^dcuburgen aHdpaagh- 
lijk vielen. 

INUJMENt, bedr. w.^ gelijkvj. Vankêt (bbaidb. voórzw 
in en. tijnien: ik lijfpde in^ heb ingel^md. Doos üjoitn 
in iets vastmaken. .Van hier :. iniNmii^. 

INUiaTËN, bedfi W4 , gelijkvl^ Van. bet Fcjieidb. vaóri:*. 
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in en lijsten rit lijstte, tn^ hdf J^faltfst: - tn ttiiè ttjü 
voegen-. Doch fig. 3 ingelijst in\ het gefiachttegisieri 

INLIJVEN, bedr. iv.v-geüjkvL Vah.'het fcfteidb. voorz; 
in en lijven ^ dat^ buiten iamenflelling hierin geü^tf ik is: 

. ik lijfde^n , heb: ingelijfd. vEigertlijk; in een .lijf (lek^ , in 

. welken 2in het bïj Six v. Chand. voorkomt; 

,. Maar trager aaneen fishlcht^dieiiPAfrikantrJ^anti 
En affchUt , om een draak of tijger intelijven. 

• Tot een medelid van een genootfchap, .yan een verèenigd 

. ligcha'aQl, maken. De treftijkfte Leedeh deszelven land» 
fchaps in te lijven. Hooft. Van h!«r : inlifving. 

INLOEGBN,: bedt. w., geljjkvJ., Van hec fcheidb, 
voon». in tn loègcn: ii leegde in ^ hek ingelocgd. . In- 
vlijen. In Groningen gebruikt men dit woord : turjitsloegen^ 
Kil. kent een wtrkw* Ittghenr f^J hghcn^ compohtrc 

. . foenum in mctdm. 

INLOKKEN, bedr.w., gelijkvl. Van hetfcheidb.voorz. 
in en lokken: ik lokte in i heb" ingelokt. Door. lokken 

- naar sich brengen.^ door aanlókfelen inbrengen: zij heeft 
hem ingelokt , -ki-Miis* Wanneer dewestewind den^ zomer 
inlocke. Vond. Van hier -^inlokkingi- ^ » • 

INLOGGEN , bedr* w. , gelijkvK .^^ttbet fcbeMB.' it(xótz. 
: in en hpgen: ik loogde in\ HeU^ngehogd.^ in. de loog 

zetten. Ik heb bilJiéinenJaten inlöogen* Van hier: Z/^- 

l^oging. .' ' ' 1 • ~ 

ÏNLOX)P 9 2. n. , m.^ des inloopt ^ of van den inloop ; 2son- 

der meefv. Het niloopen/ 
INLOOPfiN , . bcdr. en onz. w. , ongcKjkvL Van het 

Ibheidb; ivoorz^ ihen/oopen: ik liep in j. heb en ben inge^ 
. hopen* iBedi'. , irr het h>ópen in'halen : hij konde zijnen 

hond inloopen. Onz., met z//»? in eene plaats l<»open, 
. komen : het fchfp lie^ de haven in* " Tegen elkander inleef 
. pen* Ook fig;; drè gewaarwordingen Toepen lij nr egt te^ 

gen elkander in^ Inloopen is ook een zetters woord: dat 
.. jchrift loopt in 9 de letters beflaan minder plaats ^^ dan 

- meni dacht. Doorbrtken : dit jaer werdt ook de fijp be'^ 

- dijckt^ maer liep binnen korte jaren wedèrjn. Vel. CHRO/i. 
V. Hoorn. ^ 

INLOODSEN, ' bcdr. w., .gelijkvl. Vau het ifcbeidb* 
.. voorz. iH^nloodfeniik lóod^dein^ Jkb ingeloodsdd ^ Bin« 

nen loodfen. .Vanhier: inioodfing. ^^.y^^ 
INLOSSEN, bedr.w/, gelijkvl, . Van het foheidb^ YÖorz. 

in 
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tn en los/en : ik loste in , heb ingehit. Öoof losgcld iti 
zijn bezit brengen: die dat verzette pand zeo dier hebt 
ingeloste M. £• TijDw. Van hier inlosfing. 

INLUIDEN, (inluTjen^ bedr. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb» voorz. in en luiden : ik luidde in , héb ingeluid* 
Door klokkenluiding, eeit teeken van een begin geven: 
de kermis inluiden^ Door gelui inroepen; tk heb hem^ 
tweemaal^ laten inluiden. Fig. de Eendragt ^ die als baU 
ling fcheen geweken ^ wierde weder ingeluid. Tuip. Dooi* 
fchoone woorden bedriegen. Zoo vertaalt Vond. het feU 
ver/are dolös vait Virgil, door: of oHs inteluideh. lA 
het gemeen , bedriegen : getrouwe hartefi door gaven en 
door wencken inluiden, vond. Daarna Antonius door 
Tarentijnsch en B^undufijns verdragh en V huwelijk zij^ 
ner zuster ingeluidt. Hooft. Van hier inluiding. 

INLUISTEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. intn luisteren: ik luisterde in, heb ingeluisterd. 
In het oor luisteren : iemand iets inluisteren* Een klank^^ 
nabootfend woord $ even als het lat. infufurrare in au^ 
rem. 

INMAKEN, bedn w.^ gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in eti maken: ik maakte in, heUngefnaakt. Inleggen: 
fnijtoenen inmaken. Van hier het verl. deel w» ingemaakt, 
figé gebruikt: een ingemaakte guit. M. Lé Tijdw. Vail 
hier inniaking. 

INMANÊN , bedr. w* , geÜjkvl. Van het fcheidb. voorz* 
in en manen : ik maande in, heb ingemaand. Door ma-» 
nen invorderen* Schulden inmanené Van hier inmaner^ 
inmaning* 

Inmengen, bedr.w*, geliJkvl. Van het fóheidb* voorz. 
/«en mengen i ik mengde in, heb ingemengd. Doot 
mengen indoen , onder iets mengen. Ik heb het water ef 
ingemengd. Fig. 2 zith in een verfchil inmengen. Van 
hier inmenging, inmeng fel. < 

INMENNEN, bedr. w*, gelijkvl. Van het fcheidb* 
voorzé in en mennen ; ik mende in , heb ingemendk Dooif 
mennen invoeren ; hij liet waaghens met eetwaaren terjiadt 
inmennen» Hooft. 

INMETEN, bedr. w. , ongelijkvL Van het fcheidb 
voorz. in en meten: ik mat in, heb ingemeten. Doot 
meting inkrijgen. Fig., vergelden: want zij den gode^ 
l$QS naereP uitmeet van het guaet weer inmeet voor altoos4 
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Vond. Ook , onder het metten , verminderen ; wan- 
neer het onz. met zijn gebruikt wordt. 

INMETSELEN (ook inmetfen)^ bedr. w. , gelijkvL Van 
het fchëidb, voorz, in en tnetfelen : ik metfelds in , hei 
ingemetfey. Door qietfelen invoegen. Een fluk in den 
zijdmuur laten inmetfelen. Van hier inmetfelingé 

INMIDDELS , bijw. van tijd. Middelerwijl. 

INMIJNEN, bedr. w,, geltjkvl. Van het fcheidb. voofz. 
in en wijnen: ik mijnde in ^ heb ingemijnd. Zijn eigen- 
dom, bijopenbare veiling, inkoopen. * 

INMONDEN, bedr. w,, gelijkvl. Van het fcheidb^ 

voorz. in en monden : ik mondde in^ heb ingemond. De 

, uiterfte einden van iets in elkander Heken. Hierom heeft 

de Schepper de JJagaderen in de aderen doen inmonden^^ 

Hervei]s overzett. 

INNAAIJEN, bedr. w., gelijkvl. V^n het fcheidb. voorz* 

in en naai jen: ik naaide in, heb ingenaaid. Door mid- 

Ndcl van naald en draad tezamen voegen : boeken innaaijen^ 

Door naai jen invoegen. Een^n lap in het hemd innaatjen. 

' Door naaijen influiten: hij haa het geld, tusfchen de 
voering, ingenaaid. Door naaijen enger maken: ik heb 
de mouwen eenigzim laten innaai jen» Van, hier /«- 
naai j er, innaai j ing. 

INNAGELEN, bedr. w., gelijkvl.. Van het fcheidb. 
voorz. in en nagelen: ik nagelde in, heb ingenageld^ 
Met nadelen indrijven , vastmaken. 

INNEMEN, bedr. w., ongelijkyl. Van het fcheidb. 
voorz. in en nemen: ik nam in, heb ingenomen. Door 
opnemen Inbrengen: het regent: neem het goed in. In- 
trekken : zoodra de donder zich hooren liet , nam men de 
zeilen in. In een fchip ontvangen: wij motsten hem, 
bij dat eiland, wachten, waar wij hem Z9uden innemen. 
Onder dak ontvangen: Jtj namen ons allen in, om den 
regen, die overquam. Bijbelv. Bezetting innemen. 
In zich nemen : ik kan dien bitteren drank niet innemen. 
Fig. : in twijfelachtige gevallen goeden raad innamen* — 
Bevelen innemen. Met geweld nemen : de vijand nam 
alle vaste Jleden in. Eene plaats ft^rmender hand inne* 
men. Beflaart, bezetten: de foldaten namen de geheeli 
marktin. Het gezelfchap nam het ganfche huis in^ Fig.: 
in dien de droefheid uw hart heeft ingenomen. Hooft. 

bezigt htt voor vedlaau: Ik acht^ mtjn Heer die neemt 

mtjn 


mtjn mêeHing teer Wel in. Genegetiliedéil wihöeni hij 
nam mij\ met dien brieft geheel in. Iemands h(&t innt^ 
men* Hierheen behoort de fpreekwijs : voor -i- tégen ie* 
mand ingenomen zijn. Van hier innemend 9 bevallige 
innemer i inneming. 

INNEN, bcdn w., gclijkvl. /* inde^ heb getndi I1I-» 
vorderen* Al viaare f c hoon ij ets daaraf gelnt bij den ont^ 
fiinger. Hoopt. Van hier inning. 

INNERLIJK , bijV* n^ en bijw, , zonder tfappeii van ver-^ 
grooting. Inwendige De innerlijke u^aarde van eenfiuk 
geld. Zie lijk. 

IjfNIG* bijvé n. en bijV. , inniger^ ihnigst. Inwendig J 
dat vloeit uiS het innige van mtjn hart. Meest gebruikt 
men dit woord , om eenen hoogen gtaad van opregtheid 
en inwendig gevoel aantewijzen. Hij is een innig kris*^ 
tené Ik heb vele ar:htin^ ^voor innige godsvracht. Een 
innig gebed. Innige blijdfchap , enz. Van hier innige 
heia^ inniglijk. Zie igé 

IKOOGSTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het ftheidö* 
voorz. in en oogfient ik oogstte in ^ heb ingeoogst. Veld- 
vruchten in den oogst inzamelen :. granen inoogfien. Ook 
wordt het onzijd. gebruikt : wij waten aan het inoogftené 
Figuurl. 5 in eene groote maat verkrijgeh : lof imogjlené 
Gij zult begrijpen , hoe duldloos het zijn moet , altijd 
fcnande voor eer in teoogfien* Feith. Van hier inoogfiing. 

INPAKKEN, bedr. w., gelijkvl. Vanhet fcheidb. voorz. 
in en takken : ik pakte in , heb ingepakt. Van hief 
inpakkingé 

INPALMEN, bedr. w., j:di>fcyl. Van het fcheidb. voorz. 
in tr\palment ikpalmde in\ heb ingepalmd. Allengsjens naaf 
zich halen. Eene lijn '•^. een touw inpalmen, rig*; *«• 
ne fchuld inpalmen. Het meeste deel van het bewind Z/^- 
falmen. — * Parma , pooghende meer en meet van defiroovt 
in te palmen , enz. HooFf. 

INPASSEN, bedr. w., gelijkvl: Van het fcheidb. voorz* 
in tn pas fen: ik paste in^ heb ingepast. Meten, of iets 
in iets anders fliiite. Ook oöz., mtt hebben : het heeft 
er weleer ingepast. 

INPEPEREN, bedr. w.^^ gelijkvl. Van het fcheldbé 
voorz. in tn peperen t ik peperde tn^ heb ingepepétd. 
Eigenlijk in peper leggen , i»et peper inftrooijen* Men 
gebruikt bet, in de dagelijkfche taaJ/ voor ieimafid ietö. 
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ten dierfte, betaald zetten: ik zal hem dat wel dubbel 
inpeperen, 
INPERSEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in tnperfen: ik perste in^ heb ingeperst. Door middel 
van perfing inbrengen* 
INPIJPEN, bedr.w. , ongelijkvU Van bet fcheidb. voorz» 
intïk pijpen: ikpeep in^ heb ingepepen* Eigenlijk pij- 
pend inblazen. Fig. , door fraaije woorden aan het ver- 
Iland brengen: men zal nientandt licht inpijpen ^ dat hij 
een oort min weerdigh is , als de prijs. De Brune. 
INPLAATSEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. /> en plaat fen: ik plaatste in^ heb ingeplaatsth 
Inzetten. Van hier inplaatfing. ^ 

INPLANTEN , bedr. w. , gclijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en planten : ik plantte in , heb ingeplant. Inpoten : 
boomen^ enz. inplanten. Oneigenl. , door onderwijs in 
het gemoed overbrengen : zijne Ouders hebben hem de deugd 
vroeg ingeplant. De kerk heeft woestijnen zeden inge» 
plant. Vond. 
INPLENGEN, bedr.w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en plengen: ik plengde in y heb ingeplengd. Plengend 
ingiettin. 
INPLOEGEN, bedr. w., gelükvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en ploegen : ik ploegde in ^ heb ingephegd. Een 
woord bi] de Tiraojermans gebruikelijk , wanneer zij 
groeven aan planken maken , gelijk aan de vorens , die 
door den ploeg gemaakt worden. 
INPLUKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en plukken : ik plukte in^ hebingepluht. Trek' 
kcnd inhalen : weshalve w$j het fchooverzeil ook inplukken. 

BOGAERT. 

INPOMPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcbeid. voorz. 

in eü pompen: ik pompte in ^ heb ingepompt. .Door pom- 
pen inbrengen 
INPOTEN, bedr. w., jgelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 

in en poten: ik pootte in^ heb ingepoet. Inplanten. 
INPRATEN, bedr. w., geUjkvf. Van het fcheidb. 

voorz. in en praten : ik praatte in , heb ingepraat. 

Inpreken. 
ÏNPRANGEN, bedr. w.» gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. in en prangen: ik prangde in^ heb ingeprangd. 

Prangend inÜouwen , indrukken. 

IN- 


INPREKEN, bedr. w. , .gelijtvl. Van het fchcidb. 
voorz. in ^n preken: (voor prediken^ ik prsehe in^ 
. heb ingtpreekt. Inpraten 5 met vele en nadrukkelijke 
woorden m bet gemoed brengen. 

INPRENTEN, bedr. \9.^ gelijkvl. Van het fcheidb. 

. voorz. m inprenten: ik prentte in j- hek ingeprent. Door 
herhaalde leering diep indrukken. Die lés is hem te diep 
ingeprent , dan dat zi]\ enz. Van hier inprenting. 

INPRÉSSEN, bedr. w., gelijkvl. Van het Icheidb. voorz. 
in en pret /èn: ik pres te in ^ heb ingeprest. Met alle kragt, 
eneene foort van geweld, inbrengen: ik moest hem dien 
drank inpresfen. Het is , door verzetting^ voor inper-- 
fen; fcboon het gebruik wil, dat bet eenigzins anders 
gebezigd worde. ' 

INPRIKKEN, bedr. w;, gelijkvK Van het fcheidb. voorz. 
in tn prikken: ik prikte in^ heb ingeprikt* Met cene 
fcherpe ptint infteken. 

INPROPPEN, bedr. w., gelijkvl. V^n het fcheidb. voorz. 
in en p toppen : ik propte in , heb ingepropt. Proppend in- 
prangen. 

INPUILEN, onz.'lw., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en puilen: puilde in, is ingepuild» Inzakken , het 
tegendeel v«n uitpuilen. . 

INPUTTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en putten: ik putte in , heb ingeput. Infcheppen, 
Inpompen. 

INREGENEN, onz. w., gelijkvl. Vanhet fcheidb. voorz. 
in en regenen : ik regende in^ ben ingeregend. Door re- 
genen invallen : is nier veel water ingeregend? Onper- 
foonl. , met hebben : ik dacht , dat het hier zoude inge* 
regend hebben. 

INREKENEN , bedr. w. , gelijkvl. /* rekende in , heb 
ingerekend. Oud. bezigt het voor tellen, toetellen, 
adnum^rare. In dezen zin is bet verouderd ; zoo als ook 
indien, waarin F. D. Wael het neemt: groote enwac^ 
kere verft anden , — • met de welcke ick mij — niet en wil 
inrekenen* ïhawds wordt het , in de pemeeni:ame ver- 
keering, gebezigd , voor onder de asch verbergen , om te 
bewaren : ^uur inrekenen. 

INRENNEN, bedr. . en onz. w. , gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in ^n rennend ik rende in , heb en hen 
ingerend. Bedf. , door rennen inhalen : zommighe ruiters 
faalden eenighe bürghers in te rennen. Hooft. Odz. 
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met ztfn ; rannend inkpmen : Mj is de ftad ingereni. Hê^ 
welke y met. êpfiuijvende fellighei$ , daarop inrennen^ 
Hooft, 

INRID, z# D.9 m.9 des itn-ids^ of van den inrid; zonder 
meerv. Het tarijdjen. Van //r en rid* 

INRIGTEN , bcdr. w. ,- gelijkvU Van het fcheidb. voora. 
in en rigte ft-: ik rigtte in^ heb ingerigt. In orde zetten; 
ik heb mijne tafel daarnaar ingerigt i^ om vele gasten te 

. kunnen plaatfen* Fig., fchikken, regelen: zijne, voer^ 
dragt naar de vatbaarheid der Toehoorderen inrigten^ 
Rigt uwe reis goed in* Van hier inrigting* 

INRIJDEN, bèdr. en onz. w« , ongelijkvL Van het fcbeidb« 
voor?, in inrijden: ik reed in ^ heb en ben ingereden^ 
Bedr. , door rijden doen inbuigent toen hij elk den rug 
vegt in te rijden. L. Trip. Rijdend inb^l^n: ik heh 

.,■ hem^ bij dem tweeden mijlpaal ^ al ingereden* Onz.,^ 
met zijn; rijdend inkomen : hij is dien weg ingereden. 

INRIJGEN , bedr. w. , öngelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en rijgen: ik reeg in^ héb ingeregen* Incene rijver*? 
eeni^en ; koralen inrijgen. Met een rijgfnoer intrekken ; 
het keurslijf inrijgen^ Door rijgen dunder maken: gij 
hebt u niet. genoeg ingetegen. 

ÏNRIJTEN, bedr. enonz. w. , ongelijkv. Va» het fcheidb» 
voorz, ifi en rijten \ ik reet in , heb i^gereten* Bedr. 
Infcheuren; hij heeft het laken ikgereten* Onz,, met 
zijn : het doek reet in. Men vindt ook ingeretene won^ 
den» Zie rijten. . 

JNROEIJEN, bedr. tn mz* w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. /«en roeijeni ik roeide in 9 heb en ben 
ingeroeid. Bedr. * doot roeijen inhalen : wij konden de 
boot niet inroeijen. Onz. , met zijnx rgeijend inkomen; 
wij kwamen dé haven iffroeijen^ Van hkt inrpeijing. 

INROEPEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. fff en roepen i ik riep in^ heb ingeroepen. Tol 
^zich roepen: gij m^et hem inroepen ^ zoodra hii voorbije 
gaat^ Fig. : de dorheit der woestijnen roept den hanger 
in. Vond. Openlijk indagen: hij werd^ doer de Over^ 
heid^ weder ingeroepen. Door een geroep, den aanvang 
van iets te kepnen geven; de markt inroepen. Van hiep 
inroeper^ inroeping. 

ÏNROEREN, bedr. w., gelijkvU Van het fcheidb, 
voorz. in en roeren: ik roerde in i^ heb ingeroerd» Pooy 

mre» iemcugen, 
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INROESTEN, onz. ^. , griijkvU Van het fdieldb. voorz. 

in en roesden: ik roette in^ ben ingeroest» Door deu 

roest ingevreten wiorden : het ftaal it geheel ingeroett. 

Wegens den roest Uemoaen ^ vastzitten : de nagel is er 

ingeroest* 
INROLLEN, bedr- w. , gelijkyl. Van het fcheldb. voor;5. 

in en reHen : ik rolde /», heh ingerold. ïot eene rol in- 
winden: rol het papier in. Door rollen dunder maken: 

rol het pak iets in. Rollend inbcengen: vaten inrollen. 

Ook ooz., inet zijn; rollend inkomen : het vat is er van 

zelf ingerold. 
INROND, z* n.9 o., det inronds^ of van het inrond; 

meerv. inronden. Eene ronde opening van binnen^ nis^ 

Jhn en inronden^ gevalt met beelden, dogaert. Van in 

en rond. 
INROSSEN, (inrotfen^ onz. w., gelijkvl. Van het 

fcbeidb. voorz. in en rosfen: ik roste in ^ ben ingerost. 

Rosfènd inrennen : hij guam fchielijk ten dorpe inrotfen. 

Hooft. Kil. heeft ook rosfen en rotfen , equitare. 
INRUILEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 

in en rmlen : ik ruilde in , heb ingeruild. Door ruiling 

inhatidelen. Van hier inruiling. 
INRUIMEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 

in en mimen: ik ruimde in^ heb ingeruimd. Door ruim- 
te te maken overgeven : ik moest hem mijn bed inruimen. 

Zijn broeder ruimende in de lang bekleede plaets. Vond. 

Toelaten: belangende het wijder inruimen der oefening 

van den Roomfchen godsdienst. Hooft> Van hier /n* 

ruinting. 
INRUKKEN , onz. w. , gelijkvl. Van het foheidb. voorz. 

in en rukken: ik rukte in^ ben ingerukt. Met geweld 

invallen : na dat de woederfde vijand^ met al de ruiterij , 

ter ffad was ingerukt. Van hier inrukking. 
INSCHELLEN, beSr. w. gelijkvl. Van het firfieidb. 

voorz. in en fchellen: ik fchelde in ^ heb ingefcheld. 

Door middel van jecne fchel inroepen, 
»ISCHENKEN, bedr. vv., ongelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. /«en fchenken: ik fchonk in^ heb ingefchonken. 

Door fchenken ingieten. Men gebruikt het zoo wel van 

het vat, waarin gefclionken worde, als van het vocht, 

dat er inkomt. Bier in fchenken — een glas bier in* 

fchenken* 
INSCHEPEN, bedr. w, , geliikvl. Van het fcheidb. voor/. 
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* in en fckepen : ik fcheepte in ^ heb ingefcheept. In eei| 
fchip laden. Van hier infchepingf 

INSCHEPPEN, bedr, w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. in en fcheppen: ik fchepte in^ heb ingèfchept^ 
Door fcheppen indoent 

ÏNSCHEPPEN, bpdr w., ongelijkvl. Van het fcheüdb/ 
voorz, in en fcheppen: ik ^chiep in^ heb ingefchapen^ 
Door de natuur ingeven* Zie ingefchapen. 

ÏNSOHERPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. in en foherpen : ik fcherpte in , heb ingefcherpt^ 
In het gemoed diep inprenten, bij aanhoudendheid on- 
derwijzen : de lesfen der deugd tnaeten den kinderen vroeg 
ingefcherpt worden. Van hier infikerping. 

INSCHEUREN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Van liet 
fcheidb. voorz, in en fcheuren : ik fcheurde in , heb in* 
gefchettrd» Bedr., eetle fcheur beginnen temaken: ik hei 
het doek reeds in ge fcheurde Qnz. , met zijn:, dat zal 
infcheuren. . * 

J]SFSCHIETEN , bedr. en onz. w. , ongelijkvl. Van het 
. fcheidb. voorz. in en fchieten: ik fchoot in^ heb en ben 
ingifchoten. Bedr* , indoen : ik heb het brood in den oven 
ingefchoten. Tusfchenvoegen : papier in eenen hoop in* 
fchieten. Oneig. , het leven infchjeten^ verliezen. Jk 
zal u wreehen^ of hier het leven in fchieten. VeND. Ik 
moet er veel van het myne by infchieten^ Doi)r fchretge- 
wecr in ftukken fchieten: /» dat oproer-^ fchoot men hem 
de glazen in^ Onz. , met zijn , mgaan : die balk fchiet 
di^p in* In het geheugen vallen ; het tegendeel van ont- 
fchieten: toen ik dat hoorde^ fchoot mij juist in ^ enz. 

3NSCHIJNEN, onz. w., ongelijkv^^ Van het fcheidb, 
voorz. in en fchfjnen : ikfcheenin^ heb ingefchenen. ïn- 
waart fchijneu* Op V licht ^ dat ingefchenen de fchadu' 
wen der wet verdreef. Vond. Van hier infchijning. . 

JNSCHIKKEN, onz. en bedr. w. ,* gelijkvl. Vao het 
fcheidb. vaorz. in en fchikken : ik fchikte in, ben en heb 
ipgefchikt. Onz. met zijn; fchikkend inkomens hij is 
er met zijnen ftoel ingèfchikt. Bedr. , toegeven, voegen; 
kan die zaak niet ingèfchikt worden ? V^u hier infchik' 
king. 

JNSCHOKKEN, bedr. w,, gelijkvl. Van hei fcheidb. 
voorz, in ea fchokken: ik fchokte in^ heb ingefchokt. 
IflfcI^rokkeR : ik zou h^t itigewanf en het been en y/^^^^A 
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tnfchokken. VoND. Daar is onderfchéidt tusfchen kaau^ 

wen , erkaauwen , en infchokken. Hooft. 
INSCHOOIJEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 

voexz. in en fckooijen : ik fchooide in^ ben ingefckooid. 

Schooijend inkomen. Dezelve luiden , zoa nat zij waren, 

fchooiden er mei fieéwaarts in* Hooft. 
INSCHOON, bijv. n.. en bijw. , zonder trappen van vei:* 

^ooting ; v^n in , dat den zin verfterkt , en fchoon. Zeer 

ichaon. 
INSCHOPPEN, bcdr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 

voorz. in en fchoppen: .ik fchopte in, heb ingefchopt. 

Schoppend inbrengen. Ook overdr. : hij is in aas ambt 

ingefchopt , het is hem 9 op eene onregte \yijs , opgedra- 
gen. 
INSCHRAPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. 4n tnfchrapeni ik fchraaptein^ heb ingefckraaptm 

Gicriglijk inhalen. Geld infchrapen. 
INSCHRIJDEN, onz. w,, ongelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. in tnfchrijden: ikfchreedin, ben ingefchreden* 

Schrijdeiings inkomen: 

J^aat hem met pijnen ter venfier intreden , 
£n als hij is half, eft meer ingefchreden^ 
Ghelaat u te Jïne bevreest en vervaert. 

CONSTB DER MiNN. 

INSCHRIJVEN, bedr. w,, ongelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. in tn fchrijven: ik fchreef in, heb ingefchreven. 

Inteekenen : ik heb mijnen naam laten infchrijven. Tot 

een huuwlijk aanteekenen : zij zijn gisteren ingefchreven. 

Van hier in fchr ijver, infchrijving'. 
INSCHROBBEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fclieidb. 

voorz. in en fchrobb^n; ik fchr ol de in, heb ingefchrobd^ 

Door fchrobben indrijven. 
INSCHROEVEN, bedr. w. , gelijkvl. Van he^ fcheidb. 

voorz. inexï fchroeven: ik fchroefde in ^ heb ingefchroefd. 

In iets vast fchroeven. Van hier infchroeving. 
INSCHROKI^EN , bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. intn fchrokken: ik fchrokte in, heb ingefchrokt. 

Gulzig inflokken. Zie infchokken. 
INSCHUDDEN, bedr. ,w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. in en fchudde^': ikfchudde (^fchuddcde') in, heb 

ingefchudf Door fchudden doen invallen. 
INSCHÜIVEI^, b^dr, w,, ongelijkvl. Vw het fcheidb. 

Bb j voorzt 


in In.: 

vooTz, tn en fchuiven :■ ik fckoofin , htb ingefch^ven. Door 
fchuiven inbrengen» 

JNSCHULD, z. n., vr. , der^ oï VMH^e infchuld; meerv. 
infchulden.' Eene geldfchuld , . welkie men invorderen 
kan : m^t bevel » om de infchulden in V koninbt handen te 
keveren* Hooft. Bij H. de Gr. is infchuld perfoonlijlc 
rtgtj JUS Uer/onale: Toebehoren . . . befiaai in bekering 
ênde infchuld. Van hier infebuldenaar , door HoorT 
gebruikt. Van in en fchuld. 

INSGELIJKS, voegw, en bijV. Als een zamenbindend 

' voegwoord; ook, daarbeneven: insgelijks hadde elck 
van haer vier vleugelene Bijb^lv. Als een vergelijkend 
bijw. ;• op dezelfde wijs : ende imgelijks Jeijden Jij ook 
fille^ BijBELV. Bij Kil. ook eensgelijh» Sommigen wil^ 
len insgelijks^ door eensgelijks^ verdringen; doch 
dat fmaakt naar noödelooze Kieschheid. Insgelijks is za- 
men^etrokken van in des gelijks ^ in des gelijken; wor- 
dende het voorzetfel in dikwerf met den tweeden naamval 
gebruikt, als in der tijd ^ in der daad^ in des gelijks, 
insgelijks. 

INSLAAN,' bedr. en onz. w., onregelm. Va* het fcheidb. 
voorz. in en jlaan : ik Jloeg in (van fia^en') , heb en ben 
ingejlageni Bedrijv* , door (laan indrijven : eenên paal 
inflaan. Met eenen flag inbreken : glazen inflaan. Om- 
flaan, om vouwen: gij moet daar eene vouw injlaan. Ee^- 
tien draad injlaan. Infpanhen : paarden inflaan.^ Opleg- 
gen: bier voor den zomer injlaan. Opzuipen : nij jloeg 

. al den wijn in* Onz. met zijn; opgaan : hij is eenen an- 
deren weg ingejlagen. Indringen: in dezen toren is de 
blihfem^ eens ^ ingejlagen. 

INSLAG, z. n#, m. , des injlags ^ of van den injlag; 
meerv. inflagen. Het inflaan ; zonder meerv. : aen 
in [lag van wijn vercijnzen. De waren , welke men 
inflaat, dragen ook den naam van injlag; zonder meerv. 
Inweeffel; met een meerv.: tneh fchiet den injlag door 
de fcheeringe. Vond. Van hier de fpreekwijs de fche- 
ringen de injlag» Omflag, zoom; een rok met eenen 
breeden injlag. Zamenft. : injlagcedel^ (Jnjlagceel')^ in* 
Pagfpoel. 

INSLAPEN, onz.v^. ,ongelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en flapen: ik [liep in^ ben ingejlapen. Aanvangen te 
flapen; ik was pas ingejlapen ^ toen hij mij opriep. In 

• ^ d«l 
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ian verber^nen ftijl , voor geftorven zijn : duizenden lig^ 
gen hier » welh in de Eeuwigheid zijn ingejlapen* C» v. 

D. G. 

JNSLEiPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en fl epen; ik flee^pte.in^heb ingcfieept» Slepend ia* 
trekken. 

INSLIJPEN 5>edr. w. , ongclijkvU Van het fcheidb. voorz» 
in en flijpen : ik Jleejp. in 9 heh ingeflepen» Door flijpe>n 
inmaken. Die fchmnfche ftreep heb ik er laten inflijpen* 

INSLIKKEN, bedr.Ur., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en flikken : ik flikte in 9 éeb ingeflikt. Door flikken 
naar binnen brengen : pillen infflikken* Drup en dauw al 
nuchtren inneflicken. Vomd» Van hier inflikking. 

INSLINGEREN, bedr. w., gelijkvU Van het fcheidb. 
voorz. in en flingeren : ik flingerde in , heb ingeflingerd^ 
Door flingeren in werpen: de vijand flingerde zware ftee- 
tien de ftad in. Slingerend in den mond brengen en ope* 
ten: hij fiingert alles maar in* T^ij flingeren ^t vlees rauw 
in 9 misgaders d* ingewanden* Booaert. 

INSLIPPÊN, onz. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en flippen: ik flipte in^ ben ingefllpt. Ongemerkt in- 
komen: Schoonhoove^ oft ontfloepen zijnde ^'oft inge flipt ^ ^ 
enzü Hooft. 

INSLOKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voor^. in qïï flokken: ik flokte in j heb ingeflokt* Door 
de zwelgkeel inbrengen : hij flokte keek brokken in. Ver* 
flinden : het vermogen eener weduw inflokken. Door on* 
regt zich iets toeeigenen: vervaarüjker Hoch zouw '/ 
Spaanfchc gewelde zijn^ in dien ^töok Portugaul infloktet 
Hooft. Van hier inflokklng. 

INSLORPEN , {influrpen^ bedr. w. , gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in ^n flor pen: ik IJorpte in^ heb inge-f 
Jlorpt* ' Door florpen inbrengen : indien de vloet u door 
zijni^ halgkquaem in té florpen. V oud. Van hiet inflorpingf 

INSLUIMEREN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. in en fluimeren: ik fluimerde in^ ben ingeflui^ 
merd. Aanvangen te fluimeren : het kind fluimerdp op den 
fchoot der moeder in» 

INSLUIPEN, onz.. w., ongelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. in tx\ fluipeni ik floop in^ ben ingeflopeffl Slui- 
pend inkotnen. * Fig. : ingeflopen misbruik^ 

INSLUITEN , bedr, en onz. w. , ongelijkvl. Van het 
fch^dbr VQorz^ In en fluiten ; ik floot in , h§b ingeflo^ 
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ten. Bedr. , achter een flot bewtrcn : men is hier zo$ 
gierige dat men het brood in de kas influit* In eenen 
meer algemeenen zin : eenen brief — een leger rond" 
0m — ^ eene ftad influit4n* Influiten heet ook, in cene 

' rede, tusfclien tweed uitteekens, iets inplaatfen. -*— Be- 
grijpen : Nederland is in den vrede mede ingefloten. On- 
zijd., met hebben; netinpasfen in eene opening: de b9ut 
fluit er net in. Van hier influiting. 

INSLURPEN, zie inflerpen. 

INSMAKKËN, bedn w., gelijke. Van het fcheidb. 
voorg» in en [makken: ik fmakte in^ heb ingefmakt» 
Met geweld in werp2n : fmaci er groote fieenen in. Vond. 

IN SMELTEN, bedr. en onz. w. , ongeJijkvL Van het 
•fcheidb. voorz. in tn fmelten: ik Jmoitin^ heb en ben 
ingefmolten. Bedr. , door fmetten inmengen : tin en lood 
bij elkander infmelten. Verliezen : ik hei er yeel geld bij 
ingefmolten. Onz., met ziin; vereenigd worden: die 
letters zijn^ uit fchieltjkheia^ onder het uit fpr eken in el- 
kander gefmolten. Door het fmelten verminderd wor- 
den: vuile metalen fmelten in. In het algemeen, vermin* 
derd worden : het leger , bij dien flag , vrij wat inge^ 
fmolten* Van hier infmelting. 

INSMEREN, bedr. w., geiijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en fmereni ik fineerde in^ heb ingefineerd. Smerend 
inwrijv^en: linnen met zeep infineren. 

INSMIJTEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en finijten: ik fineet in 9 heb it^ge fineten. In- 

. werpen : fleenen ter ftad infinijten. Door fmijten doen 

. invallen: terwijl hij het hoogh geberghte met den donder 
de kruin injmeet. Vond. Door fmijten omwerpen : uw 
vesting ^ die ingefineten ^ enz. M. L- TijDW. 

INSNAKKEN , bedr. w. , geiijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
' in etï fiiakken: ik fitakte in ^ heb ingefiiakt. Met gre- 

tigheid indikken. Honden die V bloed geftolckt infiiaC' 
ken. Vond. Ook hebt gijme ingefiiak^ met onverzaeden^ 
brandt. Hooft. 

INSNAPPEN, onz. w., geiijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en fiiappen : ik fnapte in , ben ingefiiapt. Influipen , 
fchielijk inloopen, lat. proripere fe intro: ende ingefnapt 
zif'nde^ bezet de poort. Hooft. 

INSNIJDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en fii'tjden: ik fiieed in^ heb ingefneden. 
Eene fiiede in iets maken : ook door iufnijding graveren» 

Eene 
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ttnt opening in eenen dijk maken heet, bij Hoor t 5 ook 
infnijJcn* Van hier infnijding. 
INSNORREN, onz. w., gelijkvl. Van bet fcheidb. 
voorz, in en fmrrtn: ik f mr de in^ jpen itigefnord. Mee 
gefnor invliegen. 
INSNUIVEN , bedr. w.» ongelijkvl. Van. het fcbeidb. voorz^ 
in tnfnuiven: ikfnoofin^ heb ingefnoven. Door fnuivcn 
irt^n neus optrcKken: zij f nut ven zcefchuim in. Vond* 
INSOPPEN, bedr. w., gclijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en foppen : ik /ofte in , heb ingefop$. Iri fop indo<5* 
pen: ook met fop inmaken. 
INSPANNEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en [pannen : ik /psnde in 9 heb ingejpannen» 
Voor den wagen fpannen: paarden in/pannen^ osfen in^ 
fpanneffjf voor den ploeg. Oneigenlijk, met ijver aan- 
wenden : alle kragten infpannen. In eenen kwaden zin 
zegt men: met iemand infpannen^ wanneer het onzijdig 
gebruikt wordt ; doch meest bezigt men dan aanfpan-^ 
ne/r, zamenfpannen * Tegens het recht der vrijheit inge^ 
fpannen. Vond. Van hier infpanning. 
INSP AREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidfb. voorz. 
in en [paren : ik [paarde in , heb inge /paard. Uit z ui - 
nigen (parcendo acquirere.): zoq veel hij in vier o[ vijf 
jaaren /' huis kon in[paaren. Hooft. 
INSPATTEN, onz. w., gelijk vL Van bet fcheidb. voorz. 

in en [patten: ik [patte (Jpattede^ in ^'ben inge[pat. In- 
-druifchen : de [oldaaten /patten t* zifnen herbergh* in» 

Hooft. Inpuilen : de muur zal van onder infpatten. 
INSPIJKEREN, bedr. w., -gelijkvl. Van het Icheidb. 

voorz. in en [pijkerenx H [pijkerde in^ heb inge/pij* 

kerd. Met fpijkers inbechten. 
INSPITTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcbeidb. voorz. 

in en [pitten : ik [pitte (Jpittede') in , heb ingejpiê. Door 

fpitten indringen, inbrengen. 
INSPOEGEN , zie in[pugen. 
INSPOELEN, onz. w., gelijkvl. Van bet fcheidb^ voorz^ 

in tïi [poelen : ik fpoelde in ^ ben inge[poeld. Aanfp^e- 

lend indrijveii : het wrak is ter haven inge[poeld. Ook 

fomtijds bedr. : ik heb al het bloed er ingefpoeld. 
INSPRAAK , z. n. y vr. ^der^ oïvande injpraak; zonótr 

meerv. Ingeving: ik neig het oor, daar^k op Gods in» 

[pr aak wacht. Psalmbebl. Naar de infpraak van het 

geweten , het inwendige gevoel. Tegenfpraak ; injpraak 

9p iets maken y doen. 

IN- 
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INSPREKEN, hedt. w., angelijkvl. ~ Vjtti het tcMdhé 
voorz. if? en/preken : ik/firak ift, heb' ingeffrokèni Iii 
de rede tusfchenfprcken : [preek ernietsin* Doo? fpreken 
veroorzaken: kmand moed infprektn -^^ un 'ifart in het 
lijf fpreken* 

INSPRINGEN, onz. w., ongelijkvL Van het fëheidb. 
voorz. %n tnfpringen: ikfprong in^ bén thgefprongen^ 
Met eenen fprong inkomen : hij fprong ten huize in* 
Achteruit wijken; de muur fprong ^ boven ^drit' voeten in^ 

INSPUGEN , onz. w., ongeiijkvl. Van hfctfchöidb. voorz. 
in en fpugen: ik fpoog in^ heb ingefpogeH. Infpuwen^ 

INSPUITEN, bedr. w., ongeiijkvl. Van be^ feheidb. 
voorz. in en jpuiten : ik jppot in^ heb ingefpoHn. Doof 
fpuiten inbrengen. Van hier infpuiiing. 

INSPUWEN, zie infpugen. 

INSTAAN, onz. w,, onregelm. Van het feheidb. voorz* 
in txifiaani ik jiond in% heb ingéjiaan. Borg zijn: ik 
Jia voor hem in. Ik wil er niet voor inflaan , of het waar 
zij. Ik Jia voor zijne eerlijkheid in. Eene twistzaak voor 
iemand opnemen: hij jiond voor zijne vrouw in. 

INSTALLIG, bijv. n. ett bijw, ; zonder trappen van Ver- 
grooting. In de dagelijkiche Verkeering gebruikelijk , 

\ voor in eenen kwaden reuk gebragt : een huis injiallig 
maken , maken , dat niemand het bewonen wil. Misfchien 
van het oude fiall^ dat verblijf, woning beteekendej en 
dan heeft het de naaste betrekking op een huis , en zegt 
zoo veel als onbewoonbaar, onbruikbaar. Echter zegt 
men ook iemand inflallig maken , hem het vertrouwen , 
dat hij bij anderen heeft, ontnemen. 

INSTAMPÊN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fchptdb* 
voorz. in enfiampen: ik Jiampte in^ heb ingeflampt. Ia 
iets (tampep : peper in den vijzel ftampen. Door ftampenf 
mdooten : kenen paal injiampen. • Door ftampen in ccnc 
engere ruimte inbrengen : dat goed laat zich wel inflam* 
pen. Door (lampen inbuigen en breken : Jtamp den vloer 
niet in. Met moeite inprenten : deze. weldaden hunnen 
kinderen en kindskinderen in ftampen. Bogaert. Vaö 
hier injiamping. 

INSTAPPEN , bedr. en onz. w. , geli^vl. Van het fcheidb. 
voorz. in en flappen : ik flapte in , heb en ben ing^ flapt. 
Bedr., door flappen inhalen: hij Ivenscht zijn lei tsvrou 
in te flappen. Vond.' Onz., met «/;*»; door flappen in- 
treden : hij is er vrijmoedig ingeflapt. 

INSTEIGEREN^ onz. w., gelijkvl. Varn h«t fcheidb. 

iroorz^ 
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rciöTZm in th Jféfgtren: ikfteigerde in^ hen ingeSiSgerd. 
Stet|!:erend inkomen. Het paard kwam ter poort infteigertn. 

INSTEKEN, bcdr. en obz. w., ongelijkvl. Van hec> 
fcheidb. voorz, in tu ftekeni ik ftak in^ hek ingeftoken. 
Bedr. , in eene opening ^tktxix palen tnfteken. Eenett draad 
inflekenf in de naald. Oul. zeide men ook eenen dijk in* 
fieken , voor doorftekep. Oneig. : ik heb mij er niet wil' 
leninfiektnj mij in die 2aak niet willen inwikkelen. In- 
Juis teren: dat heeft hij van zich zelve n tiiet; een ander 
heeft het hem ingeftoken. Van hier injleker^ oul. voor 
oorblazen Een boek injieken ^ losfe vellen toe een boek 
innaaijen. Om. » met hebben; verhoren zijn: daerdub' 
belzinnigheit noch fchalckheit innefieeckt. Vond. Zoo 
er iets geestigs inweekt. Vond. Achterblijven : driemaa^ 
len bleq^ haar taal ten vollen krop infteekenm Hoogvl* 

INSTELLEN, bcdr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in euft^llen: ik /lelde in ^ heb ingeleid, In het 
gemeen, wordt dit woord gebruikt, om eenen aanvang 
van iets te kennen te geven. Bij voorb. ; iemand , die 
de eerde is , om eene wet te maken , fielt baar in. «— 
De genmdheden inftellen ^ dat is, eer men drinkt, de 
orde voorfchrijven , in het drinkeh van de gezóndheden 
te volg^. — Het huuwlijk inftellen , met gezag hetxelvc 
invoeren. Zich in fl ellen ^ eenen aavang nemen: datfpel 
fielt zich fraai in. Hij kan zich niet gelaeten inffellen. 
Vond. Vau hitr infieller ^ inftellingj voor de daad van 
inftellen, en d« in ge (lelde zaak. 

INSTEMMEN, bedr. w., gelijkvl. Wzn het fcheidb. 
voorz* in en fiemmen: ikflemdein^ heb ing^emd. hi» 
v^iWigen i ik keb die zaak mede ingefiemd; waarvoor ge- 
meenelijk , toefiemmen gebezigd wordt. Van éenerlei i;e- 
voelen zijn : velen zal hij vinden , die niet met hem in* 
ftemmen. Van hier infiemmiingm 

INSTENDIGLIJK, bijw. Metfttrken aandrang. Men ver^ 
maande bem zoo infiendiglijk. Hooft. Van in en ften* 
diglijk; van fiendig^ fiandig^ ft and. Hiervoor zegt 
men dikwerf, bij verbastering , inftantelijk. Zk lijk. 

INITIËREN, bedr.w., geUjkvi. Van het fcheidb. voorz. 
in en fileren: ik ftierde in^ heb ingeftierd^ Stierend in- 
brengen. 

INSTIJGEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en fiijgen : ik fieeg in^ ben ingeftegem. Stij- 
gend indringen : de lucht , die f4r tralie inquam fttfgen^ 
Vond* 

IN- 
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INSTIKKEN, bedr.w., gelijkvl. Van liet fcheidt. VöOf 2?. 
in en flikken : ik flikte in , heb ingefiikt. Door ftikkeö 
niet de naald inwerken: die bloemen zijn er kunftig ingeflikté 

INSÏIPPEN, bedr. w., gelijkvL Van het fcbeidb. voorz- 
in en flippen : ik flipte in , heb ingeflipt. Even indoopen# 

INSÏOMMELEN, onz, w., gelijkvL Van het fcbeidb- 
voorz. in tn ftommelen : ik flommelde in^ ben ingefloni' 
meld. Met gellommel inkomen : hij kwam ter kamer in- 
ftom melen é 

INSTOOTEN, bedr. eiï önz- w-, ongelijkvl. Van<het 
fcheidb. voorz. in tn ft ootent ik fiiet in^ A^en ben in* 
ge floot en • Bedr. , naar binnen ftooten :• zich eenen fplin-^ 
ter in de hand ftooten. Aan (lukken ftooten ; hij ft iet ee* 
ne ruit met den elhoog in. Onz. , met hebben : hij ftiet 
met den degen op den vijand in. Met zijn ; met geweld 
inrijden: een* poort ^ waardoor de ruiter quam inflooten* 
Hooft. 

INSTOPPEN, bedr. w., gelijkv. Van het fcbeidb. voorz. 
in en ftoppeni ikftopte in^ heb inge flopt. Door floppen 
'indouwcn. 

INSÏORMEN , onz. w. , gelijkvl. Van het fcbeidb. voorz. 
intnflormen:^ ik flormdein^ ben ingeftormd. Met gt^ 
wddindvmgehi ten hemelinftormen. Vond. Op iemand 
infiêrmen. 

iNvSTORTEN , bedr. en onz. w, , gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in enftorten: ik ftortte in^ heb en èen 
ingefiort. Bedr. , ftortend indoen : appels iti 'tene mand 
ftorten. Doen valleö: die de bergen inftoh. Vond- 
Overdr. , ingevefn, inboezemen: dat hij den bootsluiden 

' ftandtvastigheit inflortte. Hooft. Mededeelen* bega- 
ven : alles , wat den dingen ingefiort beknopt in Godt al- 
leen bijeen gevonden wort. \^nd. Onz. , met zijn; 
invallen : de toreh is ingeftort. In eene vorige ziekte val- 
len: de kranke is weder ingeftort* Met geweld indroo- 
men: de zee kwam ^ met vollen boezem^ deor de wijde 
breuk in ftorten. Van hier inflorting. In Clare Spieo. 
wordt bet voorz. onfcheidb. gebezigd: dieviant, . . . ^ 
inflort gemeenlijcken dusdanige quade gedachten in den 
herten* 

INS TOUWEN, (^ooin influwen^ bedr. w., gelykvL Van 
het fcheidb. voorz. in en flouwen: ik ftouwde in f heb 
itige/ioüWd. fterk indrukken. 

INSTREVEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en ftreven: ik ftreefde in ^ heb ingeftreefrh 
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Strevend inkomen : gereedt , om , fnei het eopenen derpooT'^ 
te , ter ftadt tri te fireeven» HÓOFT. 
INSTRllÜEN, bedr. en onz. w., ongelijkvli Van het 
fcheidb. voor2. in eil jtrijken : ik ftréek in , heb en ben 
ingefireken. htdv. , ftrijlcendJndoen : ik hèb^ het ge/d er 
ingefireken. Onz., toetz//»; met gezwindheid inkomen: 
zschmderwindende^ [t krijgsvolk te doen 'infirijken. Hooft. 
Wie fo ruiterlijck tet bane comt ingefireken danP Conste 

DER MiNN. 

INSTROOIJEN, bedr. w:, gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in cnfirooijen: ik ftrooidein^ heb ingeftrooid. Met 
ftroorjert indoen. 
INSTROOMEN, oriz. w., gelijkvl. Van Ket fcheidb, 
voorz. in eti ftroomen : ik ftroomde in , ben ingeft^oonuU 
Stroomend inkomen. , 

INSTRUMENT, onduitsch z. il., o'., desinfiruments^ of 
vitn het infirament ; mècrv. infirumenten* Werktuig : ^Z- 
fe infirument^ dat tegen u bereijdt word. Bijbel v. Het 
gereedfchap eens wondheelers: hier maakt men infirumen- 
ten. Een floute knaap Heet, in de dageliikfche taal, 
een inftrument. Van hei lat. infirurhentum. 
INSTUIVEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in enfiuiven: ikfioofin^ ben ingeftoven. Stuivend inko- 
itièn! zie! hoe is dat zand hier ingejloven! Met ftiiivend 
nat iriftorteil itoen de ftroom tèrdifkïresfe inftoof. Hooc vt* 
Met geweld inkomen: de paarden iofneninfiuivenéüooTTé 
INSTUREN , zie infiierem 
INSTUWEN; zie//?/?öf/w/^». 

INSULLEN, onz. w., gelijkvl. Van Jiet (cheidb. voorz* 
in en fulUn : ik fulde in , ben ingefuld. Door fuUeil in- 
glijden. 
INTA^PEN, bedr. w., gelijkvl. Vari het fcheidb. Voorz. 
in en tapj^en : ik tapte in , neb ingetapt. Een woord , in 
de dagehjkfdhe zamenleving gebruikelijk ; infchetlken : /* 
heb er bier ingetapu 
INTEEKENEN, bedr. w., gelijkvl. Vari het fcheidb. 
Voorz. in eri teekenen : ik teekeride in , heb ingeteekendé 
Iets als eert teeken iüfchrijVen. Van hktJnteekenaar^ 
inteekening* 
INTERDEeL, z. n. o., des interdeets^ of van het intern- 
deel; het meerv. is niet in gebruik. Indeel, fchade: 
tot interdeel van fcippers. R-» Pai-uö. Zie ac/it^rdeet. 
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INTEREN, bedr en onz. w., gelijkvl. Van hctfchcidb. 
voorz. in en teren : ik teerde in , heb en ben ingeteerde 
Bedr. , door vertering minder maken : al zijn goed bijna 
interen. Onz. , met zijn : hoe veel zijt gij' al ingeteerd f 
Ook rnet hebben: wat nebben wij allang ingeteerd! 

INTEUGELEN, bedr. w., gelijkvl. Vai^ het fcheidb, 
voorz. in eri teugekn: ik teugelde in^ heb ingeteugeld» 
Den teugel korter nemei^. Meest overdr. , voor bedwin- 
gen, wederhouden, matigen: zijne begeerten — drif- 
ten — ' iemands fierheid ^ trotschhetd inteugelen. Vanhier 
inteugeling. 

INTIEGEN , (intiigen^ intuigen') onz» verouderd w. , ongc- 
liikvl. Vanhetfcneidb. voorz. /«en tiegen (tijgen^ tuigen): 
ik toog in ^ ben ingetogen. Intrekken. Hetverl. deelw.. 
ingetogen is nog in gebruik. Spiügh. heeft intogeling^ 
voor aankomeling in een land. 

INTILLEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz.. 
/«en tillen: ik tilde in^ hebingetild. Inbeuren, door 
optillen inbrengen. 

INTOEVEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en toeven : ik toefde in , heb ingetoefd. Inwachten : 
dit gefchiedde , om zeekre vendels in te toeven. Hooft. 

INTOGT, 2. n., m. , des intogts^ of van den intogt; 
zonder meerv. Inkomst , het intrekken. Van in en togt. 

INTOOMEN, bedr. w.,. gelijkvl. Van. het fcheidb. 
voorz. in en toornen: ik toomde in 9 heb ingetoomd. In- 
teugelen. Oneigenlijk, voor het bedwingen en betcuge^ 
len van hartstogten: Mevrouw V is kunst de blijdfchap in 
te toomen. Vond. Van hiei' intooming. 

INTOO VEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en tooveren: ik tooverde in^ heb ingetooverd. 
Door behendigheid inbrengen : ik zag niet , hoe hy den 
hal er in tooverde. Iets 200 in iets anders inbrengen ,- of 
vastbinden , dat het niet , dan met groote moeite ont- 
ward , of losgemaakt kan worden : wat hebt gij er dat 
weer ingetooverd. 

INTRAP^N,-bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in ^n trappen : ik trapte in ,, heb ingetrapt. Met 
de voeten intreden : trap er toch niet in ! Door trappen 
breken : en trapt Godts vijanden de pan in dertighmaeh 
Vond. 

INTREIJÜE (intrei)^ z. n»> vr.» der , oïvésn de intrede i zonder 
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ttieery. Plegdge inkomst : op gewapende tntrede. Hooft* 
Op haer groete en heilzame intree. Vond. De hatde 
fchrijver gebruikt, het ook mannelijk ; welk geflacht het 
oorfprongelijke fchijnt te zyn, 
INTREDEN , bedr. eti on2. w. , oiigelijkvL Van het 
fchddb, voorz. in. en treden : ik trad in , heb en ben in^ 

J^etredem Bedr. , in ftukken treden : Mesjiés komt deet 
^ange het hooft intreim Vond. Door treden inhahm^Atztf/ 
hem wel intreden. Fig.': zijn ftijl treedt Tacitus nergens u 
HooPTi Onz. , mtlzsjn; ingaan t Tjiisdenhofmgetredet 

INTREK, z. n. , ro^, des intrekt^ oivan den intnk; \dt 
meerv. is niet in gebruik. Het intrekken t bij den intrek 
des legers. Eenc plaats , waar men zich eeóe wijl op- 
houdt i wij hebben daar onzen intreké Zijnen intrek ne^ 
men. Van in cit trek. 

INTREKKEN, bedr. en onz. w., ongelijke. Van hec 
fcheidb. voorz. in en trekken : ik trok in , heb en ben in* 
getrokken. Bedr. met trekken inhalen : hij trok de balen 
met een touw in. Naar zich halen i trek uwe beenen wat 
in. In eene zaak betrekken: gij wordt mede in dat twist^ 
geding ingetrokken. Affchaffèn : eene gegerene orde in^* 
trekkem Naauwer maken : een [chip boven^een weinig in-^ 
trekken. Onz., met zijn; inkomen: indien de vtjand 
dieper intrekt é — Ter Jiad intrekken*^ Itikrimpen : die 
plank trekt , door de hitte , /;;. Van hier intrekking. 

INTUIMELEN, onz. w., gelijkvl. Van 'het fclieidb. 
Voorz. in en tuimelen : ik tuimelde in , ben ingetuimeld. 
Tuimelend invallen. Hij is^ hals over hoofd, door het 
mt^ ingetuimeld. .. • 

tüSSCi-lEN, voegw. en biiw. Middelerwijl. Voegw.: 
intusjchen rijst de waan al hooger. HooovL. fiijw. : ik 
zal net intusjchen doen* 

INVAL, z. ,n. , ro. , aeslnvatsi oï van den tnval^mecrv. 
invallen. Eene onverwachtte^ aannadering , met fttooping 
Vergezeld : de Turken hebben , eertijds , herhaalde invallen 
in Hongarije gedaan. Eene invallende gedachte: hij 
krijgt^ fomtijds, aardige invallen. Eene plaats, waar 
men dikwijls komt ; zonder mèerv. : hier is de Zêete in* 
val. Van in en val. 

INVALLEN, onz. en bedr. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in tn vallen: ik viel in, ben en heb inge* 
vallen* Onz. , met lüjn ; Vkltend inkomen : hij viel ten 
ifonkren afgrond in^ Hooovu Infcbietea ; het itog vangt 
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de invallende Uchtflralen óp. Indoften : Jiet'Suis is>^ onder 
het opmetfelen ^ ingevallen. Een^n inval dotv^ide vijand 
is ons van ter zijde ingevallen. • Op het leger, invallen. In 
de gedachten fchieten : juist viel mij toen 'in. Vermage- 
ren : :djne kaken zijn heel ingevallen. Inzinkeii 'i met in-^ 
gevallene oogen. Iri iemands rede vallen : taen ik dit zei- 
de 9 viel de koning mij in. Schielijk tuï>fchèiRi komen : 200- 
dra men aan deze noot komt^ moet de basftem invallen. 
Bedr. , door vallen breken : het ^ind viel , Jielaas ! de her^ 
, fent in. — Hij viel den vloet in. 

INVAREN, bedr. en onz. w.^ ongelijkvL Van het 
fcheidb. voorz. in en varen: ik voer in^ heb en ben inge- 
varen. Bedr , door middel van een vaartuig inbrengen : 
hij voer de. goederen ter ftad in. Varend inhalen: A// kon- 
de dat roofjchip niet invaren. Onz. , met zijn ; inKoraen 
met een fchip : hij voer de haven in. Met der' woon in- 
trekken: dit. huis is te huur ^ om met November int eva- 
ren. Inrijden: gezegent ingevaren de poort vati Amfter' 
dami Voijin. Tegempreken : hij voer hem met jiijve f^a- 
ken in. Dichters gebruiken ook invaren voor^ zich ftouti 
naar boven verheffen» Zoo zegt Vond. van een flot- 
gevaarte, 'dat het ^de Jlarren ingevaren is. - 
INVATEN, bedr. w. , gélijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en vaten: ik vaatte in^ heb ingevaaf. Inr vaten doen. 
Den wijn invaten. ' 

IN VATTEN, bedr. w., gélijkvl. Vaii het fcheidb. 
. . voorz; in en vatten: ik vattede in: heb ingevat.- In zich 
vatten , vasthouden : fij (de fieenen") fullen met 'goude in- 
gevat zijn in hare vullingen. Bijbelvert. 
INVEGEN, bedr. w., gelijkvU Van het.fcheidb. voorz* 
intti vegen: ik veegde in^ heb ingeveegd. Door vegen 
inbrengen. 
ÏN VERGIFT, bijv. ri. en bijw., zonder trappen van ver- 
grooting. Van/» tn vergift^ een verled. deelw. van. het 
oude vergiften. Het voorz. vertlerkt hier den zin. Zeer 
vergiftig- uw invergifte flits. Vond. 
INVESTEN, bedr. w., gélijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in %ïk venten: ik vest te. in ^ heb ingevest.- Vast inzetten: 
al eer de bergen ingevestet waren, dijbrlv. , ook Spie.oh. 
INVIJLEN, bedr. w. , gélijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in tihvijhn: ik vijlde in, heb tngevijld., :JiooT vï]\tXL in- 
werken t óok door vijlen kwetfen. 
IN VLAftlMEN , bedr. w.^ gélijkvl. Van het fcheidb. 
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V00T2. in CXI vlammtn ? ik vtamde in , -hA ingévlamd. In- 
.branden: het hnimer van een zwaard invlammen^ door 
middel der vlam ^ met goudor, of zilveren draden beleggen* 

INVLJECHTEN, bedr. w.-, angelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en vlechten : ik vlocht in , heb ingevlochten. Tot 
eene vlecht inbinden-: < ingevlochten haar. Ingevlochten 
werk. Sijne wortelen woraen bij den. fprir^ader ingevloch- 
ten. BijBELvcaT. O neig. 9 lierlijk tusfcnenvoegcn : hot 
hij dejghrij van Rome- overal invlegt. Hoogvl. 

INVLIEOEN, 0112. on bedr. w., ongelijkvK Van het 
fcheidb. voorz. in en vliegen : ik vloog in^ ben en heb in- 

' gevlogenè ^Onzijd., met ziin; vliegend kikomen: de 
duiven zijn xil ingevlogen f : Met alle fnelhdd naderen» 
Fineus^ komt met eene jpeerJngevlogen. Vond. Met eene 
vaart inreilen : de\ vloot kwafn^ met volle zeilen, de haven in^ 
vliegen. Tegen iemand, invliegen , zich tegen hem verzet- 
ten, fiedr. 9 door vliegen breken: de vogel heeft het glas 
ingevlogem > . ^ 

INVLIETEN, ODZ. w., ongclijkvL Van het fcheidb. 
voorz. in en vlieten: ik' vlflot in^ ben ingevloten. Vlie- 
tend inkomen* 

INVLIJEN , bedr. w. , gdijtvii Vtn het fcheidb. voorz, 
in en vlij enz ik vlijde in^ heb ingevlijd. Door vUjen in- 
doen,, invoegen. Vsi]A%{c\itü ven zoo bekwaam niet in^t 
lighaam der hijiorif koè ingevlijd worden* Wagen. 

INVLOED , z. n. , m. ^ des invloeds^ of van den invloed; 
het meerv. is niet in gebruik. Dit woord wordt, in 
eenen oneigenlijken zin , gebruikt voor de werking van 
êéne zaak op eene andere : welken invloed had dat zeg^ 

f en op uw hart? Den invloed der flarren of^ des menfchen 
)t gevallen, geheven. . Ook van de zedenhjke uitwerking 
eens perfoons op anderen : ik hoop dat gij uwen invloed 
daar toe zult \te werk ft ellen. Oul. zfiidc men invlieting: 
der planeten >wercken ende hoer inulietinghe. Guld# 
Trorn. Van in en vloed. 

INVLOEIJEN, on|5. .w.,,gdijkvl. . Van het fcheidb. 
voorz. //; en vloeijen: ik vloeide in \ ben ingevloeid. Vloei- 
jend inkomen: uit wiens kil eene ader invloeit* Vond. 
Tusfshenvoegen : hij liet hier , met voordacht , invloeijen , 
enz. . ; . 

INVLUGTEN; onz. Ww, gelijkvl. Van hét fcl^idb. 
voorz. in en vJmten: ik vlugtte in, ben ingevlugt. Vlug^ 
tend Inkomen inoezed^ wiüernis invlughte^ Vuwö* 
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INVOEGE 9 vocgw. Zoo dat. Van in en voeg. Dezelf- 
ftefchreumte deed hen met zijn naakte zeggen te vreede 
zijn: invoeghe dat hij binnen de vesten onifangen werd. 
Hooft, Men gebruikt het ook zonder het voegwoord 
d^it: *hij fpretkt niet $ dan billijkheide' invoege men hem de 
toeffemming niet weigeren kan. — In dier voege is ook in 
gebruik. Zje voeg. 

INVOEGEN, bedr.w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en voegen 3 ik voegde in , heb ingevoegd. Voegend in- 
vullen : fteenen invoegen. Tusfchenyoegen ; ik hek dit er 
nogingevoegd. Van hier invoeging f ' 

INVOER, a. n. , m., des invoers^ oï vanden invoer; zon-p 
der meery. Het invoelden: fchatting jojy den invoer van 
buit enlandjche goederen leggen. 

INVOEREN, bedr. w., geliikvl. Van hetfcheidb.voorz. 
in en voeren : ik voerde in , neb . ingevoerd* Met een tij r 
of vaartuig inbrengen : granen yan buiten invoeren. Dat 
bij anderen in zwang is , inbreiigen : wetten — gewoon'^ 
ten — een gevoelen invoeren. Van hier invoering. 

INVOLGEN, bedr. w., gelijkvU Van het fcheidb. 
yaorz. in en volgen : ik volgde in , heb ingevolgd. VoU 
gcnd bijblijven , t)i}konien ,' inhalen r zoo werd de middeh 
bare lentenaeht j kunnende ^t burgher jaar niet ihvolghen^ 
enz. HooET. Aanftonds achter iemand volgen : een fol-- 
daat was d* eerst , die de veste beklom ; Jloutelijk ingevolght 
yan de rest. Hooft. Dadelijk nakomep : ik heb uwe lesr 
fen ingevolgd. Iemands begeerte involgen. Van hier in^ 
volging. • : 

INVORDEREN, bedr- w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en vorderen: ik vorderde 'inj heb ingevorderd^ 
Inminen : fghulden invorderen. ' Vai^ hier invorderaar , 
invordering. 

INVOUWBN, bedr. w., geliikyl. Van. het fcheidb. 
voorz. in en vouwen: ik vouwde in^ heb ingevauwen. Binv 
nemvaart vouwen. 

INVRETEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van he| 
fcheidb. voorzi intn vreten: ik vrat in^ heb ingevreten. 
Bedr. , met geweld ineten^ dat ijzer wordt geheet van den 
roest ingevreten. Onz. , .mtt hebben: kanker vreet geweld 
dig in. Overdr. : de burgertwist vreet in^ Vond, 

IN\TllJVEN, hetzelfde als inwrijven. , 

INVULLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
YPprz. in en vullen; ik vulde in » heb ingevuld. lp ecue 
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opene plttts van «enig gefirhrift iets inrchrijven. Van 
hier inimlKng* 

INWAAIJEN, onz. w,, ongcJijkvl. Van het fcheidb, 

.vooTZ. i% en waaijen : ik woei in , ben ingewaaid. Door 

den wind binnenwaait wijken en vallen: al mijne glazen 

zijn ingewaaid. Ook kan het bedr. gebruikt worden: 

de wina heeft mifne glazen ingewaaid, 

INVVAART , bïjw. van plaats, Binnenwaart. jian 
deze zijde ftrekte zich de zee inwaart. De vergelij- 
kende trap wordt in de overzetting van den Bijb. gevon- 
den: een ander voorhof^ inwaerder^ dan dat voorhuys. 
VaQ in en waart. Zie waart. 

INWACHTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en wachten : ik wachtte in , heb ingewacht. In- 
toeven: iemand inwachten. ^ Afwachten: eene goede ge» 
legenheid inwachten. Van hier inwachting. 

IN WASSEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en wasfen: ik wies in^ ben in^ewasfen. Door 
wasfen in iets vastgroeijen. Nagels jdte in het vleesch 
ingewasjen zijn. 

IN WATÉREN, onz. w-, gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en wateren: ik waterde in^ ben ingewaterd. 
Van water, dat indringt, doortrokken worden: de plint' 
is ingewaterd. Van hier inwatering. 

INWEEKEN, bedr. w., gclijkvU Van het fcheidb. 
voorz. in en weeken: ik weekte in^ ben ingeweekt. Iets 
in vocht leggen , om het week te maken. Anders noemt 
TOen het /;; de week , elders in de weeke , leggen. 

INWELLEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
in en wellen : ik welde in , ben ingeweld. Door middel 
eener onderliggende wel inzakken. 

INWENDIG, bijv. n. en bijw. ; inwendiger^ inwendigst. 
Innerlijk. De Jiaat was inwendig bedorven. Eene inwen^ 
dige kwaal. Na den inwendigen^ menfche. Bijbelv. 
Van in en wendig ; vznwenden. Zie ig. 

IN WENTELEN , bedr. en onz. w. , geHjkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in en wentelen: ik wentelde in^ heb en 
ben ingewenteld. Bedr., inwaart wentelen: eenen /leen 
inwentelen. In Gelderi. gebruikt men het als een onz. w. , 
mtt zijn y in den zin van weder in eene ziekte (lorren: 
hij wentelt weder in. 

INWERKEN, bedr. w., gelijkvl. Van bet fcheidb. 
voorz. in en werken : ik werkte in • heb ingewerkt ( oiil. 
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ik w^cht in » heb ingewrocht). Door bewerking inma? 
ken : fommigen befcnrijven het geloofd als een ingewrocht 
vermogen* — Met al mijne kragt kan ik het er nog niet 
inwerken. In het gemoed doen inblijven: dat men de 
waarheden niet derwijze kan inwerken* Ovskz. van 
Herv. -^ Mijn ingewerkt verlangen. M. L. Tijdw. 
IN WERPEN, bedr. w., ongelijkyl. Van bet fcheidb. 
. yoorz. in en werpen : ik worp (wiérp^ in , heb ingeworr 
pen* Door \yerpen inbrengen: dat defe arme weduwe 
ipeer ingeworpen neefi^ enz. Bijbelv, ^ Uoor werpen bre- 
ken ; ergens de glazen inwerpen. Met geweld inbrengen: 
iy onderwonden zich^ fbldaaten in te werpen. Hooft. 
pnverwachfs doen ontltaan : iemand e^ne twijfeling /«- 
werpen* Kwade gedachten inwerpen. Van nier inwer- 
ping 9 inwerpfeL • 
INWEVEN , bedn w. , gelijkyl. Van het fcheidb. voorz. 
in £n weyen { ik weefde in , heb ingeweven. Door weven 
jnwerken. Figuur!.: bijteekeninjgen ten voêrneemlijken 
^'erke inweeyen. Hoopt. Van hhr inwee^el^'in den ei- 
genlijken zin : ook fig, : door een verjlanaig inweefzel van 
de verhevenfte ftukkeni OyERZ. vaw HérveV., 
INWIJDEN (Jnwijen^^ bediw w. , gelijkvl, yan het 
fcheidb. yoorz. in inwijden; ikwijdae in^ heb tngewijd. 
Tot een zeker gebruik , op eene plegrige wijs, wijden^ 
heiligen: eene kerk —- een altaar inwijden. Éij de rooiör 
fche Kristenen gebruikt men het ook van perfonen: eenen 
abt -— eene non inwijden* In lage fcheirtstaa! jeegt men : 
iets inwijden , het welk men voor dé eerfte reis gebruikt. 
Van 'hier inwijding (Jnwijing^. 
JNWIJK, ?> n. , vr., ^^r, of van de inwijk; meerv. //?- 

wijken. Inham, kreek, kleine baai. 
JNWIJICEN, onz. w., ongelijkyl. Van het fcheidb. voorz, 
in eii wijken: ik week in , ben ingeweken^ In eene plaats 
de wijk nemen : terwijl die genen dieper in Duiischland 
inweken* L. ten JCat^. Inbuigen : die muj^r is ingewe- 
ken. Van hier inwijking. 
JN WIKKELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en wikkelen :. ik wikkelde in , heb ingewikkeld. 
In eeneii omflag doen- Men gebruikt het meest fig,; 
zich in eene zaak inv^ikkelen. fpanneer de warzucht zich 
in derijtaat inwikkelt. Van hier het yerl. deelw. ingewik- 
keld^ als bijw. gcbnuktj met bedekte woorden: ik hé$ 
het hemy ingejfi^keld^ gezegd, Vaa hier inwikkèlingt 
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ÏNWBLrLEN, bedr. W., gelijkvl. Vto het fcheidb. voorz* 
I» tn Willem ik wilde in^ heb ingewild. Men gebruikt, 
bi] verkof ting , dit woord , met afïhijding van een ander 
werkwoord , dat eene beweging of rust beteekent. (^Dit) 
was telkens genoegh , van den averechtfihen w^g in te wih 
Uh (naoiel. ga^n')» HoorT. 

INWILLIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz, in en willigen: ik willigde in ^ heb ingen^illigd. 
Zijne toeftemming tot iets geven-: ik heb zijn verzoek in-; 
gewilligd* jian V inwillighen oft weigeren der fomme. 
IfooFT, Van hier inwilligm&. 

IN WINDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
Voorz. in en winden i ik wond in^ heb ingewanden. In 
een wiijdfel doen. Van hier inwindfel. 

INWINNEN, bedr. w., ongelijkvl. Van hef fchridb. 
voorz.'i« en winnen: ik won in^ heb ingewonnen» We- 
der winnen: fnijn yerlies heb ik fchielijk weder ingewon^ 
nen. Zoeken te verwerven : iemands genegenheid inwin- 
nen. Zoeken opteloopén : getuigen inwinnen. Van hier 
inwinning* ' ' 

IN WIPPEN, bedr. enonz. w., gelijkvl. Vanhetfcheidb, 
voorz. in en wippen: ik wipte in^ hef? en hen ingewipt. 
Bedr. \ met eenè wip inwérpen : de plank werd er ingè" 
wipt. Onz. , met zijn ; ' met eenen - ligtcn fprong inko- 
men : hif wipte de kamer in. 
INWOEKEREN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. in en woekeren: ik woekerde in^ heb en 
ben ingeivoekerd. Door woeker verkrijgLn: ik heb dat 
verloren geld weder in^ewoekerd'. Onzijd. i gebruikt men 
dit woord ook figuurl.,voor door gewoonte in zwang ra- 
ken: dat kwaad Wcekert hoe langer hoe meer in. 
IN WOELEN, bedr.w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz, 

* in en woelen:, ik woelde 'in ^ heb ingewoeld. In garen of 
touw inwinden. 

INWONEN, onz. w., gelijkvL Van het fcheidb. voorz, 

' (n en wonen: ïk woonde in^ heb ingewoond. In etne plaats 

wonen: bij iemand inwonen. Fig. ; Inwoonende in het 

lichaem. BijÉBLv. Zoo ook: inwonende zonde — f«- 

wonende genade^ in de .godgeleerdheid. Van hier itfwo-: 

* ner , inwoning , inwoonfier. 

INWORTELEN, onz* w., gelijkvU Van het (bheidb. 

^oorz. in en wortelen: ik wortelde in ^' ben ingeworteld^ 

Woitclan in d« aarde fphi^ten: die boom worteU diep in. 

• Cc 5 . MfH 
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Men gebruikt httmeest figaurl., in eenen kwaden zin; 

bet beeld ontleend zijnde van zulk onkruid , dat diepe 

wortelen fchiet: eene ingewortelde ziekte -— gewoonte. 

Een ingeworteld kwaads Met de ingewortelde afgoderije, 

UooAERT, Van hier inwerteling. 
INWRIJVEN, iinvrijven^ bedr. Wi, ongfelijkvl. Van het 

fcheiab. voorz. in en wrijven: ik wreef in ^ heb ingeyirc' 

yen^ Met wrijven inbrengen. Oneig. , betaald Zetten ; 

in den gemeenen ttijl : ii zal hem dit wel inwrijven . 
ÏNWRINGEN, bedn w., ongeiijkvl. Van hét fcheidb. 

voorz. in en wringen: ik wrong in^ heb ineewrongen. 

Met wringen indrasdjcn; ik heb er de fchroef ingewron- 

gen. 
INZAAIJEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 

in en zaaijen: ik zaaide in 9 heb ingezaaid* Door'zaaijcn 

inftrooijen : fijn ingezaaide zoet. Vono, Voor de twee» 
.. de reis zaaiien. Ingezaaide boekweit ^ enz. 9 is, in Gel* 

derl. , boekweit ^ die, na het mislukken van het eerde 

gezaaide , op nieuw gezaaid wordt. Fig. : dat Godt den 

mensch inzaeide een zaet en mogentheit van redenkaveleu* 

Vond. 
Jfl-ZAAT, z.n. , m. , desimaats^ of van den inzaat; zon^ 

der meerv. Zoo noemt men , op de Veluw, het hoogfte 

bod op goederen , bij de eerfle veiling : de inzaat is met 

duizend gulden verhoogd. Van in en zaat; v^m zetten. 
INZAGE , z. n. , vr. , ^ , of van de inzage ; zonder 

meerv. Van inzien. Inzien : ik heb geene inzage in die 

zaak gehad. 
INZAGEN , bedr. w. , gelykvl. Van het fcheidb. voorz. 

in tth zagen: ik zaagde in^ heb ingezaagd. Aanvangen 

met zagen; ook eene fnede, met eene zaag, in hout ma- 
* ken. 
INZAKKEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 

in en zakken : ik zakte in , ben ingezakt. Door zakking 

invallen. Van hier inzakking. 
INZAMELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorfz. in en zamelen: ,ik zamelde in^ heb ingezameld. 
, ]noog{^en: vruchten inzamelen. Verzamelen; geld inzame-^ 

len. Vm hki inzamelaar ^ inzameling. 
INZEEPEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
/ in en zeegen: ik zeepte in 9 heb ingezeept. Met zeep iu- 

fmeren : den baard inzeepen. 
INZEGENEN, bedr, w. , gcUjkvU Van het fcheidb.. 

voorz* 
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woGTZ. in en zegenen: ik zegende in^ heb ingezegend. 
Door zeg^ïning wwijdc?: eenen leeraar inzegenen. Van 
hier imegening, 

INZEILEN, bedr. en oiut, w», gelijfcvl. Van hetfcheidbt 
voorz. in en zeilen: ik zeilde in^ heb eu ben ingezeild. 
Bedr. , zeilend inhalen : de vrijbuiter kon ons fcnip niet 
inzeilen, Fig. : dp ingezeetenen deezer fiadt zaaghen zich 

I dapper ingezeilt. Hooft. Onz. 9 jnet zijn : wanneer het 

' fcnip uit vreemde tanden de haven innezeilt. Vond. 

INZENDEN , bedr, w, , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en zenden : ik ZQndin j heb ingezondien. Naar 
binnen zenden. 

INZETTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorfz in en zetten : fk zette (zettede^ in , heb ingezet^ 
In eene plaats zetten: ik heb mij twee valfche tanden -la-- 
ten inzetten f — Geld inzetten , in eene loterij , of een 
fpe|. Ingezette jieenen in eenen ring. — j[)e roofvogel 
zette er zijne klaauwen in. Inftellen , bij verkoop het een- 
fte bod doen : ik heb het huis ingezet. Verordenen : eene 
wet inzetten. Iemands gezondheid inzetten ^ inftellen. OuU 
werd het voor opleggen gebezigd 2 ende hébben haar han* 

j dtn inghefet op aie enz. UijB. 1477. Van hier inzet fel ^ 
ïnzetter^ inzetting. ' ' 

INZIEDEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voor. in en zieden: ik zoodin^ benfngezoden. Door zie- 
den mindtr worden: hef is^ op de heg} 9 ingezoden. Van 
hier inziedfel. 

INZIEN , bedr. en onz. w. , önrcgejm. Van het fcheidb* 
voorz. in en zien: ik zag in^ heb ingeven* Bedr. , met 
^ijn yerftand befchouwcn : ik heb dat fiuk niet diep ge* 
noeg; ingezien. Maar anderen zien dit fluk anders in. 
G. üRANDT. Verfchoonen : zie mijne zwakheden watin^ 
Onz. , met hebben \ inkijken : daer t licht niet inzien kon. 
Vond. De onbepaalde wijs des werkwoords wordt ook 
zelfft. gebruikt, voor oordeel, bevatting: naar mijn inr 
zien. Mijns inziens ^ i/^oest dit plan anders aangelegd zijn. 

INZIGT, ?. n. , o., desinzigts^ of van het inzigt; meerv. 
imigten. , Van inzien* Nazigt j zonder meerv. ; naar V 
ontzetten van Gent zouw men inzigt neemen op de lasten^ 
Hooft f Bedoeling; met eep meerv.t tegens het inzight. 
Hooft. Doorgaans voldeeden fiof noch inzigt aan het oogr 
merk van den mïïden uitdeeler. M. L. Tjjdw, Het ver^ 

fcheij4fn indekt y^» 4f of(d^ Rjsgifrdefs vqn V landt. H, 
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jy. Gr. Voords gebruiken Vondel en Hooft dit woor 

- ook vrouwl. • Zie doorziet. 

INZIJN, onz. w., onregdm. Van het fchcidb. voorz, /i 
en zijn: ik was in ^ ben ingeweest. In de dagelijklcW 
taa!, gebruikt men dit woord > mét verzwijging van eel 
naamw. van plaats : hij is er in. 

IPfZIJPEN', onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz 
tn en Tjjpen : ik zijpte in , ben ingezijpt. Zijpend. in 
djuipen. 

INZINKEN, onz. w., ongelijkvl. Van Het fcheidb 
\oorz* in en zinken: 'ik zofik in^ ben ingezonken. Dooi 
. zinken invallen : met ingezonkene oogen. 

INZOET , bijv. n. en bijw. , zonder trappen van vcrgrooi 
ting. Van in , dat den zin verfterkt , en zoet. Zeel 
zoet : de inzoete vijgen. Vond^ ' 

INZONDERHEID, bijw. Voornamelijk, bijzonder. Van 
in en zonder; dzt^ oul. , voor bijzonder gebruikt werd. 

INZOUT, bijy. n. , en bijw., zonder trappen van ver- 
grooting. Van /«, dat den zin verfterkt i en zota. Zeei 
zout. ' ' ; / 

INZOUTEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz» in en zouten: ik zoutte in ^ heb ingezoüten. In hit 
zont leggen. Van hipr inzouting. 

INZUIGEN, bedr. 'W., ongelijkvl. Van het fcheidb, 
yobrz. in en zuigen: ik zoog in ^ heb ingezogen. Zui- 
gend intrekken : ook fig. : les/en inzuigen. Ingezoge ge^ 
zintheidt wordt niet licht verworpen. Hooft. 

JNZUIPEN, bedr. w,, ongelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. in ep zuipen : ik zoop in , heb ingezopen. Zuipend 
mzwelgeil : hij zoop den drank in* Inzuïpen V zoet vergif 
van woeste zeen. vond. ^ 

INZULTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en zulten: ikzultte in, heb ingezult. Met zout 
of azijn inleggen i haring in pekel ingezult. HoooVl. 
Men gebruikt , ter onderfchciding van inzouten , dit woord 
ook oneigenlijk : een vernuft y in het merg van kunften en 
wetenfchappen ingezult. Ingezoüten zoude hier niet ge- 
bruikt willen zijn. Van hier inzulting'^ ' . 

INZWACHTELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. in en zwachtelen: ik zwachtelde in , heb ingezwacfh 
teld. In eenen zwachtel wikkelen. Van hier inzwach-. 

tgIfffO' 

INZWART, bijv. n. «n bijw,, aonder trappen van ver- 
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grooting. Van i», dat den zin verflfcfkt, en zwart» 
Zeer zwart. 
INZWELGEN . bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb, 

voorz. in en zweigen: ik zwelg in^ heb ingezwalgen^ 

Door de zwclgkeel inbrengen : eenen brok inzweigen. On- 
tig.: de zee zwelgt fchatten in. Zij zijn gereed^ den 
ijdelflen lof^ dien men hun geeft , intezwelgen. Van hder 
inzwelging. 
INZ WEMMEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcbeidb. 
voorz* in en Ziwemmen: ik zwom in^ ben ingezwommen. 
Zwemmend inkomen. 

INZWEREN, onz. w., ongelijkvl. Van . het .fchcidb. 
voorz. in en zweren: ik zwoer in^ ben» ingezworen* Door 
zwering invreten: het is tot op het been ingezworen^ 

INZWEVEN, onz. w., gelijkvl.. Van het fcheidb. 
voorz. in en zweven: Ik zweefde in^ ben ingezweefd^ 
Zwevend inkomen : ik zweef de ruime lucht in. VoNm 

INZ WIEREN, onz. w., geUjkvl. Van hit Jcheidb. 
voorz. in en zwieren: ik zwierde Jn, ben ingezwierd* 
Zwierend inkomen: hij kwam op fchaatfen inzwieren» 
Terwijl de Godin ten hemel innezwsert^ Vond. 

JOELEN,' onz. w. , gelijkvl. Ik joelde^ heb gejoeld. Een 
dronkaards geraas maken, krioelen, vrolijk zijn. Tuin- 
man leidt het af van hetbacchusfeest der Kelt. n en Duit- 
fchers , Jol of jul genoemd , hun grootfte en langduriglle 
feest, tex eer van Julvatter^ Vader der vrolijkheid. In 
het moefogöt. heet goljan^ verwelkomen, txkgeol^ in het 
angelf*, het vrolijke kersfeest. Het franfche yo//, blijd, 
vrolijk, koibt hiermede overeen; zoo ook oas verou- 
derde /ö//;W. 

JOFFER , zie juf er. 

JOK , zie juk. Van hier jokbeen , Cjukbeen ) in de ontleed- 
kunde, het been voor In het hoofd, onder het oog, dat 
zich onder de (lapen des hoofds uitHrekt. 

JOK , z. n. , welk alleen in het enkelvoud, en zonder lid- 
woord gebryikt wordt. Boert, ^ok en ernst. Uit 
joks , om niet , zonder winst of verlies , fpelen , bij de 
'kinderen gebruikelijk. Lat. jocus. Zamenltell. : jok- 
/breuk. 

JOkEN, fjeukenyonz.w.^ gelijkvh Ik jookte^ hek ge- 
jookt. Sterk begeren , verlangen : de paarden jok^n naar 
denfial: jils het op is^ is het joken gedaan ^ ia deri ge- 
meen- 
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mecntamen fpreefctrant. Zijn artneH tan zetf joókende ^ 
om alles t* omvademen. Hooft, Van Yiïtt jokerjg* 

JOKKEN, onz, w. , gelijkvl. Ik jokte ^ heb gejokt. Boer- 
ten: Ifaac was jockende met Reiecca^ Bijb£Lv« Ecnc 
Verzachtende uitdrukking: gij* jokt ^ voor, gij tetheelt 
de waarheid. Men maakt gemeenhjk , dit onderfcheid 
tusfchen jokken en liegen » dat h^t eerde beteekent on- 
waarheid fpreken , zonder benadeeling van anderen , ea 
hetlaatfte ca waarheid fpreken, ten nadeele van anderen. 

.. Van hier jokkenaar ^ jokkenaarster ^ jokkernij» Jocari 
heet bij de Lat» fchertfen. 

JOL, z, m, vr., der^ oï van de jol; meerv. jollen. Eea 
jutfche boot, met twee fpitfe ilevens. Verideinw. /o/- 
letje^ ra»/X0^.was eene foort van Fenicifche Vaartuigen, 
' van vi^, ''^. Tuinman meent, dat dit woord, daar- 
mede , eenen oorfprong zoude hebben. 

JOLLEN , onz. w* , gehjkvl. /* jolde , heb gejold. Eea 
kreunend geluid maken : de koehen jolden en loeiden mar 
hare benomen kaïveren. J. de Bhune. 

JONG, bijv. n. en hijw.j jonger ^ jongst* Het tegengc- 
llelde van oud : jonge druiven , jonge wortels , jong gras^ 
jonge boomen , enz. . Van dieren en menfchen : een jonge 
leeuw 9 een jong rund j eene jonge vrouw j (die, kort ge- 
trouwd is ) een jong kind. — In mijne jonge jaren. De 
jonge leeftijd. Jong zijn. Hij is nogjor^g. ^ong zijn 
heet ook , in fommige oorden van Neaerland , zoo veel , 
als ter wereld komenj^ in de dagelijkfche taal : hij is in 
Mei jong geweest. Jong worden ^ verjongen. De ftel- 
leiide trap jong wordt ook als een zelfft. naamwoord 
van het onz. gcflacht genomen; meerv. jongen^ voor 
een jong dier: V wanfchapen jong. Vond. De kat heeft 
jongen. Öe Ouden verftonoen dit ook van kinderen: 
Sint Jan , die een fuijverlijck jon^ was. Tuinm. Van 
hier nog de onbefcnaafde fpreékwijs: Zij is met jong. 
Fan jongs aan^ van de jeugd af. Ten Kate heeft 
jongtijdfche konstnanten. De vergelijkende trap jonger 
wordt ook als een zelfll. n. gebruikt ; meerv. jongers , 
jongeren , voor knecht : Abraham feijde tot zijne jongers. 
BijBELv. Jongers en Frouwen. Hooft, ^o bezigt 
het de BijBELv. ook inden zin van leerling, krijgsknecht 
en jongeling. Ook L. Bake : jongers door het zwaard 
gevallen. De overtreffende trap, jongfie^ heeft, in eeni- 

ge- 
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ge gevalleö , de kteekenis ,van laatftc : ie jongjie lun ee^ 
ner vallende fortuinei Hooft. Uwen jongfien brief heb 
ik bewaard. De jongfie dag. Het jongjie geregt. Van 
dit jongst is jongstleden gevormd. Van hier jongheid ^ bij 
Vond. fongkhgid^ pok voor jonge manfcbap: *^ verwacht 
de jongiheid van ons eilant met den degen hier langf ge^ 
voert. Zamenftefl.: jongg^zel^ jongman j Qoug^Ung) 
jongvrouw (oxigcuon^vd^ maagd). Oul. wzs jonciwijfl 
jongwijfj in gebruik^ voor dienstmaagd. 

Jong , hoogd. jung y ken jung , nedcrf. jun^ , angclf. 
geong^ cng.young^ zw.ung^ ijsl. ungr^ tJlphil. /«^^ , 
perf. gevon , oudlat; junis, 

JONGELING, 2. n. , m», des jongelings 9 of vanden jon* 
gelingi Een jongman. Schoon, anders, tlle zelflt. 
naamwoorden, vaq grondwoorden afgeleid , en in ling uit- 
gaande , manl. en vr. 2fijn; zoo wil het hedendaagfche ge- 
bruik, nogthands, dat dit woord van het manl. geflachc 
aileea verltaan worde. De ouden. , evenwel, zeiden ;ö«- 
gelinge, voor, jonge dogter. Vondel fchijnt het woord 
ook ruimer te nemen: der jongelingen £n oulingen lijken 
leggen door eikanderen. Van hier. jongelingfchap. Zit 
ling. 

JONGEN, z. n. ,^ m-, des jongens^ of van den jongen;^ 
meerv. jongens* ' Een jonge perfoon van het manlijke 
geflacht, die de jaren eens jongelings nog niet bereikt 
heeft; in aen vertrouwlijken fpreektrant: toen ik nog een- 
kleine jongen was. Dat is een goede jongen» Ghehazij 
die als zijn jongen of knecht hier gebruikt wordt. Vol- 
LENH. Dikwijls fluit het het denkbeeld van minachting 

. in: hij is een boerenjongen. Zoo ook : koot jongen , Jnotjon-- 
gen, fchandjongen^-weesjonsen^hoftdsjongen , Jiraatjongen , 
enz. Ook beduidt het, in de dagelijkfche taai, kinaeren in 
het gemeen, zoo wel meisjes als kncchtjes : hoe veel jon-- 
gem hebt gij "i Wijders; een leerling bij handwerkers, 
een handlanger 2 een kleermakers jongen. 2oo ook : leer^ 
jongen , leger jongen ,, koksjongen , postjongen , fcheepsjon-- 
gen^.winke/jongen^ enz. Verkleinw. , jongetje (jongs^ 
ken). 

JONGEN, onz. w. ,. gelijkvl. Ik jongde ^ heb gejongd. 
Jongen werpen , van fommige dieren j;^fproken 2 de hinde 
^^fi M^jo^gd' Deze kat jongt tweemaal in het jaar. . 

lONGER , zie jong. 

JONK , z. lu , o. , des janks , of van het jonk ; meerv- ion-- 

kern 
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' ken. Een indlaartsch • vaartuig. Scheepstifj^erWêfvèh 4 
waarop allerhande vaart uigeh , als jonken , enz. gemaakt 
werden. Bogaert. Met rijk gelade jonken. Vond» 
Ff. jonque. 

JONKER, (^johkheef) z. if. , m. , dés jorikerÉ^ óï- van den 
jonker ; meerv. jonkers. Een woord , uit jonge heer 25a* 
mengefteld. Eertijds was het een eertitel Van prinfen en 
ionen van den hoogen adel.' Eene zeer oude benaming ^ 
die, nog,. onder de Tatarifche volkeren gebruikelijk is , 
onder welken de zoori van deri regefenden Heer Chènkar 
heet. Thands . Verftlaat men, door dat -woord, eencn 
edelman : een ambtsjonker , landjonker^ kojjonker^ leijenkery 
ft aat jonker.^ Ook met met vthchtiti^. pop jonker ^falet jonker. 

• De zoen uit een adellijk huis heer, in zijne mindere ja- 

' ren, bij ons oo]i jonken Insgelijks iemand van een aan- 
zienlijker geflacht, die zich in den krijgsdienst begee ft , 
draagt den naam V^n jonker ^ zoolang hij het wer^ Van 
een gemeen foldaat doet. — Omdat Velen , die deü naam 
ytBXi Jonker Voefen, weinig doen, heet het jonkeren hand^ 
werk oefenen zoo Veel , als ftraatflijpen , ledig gaan. Een 
fpeelnoot op eene bruiloft , die het pas getrouwde paar 
met palm enz. befl-i ooit , wordt ftrooijonker genoemd. 
Van nier jonkerachtig* Uit fcherts- zegt men van het 
w9d, als het, door een beginfel van rotting, ruikt i het 
is zoo jonkerachtig i anders adellijk* 

JONKHEER, zie ;(?«*^r. 

JONNEN , zie gunnen. 

JONST, zie gunst. *-r Oéh oft ü iohfte fh^ tonnen wowpe* 

CONSTE DER MiKN. 

JOOD, z» n. , m. j- des joods of van den jood; meery. fo^ 

' den. Een afftammeling van een bekend volk. Van net 
hebr. woord • jehoudi , dat is een nazaat van ^uda* 
Vrouvyl. Jodin. Van hier jodendom ^ j'oodsck ^ joodfchap 
Cjoderidom: de bloem der joodfchap^ Vond.) Zamenftell. : 
jodengenoot , jodenkerk , jodenkriek , eèn zekere vrucht , 
jodenlijm. 

JOOL, z. n. , m. ^ desjools^ o( yan den jool ; mttvf. joc 
len. Druil , halve gek : onze joolen van Paapen , hrer te 
lande , hebben V quaadt genoegh. Hooft. Kil. heeft 
Joole ftulta , ignava muiier. 

JOOP, z. n., vr. , der oï van de joop; meerv. jopen. Ee- 
ne foort van appelen, hoogrood van kleur. Zoete ^ zure 

' jopen. De dorre knoppen van rozen,' anders ^//^/f ge- 

he- 
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heten ^ dragen ook des naam van jopen. Zamenftell. t 
jopenbier* 

JOKDAAN, z., n., vr., detj of van dê jordaan; zon- 
der meerv» £ene bekende rivier in Paleftine. Door de 
kil dier fplijtende Jordane. Vond. Het water van de 
ftroomende jordaan* Hoocvl. De Overzettcrs van den 
Bijbel nemen het manl. en vrouwl. 

JOtJW, z. n., vr. , der^ oï van de jouw; zonder meerv. 
Een depend geroep van fchimp en fpot : daarop fchreeuW" 
den de foldaaten een lan^e jouw. Hooft. 

JOUWEN, onz. w. > gelijkvl. /* jouwde^ heb gejouwde- 
Met eene jouw befchimpeu: men jouwde over hen ^ als 
Cover) eenen dief. BitbelV. Van hier uitjouwen. 

IRIAS, z. n. , vr. 9 aer^ of van de irias; meerv^ irias/en. 
Een wortel: ook éene bloem. Misfchien van het lat. 
iris. 

ISCH 9 een zachtflaartige uitgang, die, achter naamwoorden 
gevoegd , dezelven tot bijvoeglijke naamwoorden vormt. 
Men bedient zich van dezen uitgang, om bijv. naamwoorden 
té maken, die een land of volk aanduiden als: bel^isch^ dat tot 
de Belgen behoort, aziasischj dat uit Azie afkomftig 
is, of daarop betrekking heeft.. Zoo ook: arabisch^ 
keltischj gothisch ^ perjisch ^ fakjisck^ enz.* Ook bedie- 
nen wij ons van dezen uitgang, om eenige gelijkheid of 
gegrondheid te kennen te geven , als : afgodisch , aan de 
afgoderij gelijk, daarop gegrond, wettisch^ dat in de 
wet bevolen is* Men vormt , door dezen uitgang , ook 
bijv. naam wootden van vreemde naamwoorden, om eene ge- 

. lijkheid , of eenen oorfprong ^ uittedrukken , als : poëtisch ; 
profetisch: ook eene betrekking of gegrondheid, als: 
apostolisch y mozaïsch , theologisch ^ evangelisch ^ enz. In 
andere bijv. naamwoorden is deze uitgang in sch verkort, 
als: kindschj duivelsch^ barbaar sch ^ aardsch^ hemelsch^ 
enz. ^Somtijds wordt het nog gevonden. Zoo zegt 
Poot: barbarisch graf ; en Vond.: het heldisch lichaem. 
Woorden , dus gevormd ^ lijden , als de aard der zaak 
het niet belet , hunne trappen van .vergrooting ; fchoou 
men, om de hardheid, den overtreffenden trap, liefst 
omfchri^t. Deze uitgang is bij Ülphil» isk ^ angelf. en 
nederf. isi^ itaU ésco^ in den flavonifchen tongval isk^ 
in het latere lat. iscus. Het is zeer waarfchijnelijk , dat 
deze uitgang , door eene meer Ibfende uitlpraidi^ > uit tg 
ontftaan is. 
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ISHEID, z. n. > vp. , der^ of van de isheid; het mecrv, 
is niet in gebruik. Een woord door Vondel gevormd , 
om het zijn (existentia) cener zaak uittcdrukken : zo» 
'j weerelts isheit quaem te' fpruiten uit een noot wendt g^ 
heit. Van den derden perfoon des werkwoords zij» , ea 
den uitgang heid. Zie heid* 

IST, een klemdaartige bastaarduitgang, uit het monniken- 
latijn tot ons overgekomen , om manlijke perfonen van een 
zeker bedrijf aanteduiden , als : bloemist , klokkenist , 
orgelist^ Men kan zulke woorden ook omfchrijven : een lief- 
hzbhetj oï verkooper van bloemen ^ klokfpeler ^ orgelfpeletm 

Il'ALIE, z. n*, o., van het Italië. Een bekend land» 
Van hier Italiaan , italiaansch. De- italiaanfche taaL 

ITÏENybedr. w., gelijkvl. /* ittede, heb geit. Een 
Zeeuwsen woord. Tot het huwelijk overhaien;^^» we^ 
duw is best te itten^ als zij noch met het lamper omhan^ 
gen is. J. D£ Brïtne. 

JlJBELJxAAR, z. n., o.^ des jubel jaar s^ oï van het jubel* 
jaar; meerV. jubeljaren. Een plegtige feesttijd bij de 
Joden, die om 'het vijftigfte jaar gevierd werd.' Van het 

, hebr* ^5.>\ Zoo noemde men ook, federt de- tijden van 
Bonifacius de agïfte, het eerde jaar eener nieuwe eeuw. 
Het enkele y^ièif/ vWord.t ^ in de gemeenzame verkecring, 
ook gebezigd : dit gebeurde ^ bij gelegenheid van het jur 
hel. Van hier o^\ijubelfeest. 

JUCHT, 2* n. , a., des juchtSj of van het jucht; zonder 
meerv. Rusfisch Ieder ^ <lat, op de eene zijde , rood en 
glanzig is , en fterk ruikt. Een bijbel in jucht gebonden. 

JUFFER, Cf offer) z. n., \t. ^ der ^oi van de juffer; meerv. 
juffers. Verkleinwoord ƒ «^e?r//V, juferken ^ joffer ken. 
Het Woord is verbasterd uit jongvrouw^» J^^ff^^ was , 
eertijds, eene benaming van adellijke jonge Üogters: 
thands eene beleefde uitdrukking voor Dogtérs van den 
. burgerftand zelfs. In Gelderl. noemt men getrouwde 
vrouwen^ die van eenig aanzien zijn, ook wel juffers. 
J. Bara noemt de onkuifche Alimene jufferpet. Ook 
dragen een bedwarmer, een blok zonder fchijf, en een 
paal of miast, die dun en lang is, dien zelfden naam. 
Van hier jufferachtig ^ jufferlijk^ juff^liiig, juffer jchmp. 
Zamenftell.: domjuffer^ hofjnffer^ kamer juffer ^ ftaat juf- 
fer , enz, - ' i 

JUGCHE-, JK. n.,^ vx.^ def\ of van de jugche; zonder 

, meerv. Bij Kil. juche. Jus ^ jusculum* In Gron. 

hoort 
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booTt men dit woord nog , waar men , door hetzelve » 
eeii geKrek van dunheid verttaat. Koffij , die zeer duu 


is , draagt daar , om die rede , den naam van jugche. 

JUICHEN, onz. w., gclijkvl. /* juichte^ heb gejuicht. 
Zijne vreugd, door een luid gefchreeuw, aan den dag 
brengen j^ eni> voords, in de hoogfte'maat vreugd gevoe- 
len en die uiten. Het volk juichte^ zoodat het bosch weet'- 
galmde. 'Het voor\Verp des gejuichs drukt men uit met 
hèt voorz. over ; óver den vrede juichen. In den verhe- 
vènen ftijl plaatst men dit ook in den derden naamval : 
juicht Gode, gij gantfche aerde! Bijbelv. Vond. be- 
zigt iemand te gefnoet , of in het gemoet juichen , voor al 
juichende iemand tegentredcn : mijn Dochter juicht hen% 
vrolijk in *t gtmoet.^ Het is een klanknabootfend woord, 
en het drukt , gelijk het gr. t»xf^ » het naturelijke ge- 
luid van uitgelatene vreugcje ^lit. Dit geluid is bij de 
Grieken i», /cy, bij de Lat. io ^ bij de Duitf. juch. 

JUILEN, onz. w. , gelijkvl. /t/w/W^, heb gejuild. Hui- 
len : de donder uitgerolt in */ ende mort en juilt. Vond. 
Een klanknabootfend woord. Van hier juiling. 

JUIST , bijv. n. en bijw. , juister ^ zeer juist. Even , 
net; de juiste grootte kan ik u niet zeggen. jFuist 
zoo veel. ^^tst van pas. Juist geraden. Juist 
op denzelfdeh tijd. A. Harts. Is nu zijn hart en zin 
op Mam juist gevallen» Vond. Y tin hm juistheid^ Van 
het fr. jaste. . 

JUK, Cjók) Zé n. , o., des juks ^ of van het juk; meerv» 
jukken. In het algemeen , beduidt dit woord zamenge- 
Dondene deelen, die beftemd zijn, om iets te'dragen. 
In het bijzonder , een gebind van planken en balken on- 
der eene' brug: de'^ brug heeft ^ door den ijsgang ^ twte. 
jukkeif verloren. 'In Groningerland noemt men klein» 
bruggen 9 over weteringen , /f/^*^». Een houten werk- 
tuig , dienllig voor osien , om te trekken : den osfen het. 
{'uk opleggen. Fig. , is het een (laat van drukkende dienst* 
laarheia : het juk der flavernije. Hoopt. Een volk on* 
der het juk brengen. Het juk verbreken. Het juk af' 
werpen. Het juk van moeite en zorg. L. Bake. Eea 
houten werktuig, op de fchouders gelegd, om iets te 
dragen : het groenv^ijffloeg hem met het juk. Een melk* 
juk. — Ehrtjuk osfen , twee , door het juk verbondenct 
osfen, en voords een paar : vijfhondert jock osfen. Brj- 
lELv* Een f uk heet ook , in de overzetting vaa den 
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Bijbel, zoo veel land, als twee osfen, in ccnen dag 
ploegen. Van bi^r het bedr. w. jukken , het juk opleg- 
gen: gejukt Qb^hdQïï) met glinstreud kroonegout^ Vond. 
Zamenft.: jukbeen, (sjokkeen) jukgefpan^ jukgordel ^ 
jukriem^ 

Juk C/ok)^ Ker; johhcy johche^ Notker /aA, 3?ie- 
ótrC Jok^ ƒ//*, hopgd. Jóck^ Ulp^ii^. jukj^^^juk^ 
angelU juc^ jeoc^ geoc^ tng.yokij yoak^ ]zu jugum ^ 
mL giogOifynjugo 9 fr. ioug, boh. gho^ perf* jukj 
vjiüiu jwk^9 ünl, juco. Andere talen laten het keelge- 
luid weg, als deen. aag^ zw. ok. Men denkt, voor 
het naaste, dat alles afftamt van een woord, dat eene 

- verbinding beteekende, zoo als jungo bij de Lat*, waar- 
mede het gr. ^vyo9 of fewycy » van l^êuyatv , overeen- 
ftemt. . . ,.*: 

JULIJ, z. n. , m. , de zevende maand in het jaar, diejcen 

en dertig. dagen heeft, in den deftigen fpreek- en fchrijf- 

: ftijl hppimaand genaamd. Het is eigenlijk, d^ tweede Jat. 

. naamval van Julius , naar de oude gewopnte.* Den der* 

den van Julius noemde men den derden- Julii , yulij* 

Van hier, dat alle naamvallen dien uitgang behouden 

. hebben: in Juli j ^ enz. De lat. naam is \zn juHus Cae^ 

l'far ontleend. \. ' . 

JuNIJ, z. n., m., de romeinfche naapi der zesde maand 
des jaars , hebbende dertig dagen , anders zomermaand^ 
Karel de Groote noemde haar bracmanoth , braakmaand. 

.' Kil. k^nt nog dien naam. Men noemt haar ook wfede- 
maand. De lat. naam Junius zoude, naar dé, Godin Ju- 
wo, volgends anderen, naar den romeinfcheri burgc- 

- meester Junius Brütus, genoemd zijn. 

JURK, z. n. , vr.^ der jurk ^^ oï van de jurk; meerv. jur- 
ken. E^n overtrek voor kinderen. Verkleinw. jurkje. 

. Zzmtnü. i morsjurk 9 fmu/jurk. 

JUT, een verbasterde naam van den beruchten Paus , Jo- 
hannes de agtfte. Van hier de fpreekwijs: dat zal te 
fint Jutmis gpbeuren, dat is (nimmer, . omdat men,, ter 
eer van dezen Paus, nooit mis gevierd heefc. 

JUWEEL, z. n. , a. , des juweels ^ oï van het juweel; 
meerv. juweelen.. In het gemeen allerlei geflepen edeige- 
(leei\te, in het bijzonder een diamant: zij blinkt van ju- 
weelen. Gulden juweele. Bijb. 1477. Overdr. zegt inen 

. van eene fcboone juffer: Tjjis een juweel- Ook vani ie- 
der ander voortreiSijk mensch: hij is ten juweel van een 

mensck. 
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memth. Voords noemt men eene kostelijke, waarde, 
en aangename zaak een jUweL Van hier het onverb, 
juweelen: eenjuweelen ring. Vooris juweelier ^ (iemand 
die in juweelen handelt, of die edelgelleenten inzet) ƒ»» 
weelierfter^ Deze beide woorden vérliezen, door de 
fcbielijkheid van uitfpraak, hunne oorfprotigelijke , fcher- 
pe ee^ als hoerende men , gemeenelijk , juwelier , juwe* 
lierfter. De naauwkeurige Kil. heeft hier juweellier ^ 
eene /, om den fcherpen toon te bewaren, te meer 
plaatfende. Zzmentt. : pronkjuweel ^ puikjuweeL — ^«1- 
Vfeelk offer* Six v. Chand. heeft van dit juweel een bedr* 
werkw. juweelen gevormd: Apol fijn kar juweelende^ 
enz. 

Juweel^ hoogd. Juwele^ nedcrf. ovele^ eng. jewel^ 
zw. jfiW€h Men (lelt, dat wij dit woor4 uit het fr« 
jeyau^ (^cul. joyaul ^ middeleeuw, joèale) ontleend heb« 
hen; fp. joijel. De groote Salmasius meent, dat dit 
woord niet van y^ctf^ , joculus ^ jocula^ iets, dat ons 
vergenoegen aanbrengt, zoude affiammen, maar van 
het arab. jokar , een edelgefteente. Volgends Reitz is 
juweel van het gr. xst(ift?jo¥» 
IVOOR, «. n. , o., des ivoor s^ of van het ivoor \ zonder^ 
meerv. Elpenbeen* Eene doos uit ivoor gedraaid. Dich- 
ters gebruiken dit woord , om de blankheid en den net- 
ten vorn:i van iets uittebeelden. Zoo noemt Vondel \ie 
borden van Eva twee bronnen van ijvoor. Van hier het 
oiiverbuigb naam w. ivoren :\ een ivoren kam. 

Kil. en Brune, een zeeuwsjch fchrijver, hebben bier 
de fcherp r lange ooiivooren; gelijk ook de Overzettcrs van 
den Bijbel , 'm de oudfte drukken. L. ten Kate volgt 
KiLiAAM niet, maar ftelt, te regt, de zacht* lange o. 
De doorgaande uitfpraak en de afleiding van het lat. ebur^ 
èhor y (laven deze fpelling. 
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Jv. 9 is de nevende medeklinker, gelijk zij de tiende let- 

. ter van het abe , naar de gewone rangfchikking , uit- 

. maakt. Zij is de laatfte keelletter, naardien de q een 
overtollig ietterteeken is. Zie, voords. Inleiding, 
bl. 70, 71. 

KA , zie kauu^. 

KAAG, t. n.f^vr. , J#r, of van de kaag; meerv. kagen. 
Ëen zeker bmnenlandsch vaartuig^ ZamftelL : kaag' 
man 9 eenïchipper, die ecne kaag bevaart, ook kaagfchipfnsr^ 

KAAI, z» n., vr., der^ of van de kaai; itaeetv. kaatjen. 
Met telwerk aan het water, dienende vooreenen dijk of 
dam; ook een kleine dijk, in het algemeen. Van deze 
kaeij. VoND. Het f chip ligt aan de kaai. In het fr. 
guai. Zamenftell. : winterkaai^ .zomerkaai. -^ Kaai" 
ifoef, een krujjer , die de fchepen opwacht , kaaidijk 
(^kadijk)^ kaaslooper^ kaaimeester» 

KAAIJÉN, bedr. w., gelijkvU Ik kaaide^ heb gekaaid. 
£en zeeWoord , ook toppen genaamd* De ra kaaijen , 
■ is de nok , of het uiterfte einde der ra , naar beneden trek- 
ken , en aaii den mast binden , wanneer het fchip te veel 
flingert , of door eene engte moet. 

KAAK, z. n. , vr. , der^ of van de kaak; meer. kaken. 
Verkl. kaakje , dat ook ecne kleine taart aanduidt. Het 
been , waarin de kiezen en tanden geplaatst zijn. In 
zijne koek gevlogen. Vond. Hierheen behooren de 
fpreekwijzen : flijfin de kaken zijn , ftout fpreken. Door 
de kaken jagen ^ alles doorbrengen, opteren. Uit de 
kaken ^ bet geweld, det doods — des verderfs redden. 
Met fiijve kaken ^ met onbefchaamdheid , . i>/x hchenen. 
De kieuwen der visfthen noemt men ook kaken. Van 
bier heet men de kieuwen der haringen uitfnijden , ha- 
ring kaken. Anderen brengen dit tot het oude kaak , 
dat is ton ; zoo dat den karing kaken dan eigenlijk zou 
beteekenen den haring invaten, inzouten; te meer, dcrs 
wijl de kunst van het wel toebereiden van den haring 
juist daarin , en niet in het uitfnijden van de kieuwen, 
izou gelegen zijn. Van hier: kaker. Zamenftell.: 

• . kaakmes. Voords eene wang : de rimpels op de kaek. 
Vond. Zij kreeg eenen Hos op de kaken. Ingevallene 


iaken, . JttJs de eerjie w$l uw* kaaien van Jen baardt he* 
fchaauwen dei. Hooft» Vau hier de zamftell. : kaak» 
ieen^ kaakflag. lo het en^* is cheek eene wang. 
KAAK) z. n.« vr. , der^ oï van^de kaak; mettv, kaken. 
Ëeiie openbare plaats , waar misdadigers « aan eenen 
pijlaar gebonden, tot fchande te pronk ftaan, of ook 
gegeefeld en gebrandmerkt worden.: jfan de kaak kif- 
men — flaan — zetten., Zijnie feilen op de kaak te 
zetten. Hooft. Wij hebben een verouderd woord 
kaak ^ ït. caguey dat eene foort van ton beteekent. 
KiLiAAN leidt het daarvan af, uit hoofde der ronde ge- 
daante van die fteenen zuil, die tot zoodanige fchand- 
plaats verftrekt. Eindelijk is kaak ook een zeewoord , 
eenen rukwind aanduidende. 
KAAL,^bijv. n. en bijw., kakrCkaalder^^ kaalst.Hct tegendeel 
van ruig, beroofd van het noodige haar, zonder ve- 
ders, of loof. Een kaal voorhoofd. De jongen zijn 
nog kaal. Kale hoornen. , Een kale berg , mei geen 
boomen of ftruiken bewasfen. Een kale rok^ waarvan 
de eerde wolnoppen reeds afgefleten zijn.. Fig., ont- 
bloot van liet noodige, dat. bij eene zaak past: een 
kaal fchip^ zonder wand. Een kale boegy zonder an- 
kers. Éene kale reede^ zonder fchepen. 'Eene kale 
ft eng ^ zonder mars. Eene kale keuken. In bet bijzon- 
der , geldeloos : eene kale juffer. Een kale jonker — - 
pronker. Hij is van den kalen adel. Hij is zoo kaal 
als eene luis , gemeen fpreekwoord , voor : hij is dood arm. 
Iemand kaal maken^ kaalplukken. Kaal worden. Van denoo**' 
dige gronden ontbloot; in eenen verachtelijken zin: dat 
is eene kale verontfchuldiging. Slecht van waarde: een 
kaal middagmaal. In zijne bedoeling te leur gefield: 
hij is er kaal afgekomeÈ. Van hier : kaalheid j kaalach" 
tig. Zamenflell. : kaalkin ^ kaalkop ^ kaaloor ^ kaalpoot^ 
eene duif met kale pooten , overdr. , een <y die geen geld 
heeft. Van dit kaalYittïi men het zeUfdaa dige ^^//V, voor 
iemand, die niet veel bezit, gemaakt, noopx bezigt 
het : een deel kalisfen. 

Kaal^ oul. kaluw^ kaluwe^ Notk. r£^/, .pool. goUjr 
nieuwperfisch kkal^ hoogd. kahU lat, calvus. Mif- 
fchien komt alles aat. bet hebr. ^^p of pm glad, kaal 
zijn \. 

KAAM, z. n. , vr./, Ar, of van de kaam; zonder meerv. 
De fchimmeli diejzich, als eene /witte huid^ op bier, 
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wijn, azijn enz* z^u Het beeft met Hm 9 Hemen ^ 
cenen oorfprosg. Kil« kent kiemen ^ dat , thaqds , 
kamen heet 9 dat is, kaam zetten: het bier Tteefi gekaamd. 
Voorde is Jiiervan: kaamachtig^ kaamfel^ kamig. 
KAAN, z. u., vr., der ^ óf van de kaan; meerv. kanen. 
£ene foort van middelmatig vaartuig , waarvan men zich , 
öp de Elve, Oder. Wezer enz. bedient; zijnde zonder 
verdek, 'k Zie aen Wijsfel uit xijn kanen fchudden 
ntaght van opgeleide granen* Vond. Kaan is ook eene 
foört van inand. 

Kaan^ hoogd. kahn^ nederf. kaan^ deen. ^kane 9 zw. 
kandj fr« eanot^ eng. canoe^ lat. cijniha^ bij Juvbn. 
canna. Het behoort tot het geflacht dier woorden, die 
eene holle ruimte beteekenen. De oudfte kanen maakte 
ineti van uitgehoolde boomen , gelijk de Jndianen , nog ', 
hunne kano's doen. 
KAAN, z. n. , yb. , der^ of van de kaan; mttvr. Kanen. 
Stukjes van allerlei uitgefmolten vet noemt men, in Geld. 
en Gron. , kanen* Kil. vertaalt kaan door arvinavHior 
ex ba/aniu 
KAAP, z. 'n. , yr. , der^ of van de kaap; meerv. kapen* 
Een (luk lands , dat, als een hoofd , in zee uitfteekt j 
een voorgebergte. £ij de kaap van Aktium. Vond. 
Bij uitnemendheid heet de groote uithoek van Afrika dè 
Kaap. Van het fr. cap^ it. capo^ eng. cape^ fp. cabo* 
'Uit het lat. r^/tf^, een kop, hoofd, Eene groote hou- 
ten baak , op eenen hoek lands , heet men , aan de Hel- 
der , oök kaap , anders kaapflander. 
KAAP, z. n. , vr., der^ oïvan de kaafi; zondtr meerv. 
Vrijbuit op zee. Té kaap^ of öp de kaap^ varen* Zie 
kapen > i * 

KAAR, z/ n. , vr., der^ of v4n dé kaar: meerv. karen* 
Eene vischkaiar. In eenige oorden van Nederland ver- 
ftaat men er óokeene kar door. Zie dit woord. 
{CAAEl, z. n. , m^ en vr. , des kaars •— der kaar , of r^« 
den -^ van de kaar ; meerv. karen. Een woord , dat bijna , 
reeds in onbruik geraakt en zoo veel is als lieve vriend—^ 
vriendin. Het is van het oude fakf. karen ^ nu keuren^ 
kiezen^' Bij de L^. is carus eene benaming van eenen 
lieven ' vriend. Bij Hooft vindt men : beleidt bij den 
Hartog van Joijeufe zijnen kaar. Hij gebruikt ook 
het verkleinwoord: koning zonder kaarkens^ dat is 
;eri. Ook hij Vond. leest men: 

En 
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En wenschte lot en deel 
~ Te hebben met haar kaartje ^ 
En doot te zijn als Saartje. 
Nog. zegt men in ibiDmige oorden van Nederland: o! \ 
zij zijn zulke iaren^ iulke vertrouwde vrienden. 
Kil. heeft: kare^ kaerken^ cara^ amica^ 

KAARDE, z* n.9 vr. , den^ of van de kaarde; roeerv. 
kaarden. £ene distel in het gemeen : wat lust heeft een 
^zel anders ^ als om kaerden af te wei j den? De Brunb. 
In bet bijzonder is het eene distel met zeer fcberpe pun- 
ten aan den top; van bet lat. carduus. Men noemt de-' 
zelve vollers , of weverkaarde ; dewijl men , op fommige. 
plaatfen van Europe , de toppen dezer plant 9 tot het he- 
kelen van wol 9 gebruikt. Van hier draagt het getande 
ijzeren werktuig, om wol te kammen , dien zelfden naam : 

. met kam en fcherpe kaerd wol kemmen. Vond. Ribben 
der art isJQk en beet noemt men ook kaarden , fr. cardes» 
Zamenllell.t kaardenboly kaardendistel ^ kaardenmaker ^ 
kaardenfteker. 

KAARDEN, bedr. w., gelijkvl. /* kaardde^ heh ge- 
kaard», ^ Wol wet de kaard bereideUé Van hier kaar» 
der ^ ka ar d fel ^ kaard ft er^ 

KAARS , (heers) z. n. , vr. , der^ of van de kaars ; 
meerv. kaarfen. Gedraaid kattoen , met ongel of was 
omgeven ,- dienende tot licht. Met maegdewasfe kaers. 
Vond. Bij de kaars werken • De kaars loopt af Er 
is een dief a^ n de kaars. De kaars fnuiten* Iets met het 
uitbranden der kaars verkoopen; wanneer de Jcoop verrigt 
moet zijl) , eer eene , daarbij , opgeftokene kaars uitge- 
brand is. ->*- Dat is zoo regt als eene kaars ^ zeer regt. 
Van iemand , wien men, weldra, betrappen zal, zegt 
men: hij vliedt al om de kaars. Van hier, die een zacht 
doodbed heeft, en weinig of geen fmert, in zijne laatfte 
oogenblikken , toont te hebben , bezigt men het vertrouw- 
lijke Ipreekwoord hij gaat uit als eene kaars* Verkleinw. 
kaarsje. Zamenftell.j nachtkaars ^ fmeer kaars ^ ft alkaar s ^ 
waskaars. — Kaarshak^ kaarsdief^ iets, dat de kaars doe^ 
afloopen , kaarskist^ kaarslade ^ kaarslemmet ^ kaarslicht y 
iaarsongely kaarsfmeer^ kaarsfnuiter ^ kaarsfnuitfel ^ 
kaarfen^aker ^ kaarfenmaket^if ^ kaarswerk^ enz. 

Zeer waarfchijnelijk van het lat. cera , was , gr^ kijpq^ 9 
iniödeleeuw. ciergius ; welk woord, s^anvangelijk , van de 
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waskaarfen gebruikt werd, welke men, bij den openlijk 
ken eerdienst, aanftak. 
KAART, z* n., vr. , der^ of van dt kaart; xneerv. kaar» 
' ten. Eeïie fpeelkaart. Van het lat. charta , papier. Op 
. kaarten r— met de kaart fpeJen^ ook kaarten genaarad. 
De kaarten doorfchieten — omdeelen — afnemen. De 
kaart vergeven. Eene goede •- kwade kaart hebben. /<? J 
mand in de kaart kijken^ deszelfs geheime aanflagen 
befpieden. De gekken krijgen de kaart ^ jzijn gelukkig. 
Eene kaart is ook eene oeknopte meetkundige afbeel- 
ding , het zij van de oppervlakte der aarde , of van eea 
gedeelte derzelve , eene landkaart; het zij van het vlak 
der zeeën derzelver bevaarbare en onbevaarbare gronden , 
eene zeekaart; het zij van de (lerrenbeelden , eene he- 
melkaart. -— Eene afgezette kaart ^ waarin ondcrfchei- 
dene kleuren de onderfcheidehe deelen der oppervlakte 
aantoonen. Uk vind dat niet op de kaart. Die plaats 
ligt niet in de kaart. In Zeeland zegt men kaarten uit-^ 
zetten^ ot'iett in de kaart ftellen^ voor, bij openlijke 
aanplakking , bekend maken , dat iets te koop is« Verkleinw. 
kaartje. Het; onverb. bijv. n. is kaarten: een kaar^ 
ten Kuis. Zamenllell. : kaartgeld^ kaattkooper^ kaart-^ 
fpel^ kaart/peler^ kaartwinkeT. 
KAAS, (^kees) z. n. , vr. , der of van de kaas; meerv. 
kazen. Ge^remde melk, van hui gezuiverd, tot eenen 
klomp, door middel eens vorms, zamengedrukt; eene 
bekende lekkernij. Hoewel ik vette kaes perfie. Vonb. 
Andere Ipijs "draagt ook dien naam, als: eijerkaas^ uit 
geronnene melk en eijeren. Hoofdkaas , hoofdvleesch , 
in de gedaante van eene kaas gevormd. Van het manl. 
geflacht vindt men, bij Vond. en anderen, ook voorbeel- 
den. Het meeste gebruik van den flependen uitgang 
kaze^ keze^ fpreekt voor het vrouwl. Zamenftcll. : kaas'- 
boer-, kaasbord, — kaasjager^ een, die met kaas rijdt, 
overdr., een oud man, die nog naar de meisjes omziet. 
TüiNM. meent, dat kaasjager gezegd wordt voor kasja^ 
ger^ bij Kil. voorkomende, en bij denzelven ook kas^ 
^^d/ genoemd, zijnde deczf^Mkasjagers^ of kasboeven^ ei- 
genlijk, bedriegers, die voorgaven, heilige ovcrblijffcls 
te bezitten, welke zij in een kasje omvoerden, en aan 
bet gemeene V^olk om geld vertoonden; — kaaskamer ^ 
kaaskoopery kaasleb^ rundfcl, kaasluchty de llcrke reuk 
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der kaas, iaaxn^ ^vovm^ kaasmarkt ^ kaasnap^^kaaspat^ 
kaasvormy kaaswei ^ kaaswinkel^ kaasworm^ kaaswron^ 
geL Verkleinw. kaasje^ waarvan kaasjeskruid* 
KAATS, 2. n. , vr., der^ iQÏvan de kaats; zondermeers. 
£en woord in het kaatsfpet gebruikelijk , betoekenende de 
plaats, waar de bal, na den eerften (luit, valt. Als 
men die plaats merkt , noemt men bet : de kaats teeke-- 

, nen. Ik tetkend^ die kaats. Hooft* ¥\gr. hij weet de 
kaats wel te teekenen ^ hij weet zijne rekening» tot 
zijn voordeel , goed te maken» ZamenftelL : kaatsbaan , 
kaatsbal^ kaatsdaky kaatsmeester j kaatsnet^ kaatsjpel^ 
kaatszeef. 

KAATSEN, bedr. w., gelijkvl. Ik kaatste^ heb gekaatst. 
Den bal in het kaatsfperilaan. Ik kaats liever met het nety 
dan met de hand. -^ Die kaatst , moet bal wachten , 
fcberts wordt met fcherts betaald. Van hier kaatfer. 

Ons kaatfen komt overeen met het fr. chasfer , ene. 
to catchy ital. cacciare^ zw. kasta^ gotb. kefan^ angeif. 
ceasty in welke allen het denkbeeld van voordjagcn, 
voorddrijven het heerfchende is. 

KAAUW, zie kauw. Kaauw is ook een/zelfft. naamw, 
vr. Kaauwfel, gekaauwde beet. 

KAAUWEN, bedr. w., gelijkvl. Ik kaauwde^ heb 
gekaauwd. Spijs met het gebit malen» Spijs kaau- 
wen. Overdr. ; daar Ajax Ulijsfes dit' te kaauwen 
geeft. Vond.. Het verledene leed kaauwen ^ roet 
fmert herdenkep. Vond. Van hier kaauwer^ 
kaauwing , kaauwfel. Zamcndeli* : kaauwtanden , een 
werkwoord. 

KABAS, z. n. , vr. , der^ of van de kabas ; meerv. ka^^ 
basfen. Een heiTgfelkorfje van ftroo, of biezen. Zij 
leit vijgen in haer kabasfe. Vond. Van het fr. ca^^ 
bas. 

KABASSEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik kabaste , heb geka- 
bast. Behendigli}k ftelen: gelijk Rabert met het anker ^ 
dat hij docht te kabas fen. Hooft. Ziet , dat gij draa-. 
den uit haar hair kabast. Hooft. 

KABBELEN, onz. w , gelijkvl. Ik kabbelde^ heb ge- 
kabbelde Een klanknabootfend woord, uitdrukkende 
den zachten (lag van het water , wanneer het bewogen 
wordt. Het beekje kabbelt tegen den oever. Vondêï* 
gebruikt het ook in.eenen bedrijvenden zin ; akkers , die gei 
kabbelt wqrden ^ die, door d^n zachten llag van het water, 
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eenigzins van onderen afgefpoeld worden , en aarde ver-^ 
liezen. Van hier is kabbeKng. Z^menflell : kabbel- 
ftroom (bij Oud.)-. 

KABEL, z. n., m., des kabels j oï van den kabel ; meerv« 
kabels i tnen bezigt ook het zamengeft. kabelsouwens Een 
dik touw, om bet anker te houden, te boegferen , fche- 
pen te vercuijen, enz. Den kabel infieken ^ door den an* 
kerring Vastmaken. Den kabel vieren,, uitfchieten* 
Maak die kink uit den kabel. Er is eene kink in den ka» 
bel^ de zaak vindt tegenlland; in den vertrouwlijken 
fpreektranr. Dat is een kabel ep, zolder ^ dat middel is 
nog ver te zoeken. Zamenfl;.: kabelgaren^ kabelgat ^ 
kabelkleedj kabeltouw. 

Kabel ^ hoogd. en nederf. kabel ^ fr* en eng. cable^ 
middeleeuw, eaplum , cuplum. Het gr. xapu\o^ verklaart 
Suidas door een dik touw, fchoon anderen ontkennen , 
dat dit een grieksch woord is. De hooge ouderdom , son- 
dertusfchen , van ons woord blijkt uk het bebr. ^9}? , dac 
een touw beteekent. ' 

KABELJAAUW , z. n. , m. , des kabeljaauws , of van 
den kabeljaauw; meerv* kabeljaauwen. Een zeevisch^ 
die gedroogd, onder den naam van ftokvisch be- 
kend is. Ëenen kabbeljaau tot twee en twintig 
gulden te betaalen. Hooft. Van bier kabeljaauwsch ^ 
een woord , uit de vaderlandfche gefchiedenis genoeg be- 
kend. Zamenft.: krimpkabeljaauw — kabeljaauwvangst ^ 
kabel] aauwvisfcherij . 

Hoogd. kabel] au ^ fr. cabeliauj deen. kabliau, mid- 
deleeuw. cabellauwuSj cabelgenjis. Onze nederlandfchc 
oorèn zijn anders [aan bb gewend, kabbel] aauw. 

KABINET, z. n«, o., des kabinets^ of van het kabinet \ 
meerv. kabinetten. Een onduitsch woord , dat , in eenige 
oorden van Nederland , kamnet , kammenet wordt uitge* 
fproken; van hetfr. cabinet. Eenfcbrijn, eene kas met 
verfcheidene laden : ^k ont fluit het kabinet. Hooft. In het 
bijzonder eene kas, waarin zeldzaamheden der natuur 
en kunst bewaard worden. Wijders , een groot vertrek, 
waar die Hukken aan de Liefhebbers vertoond worden ; 
het kabinet des konings bevat eene fchoone verzameling. 
Ook, bij overnoeming , de aldaar verzamelde zeldzaam- 
heden : zijn kabinet wordt verkocht. Een geheim ver- 
trek, voorniamelijk , van Vorsten: de koning liet hem in 
zijn kabinet brengen. In bet bijzónder de zaal , waar 


geheime zaken van (laat b^aadflaagd worden : hij kent 
de geheimen van het kabinet. In het gemeen eene afi^e^ 
zonderde plaats, waar men iets leert, het welk juist alle 
man niet weet: weetenfchappen gequeekt ift V kabinet 
van FenuSm Hooft, 
KABOUTER, z. n., ra,, des kabouters ^ of van den ka-- 
bouter; mttrw. kabouters. Een kleine knaap, of jongen: 
taat die kabouters zich maar vermaken. Met eene foort 
vaji verachting, iemand, die weinig aanzien heeft, en' 
zich , door zijn gedrag , belachlijk maakt : een van die 
kabouters deed zijne triomfe/ijke intree. Hooft. V IVelk 
dien Kabouter eerst geholpen neefi te paard. De D^ckbr< 
In de geestenleer des ouden bijgeloofs is kabouter ^ of, 
liever, kaboutermanneken ^ eene toon yzn middelgeesten,- 
die, des nachts, in de. gedaante van kleine dwergjes, 
verfchijnen, en allerlei huislijken dienst bewijzen. Zulk 
eenen drol noemt men ook bergmannetje j omdat berg- 
bewoners, misfchien, het meest met die weldadi&;e gee^t* 
jes ophadden. In het boogd. kobold ^ dat met het mid- 
deleeuw, gobelsnus^ en het fr. gobelin^ een bietebaauvv, 
overeenkomt. Misfchien komt het van het gr. kqQ(x\o^^ 
welk woord, door den Verklarer, of Scholiast, vanAris- 
toftnes , van eene foort van middelgeesten wordt uitge- 
legd. Kil. heeft zich ook op dit gr. woord beroepen, 
en verklaart het door ^eenen middelgeest , die de daden 
der menfchen naaapt. 
KABUIS, z. n. , yr. , der^ of vandekabuis; meerv. ia-^ 
buizen. Een klein vertrek , om wat voorraad te bergen ; 
ook eene fcheepskeuken. Zie kombuis. Van hier hec 
zam. kabuiskoo/9 bij verkorting buiskooU 
KAD, een zelfft. naamw. , door Vond. in zijne vroege 
gedichten gebruikt: noijt meel^ noch oli^ faelde^ in 
kruijcke ^ noch in kad. Uit het verband blijkt, dat bij 
er eene flesch voor de olie door verftaat. Bij de Grieken 
is x^o^ een vat, om wijn in te doen, en 13 bij deHebr. 
eene kruik, flesch. Verkiest men het woord voor onze 
taal te bewaren , men diene het geflacht dan maar te be- 
palen, dat, meest, naar het vrouwelijke fchijnt overte- 
hejlen. Zie kit. 
KADE , z. n. , vr. ^ der^ qï van de kade ; meerv. kaden. 
Een kleine dijk, anders kaai. Achter de grafikade. 
Hooft. Van hier het zaraengeft. kadijk. 
KADRAAI9 Zr n. 9 vr., der^ of van de kadréfai; meejv. 
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k/fdraaijen. Eén zoetelaars vaartuig, waarmede men bij 
de fchepen 5 die op de reede liggen, waren uitvent. Van 
hier het wcrkw* kadraaijen^ tw het naamw. kadraaijer. 
Misfchien uit kade^ kaai en draaifen. 

KAF, z. n» , o. , des kaf s , of van het kaf; zonder tóeerv. 
Het fijne afval van gedorschte granen. Het lichte kaf. 
Vond» Het kaf uit het koren wannen. Er is geen ko* 
ren zonder kaf^ hoe men ook zorg draagt, mengen 
zich , nogihands , flechten onder de braven. Dat is kaf 
gedorst^ dat is vergeefsch werk. Het fchijnt, met kap^ 
pen , uit eene bron te zijn. 

KAFFA , z. n. , o. , van het kaffa ; zonder meerv. Trijp, 
zekere (lof. 

KAGCHEL,* z. ti., vr. , der, of van de kagchèl ; meerv. 
k'agchels. Een bekend werktuig , om in te (loken. De 
kagchel fioken. Zamenft. : potkagchel^ kagchèloven. Dit 
woord luidt in bet middeleeuw, cugnolius , ital. coccia , zw. 
kakel j pool. en hoogd. kachel^ boh. kachljk. Wach- 
ter leidt 'het af van xox^^ffvj draaijen, Junius van ca-^ 
cabus^ Anderen van coquere. Het is onzeker.* 

KAI, zie kei. 

KAJUIT, z.n. , vr. , der^ oi van de kajuit; meerv. ka^ 
jutten. Eene verblijfplaats, op het achterfcbip? voor 
de Opperften des vaartuigs , of voor andere Aanzieneh'jken. 
De kajuit afhuren. In de kajuit. Hooft. Zamenft.: 
kajuitjongen , kajuitwachter. 

Inliet deen. kahijt^ fr. cahutte; waaruit blijkr, dat 
het woord uit ka , kouw , kooi , én hut zamengefteld is. 
In Zweden was kajuta^ voorheen, een klein huis. 

KAK, z. n. , m. , des kaks^ of van den kak; zonder 
meerv. Achterlast; in den onbefchaafden ftijl. Kak 
hebben^ aandrang gevoelen, om zijn gevoeg te doen. 
Oók\drek, ftront, gr. iiXKK,v,. Kak maken ^ eene lage 
uipdrukkinig , voor krakeel' zoeken. 

KAKELEN, onz.w., gelijk vl. Ik kakelde , heb geka^ 
keld. Een klanknabootfend woord , om het geluid van 
hoenderen, enz. natebaauwen. Ook wordt het voor 
fnappen , veel fprekcn gebruikt , als het voorddur. werkw. 
van kaken y welk H. de Gr. nog bezkt: waer bij ge^» 
lij ckt gij \ best dat overtolligh kaken"^ En Wkstekb.: 
waer toe langh vergeefs gekaeckt^ Van hier kakelaar ^ 
(kakttef) kakelarij^ kakelfier. Zamenft.: kakelbont^ 
dat is zoo bont ^ als een hoen : hij is kakelbont gekleed , 
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de Irlenr zijner kleederen maakt eene belachlfjke menge*- 
ling. Van kleuren , die verfcheiden zijn y en niet bij el- 
kander pasièn , gebruikt men dit woord. 

KAKEN, kaker^ zie kaak. 

KAKKEN, onz. en bcdr. w., gelijkvK Ik kakte ^ heb 
gekakt. Eeo woord , van kinderen^ veel gebruikt , als 
zij 9 door Itoelgang, aan de behoefte der natuur voldoen 
moeten. Van hier ^^M^r , kakkerijj kakfel^ kakfter^, 
Zamenft.: kakhiel ^ Cwinterhiel^ kakhuis ^ kakhuisbrily 
kakhuhdeur^ kakhuhveger^ (fchoouibaker, lediger,) 
kakkebed Qstn kind, dat het bed bevuilt} kak/choo/^ 
(fchool voor kleine kinderen} , kakfiille (een fiilletjej 
kakftoeU In het gr. xaxkav, lat. en it. cacarty eng^/« 
cack , bob. kakati , deen. kakte. 

KAKKERLAK , . z.. n. , m. , des kakkerlak Sy 'of yan den 
kakkerlak; meervi kakkerlakken. Een gekosven diertje, 
dat veel in bakkerijen zich* ophoudt, gelijk het ook de 
lading der fchepen doorknaagt. 

KAKKETOE, z. n., vr., der^ of van de kakketoe; 
meerv. kakketoeea. Eene foort van papegaai , die ilerk 
fchreeuwt. . 

KAKS, bijw , in den vertrouwlijken fprecktrant gebruiken 
lijk. jils kaksn welftaanshalve , bij Ouo. , Wzstërb. 
en Anderen. Hoopt zegt in Ware -nar: meat zalder as 
kacx t^aevont op.hethylik zitte» Tüinm. zegt : kak fchijnt 
ook geveinsd beduid te hebben; want kackepeis (bij Kil.} 
was een geveinsde vrede. Zoodat ^/r kaks dan , bij veiu- 
zing, of in fchijn, zoude beteekenen, bij Kil ook kakkemik. 

KALABAS, Qalbas^z. n.^ vr., der^ of van de kalabas ; 
meerv. kalabasjen. Een llach van pompoenen* Van 
hier kalabas 'flesch. 

KALAMJJNSTEEN, z. n.,- m., des kalamijnfieens ; of 
van den kalamijnfieen; meerv. kalamijnfteenen. Eene 
foort van (leen , waarmede men rood koper geel maakt. 

KALiVMlNK , (Jialmink , kallemink') z. n. , o. , des kaU'^ 
minks y of van het kalamink; zonder meerv. Zekere 
wollen ftof. Van hier het onverbuigb. bijv. n. kalamin* 
ken : een kalaminken hemdrok. ... 

KALANDER, z.n. , vr. , der^ oïvan de kalander; meerv. 
kalanders. Een zwart wormpje , dat het koren verflindt. 
De kalander lept hier haer granen. Vond. Om de voetmaat, 
en in de dagelijkfch^ verkeeriug , bezigt men ook klander : 
geen klander eet het koren. HooQVt. Zoo noemt men ookden 
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glans , door drukking , op eenige ftof gemaakt , in het fiv r^?- 
Aiffrfre* Van hier het bedr. gelijkvl. w. kalanderen ^ klande^ 
ren^ glans op eenig doek maken. De winkel, waar dit ge- 
fchiedt, \% eent kalandert] » Van hier kalanderer^ klatide^ 

' rer^ kaianderjier ^klanderjier. Zamenftell.: kalander molen • 
Misfchien van glans. Het fr. galant^ fierlijk, en ons 
oude kalaansch^ heeft hiermede vele Qvereenkomst. 

KALANT y (jklanty z. n. , m* en vr. , des kalants — der 
kalant , of van den — de kalant \ meerv. kalanten. Een 
koopvriend , of eene koopvriendin , iemand , aan wien 

. men zijne waren gewoon is te flijten. Zoo hellept mij het 
hof aan eenen hoop kalanten. Hooft. Hff heeft vaste 
kalanten^ Kalanten krijgen — verliezen. Iemand zijne 
kalanten onttrekken. Zaknenft. : jaarkalant^ fcheerka^ 

' lant. Het gemeene zegwoord: aat is^een klant ^ voor 

. cenen fnaak, eenen koddigeu vent, fchijnt het fr. galant 

•te zijn. Ons yiOOvCi. kalant is uit het fr. chaland. Dan, 

wat beteekent dit woord eigenlijk? Het hoogd. kaland 

r beduidde-, ecrtijddi eene broederfc hap van godsdienftigé 

perfonen, zoo als vde zulke gezel fcbappen,^ in de der- 

^ tiende eeuw j ontftonden; doch, die zich, weldra, cer- 

• der door fmullen en brasfen, dan door ftichtelijke ver* 
rigtingen bekend maakten. De verzameling dier leden , 
op vaste tijden., noemde men me| denzelfden naam, ge- 
lijk, nog, in het Sleeswijkfche , de jaarlijkfche bijeen- 
komst der Geesteiijkenf di^n naam draagt. Van hier kan 
het woord de beteekenis aangenomen hebben van eenen 

• vriend, die aan eenen ander iets gunt , en^ daarom, dik- 
" wjjls bij hem komt ; en verder , iemand , die ons nering 

gunt en toebrengt. OnSertusfchen is de oorfprong dui- 
fter. Zoo ons woord met hethoogd. een zij, mag men, 
niet Adel üNG, de bron in het lat. calendae^ de eerfte 
dag van iedere maand, zoeken. Althands, reeds in de 
elfde eeuw, heette kalendae^ in Frankrijk, eene bijeen- 
komst der Geestelijken van eenen ring, dewijl zij, tel- 
kens, op den eerden dag vah elke maand gefchiedde. 
KALEFATEREN, (kalfateren^ kalfaten) bedr. w., ge- 
lijkvl. Ik kalefaterde ^ heb gekalefaterd. De reten van 
feen vaartuig met werk breeuwen , met talk , pek en teer 
beftrijken, voor het indringen des waters; ook het fchip 
lappen. Hij kalfatert zijn lekke kiel. Vond. Ik moest 
mijn fchip ^ in de eerjie haven ^ laten kalefateren» Inden 
dagelijkfchenr wandel zegt men: ik zal dat wel kalefater 
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fMy ik zftl ftat Wel delleni Vaii hief ttafefateringé 

Dit woord luidt in heit hoogdi en nederl!i këlfatern^ 
iw. k^atra^ fr. ia^atêt^ talfleuêrêr^ iu calflttUtê^ 
middekeuw. caUfatarê ^ nieuw gr. tutXB^ctruv. Men leidt 
het , gewonelijk^ af van het fr. Cah^ een fcbeepsbodeiD^ 
kiel, en fait y iufatto^ vttfteM, gemaakt. 

KALES, z. n., vr., Jer^ oïvÉnde kaies; meetv. katit'' 
fen. Onduitsrh woord, oiec den klemtoon op de laatfte 
lettergfi^ep , beceekenende eene £eekere opene koetSé 
Zamenft. : postkakt ^ reiskaUs* Hoogd. Me/chef fu 
calèche, it. holes fa. Alles flamtf denkelijk, van het 
flavon. kólosfa^ wagenwielen^, af« 

KALF» 2. n., o., des kalft , ot van hit^kalf\ meefVé 
kalvers^ halveren , kalifen^ £en jong van fommige die^ 
ren. Zoo noemen de jagers een jong van een hert, on« 
der het jaar, een kalf^ een reekaif. In gewonere betee^ 
keuis , een jon^ van een rund. Het draagt de^^en naam 
in bet eerflie jaar. Een nuchteren — ^ een gemeit kalfé 
Een zóo^half *-«* Als de kahert op hH Us danfen^ dat 
is , nooit. Hij dempi den M ^ als het kalf verdronken 
h, hl) komt net zijne hu^> te laaté Hoe hemt het kalf 
ètfzif'nen maat? hoelcomt aulk een vfieiidenpaar te sa- 
men? in de Oirerzettiag vanden Bijbel komt bet voof^ in 
de beteekenis van eene jonge koe : foogij mot mijn katf 
niet haddet getloegt. Van hief het (preek w.: met te* 
mands kalf ploegers^ heimelijk van hem, ^t raftd ed 
daad, omferlleund: worden. Oneigenlijk heet bi^t jong 
van een gelijkend «eedier, zeekalf Ben jongt kioder* 
adhtig mensch: hij is nog een regt kalf. Dat is een 
kalfj een goed half, een zachte bloed. £ed ukbriak^ 
feU uitrpuigfel : hij heeft tweemaat eèn kalf gïmaakt* 
Van het overfeveir op zee {gebruikt men dit moeste Mie*^ 
fchien, om de gcïlijkbeid des gelüids, bij het braken « 
met dat eens . kalfs , en de voorovergebogjEfine hou« 
ding van het ligcbaam, als kttupe men op' "^mk beeiiea« 
Timmerlieden noemenden bovendrempd eenef <^ttrv den 
dwatsdijl, een kalf y en de drukkers, diïs^^dfib orider^ 
flren dvi^rsbalk eener pers*^ Zamenfh: kaéfk}ee\ die met 
kalf is, kalfhorsÈ^ katj^hpofd, halfthüHd^ ^kalfskop f 
hdlftkraidy eene plant; kalfsleer^ iMfknatj kalfs* 
^öér^>** .g^óote oogen, Jtalfsriby kalftfeMff^^ ikat- 
9effchiif) kalfifiUinkel f ^fftyat^ é$.iék oiitl^4 dd 
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trom: men rêert het kalfsvel; kaifivkesch', katfsv^ty. 
kalverachtige kalverknien, knien, die imar binnen gebo* 
gen (laan 9 kalverliefde , eerft^ liefdedrift. 

Kalf, hoogd.. kalbj Notk. en WiLLiiR. chalb^ tng^ 
calfe angclf. calf^ nederf. kalf^ deen. kalf^ zw. ka^, 
kalv. Ihre leidt het woord af van het gallifche galba ^ 

' vet, geil^ hebr. 3?7n. Anders 15^ bij Alberüs, galb de 

. bel van eeaen bond. Misfcbien is het dan beter, dat d^ 
fiaam op- bet, geluid dezer dieren «ie, en dat dezelve » 

; daarom , afftamme van §alpen , nog, in GroO'. , van het 

* geluid van fchreijende kmcieren gebruikelijk. . 

KALIBER, Zr n., o«, des k^liiers\ of van het kaliher ^ 
zonder mecrv. Onduitsch woord, van het fr^ calibrem 

, Men verftaat er door de wijdte der ziel , of des monds , vaa 
een gefchut, of vaneen geweer; ook de dooffnede eens 
kogels. Een ftuk van klein kaliher. In den dagelijk- 
fchen fpreektrant gebruikt men het ook voor hoedanig- 

. beid : dat is van flecht kafiberm 

KALIS , zie kaal. 

KALK, z. n. , m., des kalksj of van den kalk; zonder 
md^tv. Gebrandde lleenea of fcbelpcn, .om, met yva* 
ter en zand gemengd, tot bet metfclen te gebruiken: 
ongeleschten kalk met water Jlisfn. Vond. Kalk bluS' 

. fcnen. Ongebluschti kalk* Kalk ' branden* Kalk be» 
flaan *— mengen. — • Levende kalk^ die, met water, 
nog niet getescht is. Zamenft. : kalkbak , kalkhrander , 

' kalkbrok j ' kalkgruis ^ kalkklt^tj kalkoven^ kalkpQt^ 
kalkput^ eene plaats, waar men ' gebluschte kalk be- 
waart, kalkt ob^ kalkwattr* Het ftamt af vaa bet lat. 
<alx. " \ * 

KALKJEN, bedr* w., gelijk vl. Ik kalkte ^ heb gekalkt. 

. Met kalk beilrijken* 

KALKOEN, z. n.'9 m. , des kalkoens^ of van den kal* 

^M^P9 tOfierv, kalkoenen. Vejrkleinw. kalkoentje. Een 
bekende ^ ^thands inlandfche , vogel ; een gebradene kal- 

^^k^efU^ V^U bier kalkoensch ; een kalkoenfche haan — r hen. 
Hij 4S zoo jood 9 als 0en kalkQenfcbe haan^ zegt men van 
4emaQ4ft> men de boosheid in het gelaat Hijgt. . Lfe pun- 
.ten'On(l^<'%.hoefijzers der paarden dragen, bij de ime- 
den, d^t^ tpaam van kalkoenen. Kii^« he^ït kalkoen ^ cor^ 
nupedis^é^i^ Het yerkleinw, neemt men elders voor 
een gla9^j%; om alfemwijn enz. uit te drinken : ik zal 

t ditjal^emie op d$ lippen nemen. Pndertusfchen wordt 
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ée üaan des Yogek afgeleid ran Calicut» zijnde de 
plaats vaD waar hij, eerst, in ons land overgebragt is. 
Men noemt hem, deswege, het kalikutfche hoeuj bij 
Vond. kalikeet. 

KALLEMINK, zie kalamnk. 

KALLEN, bedt. w. , gelijkvl. Ik kalde ^ heb gekald. 
In Geld* bezigt men dit woord voor zamenpr aten ; ook 
voor zeggen! wat kalt ge f d. i. wat zegtge? De eerfta 

frondbeteekenis is roepen : So dat ficalleden allegaderom 
^ïlippe finen vader. v. Maerl. En deze beteekenis 
heeft net ook in het zweed* , ijsl. en engel» — Hooft 
bezigt het voor Vertellen: koorts hoe Palemon kalt. 
Thands wordt het, in den zin van veel praten, fnap- 
pen , gebruikt : hoor haar eens kallen. Van hier kaller^ 
kalling y kalfter. Ramend.: kallemoer ^ kalmoer ^ ix\Vi^^ 
ftcr , kallevaar , fnapper. Eng. to call. Eenige gtlijk^ 
heid heeft het gr. m>ji¥ en het chald. vp. De boven 
aangehaalde overeenkomst met de verwamfchapte talen 
toont duidelijk, dat kallen geene verkorting van kakden 
is , gelijk men wel eens beweerd heeft. 

KALM, oijv. n, en bijw. , kalmer ^ kalmst. Stil, van 
het weder op zee gcfproken. Eene kalme zee. Fig.» 
eene kalme x/V/, die zich zelve, in rampen, bezit. Van 
hier kalmte^ uilftand van wind: wij hadden eene aan-^ 
gename kalmte op zee. Oneig. , ftiHe gerustheid : nu ont^ 
pond er kalmte in de ziel. Rust van ftaatsberoerten : 
dewijl men fcheen de kalmte uit geenen anderen hoek te 
kunnen verwachten. Hooft. Ital. calma , fr. calme. 

KALMINK , zie kalamink. 

KALMUS, z. n. , m, , van den kalmus; zonder meerr. 
Een welriekende , inlandfche wortel van eene rietfoort , 
lies of leus genoemd, Gemeene kalmus^ in onderfchei- 
ding van den aziatifchen. Ingemaakte kalmusm ' De beste 
calmus uijt verren lande. Bijbelv* Van helklat. calamus^ 
riet. Zamenft.: kalmuswortel. 

KALOT , z. n. , vr. , der , of van de kalot ; meerv. kaloP^ 
ten. Verkleinw. kalotje. Een hoofddekfel, een mutsje, 
Fransch calotte^ van het gr. jcflfAj«rro^, bedekt. Bi] 
HoMRa» komt Koo^unTpa^ voor , als een vrouwen hoofd« 
dekfel. 

KALÜW , bijv, n. en bijw. , kaluwer , kaluwsf. Kaal. 
Verouditrd woord. Van hier kaluyyaardp die cea ktal 
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hoofd beeft : 9en kaluwaert mp^t hem wachten van fucke- 
hollen. Dr Brune. Zie kaah ' 
KALVEN, onz. w., gelijkvl. Ik kalfde, heb gekalfd. 
Een kalf werpen. Sijne koe kalft , ende en misdraegt niet. 
BijBELv. Ook gebruikt Vond. het van merrien:^r de 
merrten kalven. 
KALVEREN, onz. w., gelijkvl. Ik kalverde j keh ge-- 
kalverd. Een kalf maken ^ op zee overgeven^ braken* 
Zie kalf. 
KAM, z. n. , m., des kams, of van den kam; meerv. 
kammen. Een zeer oud woord , dat het bovendo deel 
van iets aanduidt , bijzonder , als het tegelijk iers uit* 
fteekt. Zoo heet ^ aan hoenders , een vleezige , gemeen* 
lijk roodle) in de lengte fchietende, gekorvene uitwas 
op den kop, kam. Die haan heeft eenen driedubbelen 
kam. Den kam opfteken. Oneig. , voor moedig i\]n : 
den kam opfteken in dit perk. Vond. Hij hee}t eenen 
rooden kam^ hij is boos. Iemand in den kam zitten ^ met 
bitfe taal, zich tegen hem verzetten. Hel :uitftekeiide 
deel van eenen helm ; men kende geen pluimaedje ah op , 
den kam der helmen. Antonid. Hiermede komt overeen 
het lat. coma^ gr. M(t,yi^ het lat* cumulus^ van bet oude 
cumusj het fr. cime^ comble^ het middeleeuw, camba^ 
een toren, het hebr. nipip en nijj^. In deze allen heerscht 
het denkbeeld van eene bovenftefpitshcid. Tanden, of 
Korte (laven, aan den kant van raden, om in andere 
tanden integrijpen , heten ook kammen. Van hier het 
kamrad. Een werktuig, dat met zulke tanden .verzien 
is. Zoo noemt men eenen kam het weiktyig, waarmede 
men de baren reinigt. Een horen *— ivoren kam. Een 
digfe — holle kam. Met den kam reinigen. Een werk- 
tuig, om wol te reinigen: een wdkam. Men fcheert 
edel en onedel over eenen kam , men behandelt hen op ee- 
ne wijs. Het werktuig, waarmede de Wevers de draden 
der fchering uit elkander houden, is, bij ons, in-ige- 
lijks een kam. Voor aan het galjoen van een fc^ip vindt 
men den kam , anders uitlegger geheten. Zam^enft. : 
kamborftel^ kamhuis^ kampot. *— Helmkam^ paarden* 
kam\ rmkam^, weverskam^ wolkam^ en^* 
STAMEEL, {kemel) z> n., m. j des kameels, of vei» den 
kameel; meerv. kameelen ikemelen^* Het vrouwl. kamee^ 
Hn Qkem^in) ; meerv. kameelinnen (J^melinnen^^ £eii 
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bekend nuttig dl^t, dat 2ijn vaderland, In tieete2dndig« 
landef!, heeft, waar het, tot draden van iware lasttn, 
gebtoikt wordt. Op de Zuiderzee noemt meti zéker 
zwaar Werktuig, om fcheptrn over ondiepten als heen 
te drajten , kameel. Het woofd is uit het hebr. *>0i ^ 
dat de naam van dit dier is , gr. icxu>i\oü , camelus. Za<- 
meiift. : kamseldrijver ^ kameehhaar^ Qkemehhaar^ ka* 
tneebrug , enz# ^ 

KAMEL&öN, z. n., or. , des kameleons^ ot van het ka^ 

' tnelem; tócitv. kamelèüns. Etn^i foort van haagdis, 
zich op bbötneü ophoudende, Dlê^ ahU kameleon ^ met 
Menig flag van vereen zijn behulpen. Vond. Men 

'droomde, eertijds, van dit dier, dat het allerlei 
ilearen, naar mate der ligchamen, waarop het lag, 
aannam , en van de lucht leefde. Beide is doorNatuur* 
onderzoekers valsch bevonden. Het vangr, met zijne 
lange lóftg, g^korvene diertjes en de verfcheidenheid 
van bepaalde kleuren ontftaat uit de onderfcheidene ge- 
fteldheid zijner driften* Het woord is uit bet gr. x»t^f^* 
uuvn hu cftamaleon. 
KAMELOT, z. n., o., des kamelots ^ of i>an het kamelot; 
zondfer tneerv. Stof uit kaaieels ol^ geirerthaar giWeveii ; 
ook tiit wol gemaakt , dat het vorige nabij komt. Een 
mantel van gewatert blanckftbtaeuw kamelot^ Vöno. Vaa 
hier bet onverbuigb. kamelótten. 

KAMEN , kamig , zie kaam. 

KAMENIER, Z.n., Vf. , rfar, of van de kamenier ; meerv^ 
kamenieren. Kamerdienares van eene min of meer aan- 
zienelijke vrouw, ook kamenierfier ^ bij Kiw. kame-- 
riere. Van hier het bedr. Weikw. kamenieren^ o^ 
tooijen : zij kameniers zich langer dan een uur. Vas 
kamer. 

KAMER, z. n., vf., der^ of van de kamer; meerv. ka* 

. mers ^kameren. In ded uitgeftrektften en eigenlijkilen zin , 
elke holle ruimte; in welke beteekenis het nog, in eeni- 
ge enkele gevallen, gebruikt wordt. Zoo n^men de 
Blakers de holle ruimte voor het nierbed d$ kamer; van 
hier een kamerftuk. De achterfte holte van eenen mor-^ 
tier, wattrin het kruid gelstden wordt, heet eene kam<tr^ 

' waarvan , in eenen anderen zin , een kametfiuk* De hol* 

*. ligheid in eenen :tadei , of eeïi haam , om het paard nief te 
drukken , draagt den naam van kamer^ '£efi' ingefloten 
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Tuim , zoo als het gat ^ waar de kabeltouwen , op het 
fchip , rond gefchoten liggen , is de kamer. Zoo ook fen€ 
kruidkamer op een fchip, Oul. werd het ook voor een 
huis genomen, zoo als men nog te Utrecht heeft de 
Staten kafner. In eenen engeren zin beteekent het ieder 
vertrek , of afgefchoten gemak vai^ een hui3« Hierheen 
behooren de zamenft. kunstkamer ^ fchatkamer^ ge-a 
weerkamer , muntkamet. Het vertrek 9 waarin een 
Vorst woopt. Vai^ hier de z^mengeft, kamerdienaap ^ 
tamerheer. Een vertrek , waarin perfonen vergaderen » 
f ot handhaving van opepbare zaken y ais , de zamenft. : 
^almoezenierskamer 9 gsldekamer ^ leenkamet: ^ pleftkamer^ 
pondkumer ^ raadkamer y regtke^mer^ enz. Ook fomtijds 
voor de, perfonen zelve ; de kamer is gevolmagtigd. 
Öierheen behooren die oefcnfcholen der dichtkunst , de 
rederijkerskamers^ zoo, als er, voorheep,. In ons Va- 
derland, verfcheidene waren: de Kamer ^ de Lavendel'- 
iloem , met de fprpuk ; ^/V levender jonst* Be Kamer , 
iet vijgeboQmien y opder de fpreuk: het zoet vergaren. 
De ome Kamer y in liefde bloeijende^ enz^ De kamer 
de goudsbloemen , onder de fpreuk : utt jonfte begrtr 
pen; en vele andere* — Een afgefloten vertrek, 
ivanrin men zich ophoudt, boven dep grond: zij-- 
he kamer houden* Hij fiaaft in de beflr^ecke kamer. 
Vond» Z^moxi^.i achterkamer^ benedenkamer ^ binnen- 
kamer ^ bovenkamer^ hangkamer^ kelderkamer^ kraamr 
^amer^ opkamer ^ fic^apkamer ^ enz. Een verürek, opi 
iets te zetten , te bergen , te verrigten , enz. yhroodkamer^ 
kaaskamer y mangelkamer ^^ poeijerkamer ^ fchrijf kamer ^ 
enz. Vóbrds zijn van hier de zamepft. : kamerbewarer , 
(kamerbewaarder) kamerbezem , kamerdeur , kamergang , 
kamergeraas , kamergeregt , kamerkat , gekamérd meisje, 
iamerkruid'i eene plant, kamerling ^ .cqtIIq bediende vani 
eens Vorften kamer, kamerpot ^ ^ainérjpel '^ kdmerfioely 
'enz. Schoon het woord vpuwl. is, wordt het, in een 
enkel geval , manl. gebruikt : binnen V kamers. 

Kamer ^ hoogd, kammer^ Ker. chamara^ ÖTFg.. ka* 
tnaru^ Tatian. kamara ^ Notk. cA^/w^r, eng. Qhamber^ 
fr. chambre^ ital. camera^ lat. camera ^ gr. Kauap»^ ée- 
ne verwelfde plaats. Men leidt het, gewonelijk ,\af vaq 
pet ou^^ brittan. r/?/i»i»ö , ik maak gebogen, gr. MftLvrt^. 
Ad£].üng wil* dat hec flecbts eene hardt:re uitfpraak 


wzn heim , bedekt , tetbor j:eR > zbiide ziJH. ijrivf ^r zou- 
de, dan, eeiie plaau bediudea, waar men iets verbergt , 
of tian verbergen. 

KAMERAAD , z. n. , m. en vr. , dts kameraads — der 
kameraad^ oï van den -— ^ kameraad; meerv. kamer a- 
dcf^. Het vrouwU is ook kameraadfche* Eigenlijk ie-* 
mand, die met ons, onder een dak woont , een bedien- 
de; wijders, een maat, medemkkker, medgezel. Van 
het fy. camerad^^ fchoon het, eigenlijk, van ons woord 
kamer afftamt. Hetr beduidde , essst , foldaten , die met 
«Ikaiider eene kaflie]: bewoonden. Dikwerf wordt nog 
een foldaat, dien men roept, zonderden naam te ken- 
nen, kameraad gQhtlQti» - 

KAMEREN, bedr. v(. , gelijkvl. /* kamerdei heb gekd-- 
merd. Op eene kamer houden ^ ^Z; kamert^ in de ftadj 
een meisje* . Op ^ene kamer fluiten: men kamerd^ hem^ 
daar Biron gelegen had. Hooft. 

KAMFER , z. n, , v^ , der , of van de kamfer ; zonder 
meerv. Hars van den kamferboom , in Japan grofeijeft- 
de: nu zi/en we.de. kifmferhamen de kamfer fchrjeien.ên^^ 
TON. Ê^wigfn leiden het woord af van het hebr- copier^^ 
anderen van het arab. caphur% In het nieuwgr*. heet zij 

xa0oupa* ^ . 

KAMILLE ,1 z. o», vr. , der^ of van de kamille; meerv. 
kamillen»^ ^'^nj^ bekende plant met welriekende bloemen* 
Van hei: lat. chamoemelum , 4:hamomilla , gr. ;^«jE«ai/E6YA6y« 

KAMIZOOlf , z.n., o., de^ kamizaoh^ of van het kami' 
zool; meerv^ kamizolen Een kort onderkleed onder den 
rok. Üir het .ft camifole ^ van het middeleeuw, cami'^ 
fia^ eenhea|<if en, in verderen zin , elke b&dekking vin 
hetiigchaam, h\],SmJ>A%KafMW ^ hoh* kamijzoia 9 V00\. 
kamizela. 

KAMMËLlNG,.z. n^, vr., der^ of van' de kammeUngjr 
zonder: meerv. Korte, uitgekamde wol. Het fchïjnt 
den uitgang ling achter het woord kam te plaatfen , of 
ee^ naamw. .van het vobrddur. werkw. kammelen te 

zijn 
I KAS^MEN (kemmen)i jbedr. w,^ gelijkvl.: jR. A^^^, 
j hei gekamd* Van K^ni. : Met (Jen kam in orde. maken: 
het haar kammen. Wol kammen. Met den. kam reini- 
gen : ik ben nf>g niet\ gekafhd» Met den kam vanden : 
luizeü kammen. Dicliters gebruiken dit woord oneigen- 
I )gk , van het water : baren ^geffjiSykemmen. Tr<>uwena , in 
I E e 4 die» 
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dien ügduri* rin , wit hee gebraik hemmen ^ veor kammen / 
cm d^ oneffe i^ên te temmen^ (ftil en efTen temaken)* 
Hooft, Van hier kammer^ . Dit woord liu4t i« het an- 

felf. c0embéM , eng. ^ fö cafHh<^ to Jfemi , *^é^4 ' kêmfné\ 
oogd. kammen^ zw^ kaémmn^ opperd. ksmfeln^ He? 
lat. com^e^ dat vooral vaii den opfcbik-taA Het 'hoofd- 
haar gebezigd warde, komt hiermede oyereen. 
ILAMOÊSLËëR, (kamuiskif) z, n, , o. , -des ksmoesleérs; 
of v^ het kamoeüeér; zoncler nieerv. Zwart ge^crwd 
leftr^ .waarvan meaxouwfchoenen plagt te maken. • Van 
hier het onvcrb. kamoeskiren. Misfcbien Van het fr, 
thamois^ zeemleér^ bereid geitenleêr. Leer is zamen* 
getrokken van leder, en herft de zacht- lange tf* 

](AMP, Z. Ti.9 nt.^des kamps ^ oi van den kamp-; meerv^ 
kampen. Een veld , öen ftuk laild , van eet*e onb^paal-» 
(de grootte , dat afgegraven of omtnind is : in eenen kamp 
vol boomen. Hooft. Ik heb dien kamp m^t rogge betaaidn 
Een zaaikamp, Ben kamf landu Van h<^t i^« campni. 

I^AMP, X. n. , m.s> des Ttamps ^-oï' yan den knmp% het 
meeryv kdmpen is \v«img'tn gebruik. Eene ftreving , om 
aame wederpartij door fterkte te overwinnen j een dade«r 
lijke ftryd^ waarriwin ««eivmart vecht.* Tét'den kamp 
hekoren, VoSD* Ik ge^f den kamp gewonnen^ Een ge* 
'vecbc tü&fthen nieer perfottön , ih eeSe b'éflotene plaats ; 
geruse -^fe» kaép amtfchouwen. Vond. ' tiet wordt ook 
als eenbijw* geornikt, voor gewonnen : hts kamp geven , 
opgeven, gewonnen geven; ook voor eflfen, in het fpej 

Ïebesigd; hei is kamp. Wij zijn kampi fFij zullen 
ump j^fettn» Kampop : dat is kampop. 

KAMPANJE, z. m> VT.^ der, or van^éte kampanje; 
meerv, kampanjen. Het verdek boven -ée- hurten der 
fchepen ^ aan deij achterfteven : Eneas fliep op de kam^ 
fanje.VonD. ,Het is aekcr e'en vreemd woord, en 
fchijntijit het fr» c/mpagne^ eenfe vlakke landflreek, 
ontftaatii tï* zijn^ Doch -, wat betrekking hebbén die 
twee woordeir op elkahiier ? MtefcWeti mdèt men ^ hier, 
^ene mtftékende hoogte in het oog houden , en hèt met 
ksm^-d^t^oók kamp^ isrggnsi is uitgefproken , ei> het 
mi^deleetiw^ aamba^ ecfl? tQfen» tot ^encn oorlprong 
Vrengmi." ■ - ' 

KLAMPEN, onz. w. , geüjkvl. Ik kampte, heb gekampt^ 
jStreyefr;,' om ijijne wedierpartij te overwinnen, wanneer 
fpn te^en vfm Vecjit I ik k(im/^ al:^o , nfef (ff/f de lucht 
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fittende. Btibelv. Ook wordt het vnn meer perfonen 
gebruikt, die in eeiie bcflotene plaats vechten. Ook ge- 
bruikt men het van kinderen , die elkander , in ecne of 
andere zaak, de loef pogen «ftelleken: op de fchool 
kampten zij , wie 'eest kimde fihrijvenm E. KodL bezigt 
het bedr, , voor betaald zetten : ze ver verbeef u niet , 

_ om V hed aan u gefikied^ met leed te witten kampen. 
Van hier kampgevecht , kamphaan , (vechthaan J kamp^ 
rechten^ kamóvechter^ (het oüde- kampioen). 

Kampen^ Këa. chótnfhn^ rtedérf. kSntpen^ deern W»- 
pe , hoogd. kimpfen , willis . cttm^a , an jelf» vmpian , 
middeleeuw* campffe. Wachter.^ «fleidtng. van kzrm\ 
ehumj dat, in de TSaKfche wetten , '«ene handbcteekent, 
IS niet onwaarfthiJBéïijk i ftaardieh .de eigenlijke aard Van 
een kampgevecht was , elkander ; «door worllelcn * cü 
wrinffcn, onder de toet .te werpen. 

KAMPERFOELIE, t. n., vv.\ dér^ of van de kamper^ 
ftèHe ; isonder meerv. Gcitenbfad. Van het lat. capri-' 
folium. . .. , ^ 

KAMPERNOELIE i z. n., vr., Ber^of^an de kamper^ 
noetie ; meerv. kampemoefies. Paddeftoel ,^ duivelsbrood. 
Fr* champigw^'^ " 

KAMPERSTEUR V *. rt.;, tA.; des ké^petfleurs^ ttf van 
den kamperfteur; «onder* meerv. Eene zekere fpys, die 
de plaats van ftèift'^iJoude vervangen; tlamjelijk harde eije* 
ren mtt mosterd. * 

KAMUI5, biJ'T. n. en bij#., zonder trappen vanvetgroo- 
ting. Ingedrukt Va^ neus , zoodat de üeusgaten n^sir 
boven ^'gebogen 'iltan;platnens. Kamuize geitjes zijn, 
bij Vond. , jhnét capeiia. OveMr. : at 'ftooten wij om 
hbóft 9 wij inoetën' niét terfiont kamuifs vaH daer wljcken. 
De BkuNB. In het fr. cdfnus^ eng. camoyt. Het lat. 
cafhas wordt, 'door IsAor. , Vcrklhard door een nijp- 
tiiig, op den nieüs van fiere bepgften^i^ \vaarmedc! men hen 
. . teugelt. In het jgr. jajfM^ ^ ' x^iiW t van zctfiei « xafjcva 9 
ombuigen, krommen. Camt^trut' h krom, bij dé.La« 
tnnen. . . : ; rj . . 

KAMUISLE^R , zie kambetMK - ' ' ' 

KAN, ±n ri. , vr., der^ of van db ktin; iaettv.,,kifmetu 
In het gepaeene Je ven, een -vat uitJwut^ (teen v tin, ko- 
per , of blik gemaakt , om vloeibare ligchamen iatedoin , 
pet een lid ^ of tleTcfèl , én een oot , of hindvatfcl ; in de 
*Wf V0ND,'^ Beöc'zckere geijkté^aat voor wijn, fter- 

Ëe j; ken- 
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kendrank , bier en2. > Mj koekt twee kan brandewijn. In V 

\. Ycgen^ uitledigen, van de kan. Da Deckbr» Bij de 
kan verkoopen. Fan de kan houden 9 op den drank ver- 

. llingerd zijn. Hij heeft te diep in de kan gekeken ^ te 
veel gefept. Hij wil altijd het onderfie uit d$ kan heh^ 
hén 9 hij is te begeerlijk. ZamenftelU: kannegeluky 
het ondertt^ uit de kan,- kannelid^ kanne^asfcher ^ 

1 azijnkan^ bierkan ^ drinkkan^ koffijkan ^ melkkan^ 
enz. Het behoort , even als het lat. canna , een riet , 

, ... tot het groote geflacht dier woordep, die, in bet. ge- 
meen 9 eene holle ruimte beteekenen. Zie Kaan* 

KANAAL, z. n., o., des kanaah;^ oï yqn het kanaal; 
m^txy. kanalen. Ëenebuis, goot, gegravene waterlei- 

; ding. Het bed van eenen vloed, eene zeeengte. Zoo 
heet , bij uitftek , die zeeengte , die Frankrijk van Engeland 
fcheidt : in het kanaal overliep hen een Jiorm* Ook wordt 
het oneigenlijk gebezigd : ik h^b dat uit een zeer goedkih 

, 'naai 9 uit e^ne goede hand — i^ kan daarop ftaat maken. 
Van het lat. canalis. 

.KANALJEy z. m, vr., der^ofvandekanalje; meenr. 
kanaljet. £en laag fchiinpwoord , om het flechtfte volk 
te bereekenen; zonder mêerv. : daar }yoont kanalje. Ook 

-. gebruikt men het voor ^ eenen enkelen perfoon: zij zij^ 
/wee kanaljesm Va^ het fr, canaille^ . 
' ,ILANAIUE, z. u. , vr. , der^ of vafp de kanarie; meerv. 
kanaries. Een bekende vogel , uit de kanarifché eilan- 
den in Europa gebragt. Zaïiienfl:. ; k^narie/uiker 9 kana^ 
rievlugt ^ ké^narieyogel ^ kanariezaad r^xii^. 

KANASTER, (knaster^ kanasfer^ knasfer j kannasfer^ z. 
n. , m. , des kanasters , oïvan den kanaster ; meerv. kanas^ 

. ters. Eigenlijk de oaam van eene uit riet {canna^ ge- 

^; ylpchtene kist, waarin eenige voordbrengfel^ van 

r Vreèindè Landen, en. inzonderheid, de beste f!;>ort 

, van rooktabak, varinas ^VLO^mA ^ tot ons overgey<^erd 
worden. Ik heb van ' aien varinastaiak honderd knas^ 
fers gekocht. OoJ^ df^Uigt die tabak zelf, io de dagelijk- 
fche tial, dezen naam: dat is regte kanaster. Wanneer 
men, al boertende, het geringlre |boven liet beste wil 

. verheffen, fegixaew: 'dat is andere tabak dan knastèr. 

'KANDEEL ,; z« n. , vx.^ der^ pf van de kandeel; 
zonder, meerv. EeQ. aangename , wargae drank , 
aan Kraamvrouwen gewonelijk toegediend , en . uit 
wijn» fuiker,! kaneel» en eij^rdorea^ loqg^aakt, 

bc» 


]^6ftaandé c ' 11^1/ npodtgen u op ie kandeeK- Hoqkt», In 
.Groningen zegt ipen het- kmdetL. Hooo^jKm en Mai ma 
verkie;&en ook ditgéÜacht^ Insgelijks vindt men bij Hooft : 
inge^nQfnen hebbende, haar kandeel. VborÜs fchijnt Bet 

. woord van het fr, chaudeau te zijpV Vw hier kan-' 
deeJmaaly kandeeïpot^ kfindeetwijn. .; 

KANDELAAR,^., n.^ m., des kandelaars 9 oïv£^;d<(n 
kandelaar X meerv. kandelaars j kandelaren» Een werk- 
tuig , waarop in.^u eehe kaars zet . Toegelicht van gulden 
kandefa^r. De Peckjcr.* Het licht fiaat op den kande* 
laar 9 ét waarheid wordt , zonder een deki'el yertopnd. 
Zamcnftelh : kqridelaarspijpf In !het &• chandelier ^^vza 
het lat. candela^ eenerKaarSr 

KANDIJ, Zfl n, , .vf^ , der^^ of van de kandil.^. zonder 
meerv. Suiker ^'^U tot kristal is gcCchoten. Witte. — 
bruine kandij. Zamenftell. : kandijpotf i^ndijfuiker ^ 
^^f^ijfiroop. ^ Wij hebben dit woord van hetf^t cqndirj 
it. candire^ in fiiikef inleggen, . . ., 

KANEEL, z. n. , o^y des kaneels^ oj[vanhatkaneei; 
zonder meèfv/ .Zekpire indifchè boonifchors. 'Zij proeft 
welriekend pijpk0ne,el.\yoüD. Van,\hi^r hc^o^Y?^b, 
kane^len: maar geen'kfinejfkn wr^*, .^^Hoö'ft^ Zzt 
mei|Iiell. : ianeeIBToem / ^kahe^lbogm , kaneeikoekje ^ ''ka-- 
^^^pïjp f k^neeljiof: ji kaneelfkker^,J^Ané£Jm^^ #^f!^^^- 
water^ k^neelwi]h\ \ Uitliet, Fr. Vajiielfe. \^ \, - ■ .-r 

KANEFAS, z, n. ,. oi , .van het kafie^'(^\i6n(i,^r mpgrv, 
Eene fooit'van.fuiiw , óngeoleeki-lijriwaacl j (^ok.^>e-» 
ven kattoen , niet verheYcne Ilrepen : een watèf[jjahgh^an 
veertien ellen besle kaneff^s. j ZoiiGDRAG. '-Uit het/fr.' 
canevas. Tn (^ 'inidjcJeleeuWen was- canevajfum /^nc 
foon van ^nnepdöek^. van het lat^ cannabis , 'Jienïiep. 

MNKER, z. n., 'p.yl'des. kankers,' of r^2;;, den kanker; 
zonder roeery., E.^pp invretende kwaal' aan het ligcKafni. 
Sloedende kanher\ . Iemand van den $49nke;: fnijden. • E^ 
Be kwaal aan YrïicVitboómeï^f die'boopfheefi den kanter. 
Oneig. , een inkruipend kwa^d : hei lïcht , dat\ den. Man- 
hr der Schriftgeleerden ^anwljst. YoNi).y Van het lat. 
cancer^ d|it' eeiieiv kreeft' eji I^anke;r aandiydt , om dafdit 
Naad bij eenen voordkruipenden -.krètit:. vergekteii 
^ordt, dïe., roet jsijne fcharèn, alle$.xwÏ0in izidi/Can-- 
g^jpt en verteeirij,,;; Van hier k anker achtig ^ en. het" onz. 
Mni.y|^ Wfrkw,. kfniefeny^diLt^- bij Hoüfïjj in e^nen 


44> -K Ik. 

figaufKjkcir tin VooAdihti Hèi têét kankerde vorder ei 
vorder. ZaöétiftelK r kthikerbhefn ^ kankerkrkid. 
'KANON, z. «:, ö,, des kanom-^ hi-van ket kanm ;rttter^ 

• tdf^mmn* Een woord, in de cfegdljkfcbe taal alleet 
' gebnifkdijk , vóöf eeh fttik gelfcbut. Vart hier het on 

, duitfche kanonnier; van het u.^camn. ; ; 

KANS, 5s, n. , rr,, rf^, of w^ i/i? kèm; meerv, kanfen 

Etne fchijnbafe gelegenheid.' Zitö /mir /* «// de kam. 

Vond, Dubbelt kaé^'-KóméefUiketkans hébben. Höoft^ 

* Ik heb' g]iéne kans. Êenï kaft?^agen^ De kans is aai\ 

*i keer en.' Fluks keert 'de künir.^ M. L. Tïjdw. Di 

• •' 'kans ii verkeerd. -Zijne, knns verkijken. Anderen de kam 

, afzien^ De.^ kans verhogen. ' ItfhtT. De kans verlie* 
' ±eh "^ kwijt zljn^^^ winnen. ^-^Itihtt fr.-enen^. chance, 
Bij Kil. Is kans, kansji\ öqÏC -een;dobbeirteeiT, en eed 
< èooi,imet döbbelftteneri. Vaö Hiöi' l^^t werkWqord kan4 
' fin (alea ludert) : j^edolMeit en gekanst^ VhkfLXytKo. ZaJ 
. m^n^tlL \ kramerskans ykrij^inans ^ 
KANSEL, i.'.fl.,m., des kanJi/s^ öï van denkanfet; 
meetvr. kanfèh. Eigenlijk eétie-,tlóór. hekwerk ^afgeflo- 
, tenc pfaat?^ vin het roiddélceifw. cancelfüs , dat bijzonder té 
' ^kentfen gaf he^'köof dtr kerk', welk, met hekwerk , vanj 
'het oviprige^ deel -vi^s afgefcheidéh : in het eng. :ehanceL 
Iti dat koor bragttnen, 'denkellfk, xien fpreèklloftl , waar- 
van het woord 'bij tons, thahds, een verheven ge ftoel tel 

• aandu?dt , Iran wdfc redeVoeringefl tot 'het volk gehouden 
' worden. D'éA kanfef bekffmmeh.\7iimir^e\\r. kanfelrede^ 

It^nfeïjiijU Van; hier het ondüitfche wooM kanfehriji 

: kanfeterij^ van hetvr. geflacht: in de kanceler ij. Hooft. 
Eigenlijk eene jiliats met traliën afgefloten j ma^ het is, 

V in het* bijzonder, bij óns eene ijlaats^ tvaar openbare 
papieren van algemeen aanbelang-,-- boekenden oorkonden 
bewaard worden. Van hier het ondl kanjelier.\ 

"^ANT , 2. , n. , m ,, des kants ^ of f on den 'kant ; Ureerv. 

' kanton. Eigenlijk de fcherpe zijde van iets : hmd het 
vat op zijnen kant. Hij piet zich aan den kant van deta- 
felf Iets, dat afobrokene' kanten heeft ^ eene homp: 

/ ten kant brood. Wijderi, de uiterfte zijde of vlakte van 
iets, de rand: kef viel &p den kant fan het water. Aan 
den zeekant wonen. Langs den kant varen. Dat raakt 
kant nothwat y dat komt in het geheel niet bij. Eene 
aijde in het algemeen j en , nog^ Vfcrder, tlke oord: hij 

ii 


^ A* 441 

isfiêar den kant van frankrijk vertrekken. Hij wowt 
gan dien kant. Gif mo$gt nen dézen kant uw fchomflt in 
fchadtswe êeren. Vond. Dê volh neiging van zijn hart 
Windt zich naar den kant van den öoasdiemt. In dezes 
2in neeoit bet de volgende voorzetfels aan : aan alle kan* 
ttn^ alom« Menfchreeuwt dit aan alle kanten uit. Ca 
aan eenen kant f Zich aan eenen kant begeven* Dat werk 
meet aan eenen kant » bet moet gedaan zijn* ffet vaatje 
ep zijnen kant zetten j uitdrinkeni» ' Het kost aan den kant 
van (omtrent) duizend gulden. Ik zal het ever alle kanten 
hezien. Hef fiaat ep zijnen kant^ er zal, binnen kortf 
verandering voorvallen. Het is een ftuivertje ep zijnen 
kant 9 het gebeurt niet ligt. Fan kant raken ^ fneuvelen. 
Iemand van kant helpen^ dooden. Fan merkanten^ we* 
der;tijds, Verkleinw. kantje : om het kantje heen praten. 
Van nier kantig; voords agtkantig^ tnz. Zaoiendel}. : 
binnenkant^ buitenkant j duinkant ^Jloetkant ^waterkant ^ 
zelfkant. ^— Kant beitel^ kantteekpning^ kantjpier^ iH 
een vaartuig , bij de wang van het fchip geplaatst. 
KANT , bijv. naamw. en bij w. , zonder trappen van vergroo- 
tingf Eigenlijk , dat nette hoeken , kanten beeft ; voords , 
fraai-: dat ftaat kant* Dat is een kant vertrek. Alles ie 
kant en klaar. Dat naar den kant fm.aakt* Zoo noemt 
roen vaatfchen wijn: hif is geweldig kant* Op den kant 
gezet > dwars : het zeil kant zetten. Voords i$ dit bijv. 
naamw, in zamenft. alleen gebruikelijk; agtkant% drie^ 
kant ) enz. : ein driekante hoed. 
KANT, z. n. , vr«, der^ of van de kant; meerv. kanten. 
Spelde of naaldewerk. Brabandfche kant* KJoosterkant. 
Vanhier hetonverb. kanten: eene kanten muts.- Zamenil*: 
kantboerdfel y kantdooSj kantwerk* Zij is, om hare fpitfe 
boeken, met kant uit eenen oorfprongr* Xant^ in den 
eerilen zin , is , in het hoogd. en neden. , kante , deen. 
en zw. kant , it. canto , cantone , fr. cóin. Oe booge 
ouderdom van dit woord blijkt uit het gr, notiAoq^ een 
hoek , in het bijzonder de hoek van het oog. 
KANTEEL, z. n. , m«, des kanteels ^ of van den kanteel; 
meerv. kanteelen. Eene borstwering , ^i^ op den k ant, 
rondom » ingekorvcne fchietgaten hééft. Eenen kau'^ 
teel der vesten inkrijgen. Hooft. 
KANTEN, bedr. w., gelijkvl. /* kantte^ heb gekant. 
Ë^en kaot aan kU siakoi.; eenen fieen kanten* Ooeig*« 

zich 
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tich kanten^ met tegen; ik kant mij daartegen ^ ik ver- 
zet mij tegen die zdak. Het voofdduf^ w, kantelen Is ee- 

• nen attderen kant boveii brengen : eenen balk kantelen ; 
anders kenteren* 

KANTOOR, z. n«, o., deskantoors^ oï van het kantoor ; 
ïneerv. kantoren. Een fchrijfvenrek t hij zit in zijn 
kantoor. Een zijvertrek in een voorhuis , ook kantoortje 

fenaamdrf Een kabinet , waarin men fchrijf- en reken- 
oeken opfluit: het kantoor glad wrijven. Eeft open- 
baar gebouw, waar 'sLands gelden liggen» ontvangen 
> en uitgegeven worden 8 geld of het kantoor ont" 
' vanden. De openbare handelhuizeh der Europeers , in 

• Indie , dragen ook dien naam : de Hollanders hebben , in 
' Indie ^ vele kantoren. iVan hier postkantoor — kan-- 

• foorbediende , kantoorinkt , kantoorknecht , kantoorpen , 
— enz. Uit het fr, comptoir^ ïv contoro^ hoogd. contor^ 

Comptor^^cointor. Sommigen fchrijven, in onze taal, 

comtoir; doch zie Inl. bl. 75. 

KANTSHAAK, z. n., m., des kantshaakSj of van den 

' kantshaak ; meerv. kantshaken. Eigenlijk een ijzeren 

haak , om zware ligcbamen , welke men kantelen wil » 

daarmede aan eenen anderen kant aantegrijpen. In den 

onbefchaafden ftijl zegt men : iemand bij de kantshaken 

grijpen^ iemand aanpakken* Men hooft het gewone* 

lijk kanshaken uitfpreken. 

KAOS, (jchaos^ zit Inl. bh 75) e. n., m., van 

den kaos; zonder meerv. Uit het gr. x^^* ^^^ ^^" 

• gevormde klomp , een bajert , in welken , naar de denk* 
beelden der grieKfche en latijnfche Dichters, alle hoofd- 
(toffen , voor het ontftaan van dit wereldftelfel , zonder 
orde met elkander vermengd w»ren. Fig. ; eene verwarde 
zaak : tot eenen chaos. Vond. Het is een kaos van ver- 
warring. Zijne rede is voor mij een ondoordringbare 
^aosm 

KAP, z. n., V,, der^ of van de kap; meerv. kappen. 
Vcrkleinw. kapje. Een oud woord , dat , in den uitge- 

• breidden zin, de bedekking, de uiterfte bekleedinp van 
van iets te kennen geeft , komende met het bebr. nan , 

• ion, en het laph kaPpod overeen. In het bijzonder eene 
bovenfte , ronde beatkking : de kap van den fchoorjieen^ 

' Voords, opperfte bedekking., het denkbeeld van rond- 
heid niet in acht genomen zijnde: de kap van eene^ 

kas 


kds ifnemem. De trotfcke Schouwburg hèfi zijn fj^iife kap 
nu op. Vond. Verder een deel der kleedin^ ; zoo ats 
dit woord , eertijds , aanduidde een wijd bovenkleed j als 
eenen mantel » in het middeleeuw, capitium en capa , ijfl» 
kaapa genoemd , gedrapn door vorftelijke perfonen. Zoo 
zegt Koning Henrik, bij Hooft , van zicii ^elven: nut 
uitgefireken met kap en rappier. Vooral een gewaad van 
Aanzienelijken in de kerk : op de kap des Kardinaals te 
haten vallen. Hoopt. Van bier eene monnikskap. 
Zich in de kap fleken — * dekap aanfchieten^ monnik wor- 
den. Een Franciscaner monntk werdt in de kap onthalst. 
Hoopt. De kap op den tuin hangen : het monnikslevea 
verlaten. £r fchuilt vê€l* boèverii < onder de kap , onder 
het momaangezigt der vroomheid wordt veel kwaad be* 
cireven. In eerien naauweren zingeen hoofddekfel. Voorheen 
werd het woord, in alle europefche talen, voor eenen 
hoed gebruikt, zoo als, nog, het angell* caeppe^ eng. 
cap.^ fr. chapeau, wallach, kappella. Thands gebruikt 
men het voor een vrouwen hulfel , vooral in Noordholl. : 
mhde kap zetten. Aan eenen vrouwen mantel, heet 
het aangenaaide hoofddckrel de kap : de kap over het 
hoofd trekken. Dergelijke dragen nu nog veel de Mon- 
niken. Van hier : iemand de kap vullen , hem wat wijs 
maken. In de kap geleid worden ^ bedrogen worden. 
De kap trekken ,* eene pots fpelen ; ook; in den gemeeneu 
Cpreektrant , voor (lout , ook . voor onrustig zijn , van 
kleine kinderen : hij heeft , van nacht , de kap getrokken^ — 
Iemand de kap verzetten^ anders, de ooren waslchen. 
Het verkleinwoord kapie beduidde, voorheen, eene ka« 
lot der Leeraren : hij droeg geene paruik^ maar een kapje. 
Het teek^n van zamentrekking, dat men fomtijds boven 
eenige woorden , bezigt , als : geboin , do6n , noemt men 
een kapje • Zamenfteü. : kapraaf (kaprave^^ dakfpar, 
kapftander^ topftander, kapflok. Dit woord luidt, ia 
hec zw.^ kappa ^ hoogd, kappe^ eng. cap^ ital. cappay 
boheem. kape^ lat. cappa^ gv. xctirvet. 
KAPEL, z. n , vr., der^ ot van de kapel; meerv..*^^/- 
len. Eene kleine kerk ; hij predikt in de kapel. Een 
afgefchotene hoek in eene grootere kerk : hif ligt in de 
kapel begraven. Mei de kappel van V koor. Hoopt. 
Van hier het onduklche kapellaan ^ kapelpriester» bii* 
priester. Voord$; kapelmeester ^ die kec opzigt over .de 
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kapel - mtaztjk heeft , iapelmeesteres : eerwaardig kapeU 
meesfres van Siom zangerige reijtn. M. L, Tijbw. DU 
Fr£SN£ teekent aan op capa^ capella^ dït, geli}k wij ge- 
zien hebben, bet woord. r^/^, kap^t voorfeeen, eene 
foort van kleedij was 9 die het hoofd mede bedekte ; 
^00 dat capella eene aoodanige kleine kap was.. Nu 
.maakten de franfche Konitigen , van de kap des hei^ 
ligen Martens, een bij^nder heiligdom , voerden baar 
alom met zich , èn benoemden eenige perfonen als op- 
zieners daarover ^ die , in den aanvang , kapeflanen ge- 
. ooemd werden. Het duurde niet lang , or de plaats , 
waar dat heüige overblijffel, met andere heiligdommen^ 
bewaard werd, kreeg denzelfden naam van kapel; en 
200 werd, allengs, elk bedehuis met dien naam ver- 
eerd. Van hier blijkt ook , dat de fpeiling kapel voor 
kappel de keur verdient. «>«» In roomfche Landen dragen 
de huisjes aan de gemeene wegen , waarin Heiligen voor- 
gefteld worden, insgelijks den naam van kapeüen^ of ka-^ 
pelletjesm Zoo ook worden de herbergen dikwerf kapel-- 
letjes genoemd : hij kin geen kapelletje voerbijgaan , zon" 
der eens aanteleggen. In het gemeene leven is eene kap- 
pel ook het dekfel van eenen overhaalketel. Ook draagt 
zeker dier^e dien naam. Zamenftell. : dagkapel^ naekt'^ 
kapel enz. 
KAPEN , bedr. w. , gelijkvL Ik kaapte , heb gekaapt. Op 
vrijbuit varen^; ook ijebendig wegnemen. Van hier 
kaper , de vrijbuiter en het fchip , hetwelk hij bevaart. 
Uit het ff. capre^ van het lat. capere^ vangen. 
KAPER, z. n., vr. der^ of van de kaper ; roeerv. kapers. 
Eene foort van vrouwen höofddtkfei , in Noordholland. 
Van kap. 
KAPERSON, zie kaproen. 

KAPITAAL, z. n., o., det kapitaals ^ of van het kapi" 
taal ;meeTV. kapitalen. Een onduitsch woord, uh het fat. 
eapttalis. Eene hoofdfom , waaruit men gewin , of renten 
maakt : hij heeft veel kapitaal. Een man van gróót kapi^ 
taal. In het gemeen , eene fom gelds : ik ^ heb hem een 
kapitaal van duizend gulden bijgezet. ' Als bijV. naamw. : 
kapitale letters , hootdletters : dat is een kapitaal varken , 
dat is fchoon in zijne foort. 
KAPITEEL , z. n. , o. , des kapite^b , of van het kapi-^ 

teel; meerv. kafiteêlen. In 4^ bouwkunst beet dus bet 

bo*» 


bovcnfté d^el van eene zuil 4 taa ttntt p\ihir. Lati 
caphtfiujn^ ^a/>ite//a^ itsi.sapijfeUó» SePen wuren voor het 

. eene. kapiteel é - BijRfiLV, . , . 

KAPITEIN, 2. n., ni., des kapiteins ^ <:>{ yan den kapi^ 
tein; meefïv., kaï>iteim^ .. . .HPiWiift^ .boptdmati. Zóqi 
noemt men, in j^ien kf iw?s(iWn^t :i ceiien zekei-eö ovjerfte 
over efifligfr fii^nftliW» I)<< vporpaamlte tJtn ^«o oorlogs- 
'ifchip-i^iiagtji^Qde dicaaaaUi^i^af^^^^^ Pp elk an- 
der rcjfiip«:zelfó oft eeae fc)il^i|:^;i)pe(n.t itie^ den) meester 
kapitein^ De aanvOijr.dt^R Q?öèr. t^af b^nde ; .z/^ *r^^^ </f« 
kapitein gey^Hgeh» ..Van ]^my.het^ knpitetnfckap ^ ,d# 
waardigheid van eisinen . k$.pit^&in... , Zato^nilcU. : jcheeps^ 
kapitein^ kapiteing^nerfi^si.oi^^^TÏït veldheer, iö^Wm»- 
luiteha,fUj k^iteinsplaats i desselii^. ambt; Van nêt ir. 

, capitain ^ '.::.,..... . . . • 

KAFlTüOL,-«, ,11.» p., des,hapitooIs^ of r/ij« Atf/ */f^/. 

i^oö/; z^^ndejT' mecrv.. Van bet lar. capitoltum* Eenc 

vesting van het qude Rome.,, Ap den iatürnusberg ge-' 

/bouwd^ .dW geno^emd^ qa^r^Uen men» bij het uitgraven 

van ^ de grondvesten 5 een . menfchenhoofd vond. Hei 

' ^ö^g£ kapihol. Vünd'. , „. . . 

KAPITTEL, z. 11 , o# • ydes: kapittels ^ of y^» <^« *j//V* 
/^/; meerv. kapittelt ^ ^ kapittelen» Dit woord is pit het 
ihidddeeuvv*. r^/)/V^/f^m9,eeii Hrkleinvv; vati caput.^ een 
hoofd. Wij verdaan, d^rdoor, een dpel van een boek, 
of gefchrift* anders hopfdde^l ^ hoofdftpk f de Bijbel is 
in kapittelen verdeeld • Fig* verwijt J ik zal u^hetkapit" 
tel wei peorlezem Een gefchrifc in^ kapittjeleii verdeeld. 
In dezen zin.is h^t wel,;bii ons, niet gebruikelijk, zoo 
als,. in de middeleeuwen 9 capitula txx capiftüarja dikwijls 
voorkomen ^ voor verzamcliugen van kc rkvlijke wetten , 
als ook, voor regelen van tenige. ga\strliik%* orden, ge- 
n^enten en öeftichten, .Van hier bcfeckeut^^////^/, nog,'> 
fle verzamcting vari zulk^ pvrfpnen^ in vyelke hunne ver- 
ordende regels voorgelezen worden : Jiet kapittel der Ma-^ 
noniien. Het domkapitteh De leden züw^i bet kapitf 
tel is gefcheideti» . Hij heeft mede eene Jiem fn het kapittel^ 
bij heeft mede iet te ?<;gg^«- Ook d^ plaats, waar k- 
den van een^kapitrjl zaroenkomen : hij gaat in. liet kapit- 
tel. van het klooster: Zameiiftell. : kapitf eldag^ kapittel* 
fioki ffokje, om het welk fuiker vastgehecht Isj ook 
iets, dat daarnaar gelijkt, en van ^oud gemaakt is, om 
ziioefen» om dau faaJa ^ va^^t te maken. 
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KAPITTELEN, fc^dr- wi, geHjkvl. K k^pUitt&é ^ tiei^ 
^gekapitteid. Van ki^Uf^h Het kapittel aan iemand 
vporlez.n, hem fcherp doorneüieiu Het ffliddelceuw. étö- 
^pitu/dre^ fu chapitreK ' 

KAPLAKEN , z. n, ^' o, ,♦ f/^x - kaplakens^ of ww Ae/ ka-» 
plaken ; meerV* kaplakens* Eigenlijk kkefi , doek voor 
^ene kap. 'Men noeitit zod' de Vereering, welke een 
fc hipper^ nog bovefl^fc • beioiigene vracbjt, van eenen 
koopmun krijgt; fa'h£t^ft. di^ap de chausjls» Men acht 
\jeze benaming gefproten uit zekep gebruik , daarin be- 

^ ilaandè, dat de {chippers-, öa het volbrengen van de 

• teiis, hunne Vrouwen eènetóe^uWè tók^nfche huif, of het 
ftöf daartoe, te huis bragten; ofdatzij vbpr het, boVcn 

• ^ebedongena vracht penningen, ontvangene gekl,geniee- 
nelijk j zulk eene kap, of huif kochten. 

KAÏ^OEN, z. n., m^i des kapoem^ oï van dèn kapoen ^ 
meerv. kapoenen. EéÊ' ö^fB^dene, gelubde haan. Hij 
As zoó vet ^ als een kapoen]. Vl:)lgèns WACHTi is kapoen 
voor kaphaan^ "^iVkhaan&ik kappen'^ afkappen^ precide-' 
f^ ;'Castrantur enim gatVt^ testiculorum pracifione* Lat» 
capOi gr. xaTwy, bij ¥iih • ooV kaphaan. 

KAPOETS , kapoetsmus , 'zie kapuitsmuts. 

KAPOT, z. n., vr.-, der^ öfvan de kapot; nieerV. kapot" 
ten. Eenfc wijde muts." Ook een overklc.cd voor man^ 
nen en vrouwen. Fr. capotse* . ' 

KAPOT, bqw., zondef 'trappen van vergrootmg,- flechts 
in het gemeene leVen gebruikelijk. Kapot fiaan^ in ftuk- 
ken liaan. Hij is kapot ^ hij ïs er zoo verflagen over, 
dat hij al6 Verftomr* Hij is kapot ^ hij is éoèdgeflagen. 
Iemand kapot waken^ Üit hef fr. capot , een woord in 
het kaattipel gebruikelijk, waar iemand kapot maken ^ 
kapot j^len 9 heet ^ al de trekken halcm 

K APPELEN, onz. w. ^ gelijkvl. - /* kappelde^ hen ge-' 
kappeldé Schiften: de tnelk H gekappeld. Voorddur. W. 
van kappen» 

KAPPEN „ bedr^'w., gelijfcvl. Ik kapte ^ h^b gekapt. Met 
geweld afR^heiden , hakken. Het ank§t kappen^ als. men 
geenen tijd heeft , om het optewinden ; deszeJJTs ka- 
bel doorbakken. Den kabel kappen^ Zie daiir de kabels 
van mijn vleeschelijk betrouwen gekapt. M.. L.. TijDw. 
Zij moesten den mast kapoen, poomen kappen , hét Qn- 

' nutte bom uithouweri. Platen kappen , eene fpreekwijs , 
bij Smeden gebruikelijk. Kool kappen^ fijn'fftljden. Kappen 

heet 
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* htti bok i 'Ibetbpxct tent taal verminkdt 4 alJr gMiiwdie« 
^H do^ ^ orii met verftaaii te worden. B^rgoené ktÊpptn^ 
gafluwdievematifprekéDi Van \mt kopper ^ ié^piag ^ kap-^ 

pri. ^aiBettdeü. : kapkamer ^ kapme$i , 

tL\PP£N, bedr. w«, gdijkvk /A /i'i^^^ hék gek^ipU £1^ 
genlfjk dfr kap ztetten , 4ils eene kap vortfien^ Van kier 
hec baar <9tDoijen , io her. b^sonder ^ dat van vrott^eni 
het haar -i- het, hoofd ka^peuh Zij is nog niet gekapt. 
Vên boven Terfieren ï getapt metweeHge pluimêMjeUfaê 
toé^dig 9loeèfaedbfi Hoopt. Van bitr kapper^ kapfeh 

&APPBK, z« n., ft. 9, defi of van de kapper; hetmeerv. 
kappers i& meest in gebruik. De geflptene bloeiknop^en 

* Vm den kapperboom , eeaiieestergewas , Aai de kapers 
VoordMangt. Men tegt haar, ten gebruik voot de keu* 
kat, inazijm Uit het itaL cappsri^ ft^ caprei^ VU» 
het gr« KomitèsfUQ. Het vsevklemwoord kappertje gtbrniU 
tnén van kleine, digte kool, kappertfeskool^ ook.kapper'^ 
hoi geheten. Ké^xpertje- is ook een vetkleinwQOüd van 
kap 9 om eenè foort van taskne duiven iantetoonén , 
die , op hét achterhoofd ^ een opifatand kapjedragen. Zsi- 

. ineimell. : ké^fetbóewsk 

Ma^POOT^z. ff., vr^, der^ oi van de kappoba ^r tteeh^. 
kappoten. ^Eene fioort van wapenmk^ een manteii hij 
w^ ZMH^ kappoot M^gk. HoóTT. Fr. c^^t^ 

Kaproen, (iaprutn') z. n. , vr. , der of van de kaproen \ 
vcn^tr. kaproenen^ Eeit boofdddcfel: om. dat man den 
armen ètoédt^ daatlHk een- h^froeH over *i' hoop troké 
HooPTi Van hie^ ae fpreekwije ran tweey dliia neteU 
kander eens zijn: tn^ee hoofden onder eene ké^oem. Men 
noemt eenen neusnijper voor paarden kaproen^ anderö 
kaéerfèn , verbaatcrd uit het ftè^cavefom , cave^fm. 

kAPÜltSMÜTS, %. n., vf., der^ of van: de kapaiU^ 
muts; iMttv^ kapüiismutjen.' In^ Groningen^ waar men 
bet kapoetsmnPs (elders karpoetvmutt) ^ JÜtfytedu^ ver^ 
fiiiiat men ^ daardoor , eene ringe muts , tegen bUijig wed- 
der opges^et. Bene derffelijke, viün papieir gemaakt ^ 
draagt , bij leende kinderen , den zelfden naam. In 
Nederfakfeh noemt men eene reismuts kabaushood. tjit 
het iat. capfithm , wikar^n het eng. capouch etf het fik 
tapfice afftiainmen; In bet «hoogd caputze. 

ÜAR, (karréyi^ 2^, fir, vh, der^ of van dekaPf tiieei'^t 
ka¥l^en\ 2eker f Ijtuï^ met twee^ Wielen } elders oofc met 
avn^wiely alidtral^fiM^f^ ook^^irrV infommigtiteektDi 
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genoemd. Hij hragt mij eene kar zand» Op de VeliWtf 

. zegt inen van ecnen tragen voetganger: het II of lum isene 

Jtar ^an den aars gebonden wat* . &ichtsrs> die zich de 

zon met paarden verbeelden^ fcWjve'naaii bn^r^ok jeene 

ikai* 'toer zjso Imig dt morgênjiar de har der Zqnne opr¥eh^ 

ken J(9om* Vond. ZamenftelL : karreman ^ ki^epaard* — 

Aschkar^ dtekkar y hooikari . mestkar. tSi%\ . Vaeir het 

.Izt.^arfas» - • .^ 

KAR AAK, ikraak) z. n. ^ vir*i der^ of van Je kornak; 

meerv. k^rèiken. Zeker oud fpaansch of .©ortugeescli 

fchip , zoowel tot den oorlQg, als kopphandel geichikc* 

Gheen ^uJcken of karaken ,grQ$f ghenoegfu ï)£ fiauNE* 

ZajnenlleU/: kraakfchip^ aamkraakfckip^ Bij. Kil. ka* 

. rackt , karraecke^ kraecke* In het ft* caraque^ 

KARAAT, z. n.*, o., det kdraats y óf van het karaat^ 

xneerv. karaten ^ karaats. Een klein, gewigt , .qiti :goud 

en edelgedeeuten te wégen; van twaalf grein, voor het 

f;oud^ van Vier 'grein voorde gefteentén. Dit woord is, 
n het arab», kerat^kzh^arato^ it>carat% middeleeuw. 
fhirzit ^ cara&is^ caraQa^- cer^ih» Sommigen leiden het 
van graad af, anderen van het :gr. xipxuov , eene foort 

. van peulvrucht, Sr. Jansbsobd genaamd, bij de Turkefi 

I k^rat , kyrat ; die , met een , diende tot een gewigt. 
BiLucB, in zijne reis door AbijsC, zegt, met zeer veel 

. vertfduwea: „ karaf ^ karaat is ^ eigenlijk de boom of 
^, vrucht van de erpbrina pi&a Linnaei 9 uit Ittdie, die 

. 5, in Abijsfinie kuara heèc. Dtz^ boom^fchijnt , in d« 

' ,, oudfie tijden^ aldaar^ tot .goudwegcn gebruikt, waar* 
„ van de. gewoonte ,► om ;de fijnheid: des gpjids, oaar 

'■■ ,^ karaflts^ te fchaiten, 'Oorfprongelijk is/* 

KARABIJN, z. Thj vv.9 derr, etfvandekarabJJn; meerv, 
karabijmn.^ Een roer met een draaiflöt, voorheen een 
geweer der ligte rniterij*. Thands verftaac men er door 
een roer intt eenen getrokkenen loop^ dat den kogel^ ver 
brengt. Dié de zsvangre karrabijn ^uam los te drukken. 

: VowDé .Bij Hooft komt het ook voor .cen^n karabijn- 
ruiter voor: hij Jlingerde zdjn^ Carabifnem^cor Zich. Uit 
het fr. caraiinei 

KARAKTER, z. n., o., des karakt^n^ of van het ka^ 
rakter; meerv. karakters. Eene figuur, op papier, 
fieenen^eiiz. gemaakt. Zoo noeipt mes nog bijgeloovigis 
t^éktvis 'karakters ; als ook lettei^s in het fchrijyen, of 

: dtiikkeQiT Fijiuurl. is het ieder merk> dat de eene Mak 


K A# 451 

, irandeindere ondericheidt : dat is tegen %e$ karaktervan 
een eerlijk moH* In het bijzonder, het ganfche gjemoeds* 
beftaan van eenen mensch, waardoor hij van anaeren on** 
derfcheiden is : het karakter hangt af van de verfchillende 
neigingen. Uicerlijke waarde, rang, waardoor men on- 
derkend Wordt: dat past niet voor een^n man van ur0 
karakter. Uit bet gr« ^^oipetxttfp. 

KARAVAAN, sz. n. , vn, der^ of van de karavaan; 
nieerv. karavanen» Een woord ^ waarmede men een groot 

• gezelfchap reizende kooplieden ^ enz. , in het oosten ver« 
ftaat« Van het arab» kairavan , ; turk. kervan. Ook be- 
zigt inen het nog voor een groot getal van meofchen , 
in de gemeenzame verkeering : ik wachtte flechts drie gas* 
ten^ maar zij kwamen met eene geheele karavaan» 

KARBATS, z. n., vr. , dèr^ oï van de karbats ; meerr. 
karbasfen* Eene lederen zweep. Wachter leidt het 
af van het oude kar^ kor, leder, en baten, boten ^ ne- 
derf. bat/chenjhu batuere, fr. battre^ flaan; derhalve 
niet karwats* 

KARBëEL, z. n. , m* , des karbeels^ of van den karbeel; 
meerv. -karbeels. Een (luk hout , tot onderfteuning vam 
een ander» Bugasrt fpelt karabeel; kar'abeelSf Jpar* 
ren en latten* 

KARBONKEL, ^. n^r, m, , des karbonkels, of van den 
karbonkel; meerv. karbonkelen , karbonkels. Een naam 
van ten edelgedeenre ^ uit \ï^i lat. carbunculus : eenen 
karbonkel in V voorhooft voeren. Vond. 

KARDEEL , z. n. , o , des kardeel s ^ oïvan het kardeel; 
meervt kardeels. Touwwerk , waarmede men de zeilen 
ophijst. Zamendell. : kardeelblok, waar het kardeel 
doorgaat» Misfchien h^t fr. cordeau^ en, met koord ^ 
uit eene bron. ^ 

KARDINAAL 9 z> n, , m., des kardinaals, q( van den 
kardinaal; meerv. kardinalen. In de roomfche. kerk 
een eerntam der voornaamfte Geestelijken naast den Paus. 
Van hier kardinaalfchap. Zamenftell. ; kardinaalshoed. 
Uit het middeleeuw, cardinalis. . 

JLARDOES, z, B., vr«, der, of van de kardoes ; meerv. 
kardoezen. Eene papieren bus, of vorm met buskruid. 
Ook een uitgefneden plankje tot (leunfel voor eene aQde- 
r/! plank. Zam^nftell. : kardoesgaren , kardoeskist, kar^ 

iioeskoker% kardoeskrop^ het eind« vai) de )Lat4oeS) kar^* 
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doetnaald^ hirdoespapier , kardüesfcherpQinébeMSdka^oioi^^ 
kardoesjiok^ kardopstas. Van het fr. cartoa(h$. 

KAREELSTE^N , z. n,, m., det kêrt^tftews^ ofwwr 
den kareelfieen ^ mee^v. k^reeffieemen^, Eói tigcfaelfleeii. 
Van het fr. duaream* 

JCAREL, ikerfi) z. n, m., deskarels, of «r« A» itfrW^f 
jneerv.^^r^/jT. Een m^nsnaaiSy |n het middeleeuw» r^vr/iif 9 
en carplus. H^t beduidt, eigenlijk, (senenman; zijnde 
een ;i^er oud woord, dat, eertijds, van eiken mansper- 
foon gezegd werd, doch, vooral, van een dapper ea 
fterk roan; ook zelfs van een getrouwd man. In al deze 
beduidënisfen is hef, in den deftigpn ftijU veroud. In 
> 4(;p vèrtroiLiwelijken fpreektrant ;segt men bet , nog t van 
geringere perfonen ; daf is eett wakker — een hraaf — 
een kktk kurel. In den laagften 0ijl boort men dit 
woord, aangaande getrouwde mannen, gebruikt: ^/ is 
9Mijn karelf Voor eenen flechten vent: laaf been kard! 
Karel^ hoogd. kefU^ nederf. keefl^ aeeti en zw. 
^arh Bij Ot^r. is karl een getrouwd man. — ?- Ane 
charilis miteslaf is ^ hij Notk. 5 zonder 's mans bijflaap^ 
Bij Strikkbr is cherling vorst en held* Het wallis* 
f^r/, angelf» teorl^ eng* churl^ ital. carlona beduiden 
eenen Jandman , een gering mensch , in tegei^fteUing van 
den adet« Daarentegen beteekenen bet eng* cark en 
deen. kar Ie ^ dikmaals, niet meer 'dan eenen manlijken 
perfoon , ja iefs van het manU geflacbt. Zoo is carl-^eat^ 
in het eng., een kater , c/rrM^m/ , mannetjesbennep. 
' JDan , 'wat nu de eerfte beduidenis van dit woord zij , 
blijft duider. Ihre meent, dat, door verandering van 
de lipletter in de keelletter , bet nt% bef |at. yir , een { 
man , eeneilei is. 

|CAR1G, bijv. naamw, en bijw. , kariger^ karigst. Die, 
uit verkleefdheid aan zijn eigendom, het noodtge ^e« 
bruik daarvan niet nemen durft ; zuinig , deun , gierig. 
Hij is een karig mafi. Schraal , mager: ktm er eenige 
milde vrpck^ wasfèn op zoo karigen grend? Van hier ka-a 
righeid^ kariejijk. Zit tg. In bet zw. e» deen. kar^^. 
rig , hoogd. karg. Misfchlen van het angelf. car , zorg^ 
en den uitgang ig, ADBmNC leidt het af van het zw, 
kara , zamenrapen, IVachtbr brengt het , met gierigst 
tot eenen oorfprong. Het is ^ waarfcbijneHjk , het zelf- 
gf If^oprd a|s hef cRg» ckaqi , ^evtn ^ zui»i^* 
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kunt\ meerv. karkanten. Een halsfiioer vain edelge- 
fleeme yoor yrauwen. Of zij haren karkant ferkagt 
hadde. Hooft. G^en hahkarkanttn van perlen. tVond* 
Ff. carcan^ 
KARKAS 9 z* n. ^ vr* 9der^ of van de karkas ; neerv. 
kmrkasfên, Koperdraad ^ met zijde of garen gewoeld , 
hetwelk , om de fteVigheid ^ in ót kant vin vf ouwen* 
mutfen vastgenaaid wordt. 

Het is het ïv* oarcasfe ^ ital. careasjh , dat eenfif^ ge^ 
raamte, doodsbëepderen heet. Wegens eèbige getijk- 
heid met een df draagt bet dïeli naam* 

KARMËN, zie^^Tfflreif. 

ÏIARMEZ^N^ {kartnótijn")z.p.^ o.; des karmezijtn ^ of 
van het karlnezijn ; zonder meerv^ Ëene hoogroode 
kleur , die jets van het blaauwe heeft* jil waren fij rooi 
wis carmêifijn Bijbelv. Van hier bet onverbuigb. karm/^ 
zijnen. De karnhzijite kers. HoofI^, In het fp. htidt 
het carmefi^ ital. chermifi^ 'tttgi crimfon^ middeleeuw. 
jcarméflnus. Zij, die karMotijn fpelleff, beroepen ztcft 
op het fr. cram0iji. Dan ^ naar dé aantéefcenrag van J. 
Jé ScHGUGHZfH, Sijb.derNati^ ftftmmen al deze wobr^ 
den van het arab. kermes^ een worm , af, met welk wcrord 
men bijzonder de cochenille b6»(óemt, welk diertje d^ 
jcharlakenverwers gebruiken^ De fpelling karmezijH 
heeft, dus, de voorkeur. 

KARN , zie kern. Karn noetilit men ook een vaft md^d- 
vrfcbe talk; meerv. karfts. In het tw. is kêt een va)}. 

ILARNOFFELEN 4 karttufulen , biedt. w. , gelijffevh Ik 
karn^ffetde i heb gekatn^ffeld. Slaan ^ meH flokken, af 
vuisten: hij heeft hen deerlijk gèkatnofeld* Eigerfli|k 
zoö fltón, daï Het vet^ of de btüd, gdcwetst wórde-; 
V«ö het xyndQ karnefel ^ bij Kil. hernia^ eénc breiik- 

ftARÖLfJNTJE, (karlijnije) t. n-< o. ^ dés karoiijm^es^ 
of ^an het karkijntje ; m^eef V. karolijntjés. Ecne fport 
van vrouwenmuts, genoemd naar den naam cene* Prin- 
fes. Ift Orön. dragen de Wéezenf zulke lö^utfen* ^ 

KARONJE , t. n. 4 vr. , dér^ of van dé karonje; méêrv. 
koten jei. Onfdtritseh woord (in het %f. icapcmti^ cada-^ 
vêO 4 iBf delf alleflarfgftetf ftijl gebruikelijk ; ééft fchtld^ 
l»M»ff'?,b€e»t^ kreng tnt.i Waarmede fléchte Vföu^hV 
Am elk^d«c öilntófteu. Van hél fu .catogné^ éetit 
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KAROOT, (in liet giemeene leven, kroaO 25.^tu, vtm^ 
der^ oï.van de karoot; meerv. karoten». Beetwortel: 
zoo rooi als eene kroot. Uit het ical. caroitan carota» 
Men noemt, eene rol van gefpoDneneutabab, die 'naar 
jröotjanigen wortel gelijkt, met dienzelfden naam ; dókih 
tnen -bezigt diin meest- het woord karot; meerv. karbnêfi^ 
wrarvan men ftniiftabak maakt» Van hier ds zamenftelh: 
karotttnfabrtjk j katotUrHouw^ karostenifekker ^ karot-z 
tentrekkerij* 

KAHOS9 Zn n. , vr., dtr^ of van de kar^s; meerv. ka'^ 

' rosfert. Eêne prachtige koets — een (laatüewagen : n/dü 
in de karos» Vond. Fr, cnrosfe , Ital. carrozza. Me- 
NACB leidt dit woord van het lat» carruca af. Dü.Can* 
GE «egt , dAt carruca :50Q veel wsren als véhicula Honore^ 
torum , en .yehicula fuspcnfa , op tiemen hangende* 

KAROT,, zie */?röö/» 

KARPER, z* n«, m. , des karpers^ oï van den karper y 
mecrv* karpers., Een i'iyiervisch. In het mitldaleéiuw, 
carpio. Misfcliien uit het lat, cyprinus , gr. Kuvom^m 

jlARPET, Z. n., Q. , des karpets^ oï van, het karpet i 
Hie^rv. karpetten* Grof geftreept doek , oin in te pak- 
ken, of tuc een vloerkleed ie 'gebruiken» Uit bet fr« 
carpette* * 

KARPOETS, karpoetmus. Zit iapuitsmuts, 

KARS, zie kers. 

KARSAAI, zie kar/ei. 

KARSEI , z., n , o., des karfets.^ of van het iarfir; zoxk: 
der roeerv. Zekere wpUen ftof. Het onverb^ bijv. n. is 
k4rfiijen. Uit bel hi\. carifea ^ fr. carifée^ carijè^ crcr 
feau. Gèmeenelijk zegt ïnen kar f aai en karfaaijen^ 

KARSPEL, zii^ kerfpel. 

KARSTBLING, z. n. , m , des karjiefings ^ o{ van desg 

' karfieling { mecrv» karfirlingen. Eene foort van luchtig 
jjebak. (Mj Ki\.. krant felink ., omdat het gedraaid werk 
IS, al^ e^iX kransje» Put£R$. verkiest het vrouwL ge-^ 
flacht, 

KARTEL, z. n*9 n^., dfis kartels^ of nanr den kartel^ 

* nieerv. k^tèfs. Eene ingetakte kerf, op den rand van 
eenig Ugcbaam : ^khad meer pijlen^ dan uw rantje kar* 
iels telt* M« L. Tijow. van hier kartelig: karteligh 
doorwrocht met kleene beelden. Vond. '^arteiïge melk. 

KARTELEN, {Kih. kertelen) bcdr. enpn;?. w., gelijkvL 

' Ik kartelde y heb tnben gekarteld* fiedr» • beteekenende 

tondk 


londom ^iKiratid infiiijden, Thands wordt het onz. meest 

gebezigd , voor fchiften, zamenloopen : de melk is gekar^. 

tèld. Ook voor haken , haperen : het kartelt. Ook voor 

ömkronkelen. Van hier kartelingm Het is van kerten , 

karien^ voorddur, wertcw, van het oude karen ^ fnijden, 

waarv4ih kerven. 

KARTETS, 2. n. , vr., ier^ oï van de kartets; meerv. 

kartetfen. Èenc kardoes>an bordpapier, zwilk of blik, 

gevuld met kogelen , nagels , fchroot enz. Uit het fir. 

cartouche. Zaaiend. : karietskogel^ kartetsvuur. 

KARTOUW, 35. n., vr. , der^ of van de kartouw ; meerv, 
kartouïven. Eere foort van grof gcfchut, korter dan an- 
dere ftlikken. Heele — halve kartouw. Onder de kra^ 
kende kartou. Vond, Dat is eene kartouw in zijne 
"beürs^ ótt is hem grootti fchade. Hooft en Vondeu 
ïpeHen anders kortouw. De Hoogduitfcher fpelt het met 
ëene ^, kartaune ;' de zweed ook , kartow. Hiermede komt 
het middekeuw. cartouwe overeen. Jjidien het afftamme 
van guarfandj ais Frisch en anderen denken , beteekc-r 
ncnde dus-, oorfprpngelijk , een (luk van de vierde groot- 
ie, zoude de fpelitrig kartouw te verkiezen zijn , boven 
kortouw. 

fCARVEBL, z. m, o., des karveels^ of van het karveel^ 
meerv, karveels. Eene foort van poriugeesch fchip. 
Twee karveels op Jiroom. 'Hooft* Pr. caravelle^fy. ca» 
favala. Bij de Grieken is zapxBo^ en KapxStov eene foort 
van vaartuig. Isidor. verklaart carabus door eene foort 
/Van,liöderen fchuitje. 

KARVIBL, 2. n. , o,, des karvieh\ of van het karviel; 
xnteTV. karvie/s. Blok van het touwwerk aan het groote 
marszeil* Misfchien van *(?rr^v , om de inkerving vam 
dat blok , waardoor dat touw glijdt. 

KARWATS , zie karbats. 

KARWEI, z. n, , vr. ,^ifr, of van de kanveii zonder 
meerv. Ècn windlirekend kruid. Fr. carvi^ uit het 
l^t. carum^ gr. xètpoy. Baühic^üs, door M. MAaTirf. 
in Lex. aangehaald, meent, dar bet van het landfchap 
Karae, waar het in overvloed groeit, zijnen naam 
heeft. 

|LARWEI , z. n. , yr. , der\ of van de karwei ; zonder 
' meerv. Zoo noemt men de inwendige deelcn , -het in- 
gewand, van een kalf, fchaap,enz. Kerweijen^ vvLxxker^ 
ffUf is, bij Kil. , infcheuren , vaaeenfcheiiren , en ker* 

Ff 5 weije^ 
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wetje , eene; infcheuring ^ infnijdiAg^ Of . dk ki^üwASM 

woord zij , is onzeker. 
K All WEI, z. n., vn^ ^/^r, of i^^f» de karvi^i; z<^Dder 
meerv. Ergens (preekt men ook het kerwei. Ëea moei- 
lijk werk 9 waaraan vrij wat te doen valt^ en dat met 

* winsl gepaard gaat. In het bijzonder gebruiken Metfe- 
Jaars en Timmerlieden dit woord van een gebouviTf 
waaraan ?i] arbeiden. Ook een buitengewoon 
werk 9 dat de knechts, op ongewone uren , tnsfchen- de 

* tcbofcijdcn, of wanneer zij niet voor hunne Bazen te 
werken hebben , verrigten: hij heeft dcMr èene karjl^ti 4 
of een karweitje. Ook: hij heeft daaraan eene goede 
karmi^ in den vertrouwelijicen fpreektranti» voor^ hij 
heefjt eene goede winst daaraan. , Zv^are of moeitijke ar^ 
beid , welken men voor eenen ander doet 9 heet in bet fr. 
coryée : misfchien is ons woord daaruit ontftean. 

KAS (^kast , lat. cafifa , middeleeuw» ca^fa^ , z. n. 4 vr. , 
der , of van de kas ; meerv. kasfen. In denf riiimfttfn « 
«n, misfchien, eigenlijken zin, elke we^bewaarde plaats. 
1^00 noemt men de hoUi^beden , waiarin de tanden en 

. kiezen zicten , kasfen; de fies zii los in hare kas* Bij de 
Goudfmeden noemt men de kas 9 waarin de (leen van ee- 
nen ring gezet worde. Zoo ook de kfli van eetl zakuuir 
werk. Van hier zegt M. L. Tijdw.; de kas van *t he- 
melsch lichaam paaren aan '/ flonkerend gefieent vAn V God'^ 
delijk gemoed. In engeren zin ^ eene plaats , om iets te 
bewaren, van planken gemaakt, gefloten of ongefloten: 
eene boekenkas ^ tinnekas^ zilverkas^ etenskasé Die eenen 
zilverwinkel opzet, zet eene ^^5 op. Van daar kasHot^" 
der.. AUerbijzonderst ^ eene geldkas : zijne kas is be* 
rooid. Zijne kas is he fiolen. Het geld zelf:, ik heb , 
thattds^ eene flechte kas. Wel hij kas zijn, eem^tk góéden 
voorraad van geld hébben. £^e geldiom tot een iékér 

Ïebnük beftemd: ^ne armenkas. ^^^ Bij iematid iH de 
as zijn , 'in zijne gunst ftaan. Het verkleinw. is- kasjè , 
welk , in de !dagelijkfcbe verkeering ^ ook voor gevangen- 
nis gebezigd .wordt: hij zi$ in het kasje.^ Zameöftell. : 
kasboek, het buitenfte boek van eenoH riem papier, ook 
het boek, w'aarin de kasrekening gefield is — kasgeld, 
. kaspaj^terj kasrekening. Ifl^ het i-iaU easfa. 
KASKIEN, ikaskijny i. n^, m.y des kaskieni , oï vanden 
kaskien; meerv. haskienené Éeitk pronkjak met oenea 
zeer langen ichooti onder de n<>otdhoiliipi^ché Boerin» 


I 

«én id gebruikr Uit h«t fr. cafa^in^ en dit uit het 
jtal» ^afachins^ bet verklein w. van cafacca, een rijrok. 
Het zakelijke deel dezes woords visdt men reeds in het 
gr. imtpt^ en %aroq% dat, bij Xenofon 9 Pollux en Ue- 
SYCHius , eene foort van ruig gevoederd kleed aanduidt» Bij 
Kil. is kdjackt , këf»cke : ^sngrofgraifH kasjak. Hoopt* . 

KASSEN» bedr. w«, gelijk vl. Ik kaste ^ heb gekast. Jn 
eene kas zetten: die paerel^ in het geut der eeuwighei t 
gekastf HooQVL. 

KASSIË ^ z^ ïk.^ vr» H dert of van de kasfie ; zonder 
meery. £et| uitlandfghe boom^ Plant hier groene kas-r 
fit. Vond* Die foort, die, in onze apotheken, het be« 
kendde is , noemt men pijpkasfie. In de Overz. van 
den Bijbet vindt men dan eens cafid , dan eens casfie , 
te h^t h^br^ nip , (bij Dioscorid. x<tt«) en ^'2fp. 

KASSIER, z. n« , m. , des kasfiers^ of van den kasfier; 
ineerv. kasfiers. Een , die eens anders kas houdt. Za^ 
menft. : kasRerskoek , kasfiersknecht^ kasfier srekening. Van 
bet fr. caisper. 

|£ASSIG, bijv. n.enbijw., zonder trappen van vergrooting. 
Dit woord worde van papier gezegd : dit papier is vrij kas* 
fig , bij dien riem zijn vele gefcheurde veilen*^ Zie />• 

KASSIJEN., bedr* W., gelijkvl. Ik kasfijde^ heb gekas- 

fiid. Eenoud woord, hetwelk Ki liaan vertaalt door 

fternere viain filicibus ^ eenen weg beftraten met keiftee» 

iien« Bij Vond» vindt men het verled. deelw. gekasfijd: 

' de gekasfijde firaten. Uit ben fr« chausfie* . 

KAST , zie kas. 

KASTANJE , z. n. , vr. , der , of van de kastanje; roeerv. 
kastanjen^ kastanjes. Zekere vrucht. Het meerv# is 
nieest in gebruik; gekookte , gebradene kastanhs. Met ie- 
mands handende kastanjes uit , hef, ^ vuur halen ^ bet^e- 
keot, lii de gemeenzame verkeering. iems^d tot eedi< 
gevaarlifke onderneeftting te werk (lellen. Den boom 
noemt Vond. kastanjelaar ^ Zamenft.: kastanjeboom ^ 
kastanjebruin 9 kastanjekleur, kastanjepan , kastanjeverwig. 
lu htt it^U eastagnfi ^ In,^ ca/lanen i gr. icot9»vcu Men 
meent, dat zïjhaftojljaslm, naareene oude (ladinMag- 
nefie, 'Caftofta^ wa^f 'zij m meenigte groeide^ zoi^de 
ODtvaan^eq /hebben 

jE,ASTE£L,. s*. m^ 0^^ des kasteeh^ of van hét kasteel; 
neerv. kasêeekmé Vair het lat. easteUum , een verklein - 

' woo^d Van cêsfrmm. Eifemlijk^ een k)eia flot, elke 
|jk|fi^ V|^ti|||. .W^ gt:b]rilft^ii bet voor eeoe kletne 
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vesting dan eene itad gebouwd, om deéef?e of te (Ier- 
ken, of in toom te houden: er Itgtzes honderd man op 
kef kasteeh Hooft bezigt biervoor ook bhkhuis. Kas'* 
ifcilen in dt lu<:ht bouten zegt men va)i iemand , die van 
groote ontwerpen zwanger gaat , welke op niet mobten 
ilitloopen. Voords wordt een becrenhuis , dat verfterk? 
js, met dienzelfden naam benoemd; zelfs, in het alge* 
meen, een oud en hecht gebouw, waarop een Aanziene-» 
IJjke woont. Al jokkende zegt men vaq eene- kleine, 
vervallenè hut; wie weont in dat kasteel? Op groote 
ifehepen noemt men de fchans, of den hvky kasteel: het 
yoorkafteet^ het achterkasteel. Dit laaifte woord bezigt 
men ook, fchertfender wij3. Voor dé billen.' De Dich- 
ters noemen groote fcheepsgevaarten , zeekasteelen. Von- 
del, daqrop doelende, zegt: hoe ir^lt dat vorflelijk 
kasteel i 
|p\ST£LEIN9 z« n. , m. ^des kasteleins , of van den kas'^ 
telein ; nieerv. kasteleins. Eigenlijk , iemand , die , op 
een kasteel, (lot, of blokhuis, het bevel heeft, van wel- 
ken deszelfs verdediging afhangt ; een flotvoogd. Zoo 
noemde men, in de middeleeuwen, de burggraven» De 
Hot voogd vai] hpt kasteel, in Antwerpen en elders, 
draagt nog dien naam. yoords elke bewaarder van een 
groot^eerenhuis; de kastelein vanhetLoo. Eindelijk dragen 
dien naam voorname herberghouders , ja mindere herlir- 

{ters. Schoon het woord kasteel ttnt fcherp-»lange uitfpraak 
eeft , gebruiken wij in dit woord , echter , eene zacht- 
kone e ; trouwens , het is uit het fr. chdtelain ; terwijl 
tasteel niet zoo zeer van h^tlat. castellum^ als wel uit 
bet fr* chdteau -gevormd is , en daarnaar zijne uitfpraak 
regelt. Van hier is ook het woord kastelenij , de wo» 
ning van ccnen kastelein , ecnen flottoogd# 

KASTIJDEN, bedri, w., geliikvl. Ik kastijdde^ heb ge^ 
kasiij'd. Ern woord, uit het \zu óasti^are gevormd, 
door kerkelijke Schrijvers ingevoerd, eu in de roomfche 
kerk het nieest gebruikt. Zich , of zijn ligchaam kas-* 

' tijden^ <s, aldaar, zich, om Gods wil, ortot bedwin* 
ging vin :tinf?elijke lusten, allerlei onaangename ge- 
waanvordino;eh veroorzaken. Van hier beteekent het , 
voorvis, (Iratfen, tot verbetering, gelijk een Vader 
zijnen kindérju doet : ik heb mijnen zoon met de roede 
gekastijd. Van de burs:erlijke (haf, anderen aangedaan , 
met oogmerk , om eenen misdadiger tot belijdenis te 
krengen : dan fullen d$ oudfien dien msn nemen en kastijd 

den 
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ée» hemé Bijbelv. Ook drukt het fointijds uit eeiielig* 
tere ftraf , dan men fchijnt verdiend te hebbeti ; ik zm 
hem kastijdeH en loslaten. Bijbelv* Eindelijk ,^ in eenen 
bijbelfchcn zin, wordt Ood gezegd. menfchen *te kaitij-^ 
den 9 wanneer hïj, in eene vaderlifke betr^ikkiitg, hen 
met ellenden, tot hunne verbetering, bcizoekt.' Van 
hi^T kastijder ^ kastijding^ bij Otfrio. en.NotKf kes'^ 
tiga^ chestiga^ Men heeft ook een yoorddufé werkWé 
kastijdigen. . Van h|er kaïtijdiging , eène gedurige 
kastijding. 

KASTOOR , t^ n. , in* , des kastóots , of van dên kastoor i 
mcerv. kastoren* Dit woord is ontleend uit het laiijn, 
waar castor de naam des bevers is. Hiervan noemt men 
eenen hoed • uit haar dezes diers gemaakt» kastoor: eeu 

. pluimaedje bedekt den kastoor •"Woxnü^" Een halve kas^ 
toor^ wiens (lof deels uit beverhaar,. deels uit haar vaa 
andere dieren bellaat« Van hier het odverbuigb. kastO'^ 
ren : een kastoren hoed. 

KASTROL, z. n., vr., dèr^.oS van de kastrol; meerv. 
kastrolle». Een kcukenwoord , Mraardoor xp^n eene ijze» 
ren of koperen pan verdaat , donder voeten , met eenen 
fteeU of met tweeooreh, waarin men iets braadt. Uit 
hetfr casferoie^t casferoile. 

XASUIFËL, z. n., vr., der^ of vah de kafuifet; meetr» 
kafuifèlsj kafuifelen. Priesterlijk manteltje, een kort kleed 
zonder mouwen , hetwelk de Pzjester aanheeft ,ah bij de 
mis doet, misgewaad : men totst er kelcken uit^ kdsfuifèlm 

- en kappen. Voiiiy. Voor de perfoncn zelve: men moet 
naer aUe hoecken otnuJen , daer kazuifels k^^nen» De Bru- 
N£. Halma verkiest bet n^anU geOachlf. Wij volgen 
M. Stokê , die het vr. heeft i hi offerde ene kafufle die^ 
re. Üit het fr. chafuble% middelcéu>v* cafubtila. 

KAT, z. n., vr. , der^ of van de kat; tneerv. katten. 
Een bekend viervoetig dier , van welke foon tammen en 
wilden zijn. Eene Jnoepfche kaf. Eene cyprifcke kat. 
SÜj leven als katten en honden^ in bet gemeene leven^ 
zij kunnen elkajader nier verdragend Hij ^aat met herk 
9m^ als de kat met de muis 9 hij lKh;indeIt hem. ruuw, 
onbarmhartig. Bij n^cht zijn alle katten graauw ^ in 
bet donkere kan men over de fchöonheid niet oordeeien« 
Hijjoopt /sis de kat om den heeten brij , hij weet niet^, 
hoe hij 4e zaak z^I beginnen. Eene kat in den zak koe- 
f$n^ ieti koopen, zondgr het te bezien. De kat de 
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. bsl qatihtnd^n^ eefie tpreefcwifs betéekènettde J ziéb, oiü 
ecnen ander , iö getaaf begeten. ^f/ ^^*/ ^r de 
kat in f hij fcheidt er uit. Da f is der kat de kaas hevo- 
Un^ ZöO (telt flien; den wolf tot herdc^. Bat is geene 
. kat\, .öm zonde f ha^dfchöènen Üantetasfen ^ dat is een 
ïnoefljjk v^erk./ Dit, zegt men ook van petTonefl ^ die 
iloék en wjjkkéf' zifn: ^-^ De kat uit den boom kijkerti Zit 
hoam* xils tnen ae kdt op het Jpek bindt j wHiéiffiiet 
vreten , opgedrong«ne weldaad wotdt miskende Dat 
. van katten komt^ muist gaafn^ een fpreckwoord j waar- 
' mede men de voldoehing vin eene drift ecnigzins tef*- 
. fchoont. Vöri een vinnig ïn^i^ie — ook van eetie hoer^ 
, zegt meiji' zii' is eene' kat. ' Voords, \t kat tene afge- 
ineene uitdrukking, die het geflacbt onbcpaiald laat. Als 
i^ien het maniietje biedqelt, zegt men kater ^ watr vdnlF* 
V. Öqrf het ohzijd^ Werkw. kateren gevormd heeft: om^ 
langs de flad en bueri , ü katren heet den tracht • Het wijf- 
. je noemde fiien katin i als een katiti , dté haer fvnghen 
\ doop vindt i Brüvtb. Tharids. zegt men fiëchts kat t ie 
kat heeft jongeru Verklein w. katje , jbftge kat. Hif ii 
het katje van de' baan ^ hij is meester van allen i Argan^ 
tes^ hter het katje vAH de baan. h. HarIs. ZameBft.i 
civet kat 9 meerkat i zeekai. Kataal\ 'jfól, die hét tten 
I niet waardig is /—^^/^^^j aai^voor de katten Jóvèrdr.^ 
een fleéht, niets waardig mensch': idj is eert tegt kat^ 
nas i — kaitékruid^ kdttekwaadj kattenfofj katiénmen 
(Jka^oogen^ graauvve pogen) kattepis ^ kattenfpel (Kra- 
keel}., kattejlront^ katteftaOrt^ katuil ^ katvisch^ kat^ 
* zwiim OflaauWte). , ^ ' ' . .' 

' . De liaam vaii dk Sier is ^eeroüd èh algertieen. Ne- 
derf. katte ^ hóogd, katze'^^ angelf. , eng. en deen^ f^t^ 
italt gatta^ ^«W, liiiddêleeuw. catta\ caitus^artvsi 
'. g^itüSj ft. rA«^,^ 'walli^. cath^ brittan. 'cat^ rusf. kot^^ 
pool. kai^ turk. kadij^ armen. c/V/o, fóph gatit^ wal^ 
' , lach 4 katüsfa , boU. kocka. . De oorfpiróng is oiizefcei'* 
^J5J\T, z. n. , Vr. , détj of van dé kat^ meerv. katUfl» 
- Een klein werpanker» dat voor éeii gmptet geworperi 
wordt, om desz^lfs kragt te vèripeerderen. vün hie^ 
, Ifet onz. werkw. katten y met hebben , eene kat langs 
4fin kabel uitwerpen ; misfchien dus gefiaamd naar eene 
kat, die met hare nagels zeer vasthoudt.' Ben paal op 
, de kaai* waaraan- de ankerftak geheichr Wordt, heet bok 


iai. Het anker achter de kJf it^erpeh , öitt het varenl 
uitf:!ieideq# Zaï^end^ ; katublbk. 

Kat, z.*Ui^ vr.,' der^ of van de kat; tnèerv. katurii 
£enefoorc vanfcbm, een katfchip^ mét eenen bak v^il 
voren 9 en' andertillf- verdek; even als een fiuitfchipv 
fcboon fets kleiner. Het fchijnt, dat dit fchip, om zij- 
ne fnelheid , dezen naam draagt. |n bet oudfransch heet 
chaz^ en het nüddel^éow. catta\ cattês^ g^tuty gams ^ 
ceae gelijke foo!;t van. vaattuig. Ons jagt ^ jag^n heeft 
hiermede ovei'eenkórast. 

KAT, 3S. B., vr.j dtty of W» <fe kat; meerv^ iatten^ 
E?r het bqskrHii wa^ ultgevoijden , was eene kat e.enc 
foort van ftormtuU ^ gm m^rea pmtewvrpen*» ieen 
ftofmk^t. Misfcbien^d m^n veYfcbeldenefoorten, d«e]^ 
om te (looten 9 deels om groots fte^uen te fling^ren* 
Nadethand wajs een( kat een kaoietlluk 9 om groöte Öce- 
Ti^ti kogels te werpeii : dat nten hem hande an ene cajte. 
M* StOK?/ Het vvooid fchijnt mpt hetff. /V^^r, ajw. 
knsta^ welben ^ uit eene htóu te zijn. |n den vestijig- 
bouw is kat eene hpogt^ , om hei g<;ffcbut te llcUeu ^ en 
van ver i^ts te ontdekken, een bolwerk: eene, fchietiaté 
Eene f latte kat. fitj^Richtte drie platte, k<t$ten* Hooft. 
Metf ziet m kat $njchanf$n. J^ P£ MAitRt ld het zw. 
is ka/e en kast eene ophooping, gx* xfi^$g* In het 
hoogd. heet kast£ff eene opgehoopt^ nv^e^iigte garven,, bij 
de Geld; een gast» 

KAT, z. n. , vr. , det\ oï ^an de. kat; mi^erv. hitten é 
^et verkleinw. kqtje. Zoo npetqt.m^n« en me^t. met 
het verkleinwoord , ^de langwerpige bloeiiemk noppen aan 
notenboomeny hazelaars, kastanj^boooea^ (namel» hhiI 
de wilde , ma^r ^\it vnncht mea ^f f) en^.' 

KATEËL, z. n», o., des kateelsj oï van het kat$eli 
meerv* kateehm 'Bij Kil. zjjn kateyhn , kateelen , rn^eu- 
beien , huisraad, goederen «be^ittingepV Bij ovèrdrag^ 
zegt BauNjÊ van eep boo$ wijf: die met al haer bêepéiit 
ztdcken kafieijl niet en konnen glad maken ^ ff^t beste 
kfithêtl is^ bij Kil. 5 pretiofisfimut» pecus damesticimi 
ifut atfud ornitmentjufn , het kostelïjklle hujsva^ , of aiidef 
fieraad« In hist eng. beet cattel^ caHk> allerlei vee», eti 
cattal;^ ckattetsy ^igendpnii»elijke be^itÜBg. 

KATER, katin^ ^k ka;. 

KATElSLj^ z. n. , m. , iUs katers ^ of van, dm kater; iDe^rV- 
katers.' ïn Overijsfel beet men eene kleine boerenplaacs « 

bij 


1 

/ 


4^a k , Aé : 

bij wélI^e weinig land is, eene. kattrsplffdhy kattnjftdèï 
In Gron. draagt een boer, die weinig larid en vee heefe^ 
é^w naam van koserboer (Jéulcfboer). In het hoogJ. i^s 
het ^otheher, riedtrf. i^f/^^f, kather^ tng. co$tager* De 
oo'fprong is in kat^ een gering, flecht huisjf?. 

fcxATERN, z. ö.^ Vr*', der^ of van de katern \ meerv» 
koternenh Eeriige gfcfchifeVene of ^edfukte bladen > id 
elkand'T s:elegd, aan elkander gehaaid. 

'KATHAL^EN.. óiiz, w;, :gelykvl.: 7l, kaihslsde^^ heh 

' jgekdthalidm ^oBbeh , te vergeefs veel arbeid doen. In 
het Tiedeif. katthalfen^ waar ' het ^ è ven. als het* hqogd?. 
katzbalgen^WtzTi^' tix^ vooi'ds. hevig twisten te kcn- 

' nen geeft. In het nedcff. heet ^WJr^ geliijf, flagerij , in 
bet angelf. kaes ^ tvallis. éai^ tod*.. .... . . 

feATIJVIG, bijv. n, ^n hiiw.y/kaiijviger^ katijytgst. 
Die, door allëriei rartipen en ellenden, Dezox:ht wordt, 
ellendig, ongelukkig. Eeh woord, dat bijna verouderd 
Was, ^odb, dóof heden daagfchè.Scbrijvers^, weder meer 
gebruikt wordt. ^\]ïiit.'kattijf^ kdtiijyigh* Het eijnt 
zijnen tijd katijvigk. .VöNp. Hei zijn kattijvighe /en 
teere zielen. Bkünü. Van Vitx katijvigheid: o I)oodi 

" hefp eeh bnzaligh man uijt zijn katijvtgheden* VonD; 
Zijn dekalij^iÉheden dezes levens enkel 'een gevolg der na^ 
itiur? HamelsV. Dit te Jicn was katijvickeit. Bijbel 
1477. Uit het ital. cattivo , fp. cativQ ^ fr. chetif. Kil. 
fchijnt het tot het lat. capiivut^ eeri krijgsgevangen,, ré 
brengen, omdat het lot ^ier ongelükldgcn , in de tijdeii 
der oüdébarbïiarschheid, zoo ellendig was. Aiiders zou- 
de mèii het van kwaad f als zijne brob, kunhen aflei* 
den. • . , 

KATROL', z. n..; vr. , der^ of van de katrol; meerv; 
katrollen. Eene windas. Met ,^'e ' ^at^ól cpwindem 
Verkleinw; katroHetj^. . Zameöftell. : katroltouwi ÏJij 
KiL. katerroly katershaofd. 
*KATTEN, zie kat eeü werpanker. .' 

KATTOEN, ikat&èn^ bij Kil. ook ' kotf oen) , z. n , o., 
^es kattoens^ of v^n hei kattoèn;fhttTV^ kattoenen,, m 
enkele gevallen gebruikelijk. Böomwol : het Ijeste kat-^ 
tóén wordt bij Smijrna gevonden. Het doek uit die ftof 

{eweven : gedrukt kaitoén. Óosiindisch kattoen. Ben 
oopman in bonten èn kattoenen. ^ Èén gedraaid lemniet 2 
het kattoen brandt in de pijp. Van hier hèt onverbuig* 
^ bare kattoenen : katioenen koufin* Eim kattoenen jjuf^ 

' fer^ 


>Jrr 4 eenë^ tcaïe juffiet , .rdie ccri kattóened kleedje 
draagt. £amenftolI. : vi^jvm^^r^^^/, kamenbB^m^ kattoen^ 
draad ^ kattoendrukktr ^ iat^^nwinkeL Wy bobben dit 
woord uit l}et fr. cotan^ itat. iWo^^i?» ontleend. Het woord 
is^ gelijk de (lof, oostersschi^ Oe Egyptenaar^ noemeil 
eenzeker gewas , dat wol u«levèrt , cüittem fegiaté Boom* 

' wol hl-et,' lil het arab.>rtf/W«^,tf/(7tf/e>«f^ waarvan het fp» 
> algodon. De Sijiiers . noem n haar cot. , M MAHTimuS 
vergelijkt dok het hebn ï^>, waarvan 'liw , eene foort 
van kattaenen rok» 

KAUW, X. lu ^ vr. , de^r^ of van de kaun^i niecrv, kau^ 
wen. Eene ka^ ecri zekere yogsl. Naar zijn geluid duj 

, genoemd... . . . - . ^ - . , . 

KAUVVOERDB , ikawperdé) zi n* , t^r. ; rfW*, of VM de 
kauwoerde^ m^t^rv., kauwer den • 2cker gewaS. In bet 
lar. cuifuréita^ otil. bij pos korvits^ hoio^^ kurbisz* — ^ 
Onze kaüwoerden te deetr verdorren- Ov£R2ETi vaa 
Newt. cardfphóniai . . 

KAVALJE » 2^- u.^ oi^ des kavaijetj of ww Ae/ kavalje i 
meerv. kava/fes. Een woord ijL dé dagelijkfchè taal al«* 
leen gebruikelijk, om eenvoud i^tnpflompig.ding; te betee«' 
kenen* Hif' behelpt. tick metten oud kaïialjevan een huis. 
Eigenlijk i^ het een oude knol, die, dodr rosfen, rij- 
den en\95^eepllagen^ afgenjac en verdorven is; Van^ü-' 

^ ballus 4 it^thevaL .... 

KAVEL, z. n;, in,, des kavelt ^ oï van den kavili meerr* 
kavels ^ kavelen. Lot^ dat., in het yérdeelen van gpe- 
deren enz. ^ geworpen wordt. Ik keb eenek ^gd^den ka-^ 
vel getrokkettj. De ceel, waarmede men die lot trekt, \i 
de kavelbrlefi. Kavel ié ook ^$n afgeperkt deèU ' W^tt 
hitr de duinkaveL .. 

EAVELBN, bedr; eii .onz. W;, gelijkvK fk kdvelde^ kek 
gekaveldi Bedr. ; door het Am dcelcn i V is g^èn g&ed 4 
dat gekdyfelt en verdeelt k^nwcrdenfi .. BitiJEf b. . Zoo zegt 
men ook kiezen^ of kavelen ^ Ai 'm kiezen j of bij hfet lot\ 
verdeelenr; Door hét lot vci'ki'ijd^en, en, .voordsf, opf 
eëfté' zeldzame wijs iets deelachtig worden : Hij kavelt eer ^ 
tówel v(wr *t een a/s V. ander lant. }i V. Buao. In 
juiiite dêèlén fchoiden , fijn berekenen : en' is bij V flaa^ 
reekenin van de loep der maane te^ bevinden^ dat zij tref» 
lijk wel tij gekaavelt haddem Hoopf. Om pro^dén ei 
Mij 'ie kavelen.' Överzv V., HsavEij, 'Va» ,bléf ^ié 
fpreek\l^ij2^&: tijden tii i4»elm -«^ modi .kaiele»^ mei 


. den fijd-.zpelamg tr kavébn. ^ BqoaerT.. Z^ veel is tf 
éian gelegenzi. i>m tijd \&» iijt wel te hunnm kavelen. 

. BauN£. : Zoo dat zij geen tifJt. van treffen konden kaave^ 

:,hn% HooTO". ;. Zij zouditr. vHjtelijk maat kaavelen. 
Hoopt. Oiiz. i mcr hsbbdti, ^at^: manka^elt , eer men die 
vaaren vèrkoopf* — Zfi/» *»»«■ &m V opperbewindi kaave-^ 

. kn moest. Hoopt* V2L'a)MX kaveling ^ dat. niet alleen 

. dfr daad vaoverdeelrngdoorhetlot, maar look een deei 
aantooitf : ^dat goed zal bij kaveHnpeti verkocht ^ worden. 
Zaoiendêll. : * redekavelen^ enz. Men kan. du iivoordtot 
kabel brengen ^ als eene verdeeling dooc een touw , een 
fnoer, aantoonendè. Dan^ bietin is het denkbeeld van 
loten geenzins opgefloten. Misfchien is het, daarom^ 

•• beter, het- aw.. kajie. ett kaefling te hulp te hemèri y bef 
leekenende ebenen kleinen, ronden ftaf. Dat men, on- 
deftUBfcheu, in de oudfie^ tijden ,* zich, in het loten, 
van ftavcn bediende, 'is .bekend. .' 

KA WAAN, 2. n., vr. , der^ oï van de kati^an; meerv. 
kawahên. Ëené lledite fodrt. van fc hildpad . . 

KA WOERDE i, zie kauwoerde. 

KAZEMAT, z* n., vr., der ^oï van de kazemat ; mcfrv» 
kazematten* In den vesttn^bouw ,. een vervirelfde kelder 
o ader den wal , watarin fchietgaten zijn* Ook gebruikt 
inen het voor een hutje«. Uit .het iral. tafemattUj van 
cafa^ een huis, en mattOj blind, bedekt^ of het fp. 

. fiM/^^'kag, diep» 

KAZEN (itectf»), on^. w*, gelijkvl. Ik karnde^ ben ge- 
kaasd. Dik wordeii, zaaealoopen. De. melk h ge- 

' kaasd. • , . . ! . 

it AZIJN .Qozijny 9 . za n., ^ di ^' dés kazsjns ,'\of van hei ka- 
zijn; meerv. kazijnen. De zijposten, boven- en onder- 

• drem^l van ejene denr, of venster, zamenirevocgd, it 
wier fponniiig deuren en venscersfluitei^. . Misfchien van 
het fr; chas/is^ eene raam. 

KED,zié*/W. 

^EDÉL^ «. n* , ro. , des kedels of van den kedet; meerv. 
r hdels.^ Ben lianen overkleed. Het gebruik wil in dit 

' woord feenc intrekking in keel^ kiel. . Het denkbeeld van 
bedekking, is hier het meest heerfchend*. Het beeft, 
itoet bet gr* x^rowy en het Jiebr: ^n?, eenige ge- 
► lijkheid» . 

KEEL, ii*** >.ni. , det ktels^ of van den keet^ meerv* 
keleeu ^1ito^^)iioxktik overtrek ^^ averlcieed» .ia bnniiige 

2% flipe- 


(Steken vsin !4ederfond èui ietkymi , dddeft gfcttiam^ijk 
kieL ' ZAmetigetrokken v^n iedél. ' Zit kedéh 

kSËL, ti fii^ift.;, iêr^ of wn ie ktéli jn^tPn^ kiêien. 

' SchéepsrimD^tmafis woord ^ betekenende e«tio ftrodk 
Van eetie plank^ Het Ibhijtit ^ Met /t/V/* eetie wig , uic 
eene bfon te kcfmén* In bet boogd. beeft néd ftHl^kieli 
welke woofdétt^ in bunne üitgeftféktfte befeAMis^ 

^iets, dat lang ^ 'dun eii^fcherp is^ éanduiden. 

KEEL^ 2. il*, vr<t, der^ of M^ J^ ^^e/; flieerV. i(^^ff« 
Dé naauwe weg , waardoor de ft)!Jd wotdt ingebmgti 
Somtijds noeint meö dui^ ook bet voorfte deel 
iran' deh hal^ onder, de kln« Eene hvadi keeU 
Eene zeéte keeL Hij heeft èntfteking in dé kett. Het 
fchaot mij in de ^érkeef^de keel^ zegt men*, tA^ tecs 
Vreemds den ingang der longpijp drukt, waardóot de 
ademhaling belemmerd wordr^ Een varken dé kèetafr 
fieken. Iemand Hj de keet i^attén , bem met geweld vangen. 
Iemand het nies op de keel zetten^ kouden , bent in déaite^-fte 
Verlegenheid bren^n. In de lage tdal segt meti^ de keet 
fineren , vdor drinken. A/têt door de keel fagen -^ hp^ 
f en , alles opmakeu. Die guldens bijten hem dè keel af ^ 
nij verlangt, dezelve te vei^ere^. Stem, geluid i A// 
keift eene heldere keéh ÊéHe groot e keel èptetttn^ 
fchreeuwen* Nufteekt al U volk dé keel óp. Hooovl^ • 
Daar d'OuderUrigen ' " ■ 
De galmen ran hun galde JHaarëH 
Fertttingên met der Èngleti keilen. Dfl thcké 
Luidkeels. Luidkeels fchteeuwen. In den VertrouWèliJ- 
keii ftljl bcÉJgt men bet VOór bet leven : hij mijne 
keel! Ztmtiïfï.i keeladeT^ kteibahd^ keelgat y Keélknoh» 
btl^ keelkruid ^X^Oïidhout ^bders genaamd) kéellètteri 
keelziekte y ttiü BIJ KeR« diehê^ bij NOTË; c^fAi, 
WiLLER. chéla^ ntigeKé ceeleycaéle^ht.gulajtngéguileti 
bij kiL* keéle , kek. 

KEEN, ±. ft/, vr., dér^ ofvan de keéni ffleerv, kenem 
Kloof 5 (i>Iëet, YöórnamcHjfc aan bet boveiifte eihde eefis 
dings. Ik heb de handen vol kenen. Het 2aad , in «ijne 
eerfte fpKJtiiïg^ als het begittt te fpruiteri, heet ook ktené 
Fig. , de eet Re aaiiVang eenet 2aak : om de keenen van 
den finaak te dóen uitfpruiten* p£ttM. 

KEEP, z. n*, vt. , rfer, of vati de keep i riiéert. kepéné 
Eetie ki^i - Bene keep in htm mèkéns Hij houdt tijn$ 

Gg % , keep f 
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*^i5^,rhi]ftsi«t ops&Hö ftuk. Oók^ke^p. houden ^ vasthou- 
den. Fn het neaeru is kippen jifho«<ven;r yan kappen^ 
Kip is bij ODS ook in gebruik. Verkteinvv» Reepje. 
R£l!«R« Z* n. r ni., des keers , oï van den keer'; mecrv. 
keeren* Eigenlijk ^ de jiaad va» feeerefi^. Men gebruikt 
dit woord, in de volgende beteekenibfe^.' Eene om- 
wending, verandering: hij gaf aan zijn . v$orJieJ eenen 
fansch apderen keer* De zaken nemen eenen anderen 
eer. Nu neemt de wind een keer. , M» l?» Tjjdw. . Ah 
dej<mkheidt neemt haar^, ketr^ Hooft. . Eene T/^is : mid" 
delerwijle ging de kardinaal eenen keer doen do&r fiuits- 
landt. Hooft. Verandering vgn reis: mennamfthitiijk 
zijnen keer na Kaks. Hqopt. Een bepaalde oogen- 
blik, diefchielijk v^rander^en kan: haar guam teyoren^ 
wat het in den, keer fcheelde^ Bourgognen te misfen^'oft 
des meester te zijn* Hooft. Dat fcneelt mij zoo veel in 
den keer. Omloop: het jaar heeft zijnen keer gedaan. 
Beurt: wanneer wordt het inijn keer. Maal: eiken keer 
ftist asten., Dat is de zesde keer.. Drie keer^n. In eenen 
. i^^r, in eens. Tekeergaan^ ?:ich verzetten: den vij» 
and te keer gaan. Zatnendeil. : keerweer ^ z. n. , m., 
eene 'blinde (Iraat^ wujirvzn keerweerlaan ^ ^^^ keerweg ^ 
keerzijde , als : de keerzijde van eenen gedenkpenning» 
KEERLN, bec^r.. eg^pq?. ^;, gelijkvL ƒ* keerde, heb 
en ben gekeerd. Bedr.^ wordt dit woord in twee ver- 
fcheidene hoofdbeteekenisfen. gebruikt, doch die, in den 
grond, 2$er qa aan, alkander komen, even ajs het lat. 
vef rere xn vertere. Vooreerst, reinigen, fchoon niaken. 
I)e kqtner keeren , janders uitkeeren. Zij keert het huis 
met bezemen.-, Bijb.elvert. Ten ti^e^de, aan een 
ligchaam, deszelfe : zijden of deelen, eene andere 
rigting. geven: hef^ ondepfie boven }teerjen. Een kleed 
keèteni^:^ ^ Otuig.: toen keerde ^ hij^ zijne rede tot 
den koning. Terug drijven » tégeonouden : de poort 
open gebroken zijnde <, was d[^ vijand niet te keeren. 
. h£t W0ter keeren. Een kwaad keeren. Stieren : de He* 
mei keere dit ten beste! Verkeeren, hoeden, beletten: 
God keer V. Vond- Duiden: iets ten kwaadjie keeren. 
Wederk. , zich keeren : hij keert zich naar het vuur. Ik 
kan mij niet keeren &f wenden. Oneig. : zij zullen fick 
keeren tot fabelen, üïjbelv. Zich aan iets keeren^ is 
beweegreden van zijn gedrag uit iets ontleenen : die zdchy 

nocht 
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fMcht aan V ontzagh da koninxy nocht aan de vreeze ^es 
Allerhoo^en ^ gekeett hebben* Hooft. Ook keert Gods 
wagt zich niet aen ongeneesbre kwaaien. L. W. v. Mea- 
iBN. Oul. WtTd het ook voor veranJercn gebezigvl: 
ende Pharao keerde iofephs name^ Bijb. 1477. Onzijd*^ 
Tf tl zijn; een andere rigting nemen, zich keeren: hij 
keert naar huis. Ons ligchaant zai e.etfs tot verrotting 
keeren f Terug keeren. ^chterwaah keeren*- Otnwen» 
den , veranderen ; de kans kan keeren^ Fluks keert da 
kans^. M. L. TijDw. Van hier keering , wederkomsu 
De koker van den masc heet ook keert j^g. 

AoELUNG is van oordeel « dat ilit woord van den klank 
gevormd \$ , welkep zware Jigchamea » in bet keeren ^ 
maken* 
KEERS , zie kaars. 
KEES, zie *tföx. _ 

K£ES> een verkortte m)Einsnaam , van kornelis , korneliust 
Anders ook een gemeene naam der apen, KeéSj voor 
keeshond; ook etn bekende bijnaam, aisonrbend van de 
fierheid en trouw , aan die foort van honden , voorna- 
melijk, eigen: hijiseenregtekees.. ZiitncnWélU : keeshond. 
KEEST, z. n.; m., van den keest; zonder m^^erv. Kern» 
dt , merg. De keest van noten. ' Den keest fmaken. 
^AN Hasselt op Kiu Oneig;, het voornaamftevaa 
eene zaak : die de kern en de keest vftn de rechte godvrug^ ^ 
tigheijd gefniaakt hebben. Db 'Rrune* So^móet uw 
Êeea^ vot kunst en keest ^ onfhrflijk blijven. Alio« 
DRUN. Dit woord was, voor anderhalve eeuw, en zel& 
nog later, veel tneer in gebruik, dan hedein.' Mtsfchien 
is het van kiezen y zoo dat het de kèur vankts, hii be»- 
te , zal zijn. 
KEET, z. n., Vf. , der oï van de keet; meery, keeten. 
Eene plaats , waar men het zout kookt tn zuivert. Het 
rookt kier als eené'keet. Van hief het b;;dr. w. keeten : 
het zout keeten^ zuiveren* Het woord keet is, eigenlijk, 
een gering , flechr hutje , anders Jt^/ genaamd. InDuitsch- 
land noemt men de button, waarin nie^ zout zuivert, 
kothen. En viff hier is mislthien de naam gebleven; 
naardien, toch, zu^ke werkplaatfeq , om den geftadigen 
rook , er ni^t fchoon üitxien, ThN Katb brengt het XOK 
het oude *w/«i , zuiveren. • » 

KEÉTEN, zie keten. 

KEFFEN, oiiz» w*, gelijkwU /* keft^y heb gekeft. 
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filaffen , als kleide hondjes doen. Fig« , f^appeq , i>ri? 
|en« Vap hier ^^/^r, ook voor iemand , die met niets 
beduidepde» bedantungen aanyalt ei^ ^oekt te vervaren \ 
fhf ét f vermaèrde Man 9 4ie hff^r êp mijn zcift^sn ,. nUt 
fm vopr^'t lichten tmd^ ena^t J« ^^ Dec», ~ t^^ffing^ 

KEG , (M^ggf) ?t n. f VTt , ^^r , of v^n de keg ; mecrv. 
heggfn. Eene wig; V i$een zot^ die van zijn vuijst ee($ 
kegge maekt. B^une. Verkleinw* keg^efje. Hek is , 
jpe; kegel eq kiely uit eepe bron » en fchijnt, in het al- 
gemeen , een lang , dm 9 fchiprp ligchj^m aanteduideq. 

KÊ^'£(/9 9. n., m.9 des kegels^ of vm den kegef ; meerv* 
kegels ^ kegelen. £?n lang 9 rond^ fpits toeloopepd bouf 
met eenen voet, bekend in een aseker fpei, waar 
pjen zulke houten Qiet klooten omwerpt. /)^ ker 
gels opzetten -^ omgoêijen — omfmijten — • ^mfchie^ 
fen^ JSen lange ftraal gsvrozen water draagt 9 om de 

felykbeid, dien zelfden naams kegels ijskegely Van hier 
et onz. gelijkvU werkw. kegelen^ met kegels fpeleq. 
jHiervan kegelaar ^ ikegeler) met de ^ameng. kegelbaan ^ 
kegelhlqk 9 l:egel/hede 9 (kegel fneé) kegelfpel^ kegelfpeler^ 
ffegelvormig^ Het worteld^el dezes woords is te^y dat, 
|n n^t algemeen , eon Ung » dun. ligchaam aanduidt ; m\ 
den uitgang eL \ 

l^lê^l^ z. n«, m») des keis^ (^ï van den ktii meerv. keijen* 
E?n keifteen , bij Kil. ook vlint^ , welk woord , in 
J'ri^sU.en^Gron*, nog gebruikt wordt, Voor *^/ heeft 
If,. ooft nog kegels zQOdat ,kei en keg yan eenen oor^ 
jroBg fcbiinen. V^Fklainw, keitje^ kMken V^ Hoqft: 
vol blinkend* oosterkeikens. Overdr. wordt kei voor eene 

Jroote (lompheid van; y erfland gebruikt j de, kei lettert 
ep ~ kif ti met den. kei gekweld -r- A(/. k^efi eenen k^l 
"in het hoofd y hij is half gek^i Ik zal u vanden, kei fitijden; 
ip het gemeene leve;i^» yopr: ik sal u. v^ uwe dwaas* 
)}e|d.genezen. Datiseenkeivme^nenven^* Kiif** heeft 
h^t. in .dezen zin. ?Jop. «e^t ook Westerö: 3^ij beni 
mtaedi en daêfto^ kej* Van hier keiofikifig^. 
KEIUElNf» onz, w.^: gelijkvj. Ikik^Hd^^ hb gekfilé^ 
J^Ï9t platte ,>ondelVehtjes wérpien. Me joftgens keilden 
in het water ^ Om de gclijkhQid 9A%t men ocu^j; met den, 
hoed in de ihcht keilen^ Elders wordt bet :Qok bedrfjv. 
|«b^%ig4 V. Hmni ifts m^ het bv^fil » i$(s jeg^n . den 


pynir J^ilen.' Het ft^mt af vm hil »* itf nMigttroUfjen 

\xit kegcJ^ datbijKij;. een lcei.is« * 

KEIZ&L9 (keezeiyz. u«, n^^^des k^zelf^.fit imn den 
keizel ;meexv» keizeis* Êenileen, een kei, aiiders hh 
zel/ieen ; vonken uit Sifijphs keizeljleen^ . Hoopt. Het 
ftaan verwekt 4e vonk uif skeizelfieens quetfuuté JSooft. 
Van hter ook. keizelgrms. Ia friesK 13 nee enkele ketTstel^ 
ook vQor.puin, fteengruis, gebruikelijk, .. 

KEIZER., z. a., ai., dei, keizers 9 [ 01 van, den keizer i 
meerv. keizers^ Een woord, gevormd uit bet lat<^ cae^ 
fafy dat 9 eigenlijk , .een llaainaam van een aloud aan- 
zienelijk geflacht te Ro/ne .was. Thands is het een_ eer- 
naatn van eenen perfoon^ die de hoogflie wereldlijke m^gt 
in handen heeft , jeen Vorst over meer dan een konisg* 
rijk. Het drukt uit den voormaligen roomfchen titel ^an 
Imperator, In Europa bebbeu de Opperhoofden van het 
turkfche en roomfc be rijk dezen naam zich toegoei* 
gond ^ bij welken het hoofd van het rusfifche rijk, na« 
derhand , gevoegd is*. Zonder nadere bepaling ver(biat 
men door den Keizer d^n roomfchen Keizer. - VrouWl. 
keizerinm ,Van hier )teizersch^ keizerdom* ZamenfleU. : 
keizersbef^ keizerskroon^ (ook. eene bloem) keizerrijk.' 
De naam van Keizer , welken onze Voorouders , en> ai 
de andere duitfche en noordfcbe Natiën, ^vaQ -de. Romei- 
nen geleerd hebben,, toont ook^ dat bij de*Rom^»ieiAde 
c als eene k is utcge^rofcen; gelijk de Gcidcen. iKt dus 
ook., ic«i«9p , hebben overgenomen. • • :ï «. :. 1 

KEIZERLIJK, biJM. n. eaUjw», zojQder trappen van ver« 
grooting. Aan den Keizer tod>e hoorend , in desjiclfs 
waarde gegrond* De keizerlijke Staten. Een. keizertijk 

■ CeneraaL ' Als zelfil« naamw, ^ voor de foldateof van het 
roomfcbe rijk ; de Keizertijke» . iehieiden de overhand. 

KEKELEN, z\t kakelen.: ... . -: \:%^.\' 

KEKER, z«n*, vr, , der.^ of van de keker; meetvi kekers. 

Eene foort van driekancige, platte erwten. Inhéthbogd. 

die kicher^ vW het bt. cicer. . ^ T 

KEKERENy-on?. w., gelijkvl. Ik kekerde^^M gdke- 

kerd. Stootend ipreken^ hadskeien: hij fiend te, kekeren. 

Voorddur. werk jv. van het oude keken , foappen. i' 
KEL, (Jkil) .bijv. n. en bijvV. , keiler^ kelst. Verichrikt, «o# 

dat tj^ffxi ef 9« k0ucle triUing gewaacworxit^ Kei wadden. 

Ha kfmX 9 net. kimd Ckoldx^ Jilil:^de2;tflfde' brgn. VamWer 

Gg^ kei- 
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kelhêid. In Gi*on« en Fricsl* hoort men dit wpof cU Hir, 
heeft kel^ perterritus^ pawdUü In Gclderl. heeft meij 
een woord, hlde\ welk Kit. ook kent. 
^ELDëR, Z' n-, m. , dés kelderi^ of va» éen kelder ; 
meeiv. ktlAerU Êene gegravetfe planis ondet de aarde, 
hetzij otn daarin te' wonen ^ hetzij allerlei verrigtingqn 
waartenemen , hetzij aAt^rliaridtt dtfi|;en te bewaren. 
Jn eemh donketen kelder. Hooft. Kelder is, In Geld; , 
eene bijzondere plaats, waar allerlei Ucrke dranken ter 
verkoop bewaard worden, hetzij die plaats boven of on- 
der den grond ]s r eenen kelder houden. Een houte» kist- 
je, waarin flesfchen niet (Ittkc wateren opgcflaten wor-r 
iden , heet een kel3er ^ keldertjt. Inden lagen ftiji zegt 
men: hij 'gaat naar den kelder^ hij gaat te gronde. 
yerklelnw.' keldertje* Zameoll. s bierkelder^ fruiu 
kelder^ grafkelder^ ij ^kelder ^ ' fiheepskelder ^ mjnkeU 
^r, enz.: Wijders: keldergat ^ kekletgraf^ kekUrhals ^ 
iecné phnt\ kehlerhouder ^ een verkoopor van fter^ea 
drank i^ het f:ro9t jkeMerkdmer^ kelderkéüken ^ kelder* 
knecht^ kelderkoorts ^ oogefteldheid des ligchaains door 
" 'den 'drank 9 kelderman^ e&n, die in eenen kelder arbeidt, 
keldermeester , keldertrap , kelderwind , een werktuig , 
pQi grooce zwaartcn optettllên, kelderziekie ^ enz. 
' Kelder ^hoov,^. Keiler ^ Notk. chellir^ in de zw;ibenfp« 
^elèf\ liederfè keiler^ êeen\ kiülden, ^ngelf. cellare ^ eng« 
ceUéOt^.am^^kaellaré^ fp. cilleta^ fr. tellier. Het lat^ 
cella^ en cellarium^ en het middefeeuw* celhre^ onze 
yraovden kfel en kuil b«boóven allen tot een wpnélwoord^ 
' waarin het begrip eener botligheid-, holte ^ het me^c 
heecsclit. ^Ten Ka Tf^ brengt bet woord ^^A^r , als zijn- 
. de eene plauts, om -fpij^ en drank, tó»r de koelre, 
«oor het bederf te bewaren , tot het oud^ kelde , frigus , 
yan kei . kily koud. 
^ELDER£N, bedr. w., gelijkvl. /* kOdêrde^ heb g^ 
. kelderd. -in deii keldtr leggen. Jk heb den wijn nog niet 

fekelderdk • 
LEN, bcdr. w. , gelijtvh • Ik keelde^ .heb gekeeld* 
' Dje fcccl aFfteken:"i^« varken kelen. . Laurens trak hei 

(mes) y. ende keelde doorsnede 4en Hattogh. Hoopt* 
KELK^ 2* n*^ m.4 des kelks^ of va)t den kelk; meetv» 
^'kelken.' Verkleinw. kelkf'e» Een drinkglas, boven wij^ 
iitt dan onder, met eenen voet» Men zogh den kelck 
^ lifuter gout geilomketf. YQtiDf Din kelk ledigen* M 

' ' - . : • ■; ' bet 


I 

1 


K B. 479 

* « 

het bfjiÖDd^r*,dè«ilvercn of gouden beker, welken men, 
\n het heilige Avondmaal , drinkt : den leek^n den kelk 
onthouden. Uit de nederd. vertaling van den Bijbel, 
waar kelk eene toegedeelde maat vnn iets aianduidt ^ is 
de oneigenlijke fpreekMjs : de kelk des toorns. Den kelk 
des tijdens drinken : 
Moet ge in dit jaar ten, gr ave dalen , 
De keik is wrang'; maar me^dicifn. V. Alphen. 
Jn de kruidkunde heren- kelk vormige bloemen van plantett 
kelken. De kelk van eene bloem. Zamenlh : kelkdie f ^ 
ttn 'dief vatt den kelk eener kerk, kelkwijn y wijn voor 
de mis. 

•Het woord fchijnt aftellamroen van het lat. ealix^ én 
dat van het gr. wa/I; -alhoewel het, met di/ woorden, 
uit eene bron voordvloeijen, en, met keel^ kolk^ kuil^ 
kelder^ van eeii Woord, dat een hof iigchaam aanduidt, 
afftammen kan. 
KEMBL, kemettH\ zit kameel j kameeltn." * 
KEMMÉN , zie kammen. ' ^ ^ 

Kemphaan , z. n. , m. , des kemohaans , of van den 
kemphaan ; meerv. kemphanen. 'Vei4clcinw kemphaantje. 
Een zekere vogel , dus genaamd' om de vechterijen, wel- 
ke dïe vogetfoott^ tèlküns. ^anregt. Ytin kamp tu haan* 
Hij is een kem^haantje\ hij is een regte twi^tzoeker. 
^£N, uitgang oer verkleinde naamwoorden, in Braband 
cii eehige oorden van. ons Vaderland' gebruikt Ljk, waar* 
voor wij i gf mèenelijk , j> , oïpje , of f;> bezigen : haanken^ 
meisken ^ pijpken. Indien ér eene g^ ot * voorgaat, 
voegt men er eene s bij: jongfken^ koek'fken.- Dit ken 
korot met het angelf.^/ « en het gr «>ƒ overeen, dtxUvm^ 
fleschken. In het hoogd. is het chen. De s achter ken 
(kens^ maakt de Wuorden tot bijwoorden : zachtkens. 
JCENBN, btïz» w. , gelijkvU ik keende^ hen gekeend. 
Splijten , bersten : mijne handen kenen door de koude. 
De gerst is reeds gekeend. Fig* : zoodra het verjiand be^* 

fint te kenen. Het fchijnt, met kirii^ kiem^ uit eene 
ron te zijn: anders is xiu^ bij de Grieken^ fplijten. 
Zie kiemen. 
KENNEN, bedr. w., gelijk vl« Ik kende ^ heb gekend. 
Eene duidelijke , in hei^ bijzonder , eene zinnelijke voor- 
ftelling van iets ontvapgen ; ' doch flechts , inzot)VLT men ^ 
reed» voorheen , eene klare voorftelling Van de zaak ge- 
bad heeft : thands hen ik die hand. Men kern den vogel 
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0an de veders ^ Ik ken hem aan^zifHenieed.^ Eitmi dctor 
de uiterlijke zintuigen ge wrochte , . voorAellii^g vptn eene 
ZZ9!k hebben , zoödat men haar van een€ andere zaak kan 
onderfcheiden : het kind kent de. Uuers aU Ik km dien 
man niet. Uit den omgang kennis kv^g^n :- wij . kennen 
elkander nog maar drie maanden* £eA duidelijk begcip 
van eene zaak hebben, derzelver wezen en eigeul^cbap* 
pen zjch klaar yoorftellen; hij kent d§ kragt deryeriei* 
ding\ God kent het hart. Erkennen , met e^neti. iavlqed 
op den wil kennen : nu hij rijk is , kent hij zijne vrienden 

^ niet meer. Achten : kent mij waardigh ;Ujn genade. 
Vond. Oul. werd het ook voor bekennen , bclijcfeB ,. ge- 
bezigd: Wé^nt fi fuilen ^i alle ,kmnen* Bqn. 1477^ . Öok 
^ordt hèt met andere woorden . gebruikt. Iemand 
door en door kennen. Fan buiten kennen»^ Op den duim 

' kennen 9 of, op zijn duimf je kennen ^ dat is, met wtriojge 

' moeite en wel kennen, fiij kent het zeekempas i^olkedig op 
Zijn* duim. M«. L. TijDW, Te kennen geven ^ tekeod 
maken. OliU werd het ook met den tweeden naamval 
gebezigd : dat hij des tn^ns niet en kende. Leven J. C* 
Van hier kenbaar j kenbaarheid ^ kennelijk ^ dat hgt.te 

^kejinen is; ook bekend; als na rechten kennelijk is. H« 
DE Gr. -*- kenner. Zamenfl:.; kenletter Uitera ch^racte^ 
ristica') , kenmerk , ; kenfchets , kenteelfen , en het werk^w* 

: .kenteêkenen , -^ kenzaad: de kenzadef^ der, deugd y dat ts , df 

. eerde beginfete* Ondertu$fchen.i$jft#^i2;tf^..niet uit ken» 

^ nen en zaad^ msiar uit kenep^ bix:Kiv« uitfpruit^n, v 
Kennen 9 Isid» chennan , OjfsLii^» kennan ^ /boogd. 

. kennen 9 angelf. connan, eng. to keti^ zw. kaenna^ deen. 

^ kiande. Bij d^ Grieken is uo^yewy van HssYCH.^V^r- 
Waard dQor^w/^i^<w, ^«-lo-T^irtf^Bi , .kennen , weten, Kên^ 
nen en kunnen ^ of konnen ^ %eli)ken veel nair elkander, 
en zijn daarom van Eenigep dikwerf verward en verw 
mengd , als kon voor kende : zij was V , ik kon (kende) 

^ hofir. HooGVL. Moer mij\kon^ Jefus wel. G. Brandt. 

^ Zoo Qok ken voor kan ; min achten als het geen dat men 

^ niet Jien én ken* We^T^Rb, J)ie, u hekoerenken. Fr. v. 
HooGSTR* Bij de Ouden is dit onderïcheid van kemten 
(jnescerey en kunnM^ .of konnen ip9efe) in acht go^ 

.nomen: dia niet bidden en can^ die en kent Qod tdetl 

Lev. v. Sinte Franc. MS. 
EjËNNEP , (^kennip) z. n« , m. , des kenneps ,. of y^an 4en 
kennep,\ aood^r.Oieenr» Hctadfdè ais^beunefii uit het 
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Int. fannahls. Bndi hegQSt m$n br$odt van'iwnip.fn 
raapzaadt m bakken • Hooft. Van hier kennepbloifiwel y 
«en werktuig ^ om kennep te brak^i]i. "Bi) de Ëp^elfchciji 
is a blow een Qag , een veeg ; ook iè l?ij KiLf net ylas 
bhtiwen» Voords: kennepkö^k^ eqz. 

KENNÊWE, (bij Viiu kenneve^ z. n., vx.f der ^ of van 
de kenn^e; meerv* kennewen. Een houten ring, om 
deQ haU van beesten in cle weide : de beste koetje metter 
kennewe daer toe, van Hasselt op Kil. Misij:14cui van 
kennep^ als daarvan oorfprongel^k gedraaid. 

KENNIS 9 z. n. 9 vr. , der r of van de kennis ; meemr» ken-^ 
nis/efif ]Sene kl^re en duidelijke voordelling van iets; de 
kranke ligt buiten kennis. Üw heil vheit voord uit de ken^ 
nis van God. Bewustheid? ket.it zander mijne kennis gc-^ 
fchi^d* Hij draagf nog kennis. Zoodra ik ^r kennis van 
heb^ Ik zal er u kennis van geven. Ervarenheid; hij 
heeft daarvan geene kennis. Qnderzoek; kennis van eene 
^ak nemen* Vriendelijke omgang ; kennis met i^niaffd 
.maken. Zij komen in de kennis. De oude kennis v&r^ 
nie(fHfenf V^eu^nfchap, vérdand: een man van bedrevêpe 
iennis^ Hij hfefi maar gemeen^ kennis. Bij óverdragt, 
gs^brqiki: men bet voor vriend , of vriendin ; tjj is myne 
hnni^ V Js befer , dat men dit een oude kennis vergh» 
^on\>. iJIij 'is. eene. oude kennis van mijnen Vader ^ Iat 
toeï\9Lül\.: jcfifpenkennis. Zit nis* 

KENTEREN, be4r. en quz. w,., «elijkvU /* kentjerdéi 
heb en ben gekenterd. Éedr. , kantelen , omdraaijen , 
.op zijd^ leggm*. 'hij doet de, gekenterde fihepen oprech-^, 
tettp BoQAeaT. ^enen balk kenteren. Onz., onirollen; 
met zijn: ^ f^ast kenten.^ l)e firoom kentert. ..Yjn 
i^n%'^, k^nfen^ Jkanteren , kenteren^ 

K¥^^ ZAAD 9 iijiéoxider kennen. . \ 

KEPjÉft., ?t.n»9 yr, ,, ^4r, , of van de keper; meerv, ke^ 
pers. De aar4 ^n wij» van te weven, waar de inflag 
Qver ceftige draden ,iie,rfc|ienng ligt, en het werk digc 
wordt; aangéflageq', waardoor het hechter en fterker 
wordt, ^at lint 'heiff eene fijne keper. Men kent de fijnte 
ytf« dat fii^kJjan de. kiper. Den grond van gekeperd^ 
Mmintf men keper ^^ Iets* op de kepfir befchouiven ^ paauw-l 
ll^urig beziel?,^-, flet woor,d^ftamt van bet oude kepen ^ 
vasthouden, ;, eng... jfi? keep. Bij Kil. is keper oq\ e'èn 
winkelhaak. Vw hier 15. het een woord m de wapen-? 

Wd^Ha^p \ W?f h^^ .l^ï^cjf^^R^ -^wt^ placte banden , 
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in de form van eenen winkelhaak, of half openen p^sfer: 
een v^apen met eene gevlamde keper — van eene gedeelde 
keper ^ met twee kleuren — van eene roode keper — eene 
gekromde keper. Een wapenfchiïd met zes roode kepers* 
Eindelijk bcteekent keper eenen balk, als : een hoekkeper^ 
een balK, die den hoek keept , dat is verbindt en houdt — 
kielkeper. In dien zin moet het manlijk genomen wor- 
den, om dat het, als dan, de naam van een werktuig 
is, dat het werk eens mans vervangt. Zie A. Kluit, 
Voorr. tot D. van Hoogstr., % 14. Voords is van 
bierHétbedr.w. ^d'/^^r^wi met eene keper weven: gekeperd 
doek^ gekeperde zijde ^ gekeperd Jint. Zit vtvderxipperert. 

KEREL , zie karel. 

KERF, z. n,, vr. , der^ of van de kerf; meerv. kerven. 
Verkleinw, kerfje. Éene infnijdiug in een Jigchaaro , die 
naar 1>eiieden ipits toeloopt* Eene kerf in eenen flok 
fnijden. In Gron. gebruikt men het voor de narurelijke 
fcneiding der billen : de aarskerf Het gaat uit de kerf^ 
het gaat te ver, uils hunne misdaden uit de kerf gaan. 
Hooft. Zamenfttll. : kerfbyl^ kerfftok^ ftok,* waarop 
elke kerf een gekocht (luk , dat nog te betalen is , aan- 
duidt. De kerfflok is vél. De kerfftok hopt te hoog. Den 
kerkftok afbetalen f Oneièenlijk ook, wanneer een (tou* 
te jongen, na vele verTchoonde misdaden, op nieuw 
aondict, zegt men: de kerjjiok is vol. En, wanneer hij 
geftraft wordt, heet het: den k^tfftok afdoen^ afbeta* 
len. 

KERK, z. n., yr » der^ of van de kerk; meerv. kerken. 
W^tVXtm^. kerkje. Een gebouw , dat aandefi openbaren, 
gemeétVfchappefijken godsdienst gewijd is. Eene kerk both 
wen. Eene kerk inwijden. De oude kerk te/hnfleldami Vit 
de kerk komen. Hij woont naast de hrk. . ^De kerk is af' 

febrand. De godsdienstoefening in zulk een gebouw: de 
erk is uit. De kerk duurt lang\:. De menfchep in dèkerk \ de 
'kerk gaat aan ^ gaat uit. Eene der kristxilijke gezifidhed^n: 
hij voegde tich bij de 'roomfche kerk. - Het ganfche kristen- 
dom : de firijdenae kerk. Van hier kerkaehtig , kerkelijk % 
kerkeling : gewijde kerkelingen. HooovL. '-^kerksch : hij is 
' zeer kerkscn; in Noordholl. zegt men: de kerkfchen. 
ZamenfteU.: kerkbeeld^ kerkbelofte^ kerkbe fluit ^ kerk- 
bêwarer^ kerkbewaarfièr ^ (^bewaarder ^ bewaardfier)kerh 
boek^ kerkdag^ kerkdief -^ dieverij^ kerkedienaar f 
kerkekamer , kerkeorde , ktrkeordenmg , kerkeraady 

kerk* 
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kerkgang ^ hrkg^baar ^ kerkgêbodj kerkgebruik i^ kerk^ 
genoot j ke^kgeweif^ kerkgewijde^ kerkgezifg^ kerkge^ 
zangi kerkgi^s^ kerkgoed ^ kerkbeer-^ kerkkos44r^ kerk* 
kosterin ^ Vond. > — kefkkroori , kerkher , kerkleeraar ^ 
ketklicht: Kahijn was een kerklUkty^^Tajnenfijd.^kerk'^ 
feeester ^ kerki^ts^ 9 kerkpijlaar , ke%kportaal , « kefbrpgeljf 
kerkfoof^ kerkroosHr^ kerkrooyer,^ : kerkfchender , kerk" 
fchenderij ^ kerkfchennis^ kerkfieraad^ kerkftijL^ cen ftut 
der kerk (jen.Sim^zelf^ een kerifiijl^ V^LLE^n^yk^rk" 
fioel^ kerkftri^^ kerktijd^ k^rif^e^f kerkuU-^ kerk* 
vergadering^ y kerkvoogd y enz.; : ; . , . 

Di^ oi^de woord luidt bq IsiDORr chirfehhu^ .K£R« 
^ ehirichuy Notj^» ehilichu ^ chilcha^ MgtK., cijrice'^ cij'» 
re^ eng. kerk^ eh churcAy aederf. karkej de^en.<.: kirke^ 
boogd. kirehe^ zw. kijrkai vooU\ bob., wend, cer^ 
kiew , cirkuo. Tol hiertoe is de genieenft^ 9Üeiding van 
het gr. KOptxKoey of Mvoietxti ^ welke woorden zoo wel ee^ 
nen godsdi^ndigen dag , als een gpdsdienftijii; buis , en 
eene ^odsdiendige verzameling aanduiden; beteekenen- 
de ^ eigenlijk , dat des Heeren ip^ Dan , bet is aanmer- 
kelijk, dat dit gr. woord, in de lat. taal, nooit is aan* 
genomen; weshalve men geene rede zoude knonen ge- 
ven, , waarom de eerfle duitrche Leeraar», die, onkun- 
dig in het grieksch , zich , in alle andere gevallen , met 
het latijn moesten behelpen, bier juist een grieksch woord 
ontlecrnen. Om welke oorzaak de meening vto Christ* 
KoRBER aanmerking verdient., die denkt, dat kerk van 
keren'^ keuren, kiezen, afllamt, en eene letterlijke over- 
zetting van het woord ecclefia is, als zooveel zijnde ^ 
als eene uitgekozene meenigte: te meer, daar er honderd 
. andere voorbeelden kunnen bijgebragt worden, -dat men, . 
bi} d^ invoering v^ji den kristelnken godsdienst , in deze 
en naburige landen , de kristelijke kunstwoorden .uit het 
latijn en grieksch letterlijk vertaitlde. 
KERKER, z. n. , m. , des kerkers ^ of van den. kerkert 
roeerv. kerkers» Een gevangenbuis voor openbare kwaad- 
doeners ; een woord in den defcigea ftijl gebruikelijk. In 
den donkeren kerker fmij ten. Hooövl. Ik vlie niet^ oftr 
men fchoon mijrf kerker open doet. Hooft. In denzelfden ' 
Verhevenen en dichterlijken ftijl beet het grove én logge 
ligchaam, inzoover het den geest in hoqgere vlugt be- 
let, eii waaruit'men, door den dood, ontflaakt WQfdt, 
êen kerktr : zo Zang wij , onzen aardfcben kerker met ons 
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• ' mfijtpéM.fm^*: VVfl hto hctbéd«)Vii \ gelijkvL ^tAW. 
\ kèrierêü^ gevangen tttttn. 

Kerker i h<^géi kerker ^ ïAt^ttt kërkener ^ Otpridw 
* karkaf-é , NöïKi ifhafthan Uit' het Wt. éarcer , gdijfe 

• dit uit-het gr. )è*Mlp<^^*'^ ''\*'^..' 

^KERfcHÖF , t.-ti.^4m^4des'kerkhdfsi ofvofHdèn kBrkhofmtcrvi 

" kérkherefii De Jïl^ts^f öfldprtt etrie kerk , Waar dockiefi begra- 

'' •Teil'^iwden^ hij ver kotf^yoj^deri; kerkhof begraven te worden ^ 

" Eenc;afïgeperkrc*f)Jaiits^ tot datzelJrd£;eiÖdc dienende: 

' dtf^ar^ef h buifèü fièf dorp aan^elegd^ '%tXit pUa<s^ 

"VY^ar velen pmkomeiïi Ouinea is rfederlands "kerkhof .'^ ht 

• eenige öordefl vSfi^hA Vaderland li het vöïï hèt onz. 
' '^eflatfiti Zame«fteJl>:ï yet?r*A(j^We^f/»,'cenel)loèmy dió op 
' den kerkhof wist;. Fig. ? Am draag'i reeds k^khofiMoe-^ 
' ^«1 ^\ti den vèrtroüwëlijkpn Ipfecttfant , VOör > tój heeft 
' «1 gT*ïfw haren. - 

«ERMBN , otst\ W. , geUjkVl. /* l^nidé^ 'heb g&kemd^ 

* Met een ^acht, feedei' geluid 'klagen, f dbreijefi. Zij 
kermde om haren eentgen zoon. Dat kif begon te kermen , 
en zich tè beklagen. • Hooft. Van- Kier kerjning. Het 

' is , even als kirren , edri klanknabootfend v^^ord. 

■KERMIS, «. n., vr. , der^ of van de kermis f nieirrv. 
k&ihisjin^ Dit woofd. Is nit kerkmis Verbasterd, ttoögd.' 
kirmsj kirmje^ kirchmesfe^ nederf. karkmisz. 'Het be- 
duidt dus, eigenlijk, eene plegtige mis^. of ojjenbaren 
godsdienst, die, jaarlijks, op cenen iekferctt dag, ^oo 
ftlij t)ij de Roomffchen eertijds, gehouden Mi^erd, terge- 
dafchtenis vjin de (lichting cii inlvfjlne^ Vdft eeile keric: 
hebben ghenUett kermis fe (fecerunt dedicationem^ ^ des 

* kvysOoats. Bijbel. 1477* Van hier kermispreek. Wijders 
éfiif het (en geeft het oofc nog heden) te kennen de b^as- 
lerijétt en vrolijkheden, bij 6k gelégefiheld gehouden} 
'btj- iemand op de kermh' komem Kermis houden. Daat 
nu, oudtijds, op züflt een feest, teVetrs allerlei köoE- 

• 'waren aangeboden wcrderf, heeft het Wooti. de beteefeü- 
', nis vart eene jaarmarkt gekregen : de kermis inluiden. De 
' plaats ,' waar eene' jaarmarkt gehouden wordt , als óok 

d^ goederen, die,'daèr; te koop 2ijn: de kermis rond- 

faaH: De kermis bezien. Een gefcherik, welkm:n 
fnddren , öp eene jaaftnarkt , koopt , of bij die gelegen- 
/héid' geeft: iemand eene kermis kóoj^en.^ Iemand eene ker- 
'rnis'afivinneni eeïie groniftgct ^fpitekwljs. ^ZalftenftelL : 

• .^- ••• ker- 
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hrmshier ieHltkJic^^ . kermnsgasU keHhisgift » kemh^ 
kinkel ibij VoN«<>^ife^/5«8»x*(?#it, k^müpof^^^ cene.pop.op 

Hgc opgemaakt wei:Jt,— . v 

KERN 4 z. xik\ ^U^d^.t Olfan d$:kerni mecrv. k^rmn^ 
«Korrel 9 zaad in lajoea dop: dÊ:U- garfttkgrncn^ '%tn 
klein, naar. e3e0(c ^korifei f^lijkend lig^^b^ants ^6m# ibr/» 
zauti Hët inwendrig^^ be^te e^n^ zaak» het pit; .de 
fchel mott ff, etrymM di kdrne fifMnks» Vond* Be kern^ 
yan m^en/Deik^rnttyA» h9u$é Ov^rdr^ hec adelde , het 
kragtigfte Van icc$;: : ^ij die de kerm . en^ kracht yan fele 
tongen kenf. Votni^'m Ik heb ^de kern.mt dat beek gei^k* 
kefte Bedekte t 'Ver)>Qffgm liggende korrels: de kernen 

. ^M ' druiven 9 épfeien^ pea^en^ ZamenftelL : kerniuis y 
Uokkiria Yan appejiien,» kern/preuk^ : . 

De eerlle en.«igef|lgk(le béi;eeke.n;ia des woords fchijnt 
dié van- ktè voortteflijks^ uitmuntend» in zijne foort tt 

• tijn, van^^;?) dat is ^^nrrtfi, kiezen^ uitkiezen; waar- 
ipedc het l9t. : iemefe pv^reeakotDt. 

'lERN^ (^karn} j|» f»«9 vTr» der^ oiyém.de kern; vofHxv* 
kernen^ £ene borerkftm. Van bier bet bedr« ^ gelijKvU 
yifé. ktrHen:.:beter. kef9ien<* ZdXjitïkfldiwi kersHmeik^ ker^ 
nemelksbrij\ kememelkspap. , ^ 

Kirnenr'h^ogdp . k^ne» ^ n^iexC^ karmn ^ angelC, eef^ 
mtnt ci%* ^9 clufrn^^ d^eo. kidrni^ ,zW* kerHa^ &iL kir* 
fum» In Og>per(diiitschL is kern zoete room «en 9 in^iiet 
gemten^ too0- Men kan 9 daarom « dit vroord tot de- 
zelfde bron br^igen» als bet vorige kern^ als zijnde: de 
ro€ftn( en boter bet edelfte der melk. Iaa« Idnit heti af 
van \»\ oude Mtffyr, eelt molen^ welken men in hetifön- 
de driait. Het eerde fcbijot g^ondder. 

KERPËR, zie karper. 

KERREL9 zi&kerreh 

KERS, ikarf^ z. n«9 vr<, der^ tfvan dfi kersy me«rv. 
k^feni £ene bekendct . fte^vruchf » ^^/ da» de kers 
vri} reiden ep de beiden. . JioO^T. Zameoflelh: meikers^ 
fuinketfen, winUrkArs. •*— Kersverfek^m^VfomóLia 4e 
ëagelijkfche taa)« Üitthe^la^ cerafus^' ge. iupget^.^ In 
het perf. is hef kêrau ... 

KERS » Qkors) z< n* ^. yr* i». Ar , - of, fan. de, kéfs ; zonder 
meerv. Zeker kruid^::Zamea(l«U»i iwri(^^^ri., hofhrs^ 
tuinkers , waterkers • £Jpor . kctal,?ary laatfmg # btt. ' ft» 
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cresfon, hQthoogi^^krèi/i. -ADetcm^Mdt het, wegènl 

• denfchcrpen fthanfc, vail' het opperd; r<7J2 , fcheTp op 
de toiH[ ^ af, Iiï heï aógelfi i««, ^Arofli icresfaë mostaard. 

KERvSAVOND, cm., ^ie^*^m, •; • 
KERSPEL, %. n. , o, des kerspek\ o( vM Jté$ kef-speJ ; 
. meerv. 'kertpelié Mèh fpfeekt ditv kv fonimige t)laitu:n 4 

• kGspel , karspel uit* Mert Vefft«ll^ door dit ivooW 4 eene 

- wijk, eene geméetite^ die iti dene e^i^eKelfdelce^^kgaat; 
' eeil kerkdorp. £lj KtLé iS* 2ijiiè eerfte beteekenis eene 

vont , waarin kerftenen ^ dat Is krifitCtten .. gedoopt wor- 
den ; en Van hier eene wijk , frene kerkgemeente , een 
kerkdorp. De uitgang^/ oordè^tKiu mi poel ^ waar- 
mede hij den naam der doopvont 4Jeddelt, -verbasterd te 
zijn. zoilde het 5 mirfchien,^mét'h^t drenthfche woord 
fpil^ een kreiti, omtrek ^ te vergelijken zijn? Menkent4 
m Drenth, geregtsbannen , welke mett*ff^tói?;ij rioeot. 
Kerfpel zoüde , dan ^ vodr kèrstjhil zijn; 
SLERSPENDOEK , 2. n., m.^- rfw kerspéndoekvs of w» 

- rf^« kerspendoek ; nieerv* kéripendüeken^ Eett doorfchij- 
nende aoek, dundoek, ' floers, lamfer: God heeft zich 
als door een kerspendeeük gkéopenèaett. Bilüwte'. Bij 
Kil. is kerspe , kerspendèék , van het fr. crépe ^ lamfer , 

- floers» Kil* heeft ook kespe : elcken aer$ n^ilt een keipert' 
doeck hebben» Brune* 

-KERST ^ een oud Wöotd , iijftde de eigcflciöminelijkenaaffl 
. vaïi den Verlesrer,rdoorver2etting, nithetlat. chrhtus^ 

• gr* XPf^^* Van hier heette een kristen > oulings ^ ken- 
-ten: ten kefftenen ghelove* Bijfi; H77» Van tó k$rst 

%\\xi nog éènige ötamengeftelde wootdcfti oVerig , waarin , 
nogthands^ d^ t^ÓLóot het gebruik-, Verfldtdn- is, als 
kersavond^ (kerstavond nog bij KifiAAN) de dagvoor 
kcrsdag; ook «en geft^benk^ welk, om dien tnd, 
de Dorpfchoolmeesters, in Geld*, ohtyang^fn, ahaeï^ 
kersavondje* Voords: kersdlcJiS, kersfeest^ kerskoek^kerslied^ 
ketimU^ Cde gödsdienftig:e-inié, die, in den vróegeii 
' morgen van het kersfeest ^ in de roomfehe kerk, be- 
" diend wordt : ook de tijd der kersdagcti ) kersHacht* ^ 
•KERSTENEN, bedr. w.^ grfijkyl* Jkkerfiende^ heh^e- 
kerftend. — Doopen , eenen kristen maken i hij Het ztck 
kerflsnen. Vond. De flaatjie vdfl V kerstenen des Dau- 
phins. Hooj^T. In het middeleeüw/heet ahristianare i tn 
' ^ net oudfr. chréstieHfier ^ doopen- 
KERTELËN^ 2i€;(«r/#/e;i«' ..... 
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KERVEL, z. o», rr.^ der^ of imh de kervel i tondti 
meerv. Een bekend kruid. Dolle kervel. Zamenftell. : 
duiyenkervel y tuinkeryety ^^^ kefve/kaek^ kervelmélk^ 
kervelmoes , kervelfiruif^ kefi^ltaaru Uit het fr. cerfiuiif 
en dat uit 'bet lat. eerefbliumj gt. X'^P'^^^^^f chare* 
fyllum. 

KERVEN 4 bedr. eri onz; Wi, onèeH|kvl« Ik korf^ heb 
en ben gekorven;. Bedr.yeede ken infnijden: ik heb de 
visch gekorven. Fijn Inijden 2 tabak kerven^ Omhakken : 
zij moesten den tHast kerven. Nijpen, benadeelen: iir- 
heemfche oorlogen korven haar van alle kantene Hooft. 
Verijdelen : men kerP zijn' opzet. Hooft.'* Qnzi , met 
hebben i (lijten 9 annaiten, vermindering aanbrengen: 
door '/ kerven det jaren aan V eindt haasten i Uooft.^ 
Dat zal kerven^ id de dagelijkfche taal, toor^ dat zal 
eene intering maken. Met zijn; berllen: dat laken zal 
kerven» Mijn hoed kerft» Van hier kerver^ kerving» 

Kerven 9 hoogd. ketben^ bederf, karven en karnen ^ 
«ngeir. ceorfan^ eng* to carve^i deen. kdrve^ zw« karfi 
wa^ lettisch kerpu. Het ftamt af van liet oude karen ^ 
fnijden ^ dat, nog, in bet gr. xepêiv^ scsipeiv^ blijden , 
in net hebr. 3^"^ , graven , uitliiijdén , én in ons fchèren 
overig is. Nog nadt^r komt het hebr. ^^^ dat, eigen« 
li]k , Kerven heet, waaruit ons graven en het gr, y^cUpew 
insgelijks ontdaan zijn. 

KERWEi, zï^ karwei. 

KET, z. ti., vr., der^ of van de ket; meerv. keften. 
Eene keten: beugels ^ fiot en kei werden mij afgedaan. 
J. T. JosEPHS UROÊF £N.Bu;Eif40 SPKL. In Grou. ge- 
bruikt men dit woord^ In het hoogd. dié keite. f 

KETEL, z. n. , m., des ketek^ oivan den ketel; meerv. 
ketels ; Verkleiöw* keteltjei Een bekend ijjteren of ko» 
peren vat, om iets in te koken. Terwijl het wijf den 
neeten ketel fchuimt. Vond. In de gcfcnutgieterij heet 
het binnenfte ruim van eenen mortier, tot aan de kamer 
toe, de ketel, waarvan het.zamehg. bomketeh Voords 
zijn dezanienft.: aschketel^ brouwketel ^hoffijketel ^ traan* 
keul^ teerketel >^ vischketel^ enz. — Ketelboeter i («ie 
boeten^ i ketellapper , keteltroth , enz.' 

KETBLEN , bedr. w, , gelijkvL Ik ketetde , héb geke* 
teld» Hetzelfde als kittelen. Zoo vindt men bij Vono. : 
üch ketehn. Bij Huio.: dat kan mijn lust bekeren'^ en 
ketekn mijn keel enz« .... . / . . 
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Rh htfitt êem '/ pf^pegoedt^ 
Dat foo ketelt haer.^henmeds* Gesch*^ 
Van blèr keteimcktig : ketslachig van gehoof\ BljiELr. 

XEXELJG, bijv. n. en bijw,,, ieullger^ keteltgst. Het* 
zelfde ^AhiiUeUg^ doch in.den..9n^«nli,fcen zin alleen 
gebruikelijk: nu vreesde ik^ dat mijne komtfeilen ketelige 
iimiers imden' affchrikken. M. L. TijDW» Een ketelig 

*. ktoner is daar iemand ^ die al te kiescb is, wiens fmaalc 
fries ligt voldaan kan worden. In het gemeene leven zegt 
jnem : dat is eene keteli^e zaak , eene bedenkelijke zaak , 
die me^behoedzaamheid* moet behandeld wordep. Zoo 

' aegt Hoopt ; de kee$eüghfte zaaken door V intsomen van 

: hartstochten met taaije lijdtfaamheit heleidtw Zie tg* 

KETELSTREELEN, bedr.w.^ gelykvU /* k^telfireei- 
Je 9 hei geketeljheeld. Met Uttelend verinaak ilreelen : 
, V ^te» krjiit en ketelftreélt. iGWiDAAN. 

KEU EN ^ Qkeeteff) z^ n., vr. , der^ of yan de keten; 

. «ncerv. ketenen. Verklciow. kttentje. H^t woord be- 
d:uid^, eigtnlijk^ eene verzameling van eenige, in eene 
rij vei^bondenei dingen* Zoa noemen wjj c^ene lange 

. liéefcs van tian elkander ftootende bergen , éene keten van 
hergen ^ eene bergketen. Voor de ganfche ichering op 
het weefgetouw: terwijl het wiif het fpoei fchiet door de 
keten^ enz. Vond. Het lahen fchietffoel ruiseht door 
d*aengefpanne keten. Vond. Eene rij ijzeren , koperen 
enz. fchakels , tot allerlei gebruik : gelijk de eerfte Jcha* 
kel-eem lange keeten nafkept. Vonjd). Slaaiïphe boeijen: 

• A// ftrijkt hem een bloedige keeten van den hals^ Hooft. 
E» wij Ellendige 9 wij vast 4ien dezfi keeten. De DfiCKER» 
SAzvtmïli iemands ketenen verbreken. Bandeii der ge- 
vangenen c daerfUj met ketenen gebonden mas. Bijbelv. 
Waarmede iet» anders gebonden wordt: de hond lag aan 
de keten. Ketenen , die tot fieiaad gedragen worden t 
met een keten van utmn hals. Bijbelv» Eene goude ke- 
ten. Vond, Fig, , fterke banden : geboeid in de ketenen 
i^an onreine tievde. F RM^^z^fj. Eene^ihakel van onmid- 
dellijk aan elkander batïgende dingen^ waarvan het eene in 
het aiklere gegrond is ; in eenen goeden zin : de gefieele ke- 
ten der bijbelfche godgeleerdheid* Dit breekt de keten der 
gefchledenisfen. Meest , echter 9 gebruikt men het van 
•eene rij aaneengefchakelde , onaang;e]iame xtingen: eene 
keten van Uugens^ Jasterlng^n en ongelukken* Jk zie^ in 
de toekêmst p niets dan eene keten vdn ^eikauder- o/nmlgende 
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fkmpéiè. Overzie de tnngt keiëfi va» én^ehèegeni. ^eüh: 
ZaoieRft*: armketen^^ halsketeny kinketen^ puiieteni 

'. fieütelketeri ^ eniS. — KeienfihakeU i . . 

Keten 9 Otfaio. ketla^ Willink, keterièi iiederf. ié^ 
ie^ keei hoogd« kei te ^ dttn. kiade^ iw. kedja^ ked^ 
ierl. ééddê»y walL chddeu. Men hoeft bet niet yan het 
kt. eateua afteieidËn: wij hefalïej] eed oud woord ga- 
deni (jA&, gade') dat vereenigeo beteekem, etl daiddijK 

. de bron fchijnt te zijn, waaruit bet woord ^ door dé 
verharding van den fceeütl^lc ontfïaan is. Db.Dilc- 
KEEt, Hooft en ook dikwijls Vond., fchrijven keeêen^ 
betw^k met den rotcei^damfchen tongval overeenkomt; 
óiich. keten ^ miet de zacht «lange o beandwoordt aan het 
moefogoK* , ijsl^ , frankd. £n angelG Odk. duldt de é 
bier Terkorting , in ketting^ 

IIETENEN, bedr. w., geüjfcvl. /* ketende^ keb ^ëke^ 
tendé Met eeoie keten vastmsiken : de galeiboeven w.iteri 
aan elkander geketend. Ik heb Arntinius gekeehrtt^ 
Hooft. Fig., öerk verbinden jdoor weldaden: hoKteH 
ketenen» Vomd.. Den zeilfieen va» Europe^ dt^er de lief» 
de vanden Batavier geketentf^en hUef hangen. K. BaANf « 
Zamenbmden : hoe ketent gij dat? Van bier ketening* 

JLËTSËN, onz. .w. , gelijkvl. Ik ketste^ heb tnbengé^ 
ketst, fiet kisfrn^e geluid , welkeen geweer maakt, &)$[ het 
op de pün afbrandt. Mijngen^r ketste. FuuurK « niet 
doorgaan, afiTpriogetr : die zaak is geketste Ket/inisodk 
zooveel als kit/en* Zie dit woord, -r ■ j • *i 

ÏCETTER, t. n., p. , des ketters j óf vad 4en ketiepi^^'^ A 
meerv. ketters* Eigenlijk iernaod , dié grouddwaHng»^ ^ ^Tn 
ten aandien Van deir godsdienst, beweert; verder^ joeeoea %^-->^ 
zin , welken ^ in .T>orige eeuweo , de roomfche Kri^teneof 
aan dit woord gegeveó hebben, b^teekent het iem tod ^ dié 
van de aaingenonienc begrippen der , toen heerfchende , kerk 
eenigermate. afweek^ ae ketters o^erbranden* Er is geert 
ketter zander lettet^ d. i. ieder heeft gronden voöf z\\fS 
gevoelen, ^an hm ketterbeul , ketterdom (ai de ketters). 
MooN^v» Voorés ketterif 9 de vaardigheid , Ottf grond- 
d walingen in de leêr te beweren, bijzonder eeoe afwij« 
king van de heerfchende leerbegrippen der rooïtfCché 
keMc; £ondeniieerv^ : iemand van ketterij verdenken. Pe* 
ze dwaling s^elve^^ met een meerv. : kettjerijen uitfirooi^en^ , 
Verfchlflend gevielen : vpant da^ moeten wek ketterijeti 
tnéet U ^in. ivaaxv. ^ Bii zal gaenfi ketüé'ij in M y^^^ 
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reld hrtngen^ f egt men van iemand, die niet zeer 
fchrander \s. Ketter sck. Zamenft*: aarts ketter, hoofd- 
ketter. — • Kettertnenten , gemeen woord , vloeken en 
tieren als een ketter, kettermdker ^ kettermakerij\ ket" 
termeest et, geloofsonderzoekcn — Men treft dit woord , 
in de oude alemannifcJie en frankifche fcbrijvers, niet 
aan; terwijl Notr. zich bedient van irrar, dwaler, 
keloubirre , globirre , Jouhirre^ geloofsdwaling, of ook 
het lat. kaereticus behoudt* Ten tijde der zwab. fpelen, 
waar het keizer heet, fcbijnt het eerst in zwang geraakt 
te zijn* ' 

Hoogd. ketzer, nederf. ketter, .deen. kt Stier, zw« 
kaettare , pool. kacerz, " Met zekerheid kan de afleiding 
niet bepaald worden. Frisch leidt het af van het lat. 
hareticus. Anderen denken , dat het zoo veel is, als ie- 
mand, die de domme zonde doet. Te weten; inde 15 
. en 16 eeuw werd het woord . meermaals, gebruikt van 
zulkeenen zondaar , en ^ vooras , van eiken fnooden boos- 
wicht. Reeds neemt Königshovfn het woord kezerij 
voor Sodoms zonde. In dien zin leidt Ihre het af van 
Iktizvf. kat, kat ja, geil, geilheid. Kil. httïthts^mer* 
> rie, eene hengitige merrie. Daar nu , . gemeenelijk , 
aan dit woord , eerl hatelijk denkbeeld kleeft, 
meent men , . dat het , uit haat , toegepast is op dwalen- 
den in de < leer, alsibegingen zij geestelijke hoererij, of 
^ Sodoms zonde* Vele waarfchijneiijkheid heeft, einde- 
^ lijk, de gedachte van hen, diè het van catharus, gr. 
fC^ X^«^Mn xaiapo^ , rein , ^afleiden. Dezen naam gaven zich , in den 
^^^^^^"^^'tzxïvzng, de Novatianen. Naderhand noemde men, uit 
^^''^' verachting, de Waldenzen met dien naam; en wel voor- 

al iii de twaalfde en volgende eeuwen. Uit dien hoofde 
dan; daar' het woord ketter, om dien tijd, in zwang 
kwam, is het wtarfchijhelijk, dat men, van toen af, 
eiken afwijker in de leer katnarus , ketter , i^oemde. 
KETTING, z. n. , m., deskèttings, of van den ketting, 
meetv; kettingen^ £ene keten ; fchoon van een weinig 
bepaalder gebruik. Eenen hond aan den ketting kgg^f^* 
Het vaartuig ligt aan den ketting* Eene mana met wij» 
aan tenen ketting hangen. In de weverijen zegt men : 
den ketting op den hoorn brengen. De ketting van een 
znkuurwerk. Den ketting van eene klok optrekken. Zij , 
die het woord vrouwlijk gebruiken, (gelijk Hoopt: het 
* $tof^e ketting; zoo ook Pi£Tfiiis«' en anderen) fchijnen 
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het uit keiening samengetrokken te houden. Misrchien 
is bet manL gedacht verkieslelijker ; en bet woord fchijnt 
van denzelfdeti aard te zijn, als haring^ penning^ fcheU 
lsfjg9 teerling n enz. Verkleinvv. kettingje^ Zameiift. : 
rakettifig,^^ Kettingkogel ^ kettingjieek ^ naaifterswoord, 
kettingwerk^ ^akuurwerk met eeneq ketting. 
KEUKEN, z. n», vr., der^ of van de keuken; mcerv. 
keukens* Verkleins, keukentje. De ''plaats^ waar fpij- 
zen gekookt en toeber-id wordtn. Die fijne leer die hout 
de keuken warm* Dë üeckkr. De toebereming van de 
fpijzen ; de keuken bezorgen, pe I'ijijs 2dve : wij hebben 
de koude keuken medegenomen. Huishouding: hij is eens 
fchrale keuken gewoon. Eene vette keuken. Oudt. ko^ 
ken: wel is dis lecker nies hes heerfchap van de koken? 
Ba&DER. Zamenft,; achterkeuken^ gaarkeuken ^ kei" 
derkeuken ^ zomerkeuken. -^ Keukendeur ^ keukengereed'* 
fihapy keukenkloïswer ^ gortentelder, keukenlatijn ^fi^cht 
latijn, keukenmeesSerj keukenmeid^ enz. V^n koken. 

REULE , z. n., yr., der ^, of van de keu/e; zonitrmetrv. 
Een welriekend kruid, anders boonenkruid. Misfchiea 
van het lat. cunila. 

KEULEN, z. n. , o., keulens — • van het keulen; zonder 
meerv. . Ë^n^^ bekende ilad aan den Rijn. Van het lat. 
colonia^ wegens eene romeinfclie volkplanting. Van 
hief keulsch: keulsch gewigs^ ligt gewigt. fiij weegt 
mes keulsch gewigs. Kejufsch aardewerk* Ik woon tn 
het keulfche, onder het gebied der ftad — onder het 
aartsbisdom Keulen» Een keulenaar , een inwoner van 
Keulen. 

KEUR , z. n. , vr. , der , of van de keur ; meerV. keuren. 
Verkiezing: zich gelaten uit vrije^keure te doen. Hooft. 
Dat ftaat aan uwe keur. Het goed zelf, dat gekozen 
wordt : ik zal er u de keur uit geven. Overvloed, mee- 
nigte , waaruit men kiezen kan : d^tar is keur van goed. 
Het beste , het voornaamfte : begraefs uwen dooden in de 
keure onzer gravefi. BijBKLV. Tienju^ers zijn vass bezig 
in de keur van fpeferijen. Hoogvl* Eene verkiezing van 
Vorften, Overheden, pnz. : wanneer is het Raadskeur? 
Niet 9 das ik mij zelven ingewikkels heb door depracherije 
van een besseke keur. Hooft. Zoo wordt dit woord, 
nog , gebruikt van de vrije verkiezing van een Hoofd des 
duitfchen Rijks v wanneer het te kennen geeft het keur* 
tegt; opk het land^ dat zulk regt beeft: X^eurbranden-^ 
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burg , KeuffdkfiH^ én*. Vaik betééként het den Vorit , 
of zijne Gezanten, die dit fegt bezitten : Keurments ver? 
klaarde ^^enz^ In de^ise zamenfteljüngen wordt: het vrootd^ 
zonder lidwoord, als een eigennaam gebezigd. 
Ook beduidt het eene willekeur , eerie wet uit een vrij 
befluit van Overheid en onderdanen gem^iakt ; insgelijks 
eene , op die wijs vastgefteide , geldboete : tegém ae ^r- 
me in V raamen van de gemaakte keure* Hooft, Keuren 
vernieuwen^ Keuren van den Raad vernietigen* Eei| 
jgeftenipeM merk op geipaakt goud of ziJver, waaraan 
men cie3zelf$ deugdzaamheid, naar de proef genoiïjen, 
ken.teékent : srpote fteur — klefne keur* Amfielddpfehc 
jkeurm Keur houden. 

^e fhieltkroes in handen 

Beproeft hij zijn goud: 
jffoe V noódvuur moog brandeit , 
^t Fernietigt geen aasje , dat hemelkeuf- houdt. Feith. 
Vondel gebruikt dit woord oriverfchillig , dan eenaf 
matil. , dan eens' yróuwlijk. Het vrouwlijke verkiest 
Hooft; het fcbijnt ook de voorkeur, door het meeste 
gebruik, té verdienen, Oul. fchreef men kore^ nog 
overig iri het ócelw. gekofen ^ van koren yó^t is kiezen* 
Van hier keurig ^ Vi\t$zh\ hpe zijt gij zoo keurige 
Schoon : 'dat is leutig porfekin. rr^ Keurigheid^ keurlij k , 
keurlijkheid ^ keurling ikeurélijk^ keureling*). Zamenft. : 
keurbende y keurboon ^ Jteurheer^ keurhuis^ keurvorftelijk 
huisj keurmeester y toetsmeester, en overfte van een 
gild, keurmuts y keuryorftelijke muts, keurprins, keursr 
ntan : een keurs man van de aeugd om Vorflen te vef goden. 
Xu.'tKïy. Voords kèurftem, keurteeken^ keuftin, keur^ 
vorst , ieurvorjielijk , keunforftendofn , keurvorstihé -r- 
KeUrHoot, Ckeürgenoot) gelderseh Woord, keupvond^ 
keurzaad f enz. 

I^EURBN, bedr, w* , gelijktl. Ik keurde , heb gekeutd^ 
Beproeven, of zilver en goud keur kuni^en houden. 
Zamenft.: goedkeuren^ kwAadkêul'en'^ 

fCËURS, z* n., \t.\ der^ of van de keurs; meerv. keurr 
zen. Pep keurslijf, rijglijf, van vrouwen: hij irouw$ 
haar , met ' de twee kinderen oHder de keurs der bruUt. 
Hoopt* ' Keurs is , in den gemeenen fpree^tfant , iök 
voor yröuw, of öieisj^, gebesfigd, even als broek yoor 
èian;' de broucken moeten , ddnfen ^ foo as, V de 
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tëwnUjf — onderkeurs: in een^ onderkeurs. Hooft. 

KEUS, z. n., VT., der^ of van de keus; meerv. keuzen^ 
fchoon niet veel in gebruik. Verkiezing: doe flechiseene 

^ ' ktus. Eene goede '^^ kwade keus. Eeneonberouweltjke keusm 
Laat nooit de keus van mijn gemoed^ 
Met uwe keuze , jf rijden, v. D. B&RO» 
Van kozen y dat is kiezen. 

KEUTEL, z. n.5 vr. , der^ of van de keutel; «cerv. 
keutels. Harde , zamengedroAgene drek van eenige die* 
ren; fomtijds ook van tntwïchtni paardekeufel ^ muize* 
keutel 9 rottekeutely fchapekeutel ^ enz. Waarfchijnelijk 
komt het woord van het hoogd. koth , drek , en den 
uitgang el. 

KEUTEREN, zie koteren. 

KEUVEL, z. n., vr. , der^ of van de keuvel; meerv. 
keuvels. Een hoofddekfei voor de kloosterlingen. In 
eenige oorden van Noordh. noemt men dus eene yrou* 
wen kaper. Het fcbijnc , met kap , kop , eeiibn oorfpron^ 
te hebben, 

KEUVELEN , zie kevelen. 

KEUZELEN, onz. w. , gelijjkvK Ik keuzelde^ heb ge- 
keuzeld. Bij Kil. beteekent drt woord met knikkers, 
of balletjes fpeicn. Meestal wordt het gebezigd in den 
zin van veel prat n , vieijend fpreken; hij znt Z90 lief u 
keuzelen. En daii is het voor kozeten , van kozen , waar- 
van liefkozen. Voor keuzelen zegt men ook keuvelen. 
V v[i \i\tz keuz£laar\ fnapper. 

KEVEL, z. n., m. , des kevels ^ of van den kevel; meerv. 
kevels. Eigenlijk een werktuig, om te kaauwen; om 
welke rede het manh geflacht boven het vrouwl. , door 
Halma gekozen , de voorkeur verdient. Het woord 
duidt bij ons aan het tandvleesch zonder tanden: hij 
moe f met de kevels bijten* Van kieuw ^ kaauwefi. 

KE VELEN , onz. w. , gelijkvl. Ik kevelde^ hebgekeveld. 
Eigenlijk de kevels gedurig bewegen; van hier babbelen. 
Voor dit kevelen bezigt men gemeenelijk keuvelen. Z^- 
menft. : kevelkin ^ eene lange platte kin. 

KEVER, z. n., ip., des kevers ^ of van den kever; meerv. 
kevers y keveren. Eene algemeene benaming van gekor- 
ven, gevleugeld ongedierte, met harde deKfchildèrt; i« 
het bijzonder , de fpaanfche vlieg. Als er homngdauw.^ 
fprinkhanen , keveren wefen fullen. Bijbelv. Dewijl dit 
ongedierte, om de fchade, welke het, door zijne afkna- 
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ling • ^an het plantenrijl!: toebrengt , bet meest bekend 
}S, (chijnt de naam van kaaumn afteda^roen. P1K7 
ITERS* heeft aan d^t wpprd het vXf geflacht geëigend : ik 
yolg Halma ,* te meier, qmdgt de eigenlijke beteekenis 
êenen kaauwer fchijnt aanteduiden- Zapienft. : goiid", 
kever, t- Keyerbek ^ diklip, kevervlieg. 

JtEVIE , z. n, , yr. , der^ of van de kevie; meerV. kevies • 
Bene kouw, kooi. Obk eene boeren etenskas, met ce? 
nc getraliede deur^ Hoogd. kafich. 

KB VIS, 9. n., vr.^ der^ of van de kevis^ meerv. kevis^ 
fen^ Een bijwijf. Van hier het zamengeft. keviskind. Bij 
J^hAskebi^Je^ kebfe^ key\sfe^ een bijvyijf ,. hoogd. >^i'j- 
weib. Dus is keviikind^ een kind uit een bijwijf geteeld. 
ScHiLTER leidt; het af van het zw. en ijsl. kaepx^ kaebs ^ 
een lijfeigene, een knecht, een flaaf, (J^et lat. captus 
mag men hiermede vergelijken),' onidat men, gewoon 
wa$ uit lyfqgeqe yrouw^perfopen , bijvyijv^ï? te ver- 
kiezen 

KEZEnI z\fL kazen. 

%X& , (^kibbe) z. n. , vr. , der^ of van de kib ; meerv. ^ibr 
ben. Verkleinw. kibbeUe. Zoo noemt men, in Geld.^ 
het achterfte vaii ^en fuiknet, >yaarin de aal vastloopt* 
Bij Kil. is kip^ k^ipp^y decipula. 

RIBBEL EN, onz, w., gelijk vl. Ik kibbelde ^ heb gekib'^ 
beid. Twisten , als kinderen onder elkander doen. Eea 
yoorddi^r, wefkw. , yai^ kijven, ^amenftelljrig : kibbeh 
kunst i Fraai is het zeggen van ErasYnus^ da(^ door de 
vermenging van de christelijke leer met de philojophiei va^ 
f^lato , 4e godgeleerdheid eene dfstelige , knaes4tge , twist^ 
rijke kibbeikunst was geworden. l-£ytt^s^Esg^RYV. v, 

ËRASAf. 

^EBQELING, z.n. , vr., der ^^ o^f van de kibbeling ; zolder 
meerv« Kihbeling van eenen gezouten visch , dé afval , 
iets, dat aïgefneqen, Weggeworpen wordt. Het woorii 
pniftaat niét van bet vorige kibbelen jï^^^t v^n kippen ^ 
appelen^ kibbe(en. Kippen is, in het ne^derfakf. , af-, 
houwen* Ons woord kappen, is bekend. 

liLIC H , kigehen\ zie k^ch,, k{igchen. 

|UP, kicfae, (kedjZ.n.^ vr.\ der ^ oïvande kld; me^rv. 
kidden. Eene kleinere foort van pas^rden : ^ene noordfché 
iid. Fries, kedde. 

ÜPZEIi,bedn \v. , g^lijkvl. /* Hdsde ^. h^b gekidsd. 
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Ecnig Tocht , met geweld , uit geflotene lippen f ftraals* 
wijze uitfpu wen. 

KIEPT , zie kievit. 

KIEKEBOE, (kijkebaé). Een tusfchenwerpfcl , welk 
WQord men gebruikt, als men zijne tronie voor l(inderen, 
beurtelings , ontdekt en toedekt : kiekeboe fpelen. Mis- 
fchien, eqhter, (laat het in betrekking met het gr* xiie- 
K»0avy dat het geleid van fchreeuwende pacbti^ilea aan« 
duidt; van uizx^ti^ nachtuil. 

KIEKEN, ijkuiken) z. n. , o., des kiekens^ of van he$ 
kieken; meerv. kiekenu De jongen eener^ben, eend, 
gans, zwaan. JOe kl^ckhen ^ekf vergeefs het fidderende 
kiecken. Vond. Zamend.: kiekendtef^ wouw, kieken-' 
pastei. Het woord luidt , ip het nederf. kiken , küken , 
angeir. cicen^ eng. chichenj hoogde kuchen^ küchiein^ 
zw. kijcklingj deen. kijlling. In het angelf* heet coc^ 
eng. cock^ een hs^an. Bij de Grieken zoi^de k0xx« ook 
een hoen beduiden. Volgens üesych. is Ki^LKog een haan, 
en KiiMot eeoe hen. 

KIEL, z. n., m.3 des kiels^ of van den kiel; meerv. kie,^ 
ten. Een linnen overtrek. Zie kedel^ keel. 

KIEI4, ?t n. f m., des kiels ^ oï van den kiel ; meerv. kie* 
len. Eene keg , wig : eenen kiel in het hout flaan. 

KIEL, z, n,, vr. , der^ oï van de kiel; ineerv. kielen. 
Öe lange bodembalk van een fchip : het vaartuig was lek 
aan de kiel. Ontfwpmmen ap de kiel van Hoofdts bewensch^ 
te fchuit. C. H(JiGif:NS Itet fchip heeft de looze kiel ver'* 
loren. In den dichterlijken en verhevenen ftijl wordt het 
voor een fchip genomen: hpe fiks een zeeman de brooze 
kiel befiuurt. Hoogvl. Zij jaagen de brooze kiel^ die ze 
bezielen^ langs geen vrolijk dartelende golven. FfiiTHt 
Oe Schrijver verllaat er het zwakke, ligchaam door. Van 
bier het bedr. gelijkvl. werkw. kielen^ hielhalen. Za« 
mend. : kielgangen^ gaarboorden eens fchips, kielke* 
per. BÓGAERT. — * Kielwater. 

Kfel^HALEN, bedr. w., gelijkvl. /* kielhaalde^ heb 
gekielhaald. Een fchip kielhalen^ een fchip op zijde ha- 
len , om de kiel te verbeteren. Iemand kielhalen , eenf$ 
fcheepsdraf, wanneer de misdadiger, door middel van 
f en touw, welks eiad. aan de groóte ra vastgemaakt is, 
o{lde^ het fchip doorgehaald wordt. Schertfend zegt 
men ziilks ook. wanneer iemand doornat gemaiakt 
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KIEM 9 z.ii*9 Tf., Jer^ ofvakJeküm; tneeiT. kiemen. 
Het eerfte uitfpruitfel van het zaad. Verkleinw. kiempje. 
Het is ook voor kaam , zonder meerv. , in gebruik ge- 
weest* Vaa hicT kiemig: V kiemigh bloedt. Hooft. 

KIEMEN, onz. w. , gelijk vl. Ik kiemde^ heb gekiemd. 
£ene kiem zetten ; van zaden gefproken, M* L. Tijdw. 

, fpelt kimmen: een zaadje^ op ^s hemels juisten fiondy ge- 
kimt uit zijn^ ontdooiden grond. Het wördt 9 ook , on- 
leigenlijk, voor aanvangen, ontluiken gebruikt: zijn 
verfi and kiemde. Voor kiemen wordt ook kijnen gebe- 
zigd : ^tfchijnt^ dat het zaed welkijnt , maer geenen wor- 
tel fchiet. Westerb. Het heeft, met kim^ kaam^ ee- 
nen oorfprong. 

KIEPEKORF, z. n,, m., des kiepekorft^ (Si van den kie* 
pekorf; meerv. kiepekorven. Zoo noemt men , in Gron. , 
ilerke, van grof reenwerk gevlochtene, langwerpige 
manden 9 waarin aardewerk wordt overgezonden. Het 
is hetzelfde Woord als het nederf. die kiepe , dat eent 
mand aanduidt» welke men op den rug draagt. 

KIER , z. n.jjn*9 des kiers 9 of tan den kier ; zonder 
meerv. Als eene deur even opengaat, zegt men: de 
deur ftaat op^ of aan^ eenen kier. In Friesl. bezigt men 
het onzijd. : de deur in het kier zetten^ Het Zal , mis- 
fchien, van^^rre» afftammen; tlthands Coornh. zegt: 
de deur ftaet aen keer. ^ 

KIES, z. n., vr», der^ 01 van de kies; meerv. kiezen. 
Bak tand; te bijten met de kies. VoNd. Holle kies. 
Kwade kies* Pijn in de kiezen hebben. Zamenfl. : kies* 
pijn 9 kiezentrekker^ enz. Bij Kil. ook kuijjiy in 
Gron. nog in gebruik. 

KIESCH, bijv. n. en bijw. , kiefcher^ meest ^ zeer kiesch* 
Die naauw kiest , keurig : hij is kiesch in het eten. Net , 
naauwkeurig: kiefche fchrijvers. Van hier kiesch- 
heid^ 

KIESKAAÜWEN, onz. w., gelijkvl. /* kieskaauvpde ^ 
heb gekieskaauwd. Langzaam eteti, zander fmaak het 
Voedlel gebruiken : kieskaeuwettde den tip van V gras af- 
knaegen. VonO. Kieskaeuwen over tenen mug en hap' 

- happen eenen kemel. Oud.' 

KlEuW, z. n. , vr. , der^ ot van de kieuw; meerv. kreu^ 
wen. Kaakbeen : mijne kieuwen dóen mij teer. JOevisch 
i$ bk4k aan de kietni^em Muil^ k«ak: net- m^njfer blies 
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^lam en WêtÊt uit zijne kieuw en hopre keelen. Voi^^ 
Van kaawipen. 

KIEVIT, z. ö,, m., des kievit $^ K^f van den kievh; 

" Bieerv. tiê^itteh. Men zégt ook, bij verkorting. Heft* 
Een bekend^ vogel, die, naar zijn geluid, dezen ndam 
draagt. Zafïiefift. : kievitsei; ook eene bloem, die de 
gedaante eii kleii^ Van zulkeen ei heeft. 

pCIBZEN , bedt. i^. , ongeKjkvL Ik koos , heb gekozen , 
(gekl^ep^ van kof en ^ keuren 9 kieren ^ bij Kil.)- Ver^- 
kfezen , eetie keus doen : partij kiezen* De vlugt kiezen^ 
Een goed heenkomen kiezen. Eene regering kiezen. Ie* 
mand iet fèhout kiezen. Zo ddt mijne ziele de verworgin* 
ge kiest. DY3£LV. 

WaM ander luttel lieden , 
Daar hij uit kiezen gaat. Hooft. 
Qtj móet kiezen of deelen. In de fcheepvaart heet dieper 
in zee (leken, of afvaren, oa aan eene kust, of in eene 
haVtfn , geankerd te hebben , zee kiezen. Van hier kie^ 
zer , kiezing. Voords ; kieibadf , kiesheer. 

Bij OxFRrf kittfen^ Ulph. kausfan^ angelf. ceofan^ 
cijfanj ens^i tó choofe^ hoogd. kfefen; nederf. k'ófén^ 
zW. kef0 9 ijsl. kiofis^ ff. choifir. 

KlF , Zf n. , a. , des kift , of van het kif; zonder meeïv, 
Z09 noemt men , in Gron. , de gemalene run , den eek , 
wanneer dezelve in de looijerskuip reeds gebruikt is. 
Het fchijnt, XAtt/kaf^ tot het nederf. kiven te behöo» 
ren, hetzelfde als'ons kijven ^ dat, eigenlijk, kaauwen, 
en voords melen, verbniielen aanduidt. 

KIFFEN , zie kef en. 

KIJF, z. n. , \T. 't der 9 of van de kijf; zonder mèefv. 
Gefchil, twist: defjfaten magtin Se kifvefiellen.tiooTTt 
fFaarmtÈde hêt uit dé kijf was , dat hunne partij boeven 
dreef i Hoopt. Ê,n haèr mont vertorént tot kijf. BYbv 
1477. Pe zftak is buiten kijf. Van hier kijfachtig^ 
Zaroehft. : kjf flitst^ kijfwoord. Hoopt. Dit vinden M?ij 
ook in de Twespr* : neemt ons eerjle kijfwoord ^ d. u 
het woöfd, waaromtrent wij höt c^rst venchildefi. Otil. 
was ook -fiijfkind^, voor baistaard , onecht kind, in ge- 
bruik. 

KIJKEN 9 odif W. , öngeHjkvJt Ik keek^ heb gekeken^ 
Zijn iigchaam iit eene rigting zetten, om iets te zien. 
Door een ga$ kijktti$ Over de deur kijken. Uit de ven^ 
^er kijken. Qf zijnen nens kijken , bedremmeld ftasn. 
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Iemand in den mond kijken. Met zijnen mond vol 
tanden liaan te kijken. In het gemeeoe leven zegt 
men: ik zal het eens kijken^ voor ik zal h^t zien te 
doen. In dien zin wordt het woord niet bedr* genomen , 
maar de vierde naamval wordt door een uic({elaten werk* 

. woord beheerscht. Van bier kijker^ aanfchouwer, toe- 
kijker. In den fchertfenden ftiji zegt mep de kijkers.^ 
voor de oogen. Verkleinw. kijkertje {oogje)» Hooft. 
Ook voor eenen verrekijker: geef mij dien kijker eens. ' 
Zamenft.; h^ndkijker^ piskijTier^ fierrenkijker ^ enz. 
Voords: fdjking^ het verkleinw.' *//>/tf; hij gaat om 
$en kijkje. Zamenft.: kijkduin j kijkgatj kijkglas^ 
kijktoreny kijkuit^ kijkvenfter. 

KIJN, een uitgang, oudtijds gevoegd achter fommigezelfft» 
naam woorden, om die tot verkleinwoorden te vormen. Bij 
Hoó^T vindt men nog: door ^tfpeelziekwindekijn. Zkje. 

KIJNËN, zie kiemen^ kenen. 

KIJT, z. n. , vr. , der^ of van de kijt; zonder meerv. 
üe eijeren van visfchen , anders kuit genaamd ; zoo hoest 
fis de visfchen uit de kijteghekipt zijn. Bayinfi. Bij Kil, 
is kijte^ kiefe^ kuit e ^ roghe\ Ovafitcium. 

KIJVEN , onz. w. , ongeRjkvl. Ik keef^ heb gekeven. 
Twisten : om dat Jij met hem gekeven hadden. Bijbelv. He- 
vig 9 en-met veel gedruisch twisten : zy* keven met efkan* 
der. Het fchijnt, met kevel ^ van kaauwea afteftam- 
men» en dii3, eigenlijk, bijten aanteduiden. Althands 
het boogd. keifen^ twisten, heeft', in eenlge oorden 
van Opperd. , die beteekenis ; in de Monfeeif. Glosfen 
chiuvan. Van hier, voords, zijn: kijvaadjej kijver^ 
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ÜKKElNr^ onz. w., gelijkvj. /* kikte, heb gekikt.' Het 
minfle geluid met den mond maken: hij durft kikken noch 
mikken. En t^oo daer iemand kickt. Vond. Het naam w. 
kik is ook in gebruik : hij zegt kik noch mik. Het is 
een klanknabootfend woord. Van hier kikker, \i\^-^ 
vorsch, ook kikkerd — kikkerridj de eiijes van 
kikvorfchen. — Voords: kikhalzen, (kokhalzen, kuk-- 
halzen) in fpijs of drank bijna ft i^ken; Jlooven, dat 
hif kikhalz\ Hoopt. , 

KIKVORSCH, z. n., m.., van den kikvorsch, meerv, 
kikvorfchen. Een bekend diertje , van het kwakkende 
en rikkekikkend^ geluid dus genaamd. Zie vorsch. 

KILr 9 zie kei. 

' KIL, 


KIL, z. n. , vfé» der^ of van de kil; mcfjrv. kilkn. Ee- 
ne diepte tusfchen twee droogten: als zij in de kille daal* 
' den , nat wordende ten huik en naavel toe. Hoopt. Het 
bed van eene rivier: eenftroom^ die door een kleen vlak 
en fmalle kil ^ tot in de Ifer ^ ftreeft. Hooft, Ah dt 
firoom een nieuwe kil gemaakt hadde. Hooft* Heft water 
zelf; een ftroóm^ die met zijne kil in zee hopt. Vobtd. 
De zon kookte de kil der koue vlieten. Vond. Ons kuil 
en bet gr. xotkn komen hiermede overeen. 
KIL, z. n , vr., der^ óf van de kil; zonder meerv. 
Koude : de eerfte kil van het bier wegnemen. Het is ook 
een bijv. nsramw. : in killen nachtdauw* Schutte» Zoo 
lang hem ^r meesters zorg^votk ^killenflorm behoedt. 
M. L. TijDw. Een kille fchrii. Van hier kilheid ^ hui- 
verigheid. Killig ^ kond : het Noorden killig ijs. J. ds 
Marr» Zame&ftell.: kilkoud. , Zk^etder* kei. 
KILLEN, onz. w. , gelijkvi. Ik kilde ^ heb gekild. Ee- 
ne tintelende koude veroorzaken: het bevrozene brood kik 
aan de tanden. Eene zoodanige koude gevoelen: mijne 
voeten killen mij^ Yskoud zijn : gunt mij\ dat de doodt 
met haar killend^ handt deez* weenend* oogenluike. Hoopt* 
Kitlet^^ ook een zeeoiansivoord , dat van de zeilen ge- 
bruikt wordt ; ander» levendig houden , met de zeilen 
aan den wind liggen. Hooft gebruikt het bedrijvend 
voor dooden : hij deed ze ter zdver uuee^ als zejn hech^ 
tenisje' geflelt werden^ killen ehlegraaven. In het eng. is 
to kill eenen mandag begaan. Van het .woord', in de 
eerftebeteekenis', is i/V/^^^ tinteling. . - 

KIM, 2. n., vr. , der^ of van Je kim; meervi kimmen. 
Hét woord duidt, in het gemeen, eene fcherpe ' yethoo- 
ging aan ,. en Js , mtt kam , kaam , kiem , van eenen oor- 
fprong. In het bijzonder noemen de Kuipers dus de 
fcherpe einden van een vat, die boven den bodem 
uitfteken. De uitrekende kromme rand,* de krom- 
te eens (levens heet ook kim. Zoo ook wordt de bo- 
venrand van een vat , of glas , door Dichters de kim ge- 
noemd: ■ \ ■ 
fVanneer defchenker doet het fap der druijven klimmen , 
In *tcryJiaUtjneglas tot boven aande kimmen. Wëstbrb. 
Een roemer^ ter kim toe vol gefchonken. PooT, 
Eindelijk draagt de uitrekende, gezigteinder dien ntiam : 
de zon is onder de kim. He dagh loopt van de kim. 
HpoovLé Zij Cde zon) nijght naa ^s aardtri jks kim. 

Hqoft. 


\ 
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tJooff . DezQn rijst Hr kim uit %'^zlj is bóvéu dihnU 
VaB hier kimmelmi V4n V kimmeloozé wraakvirfbhieté 

lyW^ z. n.4 vr^^ dgr^ oi vart de kini t&tttVi kinnen; 
Het VQoruitliekeode 4^ voi A&tk kop Aet dieren , vooral 
aaa het meliCcl»4gIi|ke ^figmgc, beoedéo de onderlip: 
.tot de ki» in ^t . Wfi.tjtr% ¥own# ^ iEfl«tf r^iwfe «^ j^/V/^ — 
breede ^^ pla$u Idnu Eene gladde kin 9 die JiOg baatde- 

, io0» i$» Hij heeft aeri kioofje in de kin» ZamenAelL: 
kaalkin ^ kenlkin^ ktmfkin^ Ungkin^ {pi$skin4 enz. 
yoosdsï kinijzer i kinkïming. 

Si| Ra3. Maixr. iüi^t die ytootéehinni ^ aederï*. tü 
bopgd. kirm 9 mg. cbinr angeïf. c/a;!; , gr. y^ut;^ y^movj 
xsfva^* H^ fchijïit «an ^iioii, ut ooifprong, siaibij te 
^ijn, aJ9 bedmideade. Ia bet gemeen ^ !ets^ dtt nit'*^ 

«KiND, 2. n; ^ 0^^ iUs kiadi^ 4>i p^n het kind ; oieefVi^iiV 
4^x, kinderene MkxkkinWi kind/e (oiidc^ kindeken); 
Ëfii.«3CD€cb>^Q0 ^er bij, dooif ligdlaindytjke Voordte- 
ÜjRg ; z^ti we.^sein van andéróin OiOtsran^iefi heeft ^ zonder 

- opsidgt op'zijo geOacbt^ dat^ door de i^orden zooii en 

dagter, óaderlM^md wordt. >' VooJBcerst, met betrekking 

-op Ibeii , {^an weQcieji tBjtn zi]tï wezen en.beftaan onF 

leent; en wet, ii» 4ién . hfips^dftén i^-^ met iopzfgt op 

'j^iiie ouders^ ^«^^ iinderm hebben. Zij kre^^n zd 

L kindere» bij eikaudet. Be vader téeit kinderen\ de aoe- 
der baart kinderefid . Zuste^skinder^n^ hsrêirikihderen ^ 

. jundieren 9 well(erisoeders of ts^eits ^ïk^riders 2u$térs cf 

^ broeder? zip. , Wirjdecs, met., opzigt op Saisva^' 

. .4 ers , jof voG^onderj^ % de kindere», van israèU In éoo ver 
alk redelijke fchep&len hun aanwezen aanieen Opperwe- 
zen verfchuldigd zijti , heten zij kindeeren vm ^eenen at- 
gemeeïien Vader* On^genlijk, tenopzfigt deaf geboorte- 
pjaats: tjj zijn landskindeten^ in .bétzSfde laiid g^bo- 

. reii;^5T^ der onderhoucyng, o.pV«oediög, èezofging, op- 
zigt : iemand tot zijn kind aannemen^ Een ^eluktHnd; 

, Een fiadskind 9 fted^nd 9 diè, wagens verkwisting, on- 

. .der ftads opzigt wordt gefielde Aalnutezmierskind ^ ko$h 
kind 9 ntimiekindj etiz^j •^— der onderrJgtftig f zij heeft y 
ireikindenen* Voords :naaikind\ /bkooikind , -en z . ; "*^ der 
Befde : 'Snijne kinderen! wacht u voor iet kwade ; -** der 

. aiemm^gd&indbaidf do<3(lr^de(^^t ^;in'dM gi^iKiieastc de^ 


u 


éinnimwg tot hffder^n^ 'm d^ bijbdnijl^r^ «der naim^ve 
^etrekkiug op ieu; mte$t in den ftijl ,der Sc\\nk'* eett 
kind des ^wveis^ d^r hel, des dooi^^ desjoorm^ der 
zondfi ^ der wereld^ emZé Hierheen behoort de uit^ri^k-' 
king : een kind mn wselj^^ j£ftfldelijj|^\« ten opsi^t van 
voor<U>reilCii3g : zootioemc ipen eieo bgek, e^n p^phten 
kind. Zoo heten Oicbte^rt hxi(Qne w^rjcen , kinikrenhnn-^ 
nfr hsrfenenm Ware bHjdfch^t is he$ kind y0n bedaerde 
gedagten. Overz. v. Hk^rv. Ten tv^jsedo^ in b^tr&kking 
op, de v(HMrdbri^|i>>iAg atl^n^, ^wAnaeer di^ woor4 ^^ai;*' 
duidt .den men«cb \ v;aa ^jj^e otKyangenis tot aan de ge- 
kQ0i9:e 9 en <i>iUBJMUIeUyk m 44sz^ive; a^ ^^'^^^ ^^.^^ ^<^ 
kfkf^ dr^g/m. Zwassg^ van 0en kind ^jrh Vm kmde 
gmet^n* HocHTt. Zij ü met khd^ lage j6>Teekw,i|s , 
gelijk iie wlgende: mttkinA maUf^. E^n kind $fi ^n* 
deling iegg^m, Zif beviel ^n een dood kipd» Xen der- 
de , m betrekkiag pp d^ .oadi^^on}^ wanneer is^n-^ 
fcb€n, ta» de ^hQon« Iv^.iMin Mt f*e»de jp*r, k^^^" 
ren gecaoeiod yirorden : m W9fd$ ik mn em kind* Zo9 
eigenzinnig als een kind. In den Bij^. v^n het jaax 1477 
wordt bet jopg. oeqs ^r$ oojc Jtivd gepgiemcU Ih $^chr^- 
Tors der mS^itk^aww gtvm idikwijts idetf uam Van 
kind 9 Idt^jmer^ fr» ^in^/^ i^^as?. liaa lini^derjAri'^^ Vor« 
.flen : i/r€ A^er^ van Jf reene ende d$f Kifnt van ^uité. 
PlLftvjo.» v« D9B;DR. Fo^ kindjbpen.^f. Jn dexi ËQbel 
.helen o^ervaKcoie Krcisic»r« kindden. O^U w^^ ^et 
muiérw:» ook iind^r; em bad gkeen kindfir gJkewom^n. 
BijB» &4f7« \ Qoic Jhifidfin, Van hier kmderacHtig^ 
kinderachtigheid^ kindertijk , tietdsck , kind/chap 9 kindsch* 
heidL Zamenih : kinderhsd^ ükit^derjuedvrguw ^ iroqr 
knamvriouw , hi]^ij.*) kmdfsrketjt kinderbier 9 (kindelbier 
in Gffon«) kinderdoop^ kindergeld ^ kindergeed^ kindere 
huisj kinderhuisraad 9 Hvderjaren 9 kipderliamer^ ^in* 
doHkdst^ kinderturen^ kind eerloos^ kipder/oosbeid 9 kinder^^ 
«»«/, kinderm/eester.y Mndarmeid 9 kuf^d^rmwrd 9 kii^d^^ 
maorder^ kkidermuis,^ kinderpap^ kmdfr^^üSf, kinder^^ 
pep.y kiÊtdarpTMoi 9 kiitderrijkj, dj^ Yjed Ë^dereo jie^t , 
kinderfchoenen f (ziine kinderfchoenep idJ^f rekken j^aj^eg" 

\gen , nk zifatt Jcindsetihjeul gaan) kê^rfch^èi^ kinder* 
jfoi^ kinderAreukja !&ni !OyD>), kindenuckf^ if^der^ 
imaag^ kinderw^rk^ Ümerzaligj vrv^^tbaar in ki^de-' 
];^«^ kinderzaügheid. UooTT* 
iiSn/^ iKiaids byi hmn^ ahindi^ibSA^ gbind^'Wi^'^ 
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LER. ^/«f, Otfrid. kiffdi hoogd. iind^ ftedéfr kind 4 
' oudfriescli^/», kinne^ kma\ kni^ op fommige plaaifen 
van Nonrdh. *//«, angetf. c/A/, engt rAiVA Het iszee^ 
waaifchijndijk, dat het een verlcd. deelw^ is van het 
oude kinnen j teten: ik kinde^ heb gekindk Bij Ulphil. 
is dit keinan ^ 2Xigt\(. cennan^ gr. ym»v^ lat* gignere^ 
oudt. 5"^f;^rf, waarvan de verled, tijd genui^ en genus ^ 

fens , en2. Van hier ons woord kunne en het eng. 
/W, een geflacht. 

KINDEREN, onèj. W. , gelljkvh Jkktüdetd^^ heb^ekin* 
derd. Kinders krijgen : heeft uv^e vtauw nog nooit gekinderd? 

KINK, z. n. , vr. , der, óf van de kink; raeerv. kinken. 
Een draai in eenig touvrwetk: maak die kink eens uit het 

' touw. Èr is eene kink in den kabet^ een kronkel in het 
tousv, ook figuurl.^ eene ^belemmering, in hei werk. 
Uit de kinke blijven 9 de verwarring ontwijken^ het ge* 

' vaar vermijden. Hij is al uit de kinke ^ hij heeft zich al 
gered* Het is zeer waarfchijneiijk , dat het: woord , met 
het lat* concha ^ eenen oorlprong heeft. Draaijen heet 
in het gr* jcfl%A«if* ^ 

RINKEL, t. n«; m., des kinkels^ o{ pan den kinkel i, 
xneery. *m*tóé Misfchieu ftamt dit woord, met den uit-- 

* gang ^/, van het voorgaande i(/»i^ af , en beteekent ie- 
mand , als ware het ; met verdraaide herfencn 2 altiiands 
drukken wij daardoor uit , bij wijze van fch^ldnaam ,' ee- 
nen ploriipftard> éenen lompen boer : 4at vergu/t den rij^ 
mer^ gelijck een kfans van boterbloemen den JkinkeL Vof^Dé 

^ Geen kinkelsbrein" zoo ftug^ enz. M. L. Tijdw* Van 
hier bet zameng. fthrinkinkel. HooFi** 

KINKEN , otiz. Wé , gelijkvl* Ik kinkte ^ heb geiinkt. 
Een * woord , van den klank gevormd ^ beteekenende met de 

Runt op iets raken, dat het eenén klank geeft en terug- 
uit. Zoo kinken de kinderen met den werptol , als zij 
met de punt óes tols eenen anderen tol zoeken te treffen» 
In een ander kitiderfpel is het, met de punt Van. een «i» 
op een anderei zacht ilooten; W9,^rv2n kinkei. Overdr. : 
de f elft e fóhichten der fortuin^ kinkeh in een verftaald 
gemoedt. Hooft* 
KINKHOEST , (bij Kil* oók kichhoest^ kindhoest') z. n. , 
.m., van den kinkhoest; 2oiider meerv* Een kinderiiöest, 
die met eene zware ademhaling en gevaar van ftikking 
vergezeld, gaat. Van kink'^ dat is draai, -eaAö^x^, als 
zijnde een Wór^hoést^ waardooc^ de longpijp als toege* 

draaici 


^aaid wórdt. Hoógd. kèicihustén ^ ncdcïr. küchhoosti 
, kinkhQöst ; z w. kikkêsU , eng; chincough. 
kiNRHOREN, (kirrkhoórn) z. n:. m.^ dei kinkHorens^ 
'of van dén kinkhoren ; meerv. ktnkkorem. Eigenlijk een 
gedraafde horen , een blaaswerktuig , waaruit t een fchèrp 
geluid gewrongen wórdt. Wij vcfftaan er, thands; 
door eeii wenteltrapvórmig zeegewas^ dat de gedaante 
van iülkeénen horen beeft. Het eerde gedéèltft des 
wqords is, zeker, mti cóncha^ ^X^i hetzelfde i'n öor- 
fpfong; zijnde kink een omdraai. yoND. heeft kitjk'^ 
klaroen ;, Ai f grijpt de kinkklaroen. . 
RINNEBAKKEN,, z; n.; o;, des ktnnebakkeni ^ of vak 
het kinnebakken i meerv. kinnebakkens. Die beeridereii 
des hoofde , of van den kop der dieren , waarin de tanden 
Vastfluan; het kakebeen: fb wierp hij hei kinnebacken 
Uit fijne hant^ Bybrlv. Wan e: nare tranen l&ópen over 
het kifinèbacken. BtsELV. Men zégt ook' kinnebak^ 
welk woord Pieters. vrouwl. ftelt. Het uieerV. daar- 
van vindt men iri de Bvbelv. i-bèijde kinnebacken ^ endé 
depenfi. Het Wdord bakken;^ oï bak ^ beteekenc eigenlijk 
èene üttdekende verhóoging, waarom nog het verhevene 
gedeelte vati hèt adngezigt , onder dë dogen , bak heet; 
Het wokird kin wil Adelunö afleiden van kaauwen: 
thisfchi^n is het eenvoudiger , de eigenlijke beteekeni^ 
van kin ÏQ hdudell.. Vanhier kinnebakthad ^ kinne^ 
\hakflag^ . , ^ , , 

KINNETJE, z;h. , ó. , des kinnetjes ^^ oi van het kinnetje; 
meerv. kinnetjes. Eén agtfte deel vaif een v^t , ook een 
agtehdeel genoemd : een kinnetje boter. Een kinnetje 
tier. Bij Kil.' kifideken^ kinneken. öm de kleinheid 
Van het tonnetje zal hei den dnelgenlijkeh naam van^/n- 
, , deken dtageh. 

KIP, t. ri., vr; , der ^ of vdti de kip; meèrv. kippen. Eexi 
baiid of hoepel om eene rol ftokvisch. Misfchien varri 
het oude kepen ^ eng. tb keepi vasthouden, 
kl?, z. ri , vr; , derj of vdn dé kip ; meerv. kippen. Ee« 
ne keep. Van kappen ^ bij Kil. kippen. ^ tieden. kippen.^ 
2ie keep. Van hier kipmolen , waar liennip geklopt 
wordt. Kil. heeft kipj[>en , cudete , ferire^ icére. 
RIE, z. h., vn, der^ of van de kip; meerv. kippem Ee- 
ne knip, eerie val. JSJeh gebruikt het in de lage fpreek-*' 
wijs : kip , ik hebjé. Het woord fchijrit klanknaKoot- 
Fcrid te rfjm- , . ,,. . 
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KIP., z^ n-i vr. , der^ of van de üp; meerv. kippeff^ 
Een hóofddtldel voor kinderen, eene klapmuts, ia 
Geld. eene kips^ ^^tff* ^^^ fchijnt, met kap^ en het 
hoogd. kipfe^ eene fpkfe verhooging, uk eene bron ge- 
vloeid te zijn* 

KIP, z. n , o., des hips ^ of van het kip; meerv» kippen. 
Zoo noemt men, in Geld., eene fmalle (h-eep houts aan 
den ploeg, aan het ploegijzer vastgemaakt; welk kip 
over den grond fchuurt. Men «oude hel van keten ^ 
vasthouden , kunnen afleiden , omdat dit bout bet ptoeg- 
ijzer vastknelt. 

KIP , z. n. , vr» , der , of van de kip ; mecrv. kippend Ia 
de dagt^lijkfche taal 5 een jong hoen , en , in het gemeen , 
hoenders. Dus genoemd , omdat zij uit den dop gekipt 
zijn. Met de kippen op ftok gaan^ vroeg gaan' napen* 

. In dtn gcmeenen ipreektrant worden hoeren ook kippen 
genoemd; en van hier de fpreekwijs kippen op zolder^ 
houden» 

KIPPEN, bedr. w., gelijkvl. Ik kipte ^ heb gekipt. De 
fchaal van een ei doorpikken : de vogeltjes zijn gekipt. 
En kipt haer eiers. Vond. BayWE gebruikt het vaa 
de visicheii : uit de kijte gekipte Het beteekent ook met 
eene kip vangen, en voords, vangen, grijpen, treffen,. 
Hooft zegt: anderen gekipt van den koegheL Wegfte- 
ien : opdat het niemant zou kippen. Hooft. Kippen i$ 
ook uitkiezen , anders uitkippen. Van kippen y in de eer- 
fte beteekenis, is het kif fel t^ zonder meerv. y de gekipte 
iongiu. Brüne gebruikt dit woord. 

KIPPEREN, onz. w., gelijkvl. Ik kipperde^ heb gekipt- 
per d. Dit woord, dat in Geld." keperen heet ^ wordt ge- 
bruikt van een prikkelend gevoel der handen, wanneer 
zij van koude dOi)rCinteld zijn. Éenvoorddur* werkw., 
van kippen y fnijden, gevoelig raken, eng. to chip. 

KIRREN , onz. w. , gelijkvl. Ik kirde , heb gekird. Het 
woord drukt, met zijne trHIende Jetters , het geluid der 

- tiirtelduivf h uit. Van hier klaaglijk weenen : ik kirrede 
als een dutjve. Bijbblv* 

KlSSEN, onz. en bedr* w., gelijkvl. Ik kiste ^ heb ge- 
kist. Önz., met hebben^ een fisfend geluid maken; kis^ 
jen tSy eigenlijk^ dat geluide het welke, het koud water 
van Zich geeft , wanneer een gloeiende ftof daer in gedom^ 
peld word. Fr. de Haës. Kisfend water é HooGVL. Ook 
zegt men het van de gloeijende ftof zelve : otn H kisfend 
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fépiHr iri difi Helhack te verkoelen^ VönI^. Bèdi^é ^ bpbit'^ 
ien: bij voorbeeld, als men eenen hond, door een fis« 
fend geluid met dèM mond te maken ^ op ieinand aanhitst: 
hij kiste hem tegen den dief. 
KIST, z m, vr.,,ifcr, of i?nn de kist; ineem kisteni 
Verkleinw. ^/V/;>« Een langwerpig , vierkantig, uit plan- 
ken zaraengeQagen ruim^ met een dekfel daarop, om iets 
daarin te leggen. De kkederen liggen in de kist^ De 
géude kist ontwijden- Vond. Kisten en kasfen \4lhebbeHi 
Den fleuttl op de kist leggen , den boedel bankbreakig 
Verklaren. Doodkist: 
Dit zutkert óns het gdlUg leven. 
Ditftrooit de kist met Edens kruid. M. Li TVbw. 
ïemand im de kist leggen. Zamenft. : appelkist , bsnd^ 
kist 9 doodkist ^. geldkm ^ haverkist ^ kleerkfst^ kruidkisti 
pakkisty fchatkisty enz. — ^ Kistdekfely het kistmaken^ 
(Jemdndbij het kistmaken {kistenmaken) beflelUn^ kist^ 
maker, kisténmakef, kistenpand^ een tilbaar onderpand^* 
dat in eèhe kist kan bewaard worden. 

Kist , hoogd. kiste , nederf, kiste , eng. chesi , vahgelf* 
cesti fr. caisje, deen. kiste ^ zWi kista, Ijsl. kista^ perf* 
castr , l&t. cista , gr. k/^. Inzoo ver het een ingefloten 
ruim beceekent, mag men bet vergelijken met hét hébn 
few , een koffertje , marfüpiüm , locnlüi ^ ctumena ^ in 
guam pecunia alia^ue res reconduntur^ zoo alsJ.SiMON» 
in Lex. zegt* ^ 

EISTEN^ bedr. Wi, gelijkvl. Ik kistte^ hetf gekist. . tó 
eehe kist pakken: citroenen kisten. In eene doodkist 
leggen: eet^ lijk kisten. 
KIT, z. m , vt. , der^ of van dé */Vi mecrV. kittèH* Ee- 
ne groote kruik. Van hier vindt men ^ bij Vond. ^ kitJ^ 
tebroejt^ voor eèneii, die Veel van drinkgelagen houdt. 
Men mag het woord met hét gr. xetio^ , bebr. /ïi vergen 
lijken: and«rs is O'J) ook een drinkbeker. Of bletvaa ont* 
ftaati zij eene kit j voor een bordeel, omdat men daaf 
zuipt. Is onzeker. Meii kan bet ook, met kot,, uit ee- 
ne bron afleiden. Er is nog éene lage fpreekwljs i dé 
Ui boenen i het hoerhuis uitdübbeii efgeüd genaamd. 
KITS , z. n. , vr. , der , of van de kitt ; meerv. kitjèm 
Ben edgélsch galjoot ^ eeü ligt vaartuig , inet een verde|c 
.en drie masten. Yt queche. Vergelijk *4e(/cA/^. 
KITSEN^ bedr. en onz. w. j . gelijkvl. Ik.kttstéi nek 
gekitste Jkdt.k met een^i^eker getuid aftcbieten: zij 

liï kiU 
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kt f zen eéi^ ha^eljaght van looden op ^é fttrmveiMtgliefii 
Hoppf. /Onz. , met "hebben^ beteekent hetéen kletfencf 
geluiif in liet Water tnakèn. Zoo kiifen de jongens, 
met ecnen platter) (leen , in het Water, 
KITTELEN, bcdr. w. , geïijkvl. /* rittelde , heh gekit- 
fel3/ Door het aanraken van gevoelige ifgchaamsdeefcn, 
den hoogfïen graad van. Je^ukiög veroorzaken. Iemand ' 
kitteien. Iemand in de zijde ^-^ onder de kin ^^'^ onder 

'den voet kittelen'. Van eenen aangenanlen drank zegt 

' men: hij kitteït op de tong^ wanneer het enz. gebruikt 
wordt. De as^ fiuivend* in. den mond van duitendt dich- 
ters ^ zal hun kittlend* op de tong zijn lof bet uit doen 
breiden* 'Hooft: Iemands ooren ' kittelen ^ hetn dingen 
verhalen , wefke hij graag hoort. Zachtelgk aanraken : 
■ knokkels kittelen de veel* Hooft. Figuurlijk , eenen fioo- 
gen graad van zinnelijke, aangenafme gewaarWordfngen 
veroorzaken, gewonehjk in (?enen kwaden zin. dat liedje 
kit telt karen f maak. ^ Zich kittelen , 2ich innerlijk ver- 
heugen. Vleijend ve/maken: z(to kitteld* haar de hoop^ 

' Hooft. Van hier kittelaar^ in de ontkcdknnde , kitte- 
ling , eigenlijk en oneigenlijk ; Oüd. , lïeeft keelkittelin- 
gen ; kittelachtig , kittelig , kitteli^heid. Zattienft. t ht- 
têloong^ bij Hooft voorkortende, haastig, oploopend, 
kitteloorigheid. — Kittelkeurig. HooFt. Kittéltongig* 
Hooft. . 

Kittelen , h^ogA^ kitzelen ^ kutzelen ^ nedcjf. ikiddeln^ 
(in Gron. kiddeleny eng. to kiitle en tickUy deen. kille\ 
en kildre^ angelf. citelah^ zw, kittla:^ fr. chatouiller^ 

' .Uu titillare ^ lett. kutteht^ finh cuiitus. Het fchijntcen 
voorddur. wcrkw. te zijn van öen yèroudcrd wericw. kh 
ten 9 ligt fteken, aanroeren; daar, toch, de kitteling 
eenefport van- aangename aanraking is. 

KITTIG^ iijV. m en h\]w. j kittiger^ kïttigsr.- Net, 
puntig. In de volkstaal hoort men: ee ff kittig' meisje^* 
Afgeregt, vurig; kittiger op *t befchadighen dan op 'f 
befchuttén» HooFt. Misfchien is de oorfprong het vo- 
rige kiteh: Zit ig. 

KLAAR, Bijv; n, eq hijw. ,. klarer^ (klaarder} klaarst. 

• Vele lichtftralen ' van zijne oppervlakte terugwerpend: 
' klaerals krijstal: Bybelv. Vele lithtftralèn doorlatend, ' 
doorzigtig, het tegendeel van troebel: klaar water* E^^ 

. 'klaar ghs. Klare wifn. Onbewolkt: eene klare luchh 

Mlaar wedor. Openbaar, zeker: die zaak is ndj «^ 

' - klaar* 
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klaar. Dut bjijkt zoo kfMff afs de dag. Vaacdig , ge- 
t^d;. ik bef^maar^ om te reizen. . h ket^ ^ten klaar? 
Klaar makeri. Geene hinderpalen tneer hebbend: het 
huwelijk is klaar^ Ligt. om te verdaan: ik zal u^ene 
jklare plaatsi uit den Ji^ijver aqntoomn.. Het is daar niet 
klaar ^ daar 13 iets in den. weg. Hvlder,,duidelij)c: hij 
heeft eet}e klare Jlw*. Een. klaar geluid. Zuiver, net: 
'oen die reynigheyi^ die ^wee$ wat ^ och f* is f o pumich en 
klaeTé WK^DfLKO. Van hier klaarheid^ klarig^ klarig^ 
heid^ klaarachtig ^ klaar lijlc. Zaaien ft.: klaarblijkelijk j- 
klaarblijkelijkheid \ kfaarbJijkend 9 klaaroog ^ een kruid ,- 
anders oogenklaar» klaar/chijnend f iklaarziend. Inzoo- 
ver het woord doorzigtig, helder beteekent, is het, in 
liet deen. 9 nederf. , hoogd. , zw. klar , eng. clear , lat. 
clarus^ fr. clair^ gr. ^Atfvp^^, yahefio^. De oorfprong 
fchijnt in /4, lo^^cht^ te zijn» zoodat de k flechts de 
voorgevofgde keelklank ^iï. 

KLrAAS ^ z. n. , m. Een eigennaam eens mans, verkort 
van Nikolaas , uit het lat. ]>ficolaus. Een houten klaas , 
een bot, lomp mensch. Zoo noemt men , in de Gron. 
Ommel., ookeenen houten nap ,. met eenen korten , krom 
men fteel. 

KLAAU W, z. n. 9 m. , des klaauws , of van den kiaauw ; 
meerv . klaauwen. De gekloofde voet van eenigi^ dieren , 
als van fchapen, henen, zwijnen, enz.: zij gebruikte 
den kiaauw van eénen eland tegen de vallende ziekte^ Het 
vee zelf; daer en\zal me$ een klaeuw achterblijven. By- 
BEtv. Inzoover zfch het denkbeeld van grijpen, vat- 
ten, haken hiermede vereenigt, drukt het woord uit de 
vingers aan de handen , en de teenen aan de voeten der 
dieren. Van menfchen gebruikt men het met verachting : 
zoo lang gij uw* woekerenden klaeu flaet in uws naesten 
goed. Dk Decker. Iemand in zijne klaauwen krijgen. 
Diefsklaauwen. Van dieren : men kent den leeuw aan den 
kiaauw. Van roofvogels^s zoo min de duif een" prooi den 
haviksklaau ontzet. HooovL. Van hier de fpreekwijs : 
ergens zijne klaauwen inflaan , zich iets met geweld aan- 
matigen. De Dichters fchri]ven ook aan den Dood, de 
Afgunst, den H;>at, den Nijd, tm. klaauwen toe, we- 
gens de nadeelen, door dezelven aan het menschdom be- 
rokkend. Een flag \ de kat gaf hem eenen kliauw met 
haren poot. . Dat naar eenen Tclaauw gelijkt : met witte 
gember j en haer kostelijken klaeu. Anïojv. Ankerhand : 
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overmits de klauw (,dêf ^nkerf) nxas recht getrpkkeHf 
BóGAERT* Zoo heet oo^ een tuingereedfchap , met tandeo^ 
om te wieéen, een klaauw-^ gémeetielijk , anders khuw^ 
W2«rvan klQÜwen , * opklouwtn. Verjcleinw. klaauwtje : 
de k/éiauyytjes der mjnê;aardranken^ Zsmthü^ t heèrent 
kiaanw , enZé Klaauwnamer. ' - ' 

Klaauw, hoo^A.klaue^ NcytJk. Qhlaum ^ Opperd^ klaa^ 
nederr. k/aue, eng. ciayy^ deép. k/oe^ khv^ zw. khy 
kiof^ ijsL kfö , angeif. clajêm. Het komt af vaa klieven , 
kloQven. 
JCLAAUWEN, bcdr. w. , gelijkvl. Ik klaauwde^ kebg€- 
klaauwd. Met de nagels krabben : de kat heeft pij ge^ 
kl,qat4wd. Zijn hoofd klaauwen. Klaauw uw hoofd daar* 
pvèr niet 9 wees deswege niet misnoegd. Gémeenelijk 
zegt «lén , in dezen zin, kieuwen: oi hij zal zijn hoofd 
nog kiouwen , bij zal nog verlegen en mismoedig zitten* 
ICLAAÜWIEH» (klavier 9 bij Kil, klanwiere) 2J. m, m», 
* des klaauwier5\ of van den klaanwier; meerv. klaauwie- 
ren. Vèrkleinw. klaauwiertje. Een haakswijze fpij- 
ker f wjt^ns omgébogene punt naar boven (laat : eenfchoor-' 
fieenklied in klaauwieren baken. Dtagende den wreeden, 
klavier (feverus uncus , bif Hor at.). Vono. De khau'^ 
wieren van het orgeU Fr, clavier* Het woorö worde 
ook onz. gebruikt / vooral , wanneer het een ze-» 
ker rnaaripedtufg aanduidt: m^^f/tffj, die^t klavier Ae* 
handelt. M- L. TydW. Op het klavier fpelen* Onz. 
is Qok het klaauwier ^ddtgtnt aan een fpinqewiel, waar- 
aan meQ den klos fleekt; rondom Mfelks fpil de kto^ 
draait. 
^LAD, z. n., vr., der^ qSvande klad; meerv* kladden^ 
Vuiligheid, fmet; hij worp eene klad van flijk op haar 
kleed. De opgedroogde vuiligheid in de boeken der oo^ 
gen : hij heeft kladden in de oogen^ Fig. , de klad dezer 
ketterij. Hoopt. Lasterende befchuldiging : iemand 
eene vuile klad. aanwrijven. Iemand eene klad op het lijf 
werpen. Indien zij zonder klad door V leven was gegaan. 
J^ooFT* Deze klad uitwis fchen.lAoo^T^ Nochtans en 
is daarom mijne eer met eenige kladde bèfpat. Hooft- 
Ik heb den hervormden Godsdienit 'behoedt van dt gewis/i. 
kladde. Hooft. Om de klad te verduisteren. Hooft. 
feen fchrfft in feet ruuw gefteld; de klad van de overge^ 
ifiiie Aulularia. Hooft. Dö Kooplieden noemen dat 
^cjek» w^iari» 2jij de dagelijkfche zaken vlugtlg opterke^ 
^ ■' ^' — •- pejj^ 


K L.- if 501 

, dt Üdéty of k^t kté^it^^k. Klad he^t Qok èexie groo« 
€e verhgij^ in dea prijs , door tt goedkoop rets wegce- 
geven: m keefi €r dt kl^d ittgêir^gti. Klad, voor klad- 
p9ipier, SÉbi^ xm^. te «:i}(i. Ook' wordt een morfig 
vrouwsperfoón dus genoeïrid: zij is éenrepe kladde. Ey ^ 
vatfche'' kladde^ Col. v. R.vs^. Eiadelijk noemt men 
4ie gcflöt«0« knoppen ^an'klityf^kruid , in Gron., klad* 
éên^ Gdd; kksfin. Ui] -Kil. klédde^ klisfi. Lappa. 
Van hier de fpreekw. hij houdt aan ah eene klad , hij 
bindc, t€fte»€« Mjnyereóek aan. 'Het «leerv. kladden 
is ook gdbruikdijfc in de lage üpifeekwHsf: iemand bij de 
kladden Jtrijgm, heqi aangitjpen. Van hier kladdig ^ 
ktaddighü^t^kiaddiHg^ ZameïlftetL: kladdeb'ofer^ bo- 
ter , cie verv^iische wordt, om haar tot eentn lagen prijs 
te vcrkoopew : ook een ©orfig Wijfi Vooi-ds : kladpa- 
pier , kUdfchllder , ' kladfchtlderêB , kladfekilderij ,. klad- 
lihuld^ klcitiè fohuld. 

KLADOÊN^ bedr. en on«. W.; gel1|kyl. Ik kladde^ heb 
en ben geklad. Bedr., bevniien \ gij zuh uw (chri ft klad- 
den. En kladden met een rgest de, groente van haarblaéln. 
ilooFT. DdOtmcngcn: de fpijzeti onder eén kladden. On^., 
tnct hebbent in een hoek kladden i Op een papier kladden^ 
Slingeren ^ te goedkoop -aan den man maki n : hij- heeft 
met die Wieren geklad. H^t zijn : klgiddig wórtl^n: dat 
fbhrift taf kladden* Van 1iier kladder y- vulliiiaker — 
wadichilder — een , die onder den pr/js verkoopt , klad- 
dery, morlferij— . flecht fehilderwerk '— yérkooping 
onder de waarde , Jihdding. Van kladden ^ heeft men 
het woord i'ifórfrftf/, gladdei jè^ mét tenen bast erd ui rjailg, 
in de beteekenis van eep. morüg vo.uwmeii^.cb gemaakt^ 
cA daarvan Tièt wérkw." kladdeijen , bij Kil, profundère , 
dUfIparemaculando» 

KLAGE-,'z> n., yr., cfer, ofvandeklage^ meerv. kla- 
gen. Eene kïagt: ick fal mijner klage vergeten. Bij- 
SELT. Foihard in zijne klage. Vond. Zamenftell, : 
rouwklage y ireekl/i^e» Ynnhi^r klaaglijke klagellfk. 

KLAGEN, onz, eri bedr. y/.\ gclijkvi. Ik klaagde, heb 
geklaagd OnaangenaYne güwaarwordingt?n , door eene, 
op eene «ekere wijs gebogpne , ftem , openbaar maken. 
Önz.: man en wijf klaagden. Het onderwerp der klagt 
drukt men tnttover uit: W klaagt over zijne kinderen. 
Over iemand aan de vverheid klagen. Bedr. ;, men fal è,ene 
klageJkke kkge klagen. Btjbelv^ /* zal mijH jammer 
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Een ddovi* klank. En kaatst ien kïank'weeremp HooGtx.. 
Men gebruikt het ook ¥oor wellui()eacla maatgezange}i : 
. Mèt opreehPt vt^ugdManken , . 
U te men 9 U te danken. V. o. B&rg* 
Voor fraai miisijk of- gezang doen hooren ze{^ Poot 
pektar bieden in khmk. Zoo noemt men ook de uitfpraak 
viau de woorden^ dcrzelyer klank* Pverdr,, voor na- 
fpraak: eenen Uelijken klank achter fijnen rug hebben. 
Zijf^ voorbarigheidt in die hatelijke moordt gaf zijner 
achtbaarheidteentnguadenklankna. Hoopt. Zamendell.: 
rijmklank y tegenklank; weerklank 9 — klankteeken^ Het 
woord is ^evotmd van den verouderden onvolm* verU 
tijd des werkw, klinken : evenwel zijn klinken en klank 
geven ónderfchetdea ^ daar het eerde w/^ord, wegens de 
tijnere r , een kUin^^lijner geluid , het laatfte een gro- 
ver en (lerfcer geluid uitdrukt. Van groote klokken zegt 
men liever: zij hebben eenen goeden klank; dan : zijklin* 
ken. Het lat. clangor^ gr* xKeByyilj komt met dit woord 
naauwkeurig overeen. 
KLiVP, z« n. , m. , dei klaps ^ of van den klap; mecrv. 
klappen. Weder een woord , dat het natuurlijke geluid 
nabootst, dat, door bet zamenflaan vai^ twee breede , 
harde, of van ^en hard en een week ligchaam, veroor- 
zaakt vtfytdx. Van hier iemand eenen klap 'geven , dat is ^ 
eenen flag toebrengen , die* klapt. Oneig. , beuzelarij , 
gefnap : dat gij zijn dwaezen klap gelooft. Vond. En 
voerden vitilen klap. Hooft. Tdelen klap uitfiaan. Maer 
begonst veel klaps te drijven. Gjssch. Voords worden 
fommige dmgen , die éênen klap geven, met dien naam, 
in onze taal, benoemd; die, evenwel, liefst vrouw- 
lijk willen gebrtiikt worden. Voor een gerecdfchap 
dtr Ti^htw^cbt J hij loopt met de klap. Voor eene laza- 
rusklap : hij ontvangt de duiten op de klap. Met de klap 
loopen , bedekn. Hij loepr- op de klap is et ne andere 
fpreekwijs, die aanduidt, dat men ongenoodigd bij ie- 
mand zijnen honger wil (lillen , en jui6t den oogenblik 
waarneemt , wanneer men zal eten. Voot de klap van 
eenen hoed : hij kopt met de klap neer. Zoo de klap van 
eenen kelder^ van eénen wagen , van eenefchuic, enz. 
Ook dragen fommige dingen den naam van eene klap , die, 
lilhoewel 7A\ ^een geluid* geven, in onze verbet Iding, 
echter , dit fchijnen té doen. Zoo hebben e'enige vrouwen- 
mutfen hare klippen. Dus kent men de klap^ anders ie klep^ 
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icAfifr broek , enz. Van bier ]dapathi%g. Zame;iftdl. : klupr^ 
beentje^ klapgeld^ looiï der nachtwacht , klaphek^ kiapr 
hout^ l^uipersbout:* jlAfj^Adü^ verknopen^ fuappen. -— 
Kiaph^per^ die op de ]^p loopt, klopmuUy ook voor 
het achterfle gedeek« van fómmige xr^chuiten. Klap^ 
noetj klappernoot 9 kJapoor^ een g^zwei aan het gem^ichc, 
klapros 9 klapperroos /'kk^/paaff , houten veer van eenc 
mojentreem , overdr. een man, of eene vrouv/, die niets 
geheim houdt ,—- ^A^i?^ , b(^ren tydwijzer, klaptouif^. 
. klapvlief, klapwaker^ khpwieken^ onz, w.: ik klapwiek^ 
te , héb geklapwiekt , met de wiektn klappen. 

KL ^WEl Qlappeije) j ^* n. ^ yr. 4 der^ of va» de klap^ 

' pet ; meerv. ilappeijen. Eene klapachtjgc vrouw. JHet 
woord heeft eenen ktemflaartigen bastérduitgang, even 
ais liverei. Van dit kldppei is het ónz. w. klappeiien* 

KL APPPIJEN , zie >tAy/^«. 

Klappen, onz, en bedr. w. , geiIjkvL Ik klapte^ heb 
geklapt. Onz. , met hebben i een klappend geluid maken; 
iaat de venfier zoo niet klappen. Met (ook in^ de handen 
klappen. Cwélnid gtven: deltiktakfchijvan klampen. Oud. 
Snappen , praten : dat vrouwmensch klapt aen ganfchen 
avond door. Knippende vogels. Bdijdeii,: de. gevangene 
wil niet klappen. Overbrengen : uit de fchool klappen. 
Bedr. dè handen klappen* De gevangene hééft alles ge-r 
klapt. Van hier klapper , fnappcr : defen grooten klap^ 
per. G£SCH. klappertje^ een met bn3Kruid gevuld ge- 
vouiven papier, dat, aangeftoken^ eenen klap geeft: 
een klappert] e affteken; — klappernij : groot vaedfel vonden 
'deze klappernijen. Hooft. — Van hier het voordd. w^., 
klapperen j klapper ing. 2^menftelL-: klapperboom ^ klap' 
permany klapperolie ^ klappertanden ^ (^wanneet de tanden 
op malkander klappen} : daar zitze en klappertant alleen^ 
Vo^p. Van dit klappen heeft men het zelfft. klappei^ 
klappeije gevormd, met eenen bastérduitgang, in de 
beteekenis van praatfter , fnapder ; en bier van het werkw. 
ilappeifen. Dit woord klappen is in het eng. to clap , 
zw. en ijsl. klappa» Hierheen behoort het itaJ. colpo^ 
hetfr. coup^ het gx^' ko^at^rru ^ he( lat. colaphus. 

KLAREN, bedr. w. , gelijkvl. Ik klaarde^ hebgekjaard. 
Van klaar. Schoonmaken, reinigen: om de vloer vanpuin 
en békmmering tot gaaiifkheit der preke te klaaren. Hoopt. 
^ene rekening klaren^ haar zuiveren. Eene pleitzaak 
^lareri , bljj flotyonnis afdoen. Van hier noemde men , 
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voorheen, de v^rgadcifingt der -overiisfcifche Stateia, H 
Peventer , de klaring^ jomdat dtaf d^'^aken bij flot von- 
nis werden afgedaan* Voords beteekent het iets behep-r 
dig doen , in den lageq ftijl : Ik zal dat wel klaren. Bij 
Vond. vindt men, dat, toen Oresces Aegiji^thus dood- 
de , hij hem ter zelfde plaats aan eene zijde holp ^ daer 
• hij ^t Agamemnon klaerde^ dat is,, waar Aegijfthus den 
Vorst vaardig, beheiidig «vermoord had. M. L. Tijdw. 

, zegt ergens : die volvaardig weet te klaaren de fchik- 

' f^i^S 9 ^'^ *(/^ vrijen vril bekoort» . . 

jtLAROEN, z. n., vr. , der^ of van de klaroen; meery. 
klaroenen. Ëea blaasfpeeltulg ,. dat eeti fchel geluid geeft; 
uit het ft. clalrên. ^n heme^che .klaroen naer onzemaglk 
te zetten. Vond. ZamenftelU: kinkklaroen ^ bkedm-^ 
roen^ krijgskiaroen: wen V hifort de krijgsklaroenifn fte-^ 
ken. HooGVL. 

KLAS , zie klad^ cenè klis./ . :. . . 

KLASSEN (*&f^» , klatfen^ klet/en}^ onz. w., gelijkvL 
Ik klaste , heh geklast. Hetzelfde als kletfen* Zijn gees* 
Jelzweep doet Mas fen. Vond. . : : 

KLATER, z. n., vr., der^ o( van de klater ; xnt^rv. kla- 
ter s. %tn raül, een woord van fae; heldere geluid ^ 
vorraS. 

KLATEREN, onz. w., gelijkvl. Ik klaterde^ heb gekla^ 
ter4. Een geklater makeil : de donder klatert. Een kla-^ 
terend geluid. En V buldrendt geluk vrij klatre met zijn 
zweep. Hooft, Vjin hier klatergoud^ ^igeijlijlc ; overdr» 

' voor fchSjngoed^ 

KLATS, een tüsfchenvirerpfel y om het. geluid ,van weeke 
ligchameti uittedrukken , als men dezelven tegen an- 
dere iigchamen' werpi : klits , klats. Vond. 

KLAUTEREN, onz. w., gelijfcvl.^ Ik klauterde^ het ge- 

^ klauterd.' Klimmen, zoo dat men zich m€t banden en 
voeten vasthoudt: *zij klauterden^ als katten. Hooft. 
Naar boven klauteren. Van hipr klauter aar ^ klauter ing. 
Het ftamt af van ^/^tff/ji'. Zie, vOords, Inl. bl. 145, 

KLAVAATSH AMER , z. n , m. , des klavaatshamers^ of 
van den klavaatshamer ; meerv. klavaatshamers. Breeuw-^ 
hamer. Het woord baauwt het geklop der herhaalde (la* 
gen des breeuwers na. • , . 

KLAVECIM (klavecimbaal^ klaveambel)^ z. n., vr., der 
of van de klavecim ; meerv. kt^vecimnten , of liever klüve- 
cimbakn Qklavecimkels). Een fnaarwerktuig, waarQP 
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fitfzijk 'gèfperfd wordt: <>m dé kïanjim u roèrem 
Hooft. Ital. clavicembah , fr. clavecin. Zie cimbaal. 

tLAVER, z. ft., vr., dér^ of van de klaver; zonder 
meerv. Een bekend kruid ^ een goed voedfei voor paar- 
den en vecrf treedt klaver. Roode klaver , met roode , ' 
'Witte klaver^ met v^'itte bloemené In verfche klaver. 
IlooGVL. Van hier klaverig. Om ha» klaauwvoriDig 
blad fchijnt het, met klaauw en klieven , eenen oorfprorg 
te hebben. Van bier klaveren^ ^en teeken op kaarten i 
klaveren aai\ — *• klaveren koning. Zaaienft, : klaverblad^ 
klaverdoek ^kMcfzs^ klaverfasjen ^ een kaartfpel, en zich 
rollend in de klaver vermsncen , klaverveldj klaverweide , 
klaverzode. — *- Steenklaver^ enz. 

KLAVEREN, otiz. w., gelijkvK /* klaverde^ heb ge-' 
klaverd. Klauteren : men hoeft de katte niet te leeren 
klaveren* Brüne. Tot dat een jong (chipper^ aan d^an^ 
dre tijde b&ven' gókldvert. Hooft. JL)e aanmerking van 
DE Haes is op dit woord, dat het niet alleen itZ/jw^^r^», 
fi^aar ook in de klaver weiden beteekent; en bij beroept 
zich op, Vond. 0)^id.^ ^ h. f 1082. 2k)0ver het het 
eerfte aanduidt', ft^mt tet van klaauw ai> 

KLEED , z. n. , o. , des kleeds^ of van het kleed j meerv. 
kleéderen , in eenige gevallen , ook kleeden. Dat aan iiet 
roenfchelijke ligchaam tot dekfel, of pok tevens tot fie- 
raadllrekt. Een nieuw kleed. Kleéderen verjiellen. Dift 
khéd ftaat hem niet.- Het kleed maakt den man. Een 
kleed aandoen — *• aantrekken -— ' uittrekkend Een kleed 
ajleg^en. Eeti kind in de klederen"^ kleereH fteken. Ie- 
manain dekteer en fieken^ hém bedotten. Dat konitaêm mijne 
ïtoude kleeren niet ^ dat is mi] gansch onverfchillig. Vuil 
linnen, waiineèr h>t zantóngetrokkene kleeren mede ge* 
^bruikt wordt; mijne vrouw is met de kleeren bezig. Alles, 
waarmede iers omharigcn, of bedekt wordr: fij fulkri 
daerover een kleet van purper uijtfpreijden. Bijbel^» In 
dien ziij zegt men , in het meerv. , kleeden , niet kleede- 
V ten. Hierheen bchoorén de za;merig. : altaarkleed^ bedde* 
kleed ^ dekkleed^ kabeikleed^ faardekleed ^ regtnkleed^ 
fchanskleèd^ fchoorfteenkleed ^ floelkleed^ tafelkleed ^ vloer- 
kleed i wagenkle^d, wiegekleed. Voords zijn de zamenih : 
kleerbezem ^' kleerborjflel ^ kleerkamer^ kleerkas, kleerkist^ 
kleerkooper, (kleerverkooper) het kleerniaken^ kleerma-^^ 
kerf kleefmand^ kleerjchaft^ kkerjnijder^ kleerfiok^ 
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kleertob^ kleerwinket^ kleerworm ^ klèerzaldér^ tki^ 
Verkkinvv. kleedje. 

. Kleed ^ höogd. kleid^ bij Stryk, chldid^ in het mii 
benfp. claid; nederf. kle,ed ^zrï%^\U clatha^ eng» clonthy 
waar ook cloth zoowtX lijnwaad en doek ^ als een kleed 
is 9 deen. klade^ ztn klaede. Htttngicloudi eenewolk,> 
is hetzelfde woord ^ zijnde ^ eigenlijk ^ eede bedekking 
^an den hemel door wolken, * . . 

fcLEEDEN , bedr. w., gclijkvl. Ik kleedde y hebÈekUed. 
Kleederen aantrekken : hij kleedt hem van hei hoofi iet de 
voeten. Zich kleeden» In den rouw kleedend Fi^url. : 
kleedt die ioorten in den roü^ ffüiOENS. Bedekken » ver- 
bergen : lettreti , in lofode kóokers kleeden. Hoopt. G^•' 
kleed, zijn. Ik ben nog niet gekleed. Vaö hier kleedaad' 
/V, kleedij\ kleeding. 
KLEEF, z.' n. ,' o. j Kleefi — van hef Kleef ; zonder 
meerv. E ene (lad, en een hertogdom. Wmhiet kleefschi 
kleefich geld. 
ÏCLËEMSCH, bijv. ri. enT)ijw.^ kléenifcher^ meetii zee^' 
kleemsch. Kleverig , pappig : het wittebrood is kleem^ch , 
het is niet gaar gebakken. In het nederf. is kleimen^ 
klehnieny eng. to cloom^ daed kleven. L. v. BteHüis 
heeft het werkw. kleemen aahgeteekend* Het beeft , meé 
leem , eeiie bronw Zie fchi 
KLEEN, ziè Wm. 

KLEI, klai^ z. n. j vr. , der^ (Sf f dn dekieiizoüM 
méerv.- Vette , vaste aarde : ^^oel de klei vaÈ de tf^ieleh 
af. Kleiland: hij woont óp ie klei. Kleiakkcr: V vet 
der klai met gout belain. Poot. Kleiweg: de klei. rij' 
den; ook figufiri. voor in gevaar én ongevafl geraken: 
hij' heeft bedroefd dekiei^eredeni Pijpenkici : de klei rollen. 
In klei boet fer en i IndenverheVenendijl heet ons IJgchaam, 
i^xi opzigt van zijne brooschbcid , uit klei gejipirmid: ènzé 
ziel^ uit de gehuurde woaning van geboetseerd klaaij óntfia^ 
gen, J. Frantzen. Het verfchaft ook een beeld yan on- 

fevoeh'gheid , logheid : ongelukkig de ziel van kleii Feith.- 
[et woord wordt ook onz. gevonden: op het harde 
kiftiu Vond. De Otiden gebruikten htt altijd VrouwL; 
welk geflacht ook « thands , meest in zwang iS. Vari 
\Atr kleiachtig. Z^amenft. : kleiaarde^ kleibeetj klei- 

f rond y kleiland y kleifpoor\^ kleivi^eg. Het begrip van 
leven • van taaije vt^ttigheid ^ is het meest beerfchende 

i« 


hi dit Wooti, Waarom men bet, me€ kleven^ klis^ 
leem^ eeneii oorfprong fcbijm te moeten geven. 

l^LEIjE, z, ii«9 vn, aer^ oï van de kleij$; nieerv. klei^ 
jen. Het ipeerv. is meest m gebruik. Door kleijen ver- 
ftaat me», ia GelderL^ het. acht erlte, de zemeleH van 
boekweit* Bij Kil. is klei je , klije^ Furfur , acuz , pa^ 
iea. In bet boo^d. kUijey z\^. Ui.. Adslung leidt bet 
af vto klitven^ inzoover het, eertijds-, verbrijzelen be« 
duidde^ In de Menfieif. Giosfi beet bet cJiuva. 

KLEiN, Qkleen) bijv. n. en bijw. , kleiner (n^xt fommiger 
toDgral, klein Jer) kleinst* Het tegendeel van groot. 
In het algemeen, dat eelie geringere maat van «kgeoreid* 
beid heeft, dan andere dingen: Europa is ileiner dart 
Azia. JSene kleine fiad. 3e kleine vinger. Een kleine 
herg* Klein fnijden , flooten , malen , wrijven* De klei- 
ne Profeten y JH tegenöcllingvan de fchriften der vief 
c^erigen, die, in de Bijbelrol, eeoe grootere ruimte be» 
flaan. De mensch heet de kleine wereld* Klein geld 4 
ïn het gemeene leven , het tegendeel van grof geld. — • 
Ook als een naamw. In het klein handelen. In het klein 
fekilderen. In het klein arbeiden. Dat in de lengte kor- 
ter is ; kleine fchreden. Eene kleine mijl* Ten opzigf 
der hoogte: een kleine bown* Klein van perfoon — van 
gejialte. Een klein mannetje. Dun: klein bier* Oner- 
genlijk, onVolwasfen, hij heeft nog, kleine kinderen. 
Kleinjie vfoxdt^ in de Bybelvrrt., voor jongde, gelijk 
groot/ie voor oudde, gebezigd. Hierheen behoort het 
verkfeinw. kleintje: hoe vaart uw kleintje^ Kleintje is 
ook. dat klein van waarde is : ik zal mij mét een kleintje 
vergeneegen. Van hier kleintjes: dat huis valt wat klein- 
tjes*r Voords, ten o^zigt der during:- noch eenen kley^- 
nen tijt ben ik bij u. Bybblv. Ten opzigt der meenig- 
te: een klein aantal^ Eene kleine jam. In het gemeene 
leven zegt men : eene kleine honderd hoornen* Al$ een 
hijwoord: een klein weinig geduld. Ten opzigt der in- 
wendige géfteldheid : eene kleine winst* Die zijn zaligh 
lot^ hoe kleen. Poot. Ten opzigt van moed: */ hart' 
werdt hem kleener. Hooft. Weinig waard: hij is klein 
in zijne eigene aogen. Meit verachting. vergezeld: acht ^ 
uwen vijand niet klein. Onvermogend : zijne ktagt is 
klein. Ten opzigt der wigtigheid : eenen kiemen aanvang 
maken. Een klein begin* Een klein vefjiand* Ten op- 
zigt van aanzien : kij is onder grooten en kleine^ zeer ge-^ 

zien. 
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tietti Viii Hier het wefkw. kktrien^ dat, tij HooVi*^ 
bedr. en onz. voorkomt. Bedr. , kleinmoedig^ maken : 
door uwe *4eughénèn V hart te kleinen. Minder maken : 
tijn leedt kleinen. Omr. ^ vèrmihderch i ah de hoop der 
genadde kleinde. Kleindér worden V0or het oog: aii 
ghij de daakèn ziet kleenen. Ook het bedh w; , mtt cc- 
nen basterduitgangj kieinereh ^kmmd^ achting bene- 
men. V^D^oMs: kleinheid^ kleinigheid^ kleinté'^ Meindah^ 
tig* Z^menft. : klèindchtery Ideinachting ^ kleingeloovig^ 
kléinhartigi kleinhartigheid ^ kleinhartiglijk y kleinmot' 
digj kleinfmida klehverwer j kleinzeerig j Ook voor ligt 
, geraakt, kleinzeerigheidi . 

Kleine höogd.J*/», ïïo'ïfc. chhih^ WiLler; chlèini 
in den zwabenfpiég. clain , nederf. kleen , zw. kien. De 
* is hiet flechts het keelgeluid, en 'behoort niet rot den 
wortel. Het ftaöiwoord is nog in het nederf. leen j ma- 
ger (bij de Grotf. boefen kleehy klein^ angelf. iaene; 
hlaene^ eng. leam Onze Verouderde Verkleinende 'tótgang 
/y», efi dè hoógd. kin behöoreri hierheen 0ok. 
kLËlNÖOD, z. h., ö;, des kleimödSy öï van het kleinood ; 
meefv. kleinooden. Allerlei koètelijk cdelgefteente , en 
uit fcoistelijke métaleft gemaakte dingen, wefke men tot 
fi'eraad heeft ^. ook kleinood ie gehaamd: haar maakte hij 
zijn* kleinoodjèm Hooft. Alles ,. wat ons dierbaar is , 
draagt dien zelfden naam: dat hoek is een dierbaar klein- 
ood der oudheid.- Achtbaarheid , dat kostelijk kleinnöodt , 
in den zin van dewerett. Hooft. De fpellirtg met éene 
», kleinood^ is dfe echte, als zijnde het ^ooM zamthgc- 
fteld uit klein th ood. Bij de Ouden, diende bod^-oï öde^ 
cm naamwoorden ,• dre bij on^ in heid uitgaan , te vor- 
tnen. Bij NoTk. is bettelode^ bedelarij, aïs zeide men 
bedelheid. Ondertusfcben Is ood een zeef oifd woord, 
dat, in alle europefché ralên. Voorkomt, en, in' het ge- 
meen, een goedj^eehe bezitting tê kennen geeft. Herio^ 
turn, hereotumjSj 'm de tniddcleeuwerf , héergoed, (heir- 
goed^dac is, de noódige wapens en toerusting yoor een 
krijgsheer.' In de dagelijkfche taal kennen wij nog allo- 
diale goederen : alhdiufh Was j in de middeleeuwen, etn 
•igeiwömmelijk, aangeerfd goed. Irt hét oude zweedsch 
is od^ odé zeer dfkwijls een fchat,- fii hét ijél. audur^ 
fijkdóm, overvloed. Kleinood beduidt, dan, eigenlijk, 
kleine dingen, welke eenen fchat, óf rijkdom in zich be- 
vatten; WanAeef itW» in kleinoedy tot het aigclf/ cleem 
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i 1. zuiver , behoorde , zou het eetien iüivei^en fchac 
bececkenen.^ Huyoèc. brengt het tot het oude clencj dat 
aiet tUeeii kleiti y maar ook wéinig , en dus raar ^ zefd-^ 
2nam beteekedde, zoo dat ktéinoed eenen zeldzameii 
fchat Zou aadduideii. . 

iCLEfNS 9 kieinien y zie kkns 9 klenzeni 

KLEM , zie klam. 

KLEM, z. m, wu^dtr^ oïvdhdeklem; tReetv. ktemfhen. 
Eigenlijk nijping , 'waardoor iets geklemd wordt : AiVr Z/^- 

fefi voetangels eft kiemmtn. Ook neemt HntGEiv^ het voor 
enen naauwén doortogt : dat in de kièfe klem van d'oori 
niet en gaat. Hij heft de klem in den rnhnd^ als de mond 
eich niet kan openen. Overdt., Verlee:6nheid : in de klem 

Seraken^ zitten» Toen mijn ziel was in de kletH. VonD. Bena-> 
eeling, verdrukking : mijngöude vrijheitin de klem. Vono« 
Nadruk in woorden en daden: ténerede^ die geehe klem 
heeft,, Met klem vanWootden. VoNDi Kragt eil fterkte^ 
om iets te vetrigteö: ^jn iiavolgeir had de kiem der heer^ 
fchappije nauw aengegrepen. Bóoaert. De vaderflach^ 
tige is de klem des heirtoghts guijt. }fofiD^ De klem der 
regeritfg. Het woord wofdt , in alle geflachten 4 gevon- 
den; het vrouwl. is, echter, het gebruikelijkfte. 
k-LEMMËN 9 bedr. en onz. w. , gelijk vL Ik klemde»^ 
heb geklemd. Bedr. , nijfjeh : hij kleide zijnen voet. Met 
alle kragt aanzetten: de ftrijdt iwat) wei geklemt. Hóott. 
&ÜZ. , met lethen : de deur klem. BehaauWen : dat 
klemt mij om het hart. Om hel hart klemmen* Hoogvl* 
Sterken indruk achterlaten : zioo uw gelükjidqt klemt op 
uw vèrtiéhte Rgdén I M- L. Tvdw. Van 'hier de za- 
xnengefti: klemgrönd^ (waarop de fthepeh hechten) 
klemhaaky Waartüsfcbeii de timmerman de planken^ 
Welke hij aan de fchaafbank fchaveh zal , klemt, ^^klem^ 
rede^ klemfpreuk^ klemvogel^ (^bij Kil. ook klampvogel^ 
cerie fbort van havik j omdat hij zijne prooi tusfcheli 
ie pooteh vasthoudt ^ — klemwoord. Vóotds : klemmer^ 
kruide klemmerbladj eiloof, welks bladen, door fijne 
Vezeltjc^^ a^n bdomed, of mutirwe.rk, zich vasthechten^ 
klimmerblad door D. Hsins geheten,: met klimmerbladen 
groèfSé ' . . ., 

AbBLtm<> leidt het vitt leem af. Het eiig. to clamm^ 
Inders to cloom^ heet kleven, gelijk het hoogd. klem-- 
meni eertijds, die beteekenii ook gehad 'heeft. Vergen 
Hik klam* 

tH ^ tCLENSj 
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KLENS, fiJWw)^^» of y/f» de kiens; mtcrv. klefÊZetf^ 
Ëen vycrktuig, om itts te laten doorzijgen,.een te^ms-* 
doek, ten einde het nat zuiveren helder worde, anders 
ook ^/^ivz^r genaamd; van het werkw» kiemen ^ anders 
kleinzen^ v^n klein ^ angelLr/^;;, zuiver , kleinen^ klei»'' 
zeny angeir. clanan ^ clanfan ^ zuiveren, als alleen het' 
kKine en fijne doen doorzijgen , derhalve zuiveren , rei- 
nigen: melk kiemen. Ktein maken; mondj die ternauwer 
noodj met kevels tandeloos kan kleinzen kruim van broodm 
Bakb. ïliervan kienzing ^ kleinzing ^ in het angelf. 
clanfungj voor zuivering: for thinre clanftmgey d. L 
voor uwe reiniging. In het eng. is clean ^ zuiver, klaar,. 
helder. Ons oude woord kleinfler iaeene vonk,, anders 
gleinfier , waarvan gleinfteren , glinfteren^ 

KLEP, z n. , vr. , der ^ ^i van de klep; meerv; kleppen. 
Een woord, dat, in fomroige gevaiien, met klap Vcr- 
wisfeld wordt, in foromige gevallen verkiest het gebruik 
klep. VoKD. gebruikt het als een onveranderlijk tus- 
fchenwoord, om eenen klank van hamers natebaau* 
wen : klep , klep het aenbeeld ging^r Voor eenen opflag 
op de tas van een kleed, welken men eene klep noemt. 
Zoo ook de klep van eene pomp. Zie voords klap^ 

KLEPEL, z. n. 5 m. , des klepels ^ ,oï van den klepel^ 
ro^erv. klepels. Het ijzeren werktuig , dat in eene klok 
han^t, en, door zijne aanraking aan den binnenkant.der 
klok, het geluid veroorzaakt: de klepel is uit de klok 

. gevallen. Voor de klok zelve: ah hij, den dooden met 
den klepel beluidt. Vond. Voor den bek^ens^^ oje vaars ; 
omdat hij , -met denzelven ^ een kleppend geluid flaat : 
de ojevaar klept met zijnen klepel. Vond. Schertfend,^ 
voor de tong: zij heeft eenen lustigen klepel* Eertijds 
noemde- men eenen klopper aan de deur, dèurilepel. Van 
kle/fpen. 

KLEPPEL, z. n* , ro. , des kleppels^ ©f van den kleppel^ 
meerv. ktéppefs. Klapfpaan aan de treem eens mo- 
lens. 

KLEPPEN , onz. en bedr. w. , gelijkvL Ik klepte , heh 
geklept. OxiZ. 9 met de klep flaan :> de nachtwacht klep^ 
te. De klok, in her aantrekken, zoo dwingen, dat de 
klepel flechts den eenen binnenrand! rake , -heet kUppen. 
Het flaan der ojévaren; het jieil iterblijf der kleppende 

. oojevaaren. Psalmber? jSedr», de klok, kleppen. Van- 
hier klepper y klepperman-^ (klapperman) , ui^cbt^acht. 


in déii diditerfijkeii ftijl ^ lieet èen dnVend p^ard, dat 
Met zijne hoeven tegen den groid kiept, etn kletpèrz 
men ziet den klepper zich in V aeffenperk verhiittn. VoiId. 
Vêrklcinw. kkppertje. Van hier het voorddur. w. kkp^ 
peren: de^jevaar kfeppert. Iemand , wiens tanden, door 
Koude, op elkander Oaan, wordt gezegd te kltpperen. 
Dit heet^ anders ^ thppertanden ^ bij Vo^d. ^k/ippertan^ 
.deft. : . . • • 

KLERK, 2. n. , m., desklerksi of vanden kkrk; meeiV, 
klerken. Een onduitscb woord, van bet hx. clericus^ 
uit het gr. xAvpo^ , dat eigenlijk een lot beteekent , van 
KKtipóuj d. i., bij het lot verkiezen. KAïfpdc zegt daQ 
£00 veel Üs door bet lot gekozen , gelijk wij in het N. 
Testai^. van Maithias lezen; waardoor dan verder de 
Geestelijkheid den naam Van clerici , en daarvan clergie , 
gekregen heeft, in tegenftelling van de leeken Dewijl 
nu, in de middeleeuwen , de wetenfchappen en kundig'» 
heden , bij de Geestelijken alleeri bijna , gevonden wer- 
den; dezen ook het lezen en fchrijven best verftonden, 
bediende mën zich^ meest, van zoodanigen tot ópenba^ 
re fchrijvers* Van hier heeft het woord klerk , bij ons , 
den naam vari hulpfchtijver behouden. Een klerk op 
het fiadskantoor •**- bu eenen koopman — bij tenen pleit'^ 
bezorger^ enz« Lé Trip neemt den kundigen gefchied- 
fthrijver , L. OpFpRHAUS , der eettwen trouwen K/erké 
Van hier het klerk fehap^ htt ambt eens klerks. 

KLESSEN, zkklas/in, kletfen. 

KLETS, i. n. , vr.*, der^ oï van de klets itaterV. klet^ 
/en. Een woord , dat een fnerpend geluid naboptsr : hij 
gaf hem eene klets met de zweep. Ook ali tüsfchen-* 
Woord : klets ! klets/ -zoo Jloeg hij' hem bp de wangé 
Schuld , in het gemeene leven: temand eene klets aanzet'- 
ten. Iets borgen heet , iets op- de klets halen» Zamenft. X 
kletsoor , eene lange zweep. ' 

KLETSEN, iklesferi) ón?. en bedr. w;, gelijkvl. Ikklets^ 
/e, heb gekletst. Onz., eehen'kletfèndèn 'klank veroor- 
zaken: met eene zweep kletjen. De gobteri kletfen op *t 
Sefteent. S. v. Ch.' D* olifant en Jloegen^, ünde^ V kletzett 
er oóren^ een affchrikkelijk geluit. dócaert.' 15edr. , 
werp n , fraijten : eenen fieen in de glazen kletfen. 

KLE PTEREN, zkklateren. 

KLEUMeN, onz. w., geüjkvl* Ik kleumde i heh ge* 
kleumd. Stijf van kouHe zijn : hoe ftaai gij daar zoo tê 
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Heumin^ Hopv^T zegt px%tn%i um^ vlam •ntd^oif 
iidumde firammiehe/n* Van hwr kleumer ; gif zift Ifetf 
regu kleumer^ ïematid, dip niet veel koude verqFagen 
kan, en 9 daarom, digt bij het vuur kruipt, noemt lyen 
kleumsch* Als men het.nederf* verklamen^ van koude 
ftijf worden, bij ons verkleumen^ vergelijkt, mikg ipcn 
het veilig van klem, klemmen, afleiden. 

Kleunen, bedn w. ,^ gelijkvl. ik kUunde, heh ge^ 
kleund. Kloppen 9 flaan : nu kleunt' men hem met fiokkenm 
Vond* Het woord fch^nt klanknabootfend te zijn. Hét 
gr. Khoym heet geraas maken, en ook (laan, kloppen; 
dat eveneens van den I^Uuk fphijnt gevoRnd te zijn. 

I^LEUR, z«.n. ,'vr. , </^r, of vax^^/tf, kleur; me^rv* kleu^ 

'. ren. Het uitwendige gelaat der dingen, zoo als het , 
door de verrchillende wijziging vap de lichtft^^len , aaa 
ons oog zich vertoont. Jyitte 'f^gtle — roode — 
hlaauwe —f. groene — • zwarte Ueur. Eene fchoone kleur • 
Eene vaste Èeur^ Eene kleur , die niet verfchiet. Eent 
verwelkte kleur. Die V oog verwart door haar dommeling 
van kleuren. M. L» TijDw. De blos op het aangez^gc: 
êene kleur krijgen. Eenefrisfche — eene gezondi^ kleur 
hebhen. Schijnrede : hij y^ist dfi zaak eene jcbopne klfiur 
te geven. Uit verachting , zest men yap iemand ^ die 

, zich bij eene partij voegt, bij welke men teekens. of 
leuzen draagt : hij. is van de kleur. In het gemeene le- 
ven zegt men kleurd , voor gekhiurd : 'hij droeg ^ne 
kleurde breek , van eene andeVeUeiir ^ dan zwart, tiet 
werkw. kleuren is ook, fchoon weinig, in gebruil^. Het 
deelw. heeft Hooft: «1/ kinderen minmlijk ^ekleurt*- 
Van bet fr« couleur, lat. ^olor. ^ommig^ fchrijven ko^ 
leur, coleur: doch, zie Ii^l. bl. 74, 25- 

'KLEUTER, z., n.^ vr.\j deif^ofvan de kleuter; meerv. 

kleuters. Een klein tE^^isje : eene ftoute kieuier. Hoopt 

zt^iiathetdusfchen kleuter wds»^ Z^Ojienfl;^: ^/^ii*- 

ter^eld^^ by Kiu. kioterd^ldT, klein gejd: hij dfder 

,mijn Z9P veul kleuUfrg^s btjla^etu Hooft*. Kil. 

heeft Q()k \lqterboek^ aaverfaria. Bet fcjiijnt, ipet klot-- 

«f^f<^. \hnüreny uu eenê.bron te zijn/ Klotz in het 

hoogd., l^uns in het zw/^ ons klont (wa9,rheen ook 

'Iki'uit .]jgBhp9rtJ[ is masf^ chghmerafa. Etr\t kljetffer ïs, 

dus , eeti tort , ineengedroi^gen q^eisj|e« Kkutergeld kam 

men, nu .wk 9 gemaklijk , uit die bron aBeiden. ; 

pjeyJÊff:^ W8' m bcïdir. w, j'gelijkvU /^ t^de^ hehge^ 
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iteefdi ^ Oltt.^ mtttifn eta hebhén; dbot éeiife tiaijë voèh- 
tigtieid aan iets MijVen hingen : fek kligeft adit de ^n^erèn. 
jmjmiong kïeèfti vi^itoH/^ adit het gehefneke. Incfen 
vereiMw^ijktea ^rtektrant zegt nïen : dat tfe'efi aan Je 
fibiktt ^ voor , dat voedt wel. Zijn ban aad iets hangen : 
blijf ^(ttfd aaH het hemelsch kleeven. A. K. Doch 
voK^&i ih eetien Terachrelijk^n zin : aan V akltg zonde* 
kevek berouw* en fihaamHoos kieeven^ P. 6. ^ hl M* L» 
TioAf. ^Zboéetde reeds Otprid.: bnhi ther uns kli" 
^f;^., tteboosbeid^ diï oits aankleeft. }&%éc.iewee bfa-^ 
jdeu^p/^ier^üan efkétndkr kleven* De bij kieeft de /pleet. 
VüND«. V ^Miar klèèv dan tfwen disch yó$y eeuwig ome Itp^ 
pen^ atftt. Van ^v^i kléving^ klevetig^ kleverigkeid^ 
alevig^ — kleefaehtig. Hooft. 

KM^eii'j \ïW%A^ kteben ^ iÜTTïi* klFvan i kleban^ Nort. 
chlehen ^ n^ixt. MiveH ^ kleien ^ angelf. cletfaH^ eng. to 
tiea9e , deeo* klave , zw. klibba , pooL kleth In bet gr. 
iB.yKM\ leèm^. Dit teem is ,^ misfchien, de wortel. Dat, 
toch 9 de k (lechts een VOOrvoe^fd ta ^ blijkt uit het wend» 
kpitr'<^ kleven. 

KLIB&ËBL, z. n., o., des kltbbers^ of Van kèt klibber; 
zt>ader breebv. Bij Kil. klebbei^^ klibber^ klübber; die 
het door gittta viscofa 'esc' arboribm dtfluéfis ^ taiije , kle- 
Verige gom, die uit de reteh dér boon^chord druipt , 
venaélt. Vond. gebruikt het eenigzins anders > als hij 
fpreekt' van eenegaleie^ gevern*t met kfibber breijn en bloed^ 
verftaande daardoor de verfcheufde ingewanden , die aan 

' de bijden der galei kleefden. Van klevèm 

KLIEF, z. n. , vr;, der^ of van de kNef'; meerv. klieven* 
Kloof, fpleet. Het woord is bijna ö^hëeï verouderd* 
In GroH. gebruikt men het nog, fchoon men het, daar» 
met eeoe zachterekeélteuer Uitipreekt^ glieve: door de 
glieve van de deur^ dat is , door de reet , de fpleet der* 
zelve. 

KLIEK y z. n. , vr^^ dér^ of van de kliek ; meerv. klieken* 
Verkieinw. kliekje. Övergefchotene brok van den maal- 
tijd: g^y zult uwe klieken morgen opeten. Ook wordt het 
in dèn a;in van uitgefpogen (lijm gebezigd. In het ne« 
derf. is ein' klicks een weinigje , dat overgèfchoten is« 
Het komt, dan, zonder twijfel, van klif ken ^ dat, in het 
boogd. , van den klaok gevormd is , en aanduidt een 
taai ligchaam in kleine ftukkeh fmijten. 
' KLIEKEN, Qnz. w« , gelijkvL ik Uiehe , M gekliekte 

Kk 3 Stuk« 


Stukken en. broMcen v^n^bet. ^een men ^ecC: o^erlsttn* 
Ook rpugen, rogchelen, (lijm uitwerpen. . Het woord 
fchijiit klanknabootfend t^ zij|i..Vaif hitt kU^k^^klkk-t 
fter^ Zamenft*: kliekpotj^i kiwiapedoor, kliekfbhuld. . 

)CLi£^., z» n«t yrf9 der^ otvanJe kljieri xa^xw^MeMn. 

. Sponsacjitig deel in bet ligchaam van meosch en dier, 
om deszelfs vochten aftefchejclen : hier zijn de klieren » 
wier avfpf^hetjs'^hit doorgaende vochtte kleinzen* 0ver2« 
.V. HÈav. ^en geswei aan de keel: kif heeft.de kot^s 
klieren^ Verkleinw. kliertje^ De lu'aag van een besid 
heet , iin Gelderland , eene klier.- Van nier klierachiig , vol 
klicrcu : de klierachti^e zilfftandigheid van hef brein* Za« 
menft.: kKelJtlier^ pijnoppelklier^ traanklier^ '•^ kfierger 
zwel ^nz* ^ k 

fCLlEVÈN, bedr/w., gelijkvU /* kliefde, hei gekliefd^ 
Coudt. kloof y gekloven). Klooven: hout klieven* JFndsn 
dicbterjijken (qjl : de zee klieven* Na zo veel zee te klie* 
ven. BóGA^RT. De baren klieven* De lucht klieven. 
tiooF j fcbijfnt bet. onz. te nemen » in den oneigenl. ^in 
van verbroken worden; wanneer het bet hulpw. :djn 
vqreischt'i U^a$ nemmermeer d^ze vrundfchap klieven van 
eenigh misverjiandt* Htt woord fchijnt den klank vaq 
lischamen^wefke men doorklieft, natebootfen. 

Kl'IF, z. .n», o., des klifs, <xf van het klif; sonder 
meei'v. Eigenlijk, de fteile buitenkant van. het land, 
waartègeade zee in den winter aanflaat; ook de afgang 
eener fteilte r aan de zijde van '/ klif Hooft. MooNErf 
fchrïjfi klift^ en bezigt dit vrouw!.: begtmnen aen de 
klifi* Zoo ;Ook H« D£ G,k*i werpt van een hooge klifit 
veel lettren naer beneen , iioijt fal daenuis ontftaen.een boek 
met goede^f^^ Doch mogelijk is klift biet voor kluft* 
Eng. c//^, lat. clivus* Het hesft , met klip , misfcfaien , 
denzelfden. obrfprong. 

jKLIJP , t* n. 9 . o. , des klijfs , of van het klijf; zonder 
meerv. ^lUemmerkruid , Uimop : '.^er^oe^F , ^/ ^£^ groene 

' klijfzich, magh kringkien qm uw hooft* Vond. Van kUj^ 
ven, dat i3 kleven. 

Klik , z« n. , m. , J^x kliks, of van den klik ; meerv. klikken. 
Het onderde koperen., of oofcij^jeren, (luk. eener kolf: de 
klik raakt den paal* Six v. Chand. bezigt het voor eene 
kolf z,^lve. Hei: woord is klanknabootfend. Een lom? 
perdheet, in de dagelijkfche taal, ^en. houten klik 

WflKKEÏi, feedr, w., gelijljvU /* mte,^ beb^eklikt^ 
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EigeflKJk , een -tóe?!! en fijfa gekAi , *ff* , geven. Voords 
fe het -geheim klappen , anders ver klikken. Van hier 
klikker^ klikfier. ZamenfteH.: klikfpaan. Ook wordt 
(kc woord onzild. gebezigd, in de beteekenis van ge- 
noeg zijn : o J honderd gulden klikken er niet aan. Zoo 
zegt men Oök in het hoogd.: es kleeken keine kundem 
Thaler. , 

XLIKKLAKKEN, onz- w. , gelijkvl. Ik klikklakte^ ^heh 
geklikklaktn - Het geluid van verdubbelde flagen : V ge^ 
druis vervult de lucht , en klikklakt in onze ooren% J. de 
Marr, De wapens klickklacken. Vond, Zie geklik» 
klak. 

KLIKSPTLLEN, onz. w., gefijkvU Ik klik/^ilde^ heb, 
geklik^ildm lu fommige oorden gebruikelijk, voor lan« 
terf anten • 

KLIM, z* n. , o. , des klims^ of* van het klim; zonder 
meerv. Klimop •: de boom^mh^lst van *t klim» Db 
Deckbil. 

KLIMAAT, z. n- , vr. , der\ of 'van de klimaat:; meerv. 
klimaten. Ifl eenige oorden zegt rneii ooiihetêlimaat. 
Een onduitsi^h woord, uit het gr* «1 lat. clima. In ee- 
nen zuiveren ilijl plaatst inen daarvoor het Woord, 
luchtflreek. \ 

KLIMMEN, onz. w. , ongelijkvl. Ik klom y heb en ben 

feklommen^ Eigenlijk, zich Vasthoudende' opftijgent 
ij is op den boam geklommen. Op eene ladder klimmenm 
Met moeite opiüjgen : op eenen berg klimmen. Wij lieih- 
ben reeds drie uren geklommen. Maat : wij zfjn' op den 
ierg gétlommen. Opflijgén, langzaam naar bovengaan : 
de zon is aan het klimmen. De rookzuil klom. De vhed 
' klimt. Klimmen zegt men ook ^van de galgeftraf : hij moH 
klimmen. Van eenen hengst : hij heeft nog nooit gekhm^ 
men. Van bonden: het jpeeleH^ dat de honden Vfamen 
hebben , V welek eintlijk uitkomt op een klimmen *van den 
eenen op den anderen^ Hooft. Rijzen, in het zingen: 
zij klimt met hare Jiem. Fig., denkbeeldig klimmen: 
z^jn gebed' klom^ door lucht en wolken heen.- In gc- 
Juk tocaemen: hij is in het klimmen. In het klimmen der 
jaren , in het aannaderen des ouderdoms. Toenemen : 
mijne finert klimt met tlken dag. Van hier klimtner. 
Het woord vloeit- uit dezelfde bron, waaruit Mam ^ 
klampt klemmen^ efiz. i ontdaan zijn. Zamenfh: klim 
Aw», klimftag^ lOiiw^nder aan dch boe^fprict, fot he* 
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hulp der matrozen ^ die aan het blindf of bramzeil ieta 
te dofcft hebben. 

KLIMQP, z. n. ^ p. , de^ klimepi^ of vHfn h^ klin^i 
zonder mciervt Êiloof: mifn ilim^gp noeiHa* ik die» 
Hooft. . . . - . 

IJLING 4 ^* n^^ yr,, d^r^ oïvan de iling^ iqeerv. klin^ 
gen. Het blanke lemmer van eenen Aegtm iemand fpor 
. de kling eifchen. Foor de kling vorderen. Hooft. //// 
Jeerf de pen ^ en niet de kling alleen* Vo|.lenh. , Die zoo 
wet van pen als van de kling zich dienen kon^ Gt Bra:«dt^ 
Zich efi^e kling v,erl^en^ J)e bezetting ayer de ft/ing f ar 
gen. Hij liet alles over de kling fpringen. Het woprd 
tvordt na^r hetk klinkende geluid 300 genaamd; iCiL^ 

- hcèft klincke^ kiinghe. Qok beteefcent, na^f A.Ktuits 
aanteekening op de lijst van Hoogs r., kling ëen klif» 
cPtvus. Dorre duiqen noemt men daarom klipgep : verj 

«ast het ganfclu dorp , ,^ii :?;^f ziqh Qp de klingen. J. dk 
!arr. In het hoogd. heet eine Klinge^ een heuvel, 
^ker, hebben fommige plaatfen daarvan no.g,hai« b^nat 
mine, als; Kli^g^herg, Klingenouw^ epz. Het woord, 
in dezen zin ^ fchijnt eepen klopip verbond^e deelen te 
bete^kepep. Hpt eng. u^ kling , vast vereeiiigcn ^ en on$ 
klongel^ klongelen fchijnen yan dénzelfden oorfpron^ te 

ItLÏNGENi onz. Vo öngelijkvh Ik klong^ heb gekioH- 
gen. Kiinken.N Het woord is reeds buk^n gebruik. 
Vond. zegt.hog ; d^r d^ Engelen klingen ^ en danfeH en 
fpringen. £n D. K. Kampu. : laet dè heldre cimbflel 
Jtlingeff. Z^m^nd. i kJingbf^ily klingelbuU. Zk kiin' 

. ken.. •• ■' ■ .^ '- ' • 

ItLINK , |[p !!• , m. , des kl^ks , of van den klink ; mtexVê 
Hinken. Een klap, die klinkt : dat deez* met eenenkHnk 
€enjbhij> k^fifioopen. Hooft. Zo iemand huf^ een klink 

Saf. Quo. Doch yrouwHjk is het voor een werktuig, 
at,, dooi; zijn npder vallen, de deur yasthoudt: de deur 
is op de] klink. £ene klink is ook een omgeklonkene 
ïpijker. Aan e^e. kous yindt men ook eene klink. De- 
zelfde naaiQ wordt 9 even als in het nederf. ^ aan eene 
fidhe^r gegeven ; wanneer bet woord ook vrouwl. is, In 
den dagelijkfchen omgang zegt men insgelijks van kïini^ 
Toor van belang, van gewigt; dat was^ een bewijs van 
%Iink. Zamenft. : klinkdeur^ klinket, klinkdicht^ Uinh 
fJaar^ zuiver , onyervalscbc ; kli^kkkar goud. Kliv^^ 

• klaa^ 


^laar water — t^/ ; bok voor; enkel : op ^t klinkklaar 
rammelen. J. de Deck. Voorde: ilinkhmr^ klink* 
werk^ houtwerk 9 dat zamengeklonken wordt. Het 
wpord fchijac^ wat zijne berde helft aaiigaat, tot glans^ 

£Un fleren , te behooren. 
iNKEN^ onz. enbedr. w. , ongélijkvL Ik klonk j kek 
geklonken^ Onz, , met hebben; klank geven: gefpanne^ 
ne fnaren^ klokken , dunne (lukken van zekere meralen» 
glas, fchellbn^ enz.^ klieken ^ als zij geQagen Worden. 
ZJ] klonken^ nog eenSj met de glazen^ bij het drinken 
yan de gfiziondheid. Ik zal hem met klinkende misnt (ook met 
klinkende rede^ met gereed gcld^ overhalen. Door het gehoor 
vernemen: die daadzalelkyreemd in de ooren,klinken* Veel 
gerucht maken ; tkands klonk die kreet uit de vesten van Je* 
fuzalem. J. Frantzbn. Bedr. , omklinken : ik zal he$ 
nagdtje kfinken. Benen klink toebrengen.: de bloetraat 
klinkt hem in zijn aangezicht. Vollenh. Met eenenlui* 
den flag iets bewerken: kolos fen^ door dehant geklonken^ 
Antonid. Mei gewéld op ints flaan: Sifyphslteizéljieen% 
piet Plutüos ftaf geklonken. Hoopt. Klinken op een bék^ 
ien^ Vond. Wegwerpen, dat het eenen klank geeft; 
de vmfte klonk de fcheer hem naer^t hmft^> Vond.. Vast-» 
maken: in ketenen klinken. Andromeda v^t aak eene 
rots geklonken. Fig. , zijn vol beöag krij|fen^ dat van 
eene zaak gezegd wordt, wielke men in liilte zot kt te 
volbrengen: en V waat geklonken^ hadde zieker oéda 
vrouw geen waapen geroepen. Hóoft. Van hier klinker^ 
eene klinklettér, ook éene/foort van harden bakdeen: 
klei moöst door kracht van litchi en vuur tot eèn mop en 
klinker droogen. M. L^ TijDW. Sommigen fpellen 
kiinkèrd^ voi>r klinkaard. In Geld. heet eene zekere 
ibep klink&d. In het hoogd. is klinkerkost, een brij, 
waarin lïukjes vleesch en klonterig meel gekookt zijn« 
atidprs das klunkermusz ; van Hunker , eeiie klont« 

KlinkeH^ hif SchiLter cHngen^ hoogd. en nederf. 
Hingen 9 zw^ klinga^ eng. to tlink tn clani^ boh. klin* 
kati,^ lat. clangere'9 gr. KkoT^üf en Myyc»i 

Kling^ kiang zijn de naboötfingen van bet geluid zelf, 
waar de. i eenen fijnen ^ hoogèn , de a eenen groveq 
toon , en de » , door den neus uitgefproken ^ een aan* 
hpudertd. geluid uhdrukt. 4 

KLINKET, z. n., o., des kUnkefs^ of yan het klinket; 
meerv. klinketten^ Een woord mei eepen bosterduicgan^ i 

Kk s uit; 


uit hét middeleeuw; cliguetus^ fr; cüqmt^ eene WÜk^ 

Wij verftaan , daardoor , eene kleine deur in eene ftads» 

poort, ot in eene andere groote- poort: V verdoemde 
^ poort klincket. Vond. Door V klinket de zuiderhofpoorte 

in. Antonid. 
KLIP, z. n.^ vr. , éer^ oïvan de klip i meenr, klippen^ 

£ene \ral, om vogels te vangen. In Groning. zetten de 
. Jongens zulke Mippen voor musfchen^» Het woord is 

van den klank géirormd, welken die val, bij htet sedef« 

tfajlen, gfeeft. 
|[LIP, Ztf n., vr*9 der^ of van de klip; meerv^ klippen. 
< £ene (1:eile, hard£ rot«, bijzonder als hare kruin vele 
i gefpletene en verdeelde fpitfen heeft ; het zij men haar 

op het vaste land, of inde zee, aantreffe. Men- gebruikt 
^ het woord wei meest van klippen in zee; dan, daar het 

woord rots de zelfftandigbeid , klip , eigenlijk, de gedaan* 

te uitdrukt,, mag men het ook van (leei^lrppen , op het 
. vaste tand, bezigen. Men- zegt, in goed nederduitsch t 
• de fteenbok beklimt de hoogfte klippen der Alfen. In de 

Overz tt.' van den Bijbel leest men , in dien zin , van een 
. fcherpte van eene fleenklippe. Hetzameng. klipgeit beve&i- 

jtigt dit ook. Hef gezag yan Hooft komt hier bij : ghif 

deedt beek en door de klippen ruifchenff vlietend Onder* 
. tusfch^ is het van fcherpe bergachtige fpitfen in zee 

meest in gebruik: eent klippe op ^t lijf te zeilen. Hooft* 

• Op eene klip blijven :— vervallen -?— jfooten- — •geworpen 
worden , enz. Eene blinde klip^ welker kruin onder wa- 
ter ftaat. Hij zal die klip niet te boven zeilen; ook 

': oneigenlijk , voor : hij. zal dat gevaar niet te boven ko^ 
' men. In het gemeene leven zegt men van eenen onbe-.- 
fchaamden feugeiiaar : kif liegt tegen de klippen aan^ Voords, 
wordt, in den oneigenfijken zin, datgene, het welk men 
. met moeite en gevaar bekomt, of, dat ons een hinder- 
paal en aanftoot.isf eene klip genaamd. Van hier klip^ 
' achtig. Zamenli, : klipgeit — fteenklip , zeeklip. 

• -. Klip^ hoogd, en deen. klippe y zw. klippa^ angelC 

clifj eng. cliff^ wallif. clip^ gr. keir»^. Het is , naar 
^lïe gedachten, uit eene bron, met klieven^ angelf* cly- 
: pan^ zw. klippa; zoo komt het lat. rMes van rumpere^ 
en ons rots^ denkelijk, van rijten. De gedaante eener 
eigenlijke klip bevestigt deze afleiding ^ als zijnde eene 
afgerukte fpiis eener rats* 

^^ . KLEP- 


KLIPü^RTANDEN,' m kUppen. 

KLIS , «fc ii> , vr. , der , of van de klit ; mecrv. ilisfett. 
De ftekelige knop vaa klisfelCraid , die , op wollige üoï 
geworpen , daaraan vastkleeft. Het woord fchijnt , om 
die klevende eigenichap, dus genoemd. Zie klei. ^- le-r 
mand niet klhfen werpeH. Zij hield kern zoo vast , als eette 
kils. Het plantgewas zelf: avergroeit met klis/e. Vond. 
JSen verwarde knoop ; dat haar zit vol klisfen. Fig., die 
aanhangt \eenen klis van zwarighein» Hooft. Uit dit 
voorbeeld blijkt, dat het woord^ ook roanl. genomen 
wordt. HooQSTR. en Halma riemen, het vrouwl De oude 
uitgang klisfe^ en de vergelijking van het hoogd. die 
klette fchijneu ook meest voor bet vrouwl. geflacbt te 
ftemnaen. Ztimendt. kliskfuid^ klisfekruid. 

KLISSEN, onz.w., gelijkvL Ik kliste^ ben geklist. In 
eene verwarde klis zitten* Het deelw. is meest in ge- 
bruik. Het welk ViRGiL. zegt : concretot fangmne cri" 
neisy vertaalt Vond.: zijn hair geklist van bloed. — Unf 
hair te zaam geklist met bloedt 9 leest men bij Hoopt. 

KLISTEER, z. n.> vr., der, of van de klisteer; meerv. 
klisteren. Darmfpoeling. Een woölrd, in de dagelijkfche 
taal alleen^ voorkomende, met het werkw. klis f eren. 
Een^ klisteer zetten^. Van het lat. clijster , uit het gr. 
KkufsyfP9 vau KXv^itP9 w^fchen. 

KLIT^ z. n, ,, vr., der, of van de klit; meerv. klitten^ 
Hetzelfde als ilis. Hij gooide mij met klitten. Het ga* 
ren is in dp klit. Hoopt zegt een kiit , d. i. een digi up 
^^Xi. g^psiikte hoop , van drie honderd man. 

KLITS, %\tkletsm VoNi;^EL zegt, als een tusfchenWerp&I: 
hits ! klats ! Vau Jiier het bedr. w. klit/èn , anders k/et* 
fen: zulxhil zijnen hoedt teeghens de vloer klitste. Hoopt. 
Ef^eJilitfisn V den kof tepletire. Hoopt. 

KLITS , z. u. , vr. , der , of van de klits ; meerv. klit/en. 
Bene teef,; bel: \yjjljp yan .cenen hond. In Gron. ge- 
bruikt men het oneigenlijk alleen, a|s men een jong 
YTOUWjneuflich hne onkuischheid verwijt : zij is eené 
klits. . . ' 

^.LDEK) tijv^ 5ü. en bijw., kloeker, kjoekst. Gaaaw, 
verftandig, fctonder: eene kloe-cke huijsvrouwe is eene 
croQng hares heeren^ Bijf«LV. Kloek van verftand. Kloek 
van vernuft. H(v«pt. . Éen kloek ver ji and. Kloeke kop*, 
pent, fchranderje fchrijyers. Oud. Als \yi\w.\'kloeck verk 
fiwdi^. ^i|BiELir. ^tgt kloek kind; en , omdat giehoor- 
• ' zaam-* 
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zaamheid in de kloekheid gégrótid is^ hóémt tnen, it 
Grön. , ten kloek kind ^ een zott^ ftil, MderdaiHg kind. 
In den dagelijkfchen fti}l ze^t nlen : ik kan uit herH niet 
kloek (anders wijs) werden , ik kan , uit t\]n vef hati , den 
zamenharigder zaken niët^ahen, Va:irdigheid bezittend: 
door ket kloek bekleden van eenigh HieUW gebruik. Hoopt. 
In het bijzonder, iraardigtotden ftrijd, dapper: een kloek 
fildaat. fFatit alle defe iimrèn kldècke helden. BijntLw. 
Dewijl nu, mét het denkbeeld van dapperheid, dat van 
dikte én grootte ligtelijk 'verbonden wordt , heet kloek , 
zoo vtel als groot , lang ; een kloek karet. Ter kngte 
van eenen kloeken duim. Bógaèrt. Hare jotigéff worden 
iloeck. )^ordén groot door htt kttof-n., Bïjbelv. Van hier 
kloekelij k}y kloekheid. Zamenftell; ; kloekaara , khekkar* 
tig^ onverfaagd^ kliekhartigheid ^ kloekhartiglijk 4 khek-^ 
moedige dapper, kloekmoedigheid^ kloekmoeaiglijk^ kloek" 
zinnige fc brander^ kloèkziHnighèid ^ kloekzinniglijk. 

Het woord beduidde, voorheen, eigenlijk, zfende, 
en, bepaalder, fcherp ziende: dan, in dien zin^ is bet 
geheel veroud, en uit de voorbeelden blijkt, dat het 
zich bepaald heeft tot het zieti niet de oogen des verftands. 
Bij Ker* luidt het etaülicho^OTi?Ato. glau, angelf. gleaw^ 
Titderf. klonk ^ hoègd kfug^ deen. glog en klegi zw. 
*/()* , ijsL klokr en gloggr. Het oude glau beduidde , 
eigenlijk , helder^ Helder wéér , heldere oogqn zijn , in 
het nederf , glaues wetter ^ glaue augen. De keelklank, 
die, in de verwante talen; dan zachter dan harder is, 
behoort , zekerlijk , niet tot den oorfprong. Het fchijnt 
afteftammeh van het, in Oppetd. nóg gebruikelijke 
' werkw. lagen , dat is zien , gr. xm 9 eng^ to look. 

KLOEKEN/ bedr. w., geUikvK Ik kloette^ heb fekloekt. 
Verfterken, raoed geven: s morjgens quam hij v peetdt 
befoeckén , tn met fbete "woorden checken. . Geschirr* 
Buiten zamenftélling is bet niet meer in gebiruik. Van 
hier verkloeken. 

KLQEN , z. n. , ö. , ^x kfoeni^ of van het kloen ; roeerv. 
kloeneué Hetzelfde als kluwen. Een kloen garen. Het 
woord wordt ^ hiGron., veel gebruikt; waar men ook 
zegt van iemand , die te veel gepooid heeft : hij heeft een 
kloen , misfchien , om de flingetende en draaijende bewe- 
gingen, welken zulk een, in den gang 4 maakn 

KLOET, z. n., m. , des kloets^ ot van den kloet; meerv. 
kloeten. E^A fchipboom. Ook seemt meii bet voor een^n 
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^slkklopper , kalKftok* Hij is een regie kheê , eeti plomp* 
aard. Daar zit klei 00/$ 0en kJoet 9 daar fchort iets. fflj 
fiaat overal zijnen kloet ip^ hij mengt zich in alle saken» 

KLOETEN^ bedr. w., gelijkvL Ik tioetté^ heb gekloet. 
Met eenen kloet » eeo vaartuig voorddouwen, 

KLOi^, ^» n.» m..5 des klofij of ^an derf klof; raeenr* 
klofffn. pit woord is , in eenige Qprden van Nederland» 
efi in de dagelijkfche taal alleen 9 gebruikelijk. Wanneer 
iemaqd , in een fchoon buis , met vuile fchoenen lomp 
komt inloopen 9 zegt men : daar komt hij met zijne klofi 
fpn. Van hier ook h^t ona. w« kl^en* Het woord if 
klanknabpotfend* 

RL0l^9 z. n., vr. 9 der^ otvan dekJék; meerv* klokken. 
£enis hen» difs te broeijen zit; ook 9 die hare kiekens 
dekt. Naar bet geluid zoo gevormd. Anders klokten. 
Het woQrd klok behoort tot de d^gelij[krcbe taal; in dea 
deftig^p (lijl zegt m^ klokken^ Dp « wordt hier zacht- 
kon en fcberp^kort uitgefproken. 

KLOK 9 z. n. 9 m.9 des kloksj of van den klok; meerv# 
klakken. £igenlijk , een zeker geluid 9 dat mm 9 met de 
keel maakt, onder het doorzweigen van eenig vocht. 
Van hier een teug zelf: oen klok bier* Verkleinw* klokjem 
De o is hier zacht-korf. 

KLÓIC9 z. 11*9 vr.9 der 9 oïvan de klok; meerv. klokken. 

Dit woord wordt met eeqe fcherp-korte e uitgefproken. 

£en (luk metaal , als een rond en omgekeerd yat, waaria 

. een klepel hangt 9 die 9 door beweging 9 aan beide binnen* 

randen raakt en gelu]4 fiaat. Op suker $eeken van de 

klokke* HoOFTf Eene klok gieten* Eene klok doopen. 

De klok treden — trekken — luidens kleppen. De klok 

fiaat fi yópr bekend 9 ruchtbaar worden 9 zegt men aan de 

klokreep raken. Öuo. Eene zaak ruchtbaar maken noemt 

men 9 naar aan de klok ia^gen^ Ook : 4^11 de grooie 

klok trekken* jjSene klok PpAfken^ )u)d fchreeuwcn. Met 

een opgefteeken klok. Hoopt. Eea hanpêiid uurwerk: 

trek de klok op. De klok fi^at fiil Ei^Qigiè dingen, die 

naar eene klok gelijkep.. Eene gfazep klok* Eene klok^ 

eene vuurftulp. De klok 9 het dekfel van eenen helm. 

Ouh droeg een mantel 9 pf huik i 9Qii . de^Pti naam : de 

mans drooghen een kloeke 9 ofte munfel. GLeVfiRSB. 

Heden kort 9 als fimmerocken 9 

Morgen lanck9jfls vrouiveklqeken. Gesch. 

He(verkleinw.^/^/^V, eeo MofiQ^9kje» Zamenftull.: 

boom* 
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'boomklok^ brandkhk 9 Èoartklok 9 cnzf; Jtlèk^tifér^ ktoh 
gieterij, klokhuis^ klokkenmaker^ khkkenjpel ,, het khk* 

. Jhelen^ klokkiepeli khkluider^ kiokreepn iiokflag^, kiok" 

'jpijs^ metaal, waarvan meii klokkeii giet; ook kost^ 
welken men graag eet — kioktwm^ kloktoüwi Het 
woord fchijnt tot lok , lach , eene open^iig , te behöorem 

iCLOKKR, z. n. , m., des klokers^ of van dén kloker; 
meerv. klokers. Zoo noemt men, in Noördholl;, ccneö 
pijpenvroeter, om het klokhuis uit de pijpen,, te halen. 

KLOKKEN, onz. w., geli.kvl. M klokte^ héb geklokte 
Met eenen klok drinken : hij khkt goed in hei bier. Het 
geluid van eene broeihen liaan : het klokken der hennen» 
Dat naiir zulk geluid zweemt: de eigene inboorlingen der 
Kaape werden van dé Hollanders om kunne kioj^ende taa* 
Ie Éottentotten geheeten. BógAcrt. / 

Klokkenist, z. n., m., des kfokkenisft^ of vdn den 
klokkenist ; meer«t. klokkenisten. Een woord' met eenen 
basterdüitgang , anders klokfpeler. ' 

KLOMMËR , Zé n< , m. , des kiommers-^ of van den klom* 
mer; meerv. klommers. Leugen, üitvlugt. Misfchien, 
met het lat. clain^ heimelijk, het gr» t?^fi,f/txj eene hei« 

. meüike daad, uit e^ne bron* 

KLOMP, Z. n., m#, des klompf^ ófvdn den klomp; meerv. 

, klompen. Verkfeinw. klompje. Een zamenhaigend, on- 

. gefatfoeneerd (luk van eene tamelijke grootte : een klomp 
ioperertsi Een misfeiijke hoop van Verfcheidene dingen 

• zamen. vereenigd ; in wanvoegelijke orde : zij fmolt arie 
werelden tot eenen klomp. Vond. Hierheen behoort men* 

felkkmpi Overdr. J mijn ziel is zat dien klomp det ijdel' 
eit. HooovL- Om de lompe en plompe gedaante, noemt 
men houten fchoerien klompen. Met de klompen op het 
ijs. komen ^ otivoorzigtig iets aanvaarden. Van hier 
klompachtig 9 klotnpig^ ^kmenft. : aatdklomp — klomp' 
zak., klop, flaag, in den boerrenden ft}.!, iemand lustig 
kloMpzak geven 9 in Friesl. gebruikelijk. Het komt, ze- 
ker , roei lomp , uit eene bron. MlSfcWen vindt men de- 
zelve in leem^ om het denkbeeld vkn klevende verbin-^ 
dine. 

•KLONGELi, z. n-, vr., der^ of van de klongel; meerv. 
klongels. Et-ne* verachrelijke benaming , waarmede het 
denkbeeld van hotrachngheid vèretni^d is:-2// is eene 
klofigel^ eene hoer. Hot fchijnt, met het eng. to eling^ 

' 'öai fase aanhangee bedilidt ^ uit eene broii-ge vlo- id. 

Hier- 


Uievhtttt l^efioort het zw. ^luns^ mat fa tonghmeraia^ 
ons verouderde khnge , door Kil. glomus vertaald. Zoo 

• dat k/ongel, eigenlijk, een vrouwmensch is, dat zich 
Kgt aan iemand verbiodc en verflingcrt. Van khngeè is 
het onz. werksv. khngekn^ dat zooveel i^ als zijnen rijd 
met nietige bezigheden flijten. Ook wordt het gebezigd 
voor zijn goed , op eene losfe wijs « weg geven , te zoele 
maken : zij klongelt met haar ggld. peze' denkbeelden 
kunnen voordgèrloeid zijn uit eene handelwijs van oii- 
tuchtige vrouwlieden. Van hier khngelfler. Zie tL 

KLONT, z. n. , vr. , dêr^ of van de klont; meerv. khn^ 
ten,'' Zeer denkelijk heefc dit woord denzelfden oor-' 
fprong , als klomp , (in het nederf. worden klump , en 
klunt met elkander verwisfeld) gelijk het , in beteekenh , 
met hetzelve naauw verwantfchapt is i alleen gebruikt men 
klont van ongefatfoefteerde (lukken van kleinere hoegroot^ 
heid. Zoo neemt men het voor eene aardkluit: 
„ V Glimpend kouter door de klont 
„ Fan zijn' erffelijken gront* Poot. 
Voor taaije, geronnene, kleine (lukken in het bloed; ee^ 
ne klont bloeds. De ftijffel is v^ klonten. Vcrkleiuw. 
klontje : een klontje fuiker. Van hier klontigm Vond; 

KLONTER, z. n», m. , des klonters ^ of van den klonter; 
meerv. klonters. Dit woord heeft dezelfde beteeke^is, 
als het vorige ; fchoon het gebruikt wordt van een hard 
en 'taai ligchaam in iet$ , dat vloeijend moet zijn : er 
zijn klonters in de melk. Zij kreeg , door klonters in de 
melkvatenj eene zwerende horst* Van bier klont erig* 
Zie er^ 

KLONTEREN, onz. w., gelijkvU Ik klonterde^ ben 
geklonterd. ^ Tot klonters verdikken, als een klonter zich 
zetten. Bij vergelijking gebruikt Hooft het: want zijn 
wambaswrongj gevult met paardshair^ klonterd^ om V 
ijzer {der fpiets^. 

KLOOF, z- n., vr. , der^ of van de kloof; meerv. kko^ 
yen^ met de fcherp- lange oo^ volgens den rotrerd^m-' 
fchen tongval, Eene fpleet , die door eenig geweld ge-« 
maakt is: om een ente in de kloof te zetten. Vqno. Ee* 
ne kloof in de handen — in het vel — - in de aarde. Jie 

, kloof van een zakuurwerk. Een gat, door fcheuriirg^ 
in eene rots veroorzaakt : opdat fe woonen fouden in d^ 
kloven der dalen* Bij&elv. Naardien, nu, met eene 
kfoof in rpttipn het 4^nkbeeld van fchuilen ^q veilig ^iJQ^ 
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tnati^ vereenigd is , gebruikt M. L. het ook' TOOir Bé^ 
Vciliging: Faderl btrg uw* fchootzoans koop in uwe eeü* 
Wige Aimagts klove^ Het wbord is gevormd van den 
onyolm. verh tijd der aativoegetide wijs van klieven i 
Welk werkw.^ eertijds, ongeliikvl. was, eti kioof^ 
kloove^ met de (cherp-lajige oo had. Verkleinw. kloof- 
je: een kloof je in de kin. Zamen(l«: kloofhij/j kloof ha* 
mer^ kloofhoutt, kloofkin* 

KLOOSTER, z. n., o*, des khosiert ^ o( van het klooster; 
nieerv. kloosters. Eene vaste, met inurea iiigeflotene 
plaats , waarin Monniken en Nonnen , van het gawoie 
Verkeer met de wereld afgezonderd 5 leven« Éen man^ 
nen ^^ een vrouwenklooster * In een klooster gaan. > In 
een kloostet^ werpen* Zich in een klooster begeven. Men 
noemt ook een kloof ter eenen langen, hollen balk, 
V^aarin een aan;al celletjes zijn V gefchikt om rotten op 
korenzolders /te vangen* Wijders, eene afgezonderde 
plaats: verfcholen in de kloosters van eeH afgezonderd 
prieel. OvERZ. y. H£RV|&y. Van hicv kloosterachtig 4 
kloosterling. Zametllh: kloosterhrotr ^ kloostergaren ^ 
kloostergelofte y kloosterffoed j kloosterjuffer j kloostet kerk i 
klooeterlatijn^ kloosterleven, kloostsrlieden , kloostermoe* 
der^ kloosterregel^ kloostertucht 9 kloostervader , kloostet^ 

, volk, kloostervoogd — voogdij , kloostervrouw, klooster* 
wet, kloosterzuster. Het woord komt af van het lat. 
claufirum ^ eene ing«flotene plaats. ' 

KLOOSTEREN, bedr. w., gelijkvl.' Ik kloosterde, heb 
gekloosterd. In een klooster fluiten* Waarvan klooste* 
ring. 

KLOOT, Zé n.^ m.^ des khots, oï van den khot; meervi 
klooten. Een houten bal : met klooten fpclené De kloot 
tolt nog, de zaak is nog niet afgedaan. Een kogel: 
een kloqt uit he$ gefchut nam hem zijn^ heenweg. Het 
woord , in dien zin , wordt bij Hooft gevondeft. Een 
tonde hoop: die zich aan eefi* kloot verzamelt hdddem 
Hoopt. Hetwelk men zich als een rond voordek, het 

Ieheelai: het otperfie gewelf van d^onheheinde kloot* 
[ooft. De mrrenbemel: die den kloot des hemels 
draegt. Vond. De aardbol: om den kloot der aerde. 
Vond. Om den kloot der weerelt. Vowd. Bij */ wAere 
zonlicht^ dat men ver om d^zen kloot ziet rennené Schut- 
te. De teelballen: de linker^ regter kloot.' Van hier 
* ilootaehtigé Zamenft.: aardkloot f bushleot^ donder- 
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kfoói^ hemWooi % vüurkhot ^' 'wereldktoot — ktoothoög^ 
khopjesvolk ,• janhagel , (bij Ouj).) » khotfpet , klootvormig , 
klootzak^ klootzak je. In het gedacht v,an dit woord , moét 
men Hoopt , die , door de ioetvloeijendhcid verlokt , 
hetzelve wei eens vrouw]; gebruikt, zoo als uit het gege« 
vene voorbeeld blijkt, niet navolgeiü 
Adblunö brengt het, mét klomp t, tot eed WofteU 
. woord. 

kLOOVEN, bedr. W. , feelijkvl. Ik kïoofdé^ kth gekloofdi 
Door middel van eene kloof te maken, doorbouweni 
hout khoven. Hooft* Ook onz. , met z//»* het hout 
kloêft niet weL Varieenfplijten : mijne Hf klooft dóór dé 
koude. Door de droogte is het aardrijk gekloofd. Ëene 
gekloofde klaeuw. 'Bvbelv. Van hier khover^ klooving^ 
Zamenft.: haarkloóven. Met regt maakt HuTDEcopBk 
dit woord gelijkvl. , omdat het van het zelfïl. kloof af« 
ftamt. Fr. db Hae^ ftemt dit toe, en, echter, is hij 
roet dit woord verlegen, en wil het süs eene uirzonderïng 
óp den r^gel aangemerkt hebben ; alzoo hij van oordeel 
iè , dal» kloof Vail kloóven , eil niejt kléoven van kloof af- 
ftamt. Dan^ alles isihief regelmatig. Kloof \t van klie^i 
v/», dat voorheen ongelijkvh was, ik kloof. 'Het iielfft, 
kloof vói'mdfe een gelijkvh werkw* kloóven , kloofde , ge'^ 
khofdi met de fcherp - lange oo^ naat den rottérdamfcheil 
tongval i en overeenkomftig met het angelfi cleafan ; hot^ 
wel Kil. en anderen het, met de zacht- lange 0, kloven^ 
bezigeii. Dan, wat onderfcheid is er tusTchen klieven 
en kloovefi? De Over^etters VJln den Bijbel gebruiken bei- 
de door elkander: die de zee klieft -^ die de zee klooft* 
Het fijne onderfcheid wordt meenigmaal, door het ge-« 
bruik, ook nu nog. Verzuimd. Klieven is, in orde, eer^ 
der dati kloóven. Door klieven oritftaat <Vel , mdar niet ^ 
altijd i eene blijvende kloof Dus kliefi men de zee , de 
baren, de lucht; en de vaneengefcheidene deelen vetqe* 
nigeh zich weldra. Men mag dus, oordeelkundig, niet 
ieggen : de lucht , de zee , de baren kloovem Waar , der-* 
halve , geene kloof achterblijft , mag meii het woord 
kloóven niet bezigen. Dan, waar men, door klieven»^ 
éene klooff krijgt, ett in die kloof weder van nieuws 
houwt, daar klooft nien. Zoo klooft men hout. Eigen- 
lijk is dui kloóven in de kloof houwen , door de kloof 
grooter te maken, dóen iplijten, en voords, in het al* 
genteen^ eene kloof veroorzaken. SJieyen i9 ecA dge** 
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meener woord, en geeft te kennen iets, met geweld, 
vaneenfcheiden , hetzij eene kloof achterblijve , of niet, 

KLOP, z. n. , m. , des khpSy of van den klop; meerv. 
kloppen* Een klap , die een dof geluid mai^kt: met een* 
verbaasden klop. Hoogvl, Geen vat , dat klank geeft op 
den klop» D& Decker. Sla^g: iemand klop geysn — 
klop krijgen; zouder meerv. De llag des blqe/c^s in de 
aderen : ae klop der ad*ren weet van geen* S^^lj^pde ffufat. 
Hooft* Een geklopt, of geflagen te^keii ^p utlctre 
munt : deze fchelUn^ heeft eenen goeden klap. Het woord 
is, mti klappen^ m qorfprong, naauw vereenig^. Za- 
raenft. : kloph^mer^ klopfcheen^ «en fchoenmakefs gereed- 
fchap , ook een zakvi^deltje , klopfteen , boekbindersHe^n , 
klopzee^ het zeewater, dat tijgen het ipbip (l?mpt« 

KLOP, z* if., vr., der^ QÏ vc^ éekfop; meerv, kleppen; 
Eene geestelijke dogier , die , als zij zich in dien llaat 
begeeft , aan den Leera^rharei* )cerk de geloft;^ aangaande 
de onthouding van det^ epht doet. Ook klopzi^ster ge- 
naamd. Eenigen leiden djE^n i|aam af van hei hoppen aan 
de deuren; o^nda^ zij, in tij(len, toen het, ir^pns Und, 
voor Roomsgezinden wat onveilig was, aan de deuren 
der Roomfchen ^anklopie^ , om te zeggen , wa|r de hei- 
nelijke vergaderingen zoudenj gehouden wp^d^Ji* Dan, 
het Ichijnt eenig^ins vreemd, dat zulkeen louter toeval, 
etnen plegtigen nagfi) , voor altijd, aan 4ie Maagden zou- 
de gegeven hebben. D^ g^dj^c/it^ van Kil, is^ gegrond- 
der, wanneier ipen gist, d^t he^, oprfprongelijk , een 
fchimp woord gev^'eest zij: dat, namelijk . eetfe klop zoo 
' veel zij, als eene maagd, die gefneden is, virg^ castra* 
ta^ quqe f^ propter regt^unk coelorum castravit ^ die zich, 
om dfn godsdienst, aji» oqtvrQUwd I^eefp. A)thands, 
een klaphen^st^ ^ftiHf castrafus^ droeg wel eei)S die q naam 
van moifnik^ gelijlf wjj ee.n^ g^fnedepe pig, ngg, eene 
nofi ppen^/sn. 

KLOPHPNGST (oo}t Itl4pkengsf), ?. n., w., van den 
klppbetigst; mécrv. kfopkengjten. ^en gelubde hengst, 
Wi^n W^7 ^^^ eonen (iputen ktophaiper, de zaadballen 
verpletfefi, j^loppe^ is • \ii\ Kil. , ea^frutp^ Ngardien 
de , pp di^ WIJS ont^iande , nengften niet altijd d^ drift 
on) te klimmen verliezi^n 9 noemt men ook nie^ behoor- 
lijk gèfqedeniS hengflefi klofhcngfieu. Wanneer een der 
balleq^ of ^i^ ]>t\At^ niet lp den balzak hangen, maar 
in (^et Ijffc^i^f Qi pp^^trokkeq zijn , als ware )iet dier ge- 
lubd ) draagt het , msgelyks , dien naam. 

KLOP- 
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KLOPPEN > bedr. en onz. w*, gelijkvU Ik kioptty heh 
geklopt* Bedr. , flaan , dat het eenen klop geVe. Een 
boek klop f en. Hennip kloppen. Ei j eren kloppen. Stof uit 
de kleuren kloppen, iemand op den duim — oo de vin* 
gers kloppen ^ lïtxn zacht beftrafFen , Van ter zijd^ door- 
Itrijkem Fig. , kwellen , knagen ; en als V gedacht van 
/mart geklopt wordt. Hooft. Onz. 9 met hebben ; llaaa, 
zich bewegen: het hart klopt. Een pefchMldigend ge- 
weren nopnipn wij een kloppend geweten ^ oipdat daarme^ 
da e^n fof Hf re omloop des bloeds en, bij gevolg, eene 
klopping des harten n^tpurlijk v^rge^eld gaat. Van hief 
noemen wij het geweten ook wel^/i?/» klopper en, met 
een vi^rkleinWf • het klopp^rtj^f E^n klopper is ook eea 
deurkiopper^ Voords is van hier kloppin^. 

KLOS, z. n.f m*, van den klgs; meêrv. klotfen. Eea 
garenkJos, Oqk een bql van de klpsbaan ; zijn hant zou 
helen met UW hooft , gelijk de letsel m^t den klos. Vond. 
Een knuppel, waarmede men (pelden werkt, wordt- ook 
^v^ genaaqid. Zamenft, : klgsbaan , klosbeifel^ lepef of 
fchepper, waarmede men in deklosbaan fpe^It, klosbeu^ 
£el^ kiosk oord f klospoort^ klosmg'i^n^^ Het verklein w. 
elosje. (kiosken) : de castot zijn kmkens afbijtende , zijne 
nadballetj^^, HaurfB* 

KLOSSEN, bedr, eq onz. w., gelijkvL Ik kloste ^ heb 
geklost. JedT. : koord klosfen^ dooF middel van klosfen « 
dezelve tweernen. Ook heet klosfen op eeijcn klos win- 
den. Onz^ , in de klosbaan fpelcn : t//' klosfen. Klosfen 
beet ook, in de dagelijkfche taal, een lo^jip geraas in nee 
loopen ïïjakep; misfchien pit klotfen verbasterd, Men^ 
vindt het bij Hooft: die kloste op flomp of fielt. Vatt 
hier klosi a's een bjjw. gebezigd : zij kwam daar zoo klos 
klos aankopen. 'Klos en kloffen hebbpn denzdfden ooi> 
fprong als kloot. 

KLOTSEN, ohz. w., gclijkvL Ik klgfste^ heb geklotst. 
Dit woord drukt een dof geluid uit, hij voorb., van 
water, dat roet geweld tegen ietsaanllaot: d^ baren klots^ 
ten tegen het fehip. Jan V fchuipiend zout , 4at klotfen^ 
de op een klip. Hoocvt. Van hier ktotfing* 

^LOUWEN, z\ft kluwen. 

KLOÜWEN, bedr. w., gelijkvL Ik klauwde ^ heb ge'- 
ilouwd. Breeuwen. Ook fl-aan, afrosfeu. Van hier 
khuwer^ kalefaathamer. Men gebruikt ,. voords , dit 
Woord, om, op eene boenige wijs^ iets groots, uitte- 
drukken :, d0 u $in klouwer van ^enfn os ! Vqqx^s aegt 
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men den tuin klouviren , opharken. Zijn hoofd klauwen ; ooS 
fig. , voor in verlegenheid zitten , zich niet weten te redden^ 
KLO VENIER , zie kolvmier. , 

KLUCHT, z. n. , vr. , der^ of van de klucht; meerv. 
kluchten. Eene zaak, die lagchen vei*wekt, eene poets, 
eene boert: eene aardige^ zoete ^ wonderlijke klucht. Ee- 
ne klucht vertellen. Een fpel op het tooneel , om te doen 
lagchen: Plautus nutte klucht. Vond. Het onz. werkw. 
kluchten ^ ctnt klucht' aanregten, heeft Brüne. Van 
hier kluchtig j kluchtigheid. Zamenftell. : krijgskfuchtig- 
heid. Hooft. Vooras; kluchtmaker , kluchtjpel^ klucht* 
fpeler. 

Klucht fchijnt , mét lagchen , int eene bron voordge- 
vJoeid te zijn, zijnde de ^ flechtscen behulp der iiitfpraak. 
KLUFT, z. B. , Vr. , der ^oï van de kluft '^ meerv. klu}'- 
ten. Dit woord, v^n klieven af komfiig , zal , eigenlijk, 
aanduiden iets , diat als eene kloof gefpouwen en vaneen 
jjiprukt is. In dien zin is het in Opperd. nog gebruike- 
lijk. Ook ^ordt het genomen voor eene afgedceide 
wijk in eene flad. In Gron. heeft het die beteekenis, 
waar de Toeziener over zulk eene wijk kluftheer heer. 
Wijders, dat, door klieven, van iets anders afgerukt 
is, een- klomp. Zoo vertaalt Vondel de uitdrukking 
van' Viaoiuus, lenti$ masjtst van taeie kluft bij kluft. 
Eene afhellende fchuinte heet in Gron. ook 'kluft. In de 
OvERZETT. V. Hervey Iccst mcu : de ijsfelijke kluften 
effchuintens van ijs. In dezen zin fchijn^ het tot klifi^ 
behooren, en voor klift gefchreven en uftgefproken te 
zijn. Halma wijst, bij dit woord, oprijhaak^ en, bij 
Kil. ; heeft het ook nog den zhi van een hol , dat is 
eene kloof, in eene ftfcenrots. Zamenft. ï kluftpredikant y 
predikant oVer eene wQkiii de ftad. 
KLU[F , z. n. , vr. , der^ of van de kluif; meerv. kluiven. 
Een klaauw, vooral van vogels. Her meerv. is mttst 
in gebruik: geen duif heeft yreesfelijcke kluiven. Vond. 
Haaden Van menfcben, met het denkbeeld van verachte- 
lijk geweld : mogte ik hém maar eens in de kluiven hei- 
ben! Uit mijne kluiven omt f ek ten. Vond. In de gemeen- 
zame verkeering wordt het ook van eene praatftei* , — eeti 
veel en zot babbelend wijf, gebezigd r zij ts eene regH 
kluif. Hetverkleinw. iskluifje, een* beentje, waarvan 
mén het vleesch afkluift. Het woord iS', in oorfprong» 
met klaauw gelijk. 
KLUIFFOK j z. m, vr.^ der^ of van de kluiffok; meerv. 

khif- 


kluifokken* De vporfok op een fchip* Misfchien vatt 
klieven. 

KLUIS, z, n. , vr. , ^er^ oï van de kluis; meerv. kluiTien^ 
Eigenlijk, eeqenaauivc, beflotene plaats. In het bijzon* 
der de grot van e^nen kluizenaar. Voords , het ver- 
wulffej van eenen kelder. Eindelijk zijn de kluizen van 
eenfchip twee gaten voor aan den boeg, waardoor de 
ankèrtouwen gevierd worden. Zamenft. : kluisgat^ 
kluishout ^ de balk, waarin de kluizen zijn; ook het 
ftopfel der kluisgaten. Het fchijnt van het lat. cJaufus , 

. gefloten , afceftammen ; of het Uit. claudere moet , met 
kluis ^ eenen algemeenen Qorfprong hebben. 

KLUISTER* z. n^, vn, der^ oï van de kluister ; meerv. 
kluisters». Êene boei, waarin iets gefloten wordt: zij 
deden hem de kluisters aa^n» Buiten dwang van ijfre kluis* 
ter. Vond. De paarden gaan met kluisters in de weide. 

KLUISTEREN, bedr. w., gelijkvl. Ik kluisterde, "heb 
gekluisterd f lp kluisters fluiten : eer men hem weg hragt ^ 
werd hij aan de handen gekluisterd. Vastbinden, fl:erk 
gehecht maken : een ziel aan V Jiof gekluisterd' Psalm- 
BER. Diepdenkende zielen onwederfiaanbaar aan tich te 
kluisteren. Feith. ' Hiervan kluistering. Kluister^ 
klooster y kluis ^ claudere ^^ allen uit eene bron» 

KLUIT, z.\n., vr. , der^ oï van de kluit ; meerv. kluiten. 
Een droog, ongefatfoeneerd , zamenhangend ftuk, vaa 
eene geringe grootte; doch flechts in eenige gevallen. 
f^ene kluit aarde , waarvoor n;en ook kluit alleen zegt : 
fpruit ni^t het golvend graan uit een veragt-e kluit? M. I>. 
ÏYDw. Hierheen behoort de lage fpreekwijs: uit de 
kluiten gegroeid zijft , eei^e tamelijke lengte hebben. Hij 
komt op, 4e kluiten, zijn goedje begint te vermeerderen. 
Een brok. turf: hij fiookt den oven met kluiten, heet. 
Bij Kil. is kluit ook «eene klucht. Bij Hooft is het .ia 
die beteekéflis voorhanden : den lachert fpeelen , als V de 
zotte kluit vcreischte. Verkleinw. kluitje , ook voor 
kandij : hij lust geen kluitjes. Een brokje turf: die een 
kluitje heeft , heeft er graag, een turf] e bij , elk zoekt zijn 
weiiiigje re vermeerderen. V an hier klmtachtig , kluitig. 
Zamenlh: kluif boog j een bpog om kluïtep of key'en me- 
de te fchieteh. ^ 

^/«/V, hoogd. klosz^ eng. r/oi, nederf. kiaf^. Ue^ 
behox)rt, .iTiet^*/aö^, tot.eetten wortel., - 
KLUiVjE}^., (^Qül. knuiveny bedr. w,, ^Sflij^vl, /k 
'^ ^ LI 3 k!oof^ 


"> 




53» IL u 

klooft heh^ekhven.' Eigohlijk iets, ttfct Atn duiöi en 
voorften vinger wegnemen, pluizen. Voords,*Otet klei^ 
Tie beetjei Van iets afknagert: èèn beentje 'kiuivcftè Gij 
zult daataan wat te kluiven hebben , die Zttik zal ij moen 
te kosteftr Verteren: dè tHinne kluift mijn vieesch. 
Hooft. Het word j ook onz. /met heblrén^ gebruikt, 
voor, door veel én laf te praten, zich gek aanftellen; 
wat zit zij weer te kluiven! Van hier kluivtr ,* dié kluifjes 
pleegt aftekn^gen, overdfagt. , een gierigaard. Voords; 
kluiving* Naar de eefftfe beteckenis van het v^oord, komt 
het van klaauw :tf. ■ Ut klu}f. 

KLUIZEN, ont. W., gdljk;^!. /* kluisde y heb gekluisd. 
Op de Wijs van eenert kluizenaar woncm , zich alleen, 
zonder Vrouw , behelpen : hoé latig hebt gij al gekluisd f 
Kluizen is oik een fc heeps woord , beteèkeilelide tegefidc 
kliiisgèteil etns fchips aanflaafi. -*** Hét zai ^ daar ^ luS" 
tig kluiten^ men zal, daör, wakker ovef hoop fi^geti. 

KLUIZENAAR, z. n., m., det kluizenaars , of van den 
kluizenadf; roeerv. kluizenaars. Icmatid , die, uiteen 
godsdienftlg zwak , het gezellige leven haat , en eenzaam 
in eene grot, eene kluis, woont. Voords, iemand, die 
zich, in zijne woning, irtoelijk behelpt, zondef behulp 
^ van eerie wederhelft , óf vali dienstboden. Eindelijk een, 
die Weihlg Uitgaat. Het Vf . M kluizenaar fche^ klüizenaarfteu 

KLUNDÉRÊN, onz. W., gelijkvl: Ikklunderde, heb 
geklunderd. Bij KiL. iS dit Woord , die het Aoov jmlfa" 
re vertaalt. In de volkstaal, te Gron. , wordt het nog 
gebruikt , gelijk ook het uaatttW. geklundér , eeli helder 

J^eraas, een luid gcftötnmel. Indien het niet, onmiddel- 
ijk, eene nabootfing van eert aanhoudend belder geraas 
zij, zoo niag men het ïilè eeti voorddur^ Werkw. vaa 
kleunen^ gr. kUvuv^ befehouwen. Zie kleunen. 

ItLüPPEL, {knuppel^ knèppel) t\ n., m*, des kluppels ^ 
of van den kluppel ; meerv. kluppelen , kluppels. Een 
werktuig, om te klomcn :' hij floeg hem ^et eenen khp' 
tel op hei hêofd. Dé kluppel van eenen vlegel. Vaft hier 
liet bedr. Werkw. kluppelen , met kluppelen flaan , dood-^ 
liaan. 2amenft.: huppêlkaek^ kluppelver s^ een regel 
van een vers , die óp her einde d ven eens luidt , als dp 
vorige regel. 

KLUTS , zitklutfen. 

KLUTSEN, bödr. w. , celijkvl. /* klutste j, heb ge- 
klutst. KJanknabootfend woord, ontleend van het ge- 
luid. 
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luid» welk Aoor het klo{>pen van eijeret) itl eene kom 
verooréaakc vt'orilt. Door tikatider flaan : ik heb drie ei* 
jereH gekiutü^ VóNoeLzógt, bij ovetdragt: fhen klutst 
(toiiwt) eéU hgi^e hut^ üok kotm bij dênzelVen fche'^ 
pen klut/kn voor. Zoo aegc méh ook : alléi doer elkan * 
der kiütfen* Hij kluit f in ^ijn gerrtëed veei ongeflepen ku' 
ren. Pa PEkSi Men gebraakt hét ook Voof lutfelea ea 
kni]tieten« 2atitónlt. : klmieii 

KLUüNy ^kJuin^ klean^ kloenjz. n», vr. en onz*, der 
kluun ** dies klUUns i of ^aft dé -*- hét kluun ; zonder 
nreefv* Het wootd^ vtouftK gérfdnleii^ is aekere gt'^ 
baggerde XMtf^ ia Öèldij *^^ afizijdw i» het ecnc foort 
vaif lekker bier ^ in QfOfifaige^»^ 

KLCJVVBN, ikheny klouwêti)^- *• it»» o., des kluwens^ of 
y^» ^^^ kluwen ; meerv. kluwens^ Ëeii rond ligchaaoi , 
dac uit draden , die op elkandef gewonden worden , bé» 
ftattt: tén kluwen garen* Van é^nef ^aak, die zich zelve 
ontwikicelt, ze^t men : hoe zal dat kluwen aflóopen? Die 
den dr»&d heeft ^ tfiftdt het klltWéH ligt' f die het beloop 
eener zaak be^ni te kennen , zal haar y Weldra , tot in 
den grdnd doo^^ien. t)as ^ègt HooPt r 6^/^ , bij ver^ 
volgh va» den dfAUdt y aan V kluwétf te rdkéri. Oncigen* 
lijk Vvardt' IStft genomen voW ten hill|xiniddel» Om uit 
eene netelrgé oipftandigheid gtff<sd te Xvorden; zender het 
kluwen^ Wttkehshet geloof nari de FoarziéHighéid aan 
ie hand gséft\ ^r toont óns de 'gèfchiédeHis van hét niènsch^ 
dM nièti êtniers dan eeneh doolhof. Van hiêt is het ge- 
Hjkvl. beur. w. Huwenen^ tot een kluwen op\<^inden. 
Dö fpreekwijs der lat. Öi elixers-, ^lórHerore pulveNm ^ is 
door VoNöé nagevolgd! ili- '^i- klUWenen vaH fiöf Dit 
woord is in het nederf. ktoUPén^ ang«1f*. él^iklUe^ eng. 
clew. Het hoogde JtMe^, hel I^t. glofus^ gleha^ on& 
kldauiv ^ klenni het waliis« ciwhf fcbijiK^n aHeh tot eene 
bron te behooren* , . 

KNAAP, té n.y m , dei kndltps^ ^ vün dén knaap; 
meöfv. kmpilê. Verk-knnw. knlaapjeM fn hèt gertieen be- 
duidt dft woord eeiien jongéiij e'eheft jongeting : ^^ü )t/W- 
ne kHaap, Ëen jonge knaap * WetrcHoéit dieh 6flgêhaer^ 
den kmepé yos^ufi Nai^rdi^n nö fofig^rè i^erföt^iti., ge* 
wonelijk , ëcfi ouden dieiWftl-, heeft het Wck)ta dè bétee* 
kenJs vart éefitft jonsfen knecht ^ eenert bediéffde^ ook 
eeaen (kaf, atfffgfCHomen : ato ndfn ^Abifnelech feapen^ 
•tfen^ knapen enz. Byb» 1477. Voo^ail la éMtfeütldl. : 
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berikrsknaafj lijfkfMfp^ altétarknêAp^VRtthttym.tna^Uk. 

Zoo gebruikt Vond.: lijfknapin^ fchildknapin. Van 

hier is knaapfchap^ dienstbaarheid. Het iS pok een^ 

foort van waardigheid onder den adel. Te weten; een 

jonker , die nog geen ridder wa$ , maar het werk eens 

ridders nog leeren moest 9 deszelfs wapens droeg , en 

hem in een gevecht bijftand deed , droeg den naam van 

tenen knaap* Van hier bet zaineng. fchildknaap. In het 

jeng» eertijds krfave^ zw. knape^ nederf. knape^ voMif 

deleeuw. inapg. Oul. werden de Vroedfchappen , fom- 

wijlen , ook knapen genoemd : huten den fwsntich goedi, 

knapen, I^eük. x>. Sr.^HooRN. Ook is het woord tot 

andere zaken overgegaan, inzoovec zij de\plaats eens 

^lienenden knaaps vervangen. Zop noemen wij eened 

Üchtftander , waarop, e^ine kaars of lamp ftaat, eenen 

knaap* £ii)delijk, naardien jonpens, om hunne losheid, 

vaak balddadig zijn , ;^ggen wij ; h(j is een knaap , dat 

is een gast. 

Knaap ^^ hoogd. knabe en knappe^ ^i^gelf. cnapa^ lyf* 
knape^ ijsK knapa^ deen, knav^ eng. knave» In het 
^liddeleeuw^ heet chnapina , eene maagd , en , in het fpaan. > 
is ganapa eén lastdrager* M* Martinius haalt , uit het 
Glosf, van IsipoR., aan: gnabatj (waarvoor Mart»» 
liefst , 'gnaba leest) natus , generatus , filius , creaiui vel 
fMixus lingua Gal/ka j dat de oude Galliërs, in hunne 
taal , gn^at {oï^ gP^ba) eenen zoon noemden , ie-. 
mand , die , door voorttpljng , zijn aanwezen ontvai^gen 
heeft. 
KNAAUWEN, bcdr. w., gelijkvU Ik knaauwde, heh^ 
/ geknaauwd* Knagend kaauwen, kaauwen, Pm uute- 
zwigQn: knaauwende V vulfel van zijn bedde* Hooft. 
De angels dien ik knauw» ilootT^ IVortelt^s^ die ge* 
knauwt ^n uitgefpoog^n zijnde. BÓGABRf . Vap biwT 
knaauwingy knaauwjel. Gr. ;^y<«v«* 
ïtNABBËLEN, onz. w., g^lijkyl. IJk,knAbbeJd^,J^lf 
. geknabbeld* Met de tanden aan iets knagen , op iets , 
dat bard is, bijten, zoodat het een zieker geluid maakt: 
die op V gouden mondfluk bijt en knabbelt* Hóogvl; 
Voords , in het gemeen , knagen , met kleine brokjes at- 
bijten : de muizen hebben aan het brood — ^ aan de kaas 
, gekmkh^d. Vondel gebruikt; het bedri.; hen ^ebit knfih- 
P^Ien* Van hier knabhelaar^ knabb^laarfier ^ K'nakbi)iH\ 
|;e^ Yqpf44T V^- YHn kiiappt^n.^ . :. . . 
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j[NAGEN , bcdr. en onz, w. , gelijkvl. 'Ik knaagde , bek 

' geknaagde Met de unden langs een hard ligchaam fcherp 

yijlen , knabbelen. Het woord fphijnt kYaoknabootfend. 

' !zjk kqnd knaagt het been^ of aan het been. Fig.: ^ 

f^en zoQ ve^le jaaren langh den Staat geknaaght heeft m 
looFT. Langzaam invreten , onzijd. : dè kanker knaagt 
tot' in *t gebeente* HooovL. Voords, wroegen, befchul- 
digen: het geweten knaagt hem. ' Een knagend gjeweten. 
Verdrietig lijden . veroorzaken : ^fi/ knaagen van mijn 
fmarten. Hooft. Van hxév knaging j knabbeling, wroe» 
ging , üitterendfc droef held. ^ 

KNAK, z. n., m., des knaks^ o£ van den knak; meerv* 
knakkend Eigenlijk, een onveranderlijk tusfchenwoord, 
dat den klank nabootst , welken een hard ligchaam ver- 
oorzaakt, wanneer het onverwacht breekt , of breken wil; 
knaki en het brak in fiukken. Voords is het een zelfll. 

. naamw. geworden, voor eene breuk: die fteel heeft eenen 
knak. Fig. , eén nadeel, dat niet ligt overwonnen knn 
Worden: door dat waken kreeg zijne gezondheid eenen 
knak. Hunne vriendfchap kreeg^ eenen l^nak^ eene ver- 
wijdering, eene koelheid* Men gebruikt bqt ook bi^ 
voegU: hii is knak^ bij is geftoord; 

KNAKKEN,, ojiz. en bcdr. w* , gelijkvl. Ik knakte ^ ken^ 
en heb geknakt» Onz. , met zijn ; eene breuk krijgen : 
de Jleel is gtknakt. Bedr. , -met eenen knak breken: 
hennep knaKken* En knakt )^ tot fpUntert toe^ den ho(h 
ker. Hooft. Qverdr. , nadeel aan iets tóe|jrengen t 'om 
^t fpaanfche juk te knakken. Hooft. Het gtzagh knak* 
ken. Vond. en Bjcanpt. Itmandi lof knakken^ Oud. 
Zamenftell. ; knakhamer. 

Knakken^ hoqgd. en riederf. kffacken^ eng. ta kpack^ 
deèn. knecke^ zvi. hmcka,^ knaka^ knaecka^ gr, x«ya- 

JINAP, z. n. , vr. , den^ of van d^ knap.; roeerv. kmtp' 
pen. Geluid door knappen veroorzaakt: het gaf eene 

: kttiip. J^nap , zonder meery. , in de dagelijkfche taal , v^br 
fpijs; hij haudt veel an de knap. De verbrandde korst van 
zoeten koek, fijn gemalen en onder koffij gemengd , wordt 
elders knap -genoemd : zij drinken knap; zonder meerv. 

jtNAR, bijv; n..en bijw.^) knapper, inapst. Vast flui- 

' tend, net: dat kleed jiaat knap. Bekwaam, handig, 
vaardiglijk, weldra:^ Machtelt ^aakf haar naaldwerk 
knat^ HoofTa . Knap terpen^ dje fraai en vlug fcbrijfr. 


Air yolxkên knap ter hand. J. de Deck. Zij is eem 

knappe meid» Knapjes. Zatnenflrell. : knaphandig , vaar- 
dig % knaphandigheid ^ knapkandiglijk^ 

ILNaPPEN, oiïz. en bedt. w. , geÖjkvl. Ik knapte^ ben 
en heb geknapt. Oïiz», eenen knap geveh; inet hebben: 
met den duim en vinger knappen. Met eeneii knap bre- 
ken j« met zijn:, de ftek is aan ftukken geknapt. Bedr., 

' etenr '* heb zéo meen' gen mug geknapt. Hooft. Knap- 
handig grijpen: de fcnom zat kern wei knappen. Zamen- 
A&\U : kf^pbus ^ knapkwk ^ knapzak. 

KNARSEN, Qkner/èn) orz. w., gehjkvh Ik knarste^ heb 

• geknant.^ Ëcüe tooit ran krasfend geluid maken: in V 

?* 'zBf knars fén^ Hooft. Met de tanden knarfen. Hij 
nant $p zijne tanden i fan boosheid. Een ifa/fche knar^ 
finde* toöfii Féith. Van hier kharjing. Zamenftcll. : 
inarsbeeff^ kraakbefen^ knarfetanden ^ werkw. , ik knar- 
fetandde^ heb geknarféiand. Hetiseenvoordd. w.',vaa 
knarren^ (Kil. kfieffeny dat, in het hoogd. en nederf.^ 
gevoiiden wordt > angelf. gnijrraH^ deen. knarre, zw. 
knarra^ eng. ta gnar.. 

KNECHT 4 2* n^, m.^-des knechts i, of yan den knecht; 
meerv. knechts, knechtené Eigenlijk ^ een jong naans- 

, perfüÓAy een jOffg gezel. In die verouderde beteekenis 
noenut Ot^RiD. Kfisius jongeren^ kfiehtOé, In Ta- 
TiAi4. draagt bet kiild Jeztrs dt^n nk^m tan kneht , en de 
manltjke kindertn tt^tXkïXèh&m thi knefatt : \itt vérkleinve. 
knecht je {knechtken) Wordt , in dieri zin ^ nog in de 
Ove^z. van den Bij6. gevonden : i¥annëer eenè vrouwe een 
knechtken gebaert tal hebben* In de da^gelijkfcbe taal is 
het nog een vleiwoord der Ouderen : hij is een brave 
knecht 4 Komj mijn knecht! Daar jongete lieden, 
gemeenelijky ouderen ten diende ftaan, heeft dit 
woord, eertijds , de beteekenis van eenen dienaar gehad. 
Bij IsiDoR. chttekti bij \HihiM^^ gneeht. Zoo 
roemde mên perfofieii van hoogen adel knechten 
dis HjkU Jonkers ^ die deii Riddei's. dienden ^ droegen 
den naaili van knetKten* Hierheen behoort het etog. 
knight. In dien eérwiardigen ztn kdmt hèt woord, 
mdenigmd^l^ in de Qverz. vanden Dijb. voof^ vlraar- 
Voof wij , tharïds , het woord dienaar gebruikeilf, Voofda, 
iïi bepaalderen tin^ een foldaat: doende iefien góéden 
hoop der knechten, dngewaapenti doorflippen. HaoFT. 
Hidtvan de zameng.: kri/gsktieehti yoesMêéAt. Ver^ 

fcbei« 


Ibheidene bandwerksUeden noemen hunne dienaars met 
diett naam: als bakierskmcht ^ breuwersknecht; (lagers^ 
knecht y enjs. Men gdbruikt, daii, liefst het meerv« 
knechts. Voordg, een dienstbode: hij- heeft eenen knecht 

Sehuurd. Knethts en meiden. ZamenflelL : huisknecht ^ 
elderknetht , Ujfknecht , fialknecht^ enz. Oireig. , iets, 
dat de plaats, van eenen dienstbode vervangt. Zoo 
noemt men eene Ueine tafel ^ welke meh , onder het eten» 
naaat zich zet, om er iet^ op tl piaaiftfri, eenen ftommen 
knecht. Van hier knechttiifk^ knechtsch^ het knecht*' 
fhhitp. Zadoenftell. ; knechtslöony knechtswijze. Hec 
vehichteiijke denkbeeld 9 welk inen^ t hands , met 
dit woord verbindt^ is aaa hetzelve niet wezenlijk, maar 
omftaat flecbts daaruit, dat isen bet zoo vaak van 
dienstdoende lieden van de minste foort bezigde. 

Wachter vindt vele oveteenkotnst tusfcheo dit woord 
en het bebr. (HJ, gr« xousiv^ dieneri»^ Als men het aller* 
cérfte denkbeeld overweegt, (daar het^ eigenlijk, eenen 
jongen knaap beteekeHt) zoude men het, met het lat« 
gnatusy een zoon, uit eene broti kunnen afleiden. 
KNEEDEN, bödr. w*, gelijkvl. Ik kneeddi^ heb, ge* 
kneed. Een vochtig ligchaammet banden of Voeteh goed 
doorwerken, om al desZeUFs deelen naauw aan elkander 
te verbinden. Deeg in den bakttóg kneeden. Klei kHee^ 
den. In den dichterlijken eii verhevene» (lijl Wordt het 
ep andcte zaken, ojbeigenlijk » overgebragt. Vermurwen, 
Week maken: fnet zijne tongi die diamanten kneet. 
Vond. Tot teeder medelijden brengen^ bewegen, roe- 
ren: iemands hart kneeden. Vond. Dat fieenigh hartjem 
kneeden. Hooft. Om *t hart tot Meédogentheit te kné* 
dèn. HoQGVL. Ineen dringen , tot eenen kleifien hoop 
maken : maar d^èeuwen in zijn i^uist tot oogenblik* 
kenMêedt. Hooovi. Leiden^ dwibjgen, bmgen: als 
Cieora kaete ftréèlende toonèn kneedt é ÖvaRZ. v. Uzav, 
Van hier kneeder^ kfïeêdipfg^ kneedfien 

Men is het niet eens, hoe men zal fcbrïjven, kneeden 
of knedené De rotterdamfche tongval wil kneeden. Hier- 
mede komt overeen het angelfy enaedah 4 en hét eng. tê 
cnead^ het zw. knada^ het nederf. knelt eh^ kneien. De 
hoö^d* fchrljft, thands4 kneten^ eertijds knaten. Kil, 
^tïiknedtni de Bvbjklvert.^ fchoon in vele drukken 
kneeden gezet Is « beeft kneden ; de 4 in dit (luk naauwkeu^ 
^ige^ ttMslandfcbe fcbrijver^ UooQvi..ifiT^ volgt dit 
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pok , gelijk inede idedordfche Be^erwvk, die op dit ftuk 
fiiet minder kiesch is ; en hiermede ftemc in het hoogd. 
kneten , bet boh« knetij. De Groning. en Geld* fpreken 
insgelijks kneden uit. Voor den rotterdamfchen tongval 
pleiten de mcesten der aanverwante talen. 

KNEEP , Zt n. , vr , der , of van de kneep ; meerv. *«tf- 
pen» Eeu overblijvend indrukfel , door. knijpen veroor- 
zaakt: daarin ft aan nog de knepen yan het toumm Inval 

^ van achteren in een klled. "Vin hier eene korte — eene 
lange kneep. Eene plooi, die in iets geknepen is:^ 
knepen van eene bef» Eene neep: zij gaf hem eene bra- 
ve kneep. Oneig., bedivinging: hadd^nen Billij ^ met de 

'J kneep der burghen niet in dwang gehouden. Hooft. Druk: 

* kend onheil: dat de hooftluiden de kneep deroor/ooge 
zwaarlijk uiiftaan zouden. Hoopt. Looze ftreek; dat 
zijn maar knepen. Zamenftell. : kneeprok. 

KNEKEL , zie kneukeJ. 

KNEL , z. n. , vr. ; d^r , of van de knel; meerv. knellen* 
Klemniing , knijping aan alle kanten : den duim , die knel 
van pen en zwaart. Hooft. Eene val*, waarmede men 
vosten knelt : de vos is in de knel. Fig. : hij is in di 
kne/\ hif is in verlegenheid. 

KNELLEN, bedr. w. , gelijkvl. /* kneUe , heb gekneld. 
Aan, alle kanten drukken: Tjine hand tusfchen iets kneU 
len. Prangen, nijpen: hij knelde hem zoo vast tiafihen 

. zijne handen^ dat enz. Knellende handen. Schutte. 
Drukken , benaaiiwen : als d* angst hen knelt. Psalm- 
beu. Hij heeft de hterfchappij met meerder firengheit ger 
knelt. Hooft. 

KNEPPEL, (^knepel) z. n., m.., des kneppels^ of van den 

' kneppel; meerv. kneppels. Hetzelfde als kluppel^ door 

- verwisfeling van- dé lipletters. JMlet den kneppel doeden. 

' Hooft. fFat Qtpido en Fenus V . zamen breyde , in V 

' eijndt da kneppel jcheijde. Rodenburgh. Overdr. zegt 
M* L. Tydvv. : den galgenknepeJ Barrabas. Het wcrkw. 

•• kneppelen gebruikt Hooft : andere werden van de owge-: 
worpe hoornen gekneppelt. 

KNERSEN , zie knarfen. 

KNETTEREN , zie 'knitteren. 

KNEU, z. n. , vr., der^ oï van de kneu; meerv. kmuen. 

r .E«n zekere zangvogel, een vlasvink. Verkleinw. kneu- 

' tje. Naar het geluid, welk hij maakt, dus geheten. 
Anders ineuur;. .^ZameRftell.: kneunest 9 ooeigr»..een 

* * ' fpa^iftt 
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f^jiarpot ; Van hier kmubeurs 5 fpaarbtfurs , kneapBnniffg ^ 
Ibaarpenhing. 
KNEUKKL, (knekely kmkel i^ knokkel) Zé n. ^ m-j, des 
kneukeh^ of van denknéukel; meerv. kneukelSé Het ui t- 
ftekeiide been, in de gewrichten der gebopcfnc vingeren: 
Jlaagh wert de kneukei flram. Hooft. Dezelfde fpelt 
ooit knukkeli indien de kuukkel geen verft and en had van 
knikken. létnand op de kneukels flaan. Iemand in de 
kneukêls krijgen^ in hetgemeene leven. Ook voor alter- 
lei beenderen; en van .hier knekelhuis^ kneukelhuis^ 
voor beenderhuis. Zanïenftell. t kneukelfop^ voor fla- 
gen ; bij Gesch. Van knmk en den uitgang eU 

fcNEUTER, {Jknoter) z. n. , vr. , der^ of van dè kneu-' 
ter;- roeerv. kneuters* Eene kneu. Verkleinw. kneu- 
tertje. Van hier kneuteren, (kneteren bij Kil.) xingea 
als eene kneu : musch en knoter tjilpt en kneutert. VoNDi 
Men gebruikt het ook voor ftamelen , insgelijks voor 
mompelen uit verdriet. Van hier kneupering, kneuterig: 
kneuterighe en ghemelicke ouderdom. Brune. Het geld. 
woord kneuter en kneuterige voor kronkel, kronkelig, is 
uit eenre andere bron. Zie knuidelen. 

KNEUZEN, (.kmfett bij Kil.) bedr. w., gelijkvl; Ik 
kneusde , heb gekneusd* Door drukking kwetfen , blut- 
fcn ; de itppel is , dopr den val^ gekneusd. Mijn heen was 
TWaar gekneusd. Naaktatnide reuzen zouden dit zwaard t 
met geen^ Isgge mookérs kneuzen* Hooft. Overdr. , het 

fezag — Jen moed kneuzen^ Vond. V fVoest geweldt — 
et recht kneuzen» Hoopt* Eer de reeds gekneusde Ma- 
roboduus {'fractojam Maroboduo) voorts in den grondt be- 
dorven waare. Hooft. Van hier kneuzing* 

In het angeir. is cnocian , cnucian , Daan , (looten. 
Het hté noceo fchijnt uit dezelfde bron te zijn. 
KNEVEL, z. n. , m. , des knevels ^ of van den knevel ; 
meerv. knevels. Het fchijnt hetzelfde woord als knepel, 
kneptelxt zijn, hoogd. knebel. Atthands, knebelis^ in 
het tioogd. , een korte dikke knuppel, welken men fom* 
migen dieren dwars in den bek doet. Van hier , zegt 
Martinius, is knevel e wegens eenigc gelijkheid, dege- 
fpletene en gefpitste baard , ónder den neus , die aan 
beide zijden van den mond uitfteekt , even als hadde ie- 
mand een dwarsftokje in den mond. Adelung keurt 
die vergelnking ook goed» In dien zin dan zegt Vond. : 
dfi léfhge knevel ftonk van ^t Ung^. De borftelige ha- 
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ten aan den bek van honden , katten , muizen tnz. heten 
ook knevels. Dat is een knevel^ dat is een drollige, ook 
fterke, vent, Zamenftell.: knevelbaard^ knevelijzer^ oip 
de knevels te zetren. Vóords is knevel een band. Het 
hoogd. knebel is een korte kneppel , waarmede men de 
twijgbanden om de garven toetrtkt. Vaji hier is het 
bedr. w. kneveletfj de armen, met touwen, d^gt agn het 
lijf binden, gelijk men kwaaddoeners doét — m boeijen 
Haan : Dan zal de Landaart , wreed gekneyeld In uni* vn^U 
J. DE Marr. Voords gebruikt men het voor .plunde- 
ren , uitzuipen : het krijgsvolk knevelt den boer ; pok voor 
zware , onbillijke laaten opleggen i het uiterfte jifperfen : 
hen knevelt^ en de huid zoekt v0n hetMjf t^ firqopen, J, 
BE Marr* Van hier knevelaar^ kneveler t kfieve^rij^ 
knevelerij\ kneveling* Zamenftell.: knevelkfffid» 

KNIBBELEN, onz. Wt, gelijkvl, /* knikbelde^ heb ge* 
knibbeld. Kleine ftukjes van ie^s afbreken : aau het •— > 
van het brood knibbelen. Van den prijs, door naiijiw 
dingen , iets aftrekken is ook knibbefen. £in()elijk , ge« 
braikt men het voor haarkloven, on^ beu^elingen , w^ar« 
in men niets toegeven wil, twisten: kribbelen met W9or^ 
den* Hooft/ Hiervan knibbelaar^ knjbhelarij ^ knib^ 
heli^^ knibbelingy knibbejfier. ^ap^epftell* : knibie/ziek^ 
knibbelzucht , knibbelzuchtig. Volgends de 9^rfte ^etee* 
kenis fchijnt het een voorddur. w. van knijpen fe '^im. 

KNIE, 2. n. , vr., der^ oï van de knie; meerv, knien. 
Het uitftekende been aan menfphen en vele dieren, w^ar 
het gewricht , dat het dij^ en fcheenbecn ver^enigt , ecne 
buiging Voorwaart magfet. De knien buigen* Ik heb mijne 
knien nog niet gebogen j in het gemeenê kv^n» voor: ik 
heb het, tot dus ver, druk gehad. Qp 4^ knien Uggerf* 
Op de knie ff bidden» Dienzje aUe , m^t d-eene knh Qp rf' adrd*^ 
eerbiedenis deden. Ho^FT^ Qp zjjne knh vallen* Qp 4e 
knie vullen^ zsgt Dtt HACJI9 is fraaijer, of (i^ver poeti-* 
.fcher , geeegd^ dan op de knien vallen. Ik «oiid^ zeggen, 
het Is naturèlijker. Qp de knien vallen gegft e^ te kan- 
nen, door ongelukkige ftruik^Ung, op de b^ide knien 
neerkomen! ipaar hij, die, uit eerbied 9 voor eenen 
mensch dii doet , buigt , gewon^lijk 9 ipagr eene knie , 
en valt dus op de knie. Hooft gebruikt de ft>f ef kwijs : 
0an iemand te knie vallen» Fjgt : de achtbaaff^it der re- 

feeringe^ (^ de knie helpen. Hoopt. lett end ff de knie 
tbben » itts meestei eijn. Foilkan $nder dn knie brenr 
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ren , bedwingen. Dat naar eene knie gelijkt: di knie igp 
\en boegfprieu Een kromhout, dat de deelen der fche* 
pen aan elkander houdt , draagt ook dien nai^fD. ^6- 
GAERT bezigt, in dien zin, bet meervoudige knitsx 
4e balken hier en daar met knies verftetkt. Z^men» 
ftell : kifiebanix kniebankje ^ Imieboog^ l^nifibuiging ^ 
kniêdiehf , (Jcnievers , d^t men op de Kpie , en 4ü$ tn 
hgast, vervaardigde; zoo 9U ^e EUdarijKers dikwerf de- 
den^, kniegesfij knie(af^ kniefghijf^ kniefiuk^ kqielap 
Vf n een lijfwap^en , en e^n rcbild^r(tK|[. , wafirin hex beeld 
tot aan de knien uitg^fchildefd is , ^n^, 

Kniej Kbr. cbneu^ R* M^ur. fhmu^ Qtfrid. knio^ 
hoQgd. knie^ ned^rf. knee^ A^tix. kna^ angelT, cneew^ 
cneQu^ eqg. k^fse^ Uf^piiiL. kni^^ ijsl. W>, knie^ zw. 
knae , lat, gen^ 9 gr. scfw; , rm 9 MV« > albap. giu , fr. 

fenofé^ itpl. ffinocchia. Martinius meent» dgt het» 
oor v^rwisft^liDg van lipletters, uit het h^br.,jn3, krom- 
men, afllamt. Het is onzeker. 
KNIELEN, on?, w,, ge|ijkvl. Ik knielde ^ heb tn ben 
geknield* De knie of knien uit eerbied buigen: voor 
Go4 knielen. Zij hebben nooit voor afgoden geknield. 
Wanneer mep, in den tegenwoordigen lijd, den (land 
van eenen kniejenden wil uitdrukken, zegt men: hij is 

feknield^ hij ligt op die kniea, Vap hier knieling. Met 
ijw. kttielig is ook ii) gebruik geweest : knieligs te veet 
vallem. J. T. Jos. PROEP, In he( eng. t9 kneel^ deen. 
inale^ 

KNIEZEN, zk knijzen. 

KNIJF , z. n. , o. , des knijfi t of vw het knijf; meerv. 
knijven* Volgens HuyDpp. is hef eigenlijk een lang pun- 
tig mes, of ponjaard. Wij bezigen het thands voor 
een l^nipmes : in ?Jjn borst dit kmjf tot an het hecht te 
drücken, Brfdero, Oul. werd het ook yoqr eene fóort 
van degen gebe^Jgd 9 ^n was een wapentuig , dat men op 
zijde droeg. Met] trpk te veld met zwaarden en knij* 
ven. Zaïpenft. : knijfmes^ knijfmesie. Eng- knife^ fr. 
canif, hoogd. knei/j angel f. knife^ zvi^ knif^ deen. 
*ff/V, ivederf. kmef. Van knijpen ^ JMOQVer het, eer- 
tijds , fuijden beduidde. . 

KNÜN, zie konijn. 

KNyP, z% n., vr. , der^ of van de knijp i het meerv. is 
niet in gebruik. Engte, knijping: hij is in 4e knijpt 
zegt men in het gemeene leven» 

KNIJ- 
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'KNIjtóN, tedf. w,, ongelijk vl. Ik- kneep ^ heb gékm- 
pen» Aan twee kanten drukken ^ nijpen : hij kneep zij- 
nen- vinger tusfchen de deur. Met deh duim en vinger, 
of met eene fcbcrpe tang fterk drukken : iemand in den 
arm knijpen» Hei vleesch werd hém , mht glöeije/ide tan- 

fen^ uit zijfi ligehaam geknepen. Afpeneti: de boeren 
nijpen. In de ^eevaarf, gebruikt meti dit wootd ofizi^d. , 
als men fcherp bij den wind zeilt: 2/; knepen langs den 
wal. Ook in het gemeene leven , wanneer iets ter naau- 
wernood gefchiedt , of, èls eene zaak niet gemakkelijk 
gaat: het zal er knijpen. Spiech. zegt pp het knijpen 
komen , waarvoor wij than'ds bezigen als het op den ntj- 
pert komt, als de nood driiïgt — op het nijpertje. Zie 
nijpen. Van hier knijper , iemand , die khijpt ; voords, 
. een vrek , gierigaard , even als het gr, xww ; eindelijk 
iets , waarmede men knijpt , waarom men de fcharen der 
kreeften knijpers noemt. Zafiienttell. : knijprok , knijp- 
tang. 

Knijpen , hoogd. knesfen , kneipen , öederf» knipeè , 
deen. knibe, eng. to nip, (ónS nijpen') zw. knipa, ijsl. 
klipa, ang.- tlypari, gr. xvivitv, netwelk Hksychiüs 
verklaart door ^v«y 5 fchaven, fcbrapen, fchrabben. 
KNIJZEN, (kniezen) onz. w. , gelijkvl. Ik knijsde, heb 
geknijsd. Zich van haftzeer kwellen , een knagend ver- 
driet hebben: ove^ iets knijzën. Van hier knijzer, inij' 
' zigj knifzing4 Hiermede komt eenigzins overeen het 
gr. xv/O/v, iemand angst en kommer verwekken, iii ea- 
nen overdragt. zin. 
KNIK, z. n*, m., detknth, of van den knik; meert. 
knikken. Eéile halVe breuk ; eéfi fteel, die. eenen knik 
heeft» Overdr., tegenfpoed, afbreuk: in deze knik van 
V geluk der nasfaufchen. HooFf , die het , daar , vr. 
gebruikt. Een wenk« ddor hét knikken van het hoofd 
aangeduid: hij gaf hem eenen knik, dat hij dat doen 
zoude. Overdr. zegt Hooft : het heir , V welk dezen 
knik der zaken voof geenen aanvang van overhand wist 
aahtenemen. 
KNIKKEBEENEN^ knikkeboUén, zie knikken i^ 
KNIKKEN , onz. en bedr. w. , gelijkvl. Ik knikte , hen 
en heb geknikt» Onz. , met zijn , eene halve breuk krij- 
gen : di ftoei is geknikt. Fig. ; de trouw aan V knikken 
gebraght. Hooft. Eenen wenk geven; met hebben: ^ii 
knikt; iH wraak wijkt voor berouw. M. L. TijDW. "Hl] 
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heeft met ff&ieofd geknikt. Ten val neigen^ beginnen in- 
ieftorten: dat hunne woonplaats door geen aardtbeevinghgC'^ 
frnikthadtf Hooft; Bedr. eejie halve breuk maken : lit ^^ 
het eigeknikt. Van hier knikker, een gebakken ^rdklootje, 
knikking. . Van het eörfte is het oqz. w. knikkeren y za* 
mcndeU-: knikkeY jongen^ knjikkerjhel ^ knikkertijd. Het 
woord IS klanknaboptiend. Vooras zijn van hier d^ za-^ 
mengeft. ohz. w. knikkebeenen ^ bij Vpnd.^ txï.knikkeboh 
le/iy met het hoofd knikken, door flaperi^heid, of zwakheid: 
«y knickebollen door huti oy^rwightighett. Vond. Voords 
knikftdg^ eeiie gebogeiie ftag^ die geknikt fchijnt» 

KNIP, t. n , m., des knifs^ oï van den knip; meerv; 
knippen. Ëen knipÜag ; nij gafhemeeneh knip tegen den 
neus. In her gemeen , eeq flag: knip krijgen^ knip gé^ 
yen. Een Hak met eetie fchaar: zij deed eenen knip in^ 
het linnen*. Verkleinw. knipje , opk vopi; een knipbeu^ 
geitje y zoo genoemd van het geluid, welk bij het open* 
en toedoen gehoord wordt. , Voords eeu vogelkriip ; 
ook een bordeel. ïamenftell. 2 knipbeugej^ "^ knipluis^ * 
van het m^nnel. gëflacht 9 een verachtelijke bijnaam yail 
kleermakers , knipmes , en hec ohZé w. knipoogen -^ kmp* 

^ fchaar , knlpftag , kntpjloti 

KNIPPELEN , zie knipperen. - ^ 

KNIPPEN, bedr, w. , gclijkvl. ik knipte ^ heb geknipt; 
Eeneh knip geven : iemand tegen het voorhoofd knippen. 
Haar* lipjes mooghelijk mijfC lippen met loaderlijke togh^ 
jens kntppen. npÓTT. Met eenen knip vangen: de vo* 
gels zijn geknipt. Met list vari^^en 2 de dief werd^ bij 
nachts geknipt. Met eenen . knip breken : /m^iif ^ifó>- 
pen. Met eene puntfchaar fnijden: hij heeft dat kunjtig 
geknipt. Van^ hief kntpfèl. Alles is van den klank ge- 
vormd* 

Knipperen, Cknlppeleny onz* w.,^ gelifkvl. ik knjp^ 
perde , heb geknipf^rd. Met bet knipperfpel fpelen. Za« 
menft. 2 knspperjpel. 

KNISPEN, bedr. w^, gelijk vl. Ik knispte.heb geknispt. 
Een klaiiknabootfend woord ^ bijn.a van dezelfSe kragt 
als kilippe.n : hij duwde eti knispte hem net gloei jende ge^ 
zicht en 4*oogen uit het hooft. Vondel. 

KNiTtÉRÉN^ iknetteren^ onz; w.., gelijkvl. tk knit- 
terde y heb g/knitterd. Dit woord drukt bet fijne, kra- 
kende geluid uit , dpor , uit bet vuur fpringende ,. von- 
ken veroorzaakt. Hoogde knisterni nedèrf. gnistern; 
Gemeenelijk btfigt mtn tiet, voor drukken ^ blusfen , 
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befchadigcn , Van Truchten: èij hehf de f ruimen fff 
uwen z^k geknetterd. Hetzelfde al8 kwetteren* 

KNOBBEL , Zf n. , m. , des knobbelt , o^ van den knob^ 

^ bel; meerv. knobbels. Eene bultüchtige hoogte: her 
papier zit vol knobbels* Knobbels op de handen hebben. 
Het is een verkleinwoord van knob^ waarvoor knop Ceog. 
knob^iti gebruik is. Van hier knobbelachtig ^ knobbelig. 

KNOCHTEN , zie verkmthten. 

K'NOD C^nodde^j z. , n,, vr. , der, of van de knod; 
meerv. knodden. Een rondachtig ligcbaam , een knoop, 
knobbel. Hetzamehge(lelde*irorfJey?öit, een (lok meteenen 
dikken knoop van onderen , is nog bij de Gelderfchen 
in p:ebruik. ^ • 

KNODS, z. n. , vr. , der ^ of vatr de knods ; meerv. knod^ 
fen. Een (lok , die van onderen in eenen dikken knoop 
eindigt: ^ewapent met den knots. Hoogvl. Het vrouwl. 
geHacbi IS het ware, doorVoNO. gebezigd: hij grijpt de 
zwaere knods. '^— Met zijne harde knods. De oorfprong 
is in knod. Zamenllell. : knodsdrager^ knods flag. ' 

KNOEIJEN , (in fommige oorden des Vaderlands knooi^^ 
/^«)bedr.'en onz» w., geiijkvl. Ik knoeide ^keb geknoeid. 
i3edr. , flordig arbeiden : hij heeft zijn werk geknoeide 
O UZ., hij doet niets ^ dan knoei jen. Van hier knoei jer^ 
knoeijerij. Zamcnftell. : knoeiwerk. 

KNOEST, z. n. , m., van den knoest; meerv. knoesten. 
Een kort, dik, ineengedrongen ligchaam, In het bij- 
zonder , eene kwast in het hout: die planken zijn vol knoes- 
ten. Tot eenen harden knoest moet een fcherpe beitel zii\ 
hardnekkigheid moet met' kragt gekeerd worden. Het 
woord fchijnt ui^ eene bron , met knods , te komen. Van 
hier knoestig. 

KNOET, ap. n«, m. , des knoet s 9 oTvan den knoet ; meerv. 
knoeten. Een lomp, plomp mensch-, een mof. Van 

: hier knoetdchtig^ knoetig. 

KN.OFFELEN iknufelen)^ bedr. w., geiijkvl. Ik knuf- 
felde ^ heb*' geknoj^eld. Drukkenit ick Jelje foo knoffilen^ 
en vlei jen en vrtjen^ Nosem. Met de vuist onzacht 
ftooten: zij knobelde hem lustig. Het fchijnt hethoogd. 
knóbeln te zijn, van knobel ^ dat in het meerv. de vuht 
te kennen geeft; eigenlijk de middetfte kneukeis der vief 
vingeren ,. wanneer men dezelvcn in den bal der hand 
fluit, om eene vuist te vormen. Ohs knobbel komt hier- 
mede overeen. Vooras , rauw behandelen : wie niet ont* 
rennen kan , wort van de buffels doodt geknuffelt^ Vond. 

Van 




Vm hier knofeligi mijne handen zijn knagSBÜg^ dat 
i^*, «f is eene itrammigheid , door At kot^de, in: de vin-" 
geren 9 ^oo dat ik d^zelven, naar mijnen wil, niet bui^^ 
genkaii. ^\gtvX\]\a\sknofelig^ als de vingers 9 doorliram^ 
migheid , niet regtuit (laan kunnen j flSaar de kncffeh y dat 

. is de fcaeukels, uitvaart gebogen zijn* 

KNOFLOOK, (knooplooky knophoky z. 11.^ öéèdesJino/^ 
flookt , of van het knofie^ ; zender meerv. Êene foort 
van uljen , bekend wegens den flerken , vervelenden reuk« 
Omdat, voords, de vüi^t eenjgzins zweemt naar eenen 
bolktioflook, zegt men fchertfend: hij gaf haar knofleok^ 
vuistflagen. 

&NOK 4 z« o. , m* , des knoks , of van den ktlok ; mèerva 
knokken. Eene benoeming van de vaste inwendige dee- 
len des ligchaams — de beenderen : hij is zwaar van 
knokken. Iemand dé knokken in /iukkënjlaan. Zit knook. 

KNOKKEL, z. n., m», des knokkels ^ of van den knok-^ 
kei; meerv. knokkels i Hetzelfde als kneukei. Oneig., 
een kinkel, lopipel'd* Van hielr knokkelaehtig ^ onbe-^ 
fchoft. * 

KNOL , :£• n. , m. , des knols , of van den knot; lireerv. 
knollen. Eigenlijk een rondachtig ,• vast ligchcam;. In 
het bijzonder , eeiiè raap. Iemand knollen voor citroeneH 
verkoopen , hem bedriegen. Iets , dat flecht en ongezien 
is ; als een Hecht paard : hij zat op eenen knol. Een knol 
van een vent ^ een bloéd. Van hier knolachtig. Za-^ 
menflieli.: knólakker^ knólland^ knolradijs 9- knolrond, 
enz. Knolrond is een woord door de Aardrijksbefchrij- 
Vers ingevoerd : Newton beweerde ^ dat de aardkloot 
eene knolronde gedaante had. 

KNOOK, z. n.^^m., desknooks^ oï van den knook ixsittrii, 
knoken. Hetzelfde als knok , bij- Kil. knoke. In di«n 
zin is het in het hoogd. gebruikelijk. Hooft gebru&t 
het oneig. 3 maar de flerkfle knook der vestinge was een 
raavelijn. 

KNOOP, z. fi. , m., des knoopt^ öi van den knoop ^m^tvi. 
knoopên. Het beduidt , ia het gemeeri , een klein , rond 
iigchaam : de knoop aan een fiuk gefchut , de druif. Dè 
jager plagh isijn roof ie hangen aen den knoop , den^Jlot" 
knoop van V gevi^elf. Vond. Dat , waarmede men eeileri 
rok tocknóopt , is ^ knoop» Voor zoo ver hiermede 
eeln beeld vaq vereeniging Vérbonden is . gebruikt meti het 
voor verband 9 zamenhang.: indéknoopen der natuUrlij-^ 
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ke^oorzaaken» Hooft. Hierheen behoort de fpféek« 
wijs: de knoop des huwelijks, f^an den knoop der onder^ 
trouwe* YoND. Een knoop in eenen draad* Eenen 
knoop leggen — maken — ontbinden* Fig. , eene ver- 

: Warde zaak, een gefchÜ, eene twistvraag: hier ligt dt 
knoop. Onze harden, ia dit woord, komt met het h*J0gd# 
knaufy angelf. cnaep overeen. Van hier knoopig. Za- 
menftell. : knoopgat Qknoopsgat^ küoop^ras^ (^knopgtas') , 
knoopmaker^ knoopenmaker ^ knoopwiniel ^ knoopenwinkeL 

KNOÓPEN , bedr. w. , «elijkvl. Ik knoopte , . heb ge^ 
knoopt. Toeknoop^n. Fig«, vastmaken: waaraan hij 
de oUkzems van zijn ban knoopte. Bogaert. fVeeten-^ 
de , dat hij aan bittere woorden felle werken knoopte» 
Hooft* Van hier knooping. 

ENOOPLOOK, zie kuojiook. , 

KNOP,.'z. n., m. , des knöps ^ o( van den knop ; meerVm 
knoppen* Dit woord grenst , in beteekejnis , zeer. na aan 
Icnoop, als geVende, in het gemeen, een rond ligchaam 
te kennen , en wel dikwijls aan het hovende einde van 
iets. De 'knop van eenen ftoel^ van eenen rotting. De 
knop van eenen degen — ' van eenen vhgftok — van 
eenen zadel if^van êene fpetde^ en^ In het bijzonder be- 
teekent dit woord , in het plantenrijk , de botten, waar- 
in de jongde bladeren' en bloefems gefloten en ingewik* 
keld liggen: de hoornen zijn vol knoppen. De knop van 
bloemen. *— van eene raós , enz. De lente geeft den knop , 
en dan de roos. Vond. Zamenftell. : knopfpelde. 

KNOPGRAS, knoopgrasy zie onder knoop. 

KaOVLOO]L^ ziit knoflook. 

KNOPPEN, onz. w, , gelijk vl. Ik knopte^ heb en ben ge^ 
knopt. Knoppen krijgen : de boomen knoppen reeds. Fig. : 
reeds knopt deflraf. Hamelsv. 

KNOR, z« n. , m. , des knorsj of van den knor; meerv. 
knorren. Hoogstraten verklaart het door kwast , bult. 
Eigenlijk is het eene benaming van * een vast , rondach- 
tig, uuftekend ii'|ahaam, en komt overeen tnet bet 
hoogd. knorren. Halma geeft er de beteekenis van de 
hardfte en meest kraakbeenachtige deelen der beenderen 
aan. Van hier het zamengeft. knorbeen^ kraakbeen» 
knorvleesch , zenuwachtig vleesch. 

KNORF, z. Ti» 9 m. , desknorfs^ oï vandenknorf;mtttY. 
knorven. Knoop : die van gedachten is , dat wij knarven 
in biezen zoeken. Hoojtt^ ^. 

KNOR-^ 


KNORHAAN, z. nJ, m*^ des knorhaans ^ 6ï van den knor- 
haan ; meerv. knorfianen. Een zekere eetbai^e 2eevisch , 
anders 2^^AiMir genoemd. Ook een zekere vogèt, an- 
ders kifrhaan» 

KNORREN, OQZ. w., gelijk vl. iï knonk^ kek- geknord. 
Het naturelijke geluid, welk varkens maken, of hon- 
den, die getergd worden. In het gemeene leven gebruikt 
men het oneigenlijk ^ voor morren , prentelefi , gemelijk 
zijn: . " . . -^ 

^k L^at keur huWren^ knorren ^ razen ^ 
Èoerten , jpotten* Rodenbür-g. 
Het mee;te,ikeJ:knorde daar Ugen.. Hooft. Op iemand 
knorren» Knorrende of Tib&iui. Hooft. Knorren en 
iitfi/£/((9 bezigt Vo^D. van de duiven, voor korren: 
duif en doffer trekkebekt , knort en kruUt. Van hier knor* 
achtig^ knorrig, Zamenftell. : knorrepot ^ grijnfaard* 

KNOT, z. n., Vr., der^ of van de knot ^ meerv. knot» 
ten. Bijna hetzelfde als ^/2«^^ ais zijnde een rondachtig lig- 
cbaam. In het bijzonder heet een hard .^ ineehgedraaid bos- 
je gehekeld vlas eene knot , ook knia , of met liet verkleinw.» 
een knotje^ knutie,. Ook de vlasknoppen , de.buisjes , waarin 
het vlaszaad, or lijnzaad^.beflotenxit, noemt men knotten. 
Van hier het bedr. w. kn^tien , dat niet alleen te ken- 
nen ^eeft het vlas in bundeltjes draaijen en tor ecnèknot 
binden^ maar ook de rijpe zaadhuisjes, de knoppen^ 
van het vlfts plukken» /En , overgebragt totboomen: de 
hoornen knotten i beleckent het derzelver kroon afbouwen. 
Fig, , de krggc en werking van iets hinderen : het hijge^ 
loof is daardoor geknot. M. L9 Tijqw. gebruikl^ het ook 
OBeigenlilk; 

Het uur van Godts getergde wraak , 
Mag Duivelfche Rebellen knotten. 
Van hier knoiting. Zamenftell. :. knotmlg^ 

KNOTER, zie kneuter. 

KNUFFELEN, zie ^nö/^&fi. 

KNUIDELEN, (in Gron. knoedelen^ bedr. w., gelijkvl. 
Ik knuidelde^ heb geknuideld. Iets in kronkelige en 
wanftaltige vouwen maken» In Gron. gebruikt men dit 

I woord. Het is een voorddut. w. van het , nog in het 
koogd. gebruikelijke, knullen. Misfchienbeboorenhier- 
bcieb het gelderfche kneuter en kneuterig , voor kronkel 
en kronkelig. 

^UIST, z. n«9 m.9 van den knuist'^ meerv* knuisten^ 
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Hétzdfde Sh kmestf 'Gétneeneiyk woedt dic woord 

' voor vuist 9 of hand, gebezigd, in denvlagen fpreek'* 
trapt : ik ^ hem mijne knuisten düen geweien. Gij moet 
fr met fdwe knuisten afblijven» Brunb neem^ het onei^ 
gentijk , voor . èen uort. JrieèQgedrongen mensch : hd 
zijn , 4e hiurtfie inmjfienj'die . de beste mijsten hebben. 
7At knoest% \ ••• ' ■ >' ■ •'•• 

KNUIVEN, zie */^/w?»; v 

KNUPÏ^EL, zie kluppel. In Gron. noemt men de kleine 
klosjes, waarop mt kloostërgared 'zli, welken men tot 
het ipel den werk gebruikt, *ii^//tó. -... • 

KNÜKEN., bedr. w. , geÖjkvU /* knuurde^ heb ge- 
knuurd. In de yolkstaa) te Gron. gebruikt nden- dit woor4 
voor talmen, futfelen, met zijn bandw^il: liiet voord- 

» Jchieten. . 

KNUT V zie *«tf/. ^ 

KNUTSELEN, bedr. w., gelijkvl. IkMutfelde^ hek 
geknuffeld. Kleinigheden van hom en andere djngen ma- 
ken, om den ti|d doortebrengen. Van hier khulfe-, 

, laar (.knutfielef) ^ knutfelarij ^ 'knütfelingi 

jLODDE, 2. ;n., yv.^ der ^ of van de kodde; meerv. kod- 

\ den. Snakerij, aardigheid. Het woord begint geheel 
uit bet :gebruik te raken. • Qndertusfchen vs: het nog ove- 
rig tn koddenaar , eene benaming Van eenë kneu , eed 
iijsje. . Vpords , in het verkleinwoord kèdderijtje , een 
iïiakerijtje, ktfddig, fnaaksch, koddi^heid^- llpodaiglfjk. 

. \ Eertajds beteekende dit woord Cbij Kït.) c^kus^ testis 
'culits^ ^DgtlC codde 9 marfuMum iesticuktïêé^ Hiervan 
is, waanchjinelijk ,* ón^F^dde^ fac^ine^ j^^^t\ ont- 
leend, als zinfpelende op boerterijen over bet teelver- 
maak ; doch tegenwöoraig is de zin jan koddig op 
alle geestigheid en aardi^eid betrekkelijk geworaen. 

KODDE BEIJER, z. n.:y.^.i'dts koddebei jers^ o( van den 
koddebei j er; meerv* koddebeijers. Hsjma verklaart dit 
woord door duinmaaijer. Doorgaans noemt men lands* 
féienaarsj die op het jagen en yisfchen, in den verbo- 
denen tijd , acht geven , €(» hetzelve beletten 'moeten , 
: met den verachtelijken naam van koddebeijers^ Doordien 
• zulke peifonen , gemeenelijk, met eene difekc knöd^S?' 
wapcnd ?ijn/ fchijnt het èerfte deel dezes' woords uit 
kadde ontftQap te zijn, dat isecne knodij, b^ ^ih. kod-i 
de , ktfdfe , kuis , kuife. Jeman d d us , • die met zijne 
knod«.heei|.en weder flingert. 

^ODSEN, pnz, w., gflUkyl- /* hdm^ kb g^^^^'K 
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Braten, avevgeven; Manknabootfead vroofé^.fiij begon 
u kodfen» Kil. en Plant» hebben kidjin. 

KOE 9 (Jcaeï) z. n/, vr«, der^ di van de koe; meerv. 
koeijen. Het wijfje van een rund, wanueef zi} bare vol- 
le jaren». en voorau, als zij reeds gekalfd heeft. Eene 
vette — inügere -*• guste — tochtige koe. Eene bonte — 
vale — rMe koe^ En huift met goudt de koeij. Hoopt. 
Koeijen meiken. . Eene verdronkene koe uit de floot r halen y 
het ottde leed weder ophalen; Wanoeer men het zwaar- 
iïe eener zaak te boven i^^ en alles zoo goedatoin zijne 
magt heeft, zegt men : mefi^^heeft de koe bij de horens. In, 
de dagdijkfcbÈ taal , wordt leen onheleefa frienstfh eene 
koe geheten; voor ds, eene domme ^ botte ^ lui^ioe; met . 
verachting* Ik ben zoo luchtig als een vogeltje^^ dat koe 
heet* Een fchip, dat traag zeilt, noemt men ook eene 
koe. Zzx»ttïi\s\\* i zeekoe» "^ Koebrug y eene brug, om 
koeijen, in en uit een vaartuig, te doen gaan; ook %cxt 
ondiep verdek op een fcbip, ^vaaronder iets verborgen 
wordt, -^koedief^ ^a^^W#,> ftinkende kamille, koedrék^ 
koedrijver y koegras ^ .koehaar^ koeherder ^ koebord ^ 

. k9eijenkaas\^" koeijenmelky koei/envkesch ^ koeifèimiferi 

kooekamp^ koemelk ^ koemeiker^ koemest^ koêpék ^' kdèp^k- 

ftof^ koeflede , boerenflede , koefiaart , koeflal ,. koeffttfnt^ 

koevlieg j koevoet^ eigenU]k>y voords eene ijzeren^ haftd- 

lt>aak, koeweide j enz. ...;.! . x\.» '• 

JToe^ bij NoTK. jchuo 9 qederf. koj. meerv«. koiei^parr. 
chau, hoogd. kuh^ ijsl. ko^ zvt koy deen« ^(7^!,i?aQgeir. 
€Uy eng. e^JT, rusf. kua. Bij, Columblla., kócnt ceva 

' vooTZyjiltime vaccéB 9 quas ejus regionis incohèverai afh 
pellant» Uk het malabar» . o£.>liever kirendifcl^é, ko. 
Daar het eerfte onderfcheidende. kenceckeiD,. ^ dat 
oüs , in dit dier , het meest ' treft , Üesdelf» ge- 
loei is 5 is:h«t ^eer waarichijnelijfc, dat hetzeivelvaitdit 
Keluid den naam^ hcbbe» Martinius beroept isich op 
hetarab« ilHp, luid roepen. ..£ij de Thalmud^sten id'l^^p 
geluid geven , waarvan i^py'P een geluid heet. .;Zoö ónt- 

^ fiaat het gx. fiiog van $6^^ loeijèn, luid roepeh» .NoTk» 
neemt, dwrrom, ekuoe^ voor osfen;. gelijk ten os^ in 
het alban- ka ^ in bet perf. gao h^ct. Deze affeidiiTf^ is ; 
daarom, naturelijher en ^egroildder, dan, vAti^ Wbltèch 
en «ndertn^ op het gr. KUf/v, dfaf^tig zijn, redenlteti.^ 

KOEK, z, nv^ m.y des kookt ^ of van den *«?#fTDtarv. 
keeken.. V^rkltiiiw. ^<»*/i^ ^ Een rmakeU|k« fg^ak van 
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meel, boter ^ honig, eijeren enz.» gemeenelijk vlak en 
rond van gedaante, alhoewel ook anders langwerpig: gtj 
ifioef u tfiet dezen koek genoegen. Vond.. Zoete koek* 
Hij eet ioek. Een dikke koek, eerie zu§ftcn Wanneer 
mên eene drukking op d&borst 'gewaarwordt, zegt mén, 
in het gemeene leven i ket figt mij Oaar ah een koek voor 
het hart. Het zal dezen nacht eenen koek, of een koekfe^ 
bakken , het zal (lerk vriezen* Dat n^ar eenen koek ge- 
lijkt, ^ als gefniolten metaal, inde gedaante van eenen 
koek gehard , bij ^ Kil. koek , brood van metaaL Een 
^ koek is ook een zilveren klomp van hpnderd- en vijftig 
mark. Van bier draagt, inden gemeeiien fpreektrant, 
grof geld , en zelfs allerlei geld , dezen naam : ik zou 
dat huis wel koopen ^ maar ik heb géene koeken» Bij ds ' 
vroedkundigen hooï:t mrn van den moederkoek. Zamen- 
ilell. : aschkoek , honigkoek , ijzerkoek , enz. — - Koekenbah 
ker^ Ckoekbakker) koekendeeg , (Jtoekdeeg)^ koekenkraam 
Ckoekkraam^^ koeketer , koekenpan, epz. Denkelijk komt 
het woord van koken, zoover ket, ^ertijdi^, ook bak- 
ken beduidde. 
Koekeloeren, onz. w., gelljkvl. ik koekeloerde^ 
heb gekoekeloerd. Een eenzaam leven leiden, te buis 
bliiyen, en, vx>ords, werkeloos zijn: een man, die 
•'/ ntim , met een warmen t^bert , aen den heijrt zit en 
koecieloert. Brüne. Kil. verklaart kokerol, k^keher, 
A- :doQr cëne flak io haar huisje; en, van hier, eenen 
j^' mensQh, die als een flakkenleven leidt. Eene zoodani- 
f ge üak:.heel;, in het f^^, caracol. Zit yetdér kokkelen. 
KOBKOËK9 z* n., m;, des koekoeks, oï van den koe- 
ko^kgiHétTV. koekoeken. 'Een bekende vogel, naar zija 
geroep dos genoemd t ' geUfk de havick den koeckoeck he^ 
jpoiüde^ Vond* Eene foort van uitrekende venfter, 
waardoor de dag valt, heeft denzelfden .naam ; als ool^ 
iemand, welken men, anders, eenen horendrager noemt. 
Zamenftell. : koekoeksbloem, eene foort v^ waterplant, 
koekoekszang, enz. 
KOEL, bijv. n. ehbijw., koeler (hoelder)^ koelst. E^n 
weinig koud , den middelAand tusfchen warm en koud 
aanduidende: een koel huis. Eene koele woninff. E^ 
koele kelder. Een koek dag. Een koele wijfa. Koe^ 
hfehaduw^ Koele drank Een koele da^auw. Een koele 
' fvondfiond* Eene koele roos. Poot. Oneigenlijk» tot Hef- 
f^V Sf^n^K^^^idf betrekking en;^* oyergebragt, ketee? 
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kent koet zooveel als onverfchilUg : iemand koel ontvaw^^ 
gen* Een koel befcheid geven. Met een koel gelaaid Hij 
0ndwoordde^ beel koel. Een koele, vrijer. — Koel in^tlee* 
ren Hooft. Tot driften betrekkelijk gemaakt, is het 
{bedaard X koel yan zinnen, ff ij doorjfak hem in koelen 
ffloede. Verkl. biJNV. koeltjes. Van hier koelheid; zoo 
ook koeltje, zamengeft, lahberkoeltje. Het is,, met * 
koudQofd), van eengeflachr. Zemend.: koelbak^.koel^- 
drank y koelkelder, koelketel, koelkuifi, koeloven, koel- 
moedig, èoelsmeeds, koefvae, koehsinnig^ enz* CAMtH* 
h^zftkoelUHdigheid^ 
JOELEN, Sedr. en onz. w., gelijkvL Ik koelde, heb ett 
Jfen gekoeld. Bedr . , koud ma^en , koel maken : ijzer in 
den bak koelen* Glaswerk in den oven koelen. En in zijn 
bloet het moordmes koelte Vond. Figuurlijk, sebrnikt men 
bet van driften en. gemoedsbewegingen, aie met eene 
hitte vergeleken worden ; en , dan , beteekent koelen de-f 
zelven bevredigen , voldoen , doen- ophouden : zijne lus* 
ten koelen, hij koelde aan. haar zijnen minnebrand* Zij'^ 
nen moed, koelen. Om uw wraakglerigheidt té* koelen. 
Hooft. Onz. , koel worden ;/ met zijn : het wéér be^ 

fint wat te koelen. . Het begint te koelen, de wind wak- 
ere op. Hooft gebruikt het als een zelflt. naamw.: een 
lahber koelen..- Fig.; zijne liefde koelde langzamerhand. 
Uw moed moet koelen. SpI£G. Van hier heling; ook 
koelnis , bij Vond. : koelnis van dien gloet.^ 

KOELTE, z. n., vr., der, of van de koelte; zonder 
meerv. Een kode wind: eene wakkere — eenefiijve'*^ 
eene frisfehe koelte. Koele plaats: in de koelte van de 
lommer. Van. iemand, die, in zijne foort, een krukis» 
wordt het gebruikt : een dichter in de koelte. Zit te. \ 

KOEN, bijv. Q. en bijw., koener, koenst. Die geen ge* 
vaar fchuuwt , ftout, ondernemend, onverfaagd; en, dat 
ia die vaardigheid gegrond is; wie maakt u zoo, koenl 
Eene koene daad. Géwoont* en noodt maeckt koen. CaAbh» 
Een eerlijk ' opzicht tusfchen V koen en *t goedertiereum 
Hoopt. Van hiejr koenheid , koenlijk. 

Koen, hoogd. kühn, Otfrid. chuan, Notk. chon^ 
in het oude gedicht op den. heiligen Annus, cün, bi} 
HoaNE6K.cw^;a, angelf. con, coone, ceae, zw. kon, 
kpne , wtiar het ook fnel , gezwind heet. Daar bet , bij 
dt oude fchr^vers , zeer dikwijls voor dapper gebruikt 
wordt, fcbijnt. hn» set kannen, eencn gemeenen ooc^ 
fprong te hebbeoii 
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jKOBPEL» z« n.9 m»9 idf^i hèpehy of i^» éifen AtM^^/,* 

meerv. koepels* £ene ronde kap van eeUe kerk , of vaa 

;eien ander gebouvir, in de gedaante van eeUen balven lüpgel. 

Ook een tuinhuis ^-waarop zoodanige kap gezet is^ Uit 

het' ital. cupois^ fr» coupok^ 09up$^ mlddeleeiiw* éup- 

KuER^ JTi n.9 19*9 det koers ^ of pan "den koer; meerv. 

- koeten. Torehwacbtér , ftadétrompetcer. Zamcnftell. ; 
koerhuisj koersoren* Koer is, eigenlijk , ecne hoogte om 

^ .te 'koeren. , dat is naauwkeiirig te ^dfcfaouwen , te verr 
fpieden; uit eene bron me; kuren, dat in de volkstaal 
o*erig fs. Zie dit woord. 

KO£K.£N » {keuren , bij Kil, koerien)- onz. w. , gelijkvl. 
Ik koerde , heb gekoerd* Een klanknabootfend woord , 
om het geluid van duiven uittedrukke» : de ringelduif 
zal bezfgh zijn mes korren. Vond. - - 

KOERS, z. n., m«, van den koers; zonder mtierv. Loop, 

- vaart : koers nemen -^ koers koudeVt ^^ koers zessen* Fan 

- köeri veranderen. ^Om haren t^ankUen koers se rigsen, 
. M. Lw TVdw. Wending: was koers- zullen de zaken 
' nemen P Eene vaste orde^ een regel op iets: de koers 

van regering. l)e koers der wisfelhrieven r— . v^n het 
\ geld. Van het fr. cours. < i ' 

ICOESEN, ikoetfeny wederk, w., geMvl.- Jkkoesfemij, 
;* hik mij gekoest. Zich koefen gebruikt men , in de volks- 
taal, van hondèp, die met den buik op de aarde Üg- 
' msti \ koes u: Misfchiën het fr. cmche-' toi. 
KOESTEREN, bcdr. w., gclijkvl. /* Mbesserde, heb ge. 
koesterd. Door eene aangename warmte troetekn, ?er- 
« kt^kken; zacht behandelen: de moeder 'koesserde haar 
kind in den fchoot. 'Be (langen koesserem^zieh in de zen. 
' Diev9or het aengefiehs des cênincks fiae en hem koestere, 
" BijBftLV. De gryze fneeuw)flokken koesterden het aard-* 
rijk tot vruchtüforheid. Krieger. Ojyfcvreeken , voeAn: 
'zfj wénschte , dat vf^om zegh het klèentje koester*. Poot. 
> . Fig. ; aankweeken ; vetl met iets ophebtN»! : hij koesterde die 
Ji ree lende hoop . Een voornemen koest er ew^ Een wantrouwen 
. kenteren. Zijne begeerlijkheden koesteren. De weten- 
: fclmppen koesteren^ Deéze of zoortgelijke gedachten 'm 
den-hoezem te koesteren. Frantzen* Van hier koeste' 
: ra^r^ koestering* ....:. 

KOET, ï. n. , vr.' dir^ of van de "km; töeerv. koeten. 

- Ëene kleine zwarte eend: wunneerM koeten in het zant 
dobberen. Vond.' * .*- - 

: KOP- 
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K(®TEREN, 001. .w*v geli^?!. Ik'HetBrie\, heb ge- 
kHterd** ETomtóngeh 9 gebrekkig -pri ten als de kinde* 
ren. Vun hier i&et^raarm Zaïneolhli. : kQUefw^len • 
gebleken |i«derchi]tscii fjprekcn» vas eenen waal, of 
transchman. Van hier kMerwauL * 

KOETS, z. h.^ iu^Jer^ of imn4e hei$; mttrv^.koet^ 

, fefi. Ëene (bart van zeer ^getnakkel^fc rijtuig, dat over? 
dekt is en op riemeb hangt» Fb&r de toets te fpannen. 
VotHD. Met de koett' rijden.- Hij rijdt koeti en paarden. 
Bene i^aphte bedfttdé , alshet praalbed.van Vorften, het* 
zij om in te flapen, - hetzij om aan tafel te liggen, naar 
de -wijs der Oosterlingen 9 hétiij om ingedragen te wor- 
den : if/> koningküilfe keets n^aAnde. HoopT. Die daer 
ifgi^^9 f^ wèeldich zijn' op koere koetfen. Bijbel v.- 
Voordi^,'een buwelijksbed , in deh^dichterlijken ftijl; 
naefdeet gewenst fi^e hëts. VoN0. Hlorheen behooren de 
pmeng.: brmiv^koett\^echtkoeis\ rpuwkoets^ trouwkoets» 
Dé Dichters ,. die , naar hunne verbeelding^» de Zon als den 
bedgenoQC van Tethis vergieren , fphrijven -^fin dezen 
vermoeiden voerman van den dag ook eene koets toe^ 
M^alrop bil des avon(|s uicrnst: van *s gulden daageraads 
roésdfn^ende prfeelen^^ jet ^s laten aimtdi koets. Boovr. 
Eindelijk eene genmenré flaapplzats. ' > Zoo noemt men de 
bedfteden 3er boerenknecbts , in Noordboll., kóetfen. 
Van t)ier het onduitf^he woord koerfier. Zamenftell. : 
ko^jènmaker, koetshuis ^ ^koet spaarde koetspoort i flal- 
^^on ^ kcetsflede\ ^kóetswagen ^ enz.* 

In de eérflie beteekeiilfi het fr. cohke\i m: df» andei^ het 
if» couche. - - ■ . . ^. ' 

KOETSEN , or\Z4 w. v gelljkvl. Ik koetste^ heb gekoetst. 
Alswederk.a:»VAi^dir//^ is rhiet* hetzelfde iris koejen. hxt 
werkw. wordt, ondertu^fchen , in^ eenen bijzonderen 
HKin, in 6elderl> , geblikt, alwaar*, in' de papier mal^ 
rijen, j^o^/^» beteekent de gefchepfe 9iellen, van den' 
vorm^ op de vilten doeken leggen :« die 'dit doet is de 
koètfer^ en de plaats, waarbij de vellen legt , \ie^t koet $j- 

KOEVER. 9 bi]^, n. , zonder trappen^ van vei^roating. 
Kfl, vertaalt hét door ahnndans^ * o(^efmy overvloedijg; , 
fAlr{}k« BauNe zegtr daer yan Arièadièn koever plaèht 
ttrve%fin;\n R;%sBtttJ /off dè Wijn ktf&9er en overvhe^ 
dighifias;^ Mi$rchieftl titt het frv etmverty dat ook de be- 
teekenif "^zn eene^vtilbeid hefi^| ^irfg^Olijk bedekt* AI. 
■^ ' . * ^ '■ thands 
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thands kêevêrdak^ dtt bij Kiliaan .voorkomt^ is zeker 
bet fr* couvert. Een huis mtt leijen dekken heet toch , 
in hst fn coavrir tiue mat f on. Van dit koever is^ bij 
Kil., een werkw. koeveren^ koevereren i,,vtAn]%ta<^yex^ 
werven. Th, Rodbnburoh zingt op de bruiloft van 
S. T» Sommer : nu Sommer koevért alT de koevering uws 
lucken* ËnR# Vtss. 2egt: alsjywatkeevereren^ met fpa^ 
ren ^ of deur goede neeringe. 1 1n de gemeenzame vericee- 
ring wordt .het nog gebruikt^ fqhoon men dan, veelal» 
. keuvereren bezigt; x;/ W9ren juist aan het keuverereu^ 

- hunne omdandigheden verbeterden^-, hun tijdelijk goed 
vermeerderde , toen huff dat ongeluk bejegende. In Gro«^ 
lungen zegt men:keuveren: zij keuveren aardig aan. 

KOF, z. n. , vr., der^ oïvandekof; meerv. koffen. 
Een koffchip, met twee ntasten; bijna als eene fmak» 
zijnde iets grooter , en den bezaansmast niet op het. ach* 
terbek hebhendef Bij Hesvchips \% nnn eene ibort van 
fchepen* 

KOP, zietó/. 

KOFFER, 2a. m, m^jdes koffers ^oï van den koffer; m^tvr. 
koffers. Eene Ibort vaa eène kist* Hooft verkiest het 
vr. geflacht; en ond$rtusfchen eigbe koffer te vullen. Von- 
PEL gebruikt het oqz.; /ii.V koffer van Darius* Wij 
herkiezen , met anderen , bet manL geflacht , gelijk in 
vele naamwoorden, die in>^ uitgaan en een werktuig 
bete^kenen; fchponhet waarfcbijnelijkis, dat wij het uic 
bet fr.c0/r^ ontleend hebben; van het lat* coot>erirej mis-* 
fchten, afllammende, dat bedekken beteekent. Men 
zoude bet ook va^ conferre^ dat is comt>ortare^ mede* 
voeren , mededragen , kunnen afleiden* Verkieinw* kof^ 
fertje^ ook een fti}let|e» Zam^nft»; kc^efdekfel ^ kofferma^ 
ker^ kofferfloti enz» . . 

KÖFFEkEN, bedr. w.i gelijkvl* /* kofferd^^ heb ge^ 
kofferd. . In eenen. koffer pakken. Het deelw* gekold 
vindt men' bij Vot^nfiL: gekoffert^ als een kosten j ken 
fchat. . ; ., 

KÖFFERTORIE^ z. n., o., des koffertories^ of van het 
koffertorie ; meervt koffertorien. Men vindt , bij Kil* , 
dit onduitïcbe woord, die het door omflag verklaart* 
Gemecneliik wordt dit woord voor eenen omOag van 
een boek gebruikt, en men fpreekt bet kaffetorie^ k^'^ 
pe tor ie 9 in NoordholUod kappetoris ^^vAu liet is| uit het 
piddeleeufir. eoojportgrium , pei d^kf^^ 
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KOBPIf^ 2» n., vr,, Ar, of van de köffii; donder meenr. 
De gele of bhauwe boones vad den koffijboom: koffif 
makn» De drank ikXïi hffij drinken. Zamenftell.: kmj'* 
kaai^ kgffijbakje^ keffijboonj ièffijgeld^kcffijhuts^koffijfnaker^ 
koMjkan^ koffiiketel^ kcMj kleur ^ komkopje ^ k^jmelk ^ 
kommokn , koffijpot , komwatefj enz. Het gewas fchijnty 
oonprt>ngelijk , uit geluKkig Arabie te zijn. De booa 
heet 9^ bij de Arabieren, kahve^ bi} de Turken caeuke^ 
cahveh. BóGAfiRT zegt, dat de Arabieren dé boon ook 
kan heten , den drank kaova , bij de Perf. kahwee ; en van 
hier ons koffij , hoogd* kaffkh. 

De drank werd, in het jaar 1652, door eenen koop^ 
man uit Smijma , Daniel Edwaros , in dit werelddeel 
bekend , en begon , eénige jaren naderhand , gebruikt te 
worden; nadat men denzei^en, wel agt honderd jaat 
vroeger ^^ in Arabie gedronken had. 

kOG, z. n., vr., aer^ of van de kog; meenr. koggen^ 
Een zeker oud koopvaardijfcliip , ook wel met kr^'gs* 
volk bemand , van v<]tren en van agteren iets rond. Mei^ 
kan hare form in het oude amfteldatnfche wapen zien. 
Aan éene kog te reeden* Hoopt* Vijf en twintigh kog* 

ihen werden in zee gebraght. Hooft. Hij hoede ui0 
ogh en kiel voor Jirmden. Vond. Fr. coque^ itsl. toc^ 
cfuo , oudzw. kogg , hoogd, kogge 9 ijsl. kuggr^ middel* 
eeuw. cogo en coqua. 
KOGCHEL, z. n., m., des kogchels, of van den kog^ 
chel; meerv. kogchels. Hoerenwaard : dat hij zijn weU 
vaere of gelijken voet zou ft ellen met dien van eenen ver- 
agtelijien en ivoeften kogckel. Ov£iiz. van Hsülvby* 
Zamenft.: kogchepiuit. 
KOGEL, z« n., ro., de^ kogels^ oï van den kogel; meenr* 
kogels , kogelen. Men fchreef , weleer, ook koegel: anderen 
gekipt van den koeghel. Hooft. Een volmaakt rond, of bij^ 
na rond ligchaam , welk men uit ftukked gelbhut , geweren 
en piftolen werpt. Eenen kogel krijgen , door eenen ko» 
gel getroffen worden. Iemand eenen kogel geven •— • 
jchenken^ hem met eenen kogel nederfcbieten. JEenen 
kogel wisjelen^ met piftolen elkander te keer gaané Ook 
tot iets anders dienende: met eenen kogel mosterd malen. 
Kogel is ook een geheel ander woord, beteekenende'eene 
bijenkap , ijmkogel in Gelderl., genoemd, boog^ kogel ^ 
lat. cucullus. Zamenft. der eerfte beteekents: draaako* 
gel^ kettingkogeU— Sogelbak ^ kogelvorm. Middeleeuw.. 

€9* 


cdgiium^ itai. cogul^., MisfcbieB .koaiit htt wÖöM, Hit 

• €^nt bron^i met he^ hoogd* kollern^ welk werkw; bet 
geluid Van ce» voordrollend rond ligthaam uitdrukt. 
Hiermede mag men , dan , Vergelijken bot gr,^ xwam* en 
. het hebr. 77i ^ wentelen* Vaü kogel \i het werkw. ko- 
gelen : si kogelde , keb gekegeld. Met kogelett befcfaie- 

. ten ; ook , met ftèeoen naar het hoofd gpoijeh» 

iCOK , z. n« y m^j des kaks , of van din kok ; meerv. hks. 
Iemand, die, de kunst, om fpijzen te bereiden, verftaat 

. en .oef ent. Treks een kok do<ft. langzaam koaken.uit 

zijn rundvleesch V beste fap. M*. L* Ttdw. Het zijn ah 

' len geene koks , die lange mes/en dragen , allen ziyn niet , 

zoo als zij fchijnetitf ÏJe honger is de keste kok ^ hongef 

vind^t den besten fmaak in fpijzen. Zamenft. : manshok , 

V fcheepskok* *^ Koksjongen , kekskraaawel^ koksmaat , en^. 

KOKEN , onzi en bedr. va , gelijkyl. Ik kookte^ heb ge- 

r kookt.. Onz., mtthebb^j zieden: bet watsr iêok^ I)e 
envten hebben al een uur gekookte Oneig; zegt men ook : 

; de ketel -^ depot kovkt al. Fig. ia het, wanneer 9 door 
iaorn en gramfchap, het^ bloed in ecne buitengewone be- 
weging komt: het blowd kaakte hem in de aderen^ Het 

. otlltuimig opborrelen van water: deur^Èlve kookt ^ «nz. 

. Vond. Voor wal^g gevoelen , eene neiging tot bra- 
ken hebben , bezigt .men ook koken : hij begon te kakem 
Bedr.fWic^ koken. Zij moet den pot ktfken. Fig.: de 

^ inaag kookt defpijs^ als zij dezelve verteert» Ih verdere 
figuur: hij koo%t in ^t hart de wrokken^ Zegt een vader- 
landsch Dichter* Met oordeel en verfland iets behande- 
len: dat zij met alles te lezen ^ niets behoorlijk koken. 
OvERZ. VAN Heryey. Van hier kokaadie, kokerX^ut-" 

r kvker , zoutmaker) kokerij , koking. Zamenft* : kook-' 
fornuis^ koekkuiSj kookkunst^ kookpan. 

Koken ^ boogd. kochen^ nederf. kaken ^ deen» koge^ 
eng. to coak^ zWé koka^ middeleeuw, cocinare^ lat. co- 
^re. Daar onze onbefthaafde Voorouders raauwe fpij- 
zen aten , is bet denkelijk , dat de kunst en het woord , 
uit het vroeger befis^aaf de ItaKe , toÉ ons overg<ekomeli zijn* 

iCOKEN, zie ketAem 

«KOKER, z. n. , m», des kekers ^ o( van den koker i oreserv^ 
kokers. In het gemeen, een lang, hol ligchaam, om er 

' iets ia te bewaren , of in te (leken. In het bijzonder is 
bet een pijlkoker : en knakt, den koeker en de fehiehten. 
HooFT.^ VelepijUn opzijn^ koker hebben j vtk tmffeB- 

. de reden gereed hebben. 


Hitiai nfeerpfjhn opmifn koief 

Foor Gods een in uwen roem. M« L. TijDfw* 
D(ft komt uit eens anders koker ^ cenandtr heeft het heiif 
ingegeven. Dephats, waarin men korte geweren fteekt: 
toen rukten (zif^^het zinkroer uit den koker. Hooft. 
Voords , de koker van een mes — van eenen mast — van 
een fcheepsroer. Verkleinw. kokertje. Zamënfté : hteikoker^ 
inktkoker^ pijlkoker, zandkaker, enz. — Kokermaker. 
Koker, hoogd. kocher, Notk, chocher, m kei^ awa- 
benfp. kocher, iff de glosfen van hoxhovn cokhar, >déen. 
kóger, zw. koger, vrngeK. cocer , ijsl. kegUr, fy.cuckarj 
eng. quiver, middeleeuw. cocürO', cocurra, caèurüm^ 
nieuwgr. Kouxwpov, ital. coccaro, fr. earauois. 

KOKEREN 9 bedr. w. ^ gelijkvL /* kohrde, heh geto-^ 
kérd. fo eenen koker Iteken: de brieven in lood gekoo^ 
kert. Hooft. In de gemeenzame verkeering bezigt feieir 
het ook voor bedriegen: ik iaat mij zoo ligt niet kokè^ 
ren! '^ Ik zalhemwel kókeren* 

KOKERMUILEN, onz. w., seHjkvf. Ik , kokermultde , 
heb gekokermuild. Den móitd in plooijen trekken^ inde 
form van eenen geopenden* koker ; grimlagchëm Het 
komt bij Oud. voor , en is ook nog in gebruik. 

KOKET, z. n. , o. 5 des koket i, oï van het koket ; zoAder' 
meerv. Al , wat gekookt is : het bitter koket. Hoopt. 

KOKHALZEN , zie kikhalzên , ondef kikken, 

KOKINJE, z.*n.y vr., der, of van de kokinje; meèrv. 
j^okinjes. 2iekeré gedraaide fuiker , in Noordh. taai ge- 
naamd; misfchien, m^t konkel, uit eene bron. Zie dit 
woord. 

KOKKELEN, onz. W., gclijkvl. Ik kokkelde, heb ge- 
kokkelde Gefuid makeir als een haan, Van het oude 
koek, kocke, fr. co^, eng. cocke, een haan. Van dit 
kokkelen \sook kokkeloeren ,hi}KiL. canare inflar gallina-^ 
cei, waarvoormen', bïj Verbastering, ook^ötf^tf/ö^rtf» zegt. 

KOKKELOEREN, zie *ö*M^». _ 

ROKOSBOOM, z. n. , m., des kokosbooms, of van derf 
kokosboom, meèrv. kokosboomen. Zekere indiaanfche' 
vruchtboom , wiens Vrucht kokosnoot heet* 

KOK0SNOOT, zie kokosboom. . 

KOL, z. n., vu, der, of van de kol;mcttv. kollen.^ 
Witte plek voor het hoofd van een paard. Hoogvl. 
Iieemt het ook voor de plek op het voorhoofd van een* 
hocenbeests daar men don geurgen offerwijn op zijnen 
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witten ioli ^oor V zwürte vüorhooft^ Phngtk Êéti 200 JiU 
ti\% geteeftend paard draagt denzelfden naam. Voórds ^ 
alzoo men zich de tooveresfen verbeeldde^ op zulke 
paarden te rijden, of liever op eenen besemltok, in 
plaats van een paard , hebben zulke wezens dezen naam 
ook ontvangen : driekoppi^^ Hekate , nachtloppfier , lui^ 
fiervinkj weérmaukfter^ gróotekoh Hooft. Hu ffeloofik 
dët de kollen ros en wagen met de maan van den hemel af doen 
hollen^ HOOPT. Op kol rij den , too veren ; en zwerven, hol- 
len» Kol IS ook een flag voor den kop , . met den hamer ; 
Wanneer het van het manl* geflacht is. tJit he:t voorbeeld 
Van*HooGVL. ziet men, dat het^ in deeerfte beteekenis'^ 
ook manU genomen wordt< Wij volgen Pietrrs. eit 
Halma , in het vr. geflacht. Van hier kolachtig. HooFr« 
2amenft. : kolbijL --^ Kolrijder ^ kolrijdjier^ bijOuD.««« 
Tooverkol. ^ , . 

KOLPEK, Chllef)^ z. n., nt.^ de$ koldets^ of van den 
kolder i meerv. kolders. Een harnas, van leder, dat 
Hechts de borst en den rug bedekte , en aan den hals vei^ 
e^nigdwas; voords, een borstharaas in het gemeen; ook 
een rok zonder mouwen* Uit het middeleeuw, collare. 
Dut [preekt hij ^ fchiet den dubbjen. kolder uit» Vond. 
2amenft.: malienkolder: ende doodt mijj want deze ma* 
fienkoller hêefi mij opgehouden. Bybelv. Ringkolder: 
êm te tasten ,i of hij met ringkolder mpght gekardt weezen» 
HooFtr. Kolder is öok eene'l&iekte onderde dieren, bij* 
zonder onderde paarden , die deftelver dierelijke verftand 
beneemt t hii heeft den kolder in den kopé Eindelijk 
draagt een kleine papieren vlieger den daam van kolder , 
misfchien onr de wilde draaijingen , wetken dezelve 
maakt, even als diered, die den kolder hebben. Za- 
inenft. : koldergat^ opening, waarin de fpil van den 

. hélmftok (leekt, — kolderfiok^ waarmede de roerpe&be^ 
wogen wordt* 

KOLEN, onz. w., gelijk vU ïk koelde ^* heb gekooid. 
Dit woord is in Geld. gebruikelijk. Klompen kolen is^ 
daar, holsblokken, in den winter^ met gloeijende asch 
van binnen doorwarm maken. 

KOLEUR , zie kleur. 

KOLP , z. n. , vr. , <gC^ , of van de kolf; meerv. kolven. 
Een (tok, die van onderen dik en rondacbtig \si meteen 
ruwe kolf in de vuist* Vond. Gelijk een Herkules nsd 
knodzen en naa kolven ^ zoo grijpt hij ytnZé HOoft» Het 
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ëitdcriffe van cèh roer : hij floeg hein met 4€ kolf ^nn het 

Seweer dood. Een ftok met eene/ koperen klik van on- 
eren , waannede men den kolf bal flaat : hij komt met de 
kolf aan den paal^ of het ftukl Kolf aan ftek^ voor 
üan het flük^ zegt men, als iemand met de kdf tvgeil 
den paal ftaat. Dè kolf naar den hal werpen , öm een 
kleia ongeluk den mo«d opgeven^ In de fcheikunde^ 
worden glazen , met eenen ronden buik en èeiien engen 
hals, kolven genoemd , wegens de gedaante^ Verkleinw. 
kolfje: het ii een kolfde naar zijne hand^ dat ambt komt. 
hem fchoon te pas ; die zaak komt hem wonderlijk 
wel te ftadcr Zamenft. : kolfiaan^ kölfhql^ kol f hout, 
een dikzak, bor meiisch, kolfoog ^ een visch» Wacht'» 
acht dit kolf^ lat, tlava {per memhefin^ afkomftig van 

,. kloppen. 

KOLIBRIETJE, (kolobrietje') ^ z, n., o., des koUbrietjes i 
of van het kolibrietje ; meerv. kolihrietjes. Een bont 
amerikaansch vogeltje, tot de Ipechtfoört behoorendöi 

, de kleinfte onder alle bekende vogelen. 

KOLIJK^ z. ni, o., deskolijksj of van het ktdijk; zört«* 
der meery. Onduitsch woord ^ in zuiver nederduitsch, 
darm wee 5 of darropijn. Van het gr. jwl'Acv, de kron- 
keldarm i omdat dezelve het meest daardoor, aangedaaii 
wordt* . . 

KOLK, z. n., vr. , der^ of van de kolk; m^etr^ kolkem 
In het gemeen een kuil ^ de diepte onbepaald zijnde. Zob 
neemt mén het voor de plaats op den haard , waarin de 
asch valt : het zij mén V laet de kolk des haerts bevolen. 
VoNZ). Zamenll. : aschkolk , haardkolk. In het bijzon** 

, der, eéne draaikolk: daer d*Elve kookt door V ^lojeH, 
harer kolck. Vond. Voords eene grpndelooze diepte , 
waarom men het duistere fckimmeqrijk dus noemt : Jif^ 
den bedroefden kolk, alwaar mijn Pluto ftreng het tfadgh" 
achtige volk doet poplen met zijn* fletn. Hooft. Oneig. i 
daar ik, met vasten tred, die jammerkolk ontwijk» 
PsALMB. De grondelooze kolk der eeuwigheid, Zamen- 
ftelL: draaikolk, jlindkolk, Jlinkkolky vuurkolk, eniS. 
Kolk neemt Hooft anders vrouwelijk , fchoon hij in het 
aangehaalde voorbeeld er van afwijkt. In eenen kolk^ 

^ zegt HooovL. MooNEN volgt dit ook. Het vrouweh 
. gedacht heeft reeds het meeste gezag bekomen. 

KOLKEÏ^* pnz, w*^. gelijkvU Ik kolkte ^ . héb gekotkU 
Met eéhe draaijende beweging om Hoog rijzen: en Ukolc-* 
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ken van den rook den open hemel fluit. Vond. In de ^e* 
meene taal is het ook klanknabootfei^d : het kolkt mij zóq 
in '/ lijf» Het kolkend ^rtjen klapt V geen fchaemt de 
jpraeck belet. S. CosT. 

KOLLERLOEM, z. n., vr., der^ of van de kollebloem; 
.meerv. kollebloemen. Anders korenroos genaamd. 

KOLLEN, bedr. w. , gelijk vl. /* kolde ^ heb gekold* 
Voor de kol van den kop flaan , bollen ; eenen kol toe- 
brengen. Kollen is ook onz. , met hebben , op kol rij- 
den, tooveren: zij heeft van nacht gekold, Oul. werd 
kollen ook voor betooveren gebezigd : die met het loncken 
van u kollende geficht* S. Co3t. 

KOLOKWINT, z. n., ro., des kolokwints^ of van de» 
kolokwint; mcerv. kolokwinten. Anders kwint appel ^ ee- 
Ufi uitlandfche , zeer bittere vrucht : ende las daervan 
fijn kleet vol wilde coloquinten. Bijbelv* In het lat. co- 
locijnthis . ital. coloquintida. 

KOLOM, 2. n., vr., der, of van de kolom; mcerv. ko^ 
lommen* Van het fr. colonne, lat. columna. Zuil, pij- 
laar : tegens eene vreesfelijke kolom. Vond. Dat naar ce- 
»e zuil gelijkt : terivijl d* Almaghtige de Uchtkolom he* 
woog.^ liooovi» Zoo ook: vuurkolom, wolkkolom. De 
BoekdruÊkers noemen de halve zijde van een gedrukt blad 
tene kolom. Denkbeeldig fpreekt men van eene kolom 

van lucht. r % , * 

KOLORIET, z. n., o., des koloriets , ot van het koloriet *i 
zonder mecfv. Onduiisch woord, betetkenende de 
kunét, om de verwen virel te. mengen, om de juiste kleu- 
men aan een fchilderiluk te geven ; vooral , als men naak- 
te, beelden fchildert: het kolariet alleen maakt nog een 
punt van eenig gewigt. Feith. Eene fchildirij van puin- 
hoopen , ^met het fchome koloriet van een groot meester, 
OvEftz. VAN Hervey, Omdat de dichtkunst, itï hareii 
aard , eencfoort van fchildering is, wordt het woord ook 
* daarop toegepast : een heerlijk koloriet in een gedicht ver- 

fpreiden. lÜt het fr- ro7öm. 
KOLOS, ^. n., m., van den kolos; mcerv. kohsfen. Een 
woord,, uit het grieksch ontleend, dat, eigenlijk, de 
naam vau een reusachtig koperen ftandbeeld, op bet 
eiland Rhodus, was. Men gebruikt het, nog, vancenig 
kunstwerk, dat de naturelij ke grootte overtreft: kohs- 
fen , niet van erts gevormt , noch door de hant geklonken. 
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jEÖLSTËRStok , zie tóirrM* 

KOLVEfsr^.önz. w.,,güUjkvL. Ik kalfde i heb gekolfd. 

In de kolfbaari fpeleo. Van hier koher. . 

EOLVENIER^ z; n.^ ni. , des kohmiers^ o{ van den kol* 

ifenier; riieerV* kohenierj. Schuttter. Van kolf^ zeker 

gewfcer, roer^ öf bus, anders kolfbui ^ halfroer. ^ij^ 

• cie dit geweer gebrüiktvfai vtttAtn koheniers> geiwemd, 

waarvan de kelvitnie^s iwle , te Aa;(lelcjaio ,. tijncn naaid 

Dnrleend heeft,, alwaar de fcbutters gevi^oon waren, zich 

in d^ bebahdelthgYan dit geweer te oefenet»^ Anderen 

fchT^'Ven k/oveniers , naar de colevrines^ waarmede de fchut* 

terjS oudt. fchoten, zijnde een fran^n woord, en betee* 

kenende 200 teel, als bus, of foer. Doch Fr. Burm. 

beweert 4 dat het franfcbe woord van o&s ^o(^ af kern* 

, ftig is. V 

KOM, t. iUi vï.i^ der^ óf van de kom; meerv. kommtHé 
Een holle, bak , httssij grooter of kkiner van omtrek. 
Verklein w. kjomthetje* Hij liet^de kom met het éten vat* 
kn.' Eene waterkomi hij Het eene kom voor goudvisch ik 
den hof graven , Ook eene haven, watt fchepen veilig 
liggeft: ter komnie im Vond. Kleine binnenJandiche zeeën 
dragen ook dien tiaaniA Z^menftell.: baarskom^ melkkom y 
papko^\ fpbelkom ^ vitthkom^ waterkom^ eni. Hoo^^ 
kumpf Reeds bij de Grieken was xe^/3o<? een diep vat. 

KOMdAARS, z. n., vx.^.der^ of van de kombairs^ 
mettVmkombaarzen. Scheepèdeken ^ zij wierpen het lij k^ 
in eenê kbfhbaars genaaid ^ buitenboord^ 

KOMBOF, z. n; , vr., der^ of van de kömbof; meerVé 
kombofs , komboffen» Zoo noemt men , in CJelA , eent 
hut, elders eem^ hoed genaamd^ waarin inen ftookt ea 
.kookt en slllerlcl rufg keukenwerk doet< 

kOMPiÜIS, z. n., vr. , der^ oï van de kembUis; raeerv. 
kombuizen. Scheepskeuken. Het laatfté gedeelte fchijnf 
uit huis ontftaan fe 2ijii. Men ziet de kombuis. Voud. 

KOMEDIE , zie fckouUdfurg. 

Komeet 5 z. t.. vr. , der^ of van de komeeii meetv. 
kometen. Eene ftaartfter : het ve^fchijntn etner ijsfelijkit 
komeet e. Hooft. Van hetiat. en gr. tometai 

AOMÊN5 oi**- ^«9 pn gelijk vl. Ik iwam ^ (van het ou- 
de kwémen^ bij. Ülphil. fuiman^ iftii>oR. qt^e^tan^ 
KèR. q^hüuekan^ Ötfr. aueman) ben gekomen» Men 
vervoegt dit woord dus: /* kom^ gif komt^ %ij komt^ 
ik kwnm^ gijkwaiHnf} ffebiedende vi^ti komy £^.Het 
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woord drukt, in het geöieen, uit tegenwoordig x^ot^ 
den, zooder onderfcheid van aard en wijs. Men ge- 
bruikt het, in eene ixaauwere en, tóisfchien, eigenlijkfte 
beteekenis, van levendige fchepfelen, die, uit eigene 
' kragt , aan^ eene plaats zich tegenwoordig ftellen. Ëi- 
. genlijk ; daar komt de kenïng. Nitraand is rio§ gekomen» 
Hij zag den vijand komen, r De aard en wijs , waarop 
incn komt, worden , in het gemeene leven, dikwerf roet 
het verledcne deelw. uitgedrukt: £/tf/?r komt .hij aange^ 
fprongen^ Ook met het tegenw. deelw.: hij komt dan* 
jend enfpringend. Het oogmerk, waartoe men komt, 
wordt dus ukgedrukt: hij komt ^ om toetehooren. Ook: 
- /* kom , u iets zeggen* De plaats wordt met allerlei 
voorzetfehs uitgedrukt : wij konden niet aan den wal k<h 
men. Aan land komen. Achter iemand komen. Buiten 
deur komen. In huis konten. In de wereld komen. Wat 
komt mij daar in den weg? Kom^ mij niet onder de oogen. 
Hij kamt nog niet onder de menfchen. Iemand na op den 
hals komen. Uit de kerk komen. Fan Amjleldam iomen* 
Z.09 dikwijls hij mij voor oogen komt. Te huis komen. 
De wijs , op welke men* komt : hij komt met geweide Te 
voet — te paard — • te fcheep komen. De tijd , wanneer 
men komt: hij kn^am om een uur. Bij nacht komen. 
Men plaatst bij dit werkwoord ook allerlei bijwoorden : 
ik zal dra komen. Kom hier. Hij kwam binnen. Hij 
komt weinig. Steelswijze komen. Hij kon de niet hooger 
komen. 3ie fpade kamt., komt ook. Oneigenlijk wordt 
het fnet allerlei voorzctfels en bijwoorden, in vele geval- 
len, gebrüiktr aan een ambt komen. Hij kwam ^ met 
zijn twintig/Ie jaar ^ aan de kroon. Hij kan niet aan den 
gang komen. Iemand aan het leven komen. Iets te weten 
komen. Achter de waarheid komen. Hij konde niet aclf 
ter de zaak komen. In de kraam k$men* In verzoeking 
. komen. In den hemel --• in de hel kamen. M gevaar 
komen. Men komt wel eens met bedriegers verder^ dan 
met eerlijke lieden. Met eene zaak te regt komen. 0/ 
de gedachten — op eenen inval komen. Hij konde op de 
zaak niet komen. Zij komen niet overeen. Ik kan uit 
dat fchrift niet komen. Uit de fchulden kome/i. Iemand 
. te gemoet komen* Bij eene zaak te kort komen. Tot ziek 
zelven komen. Tot bedaring — tiot nadenking komen* 
Men kwam van fcheldwoorden tot /lagen. Nu kom ik tot 

dtzêak.^ Hij zal nog tot uiterjien kSmen. J^kanernitt 
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9oi iómen. Om hak Itêtnen Om het levèH komeh. Hier 
.drukt het voorzetfel het verliesvan iets uit^ Zoo zeg: 
Hooft: om neeringe^ welvaart^ tnvrijhtedente k^merté 
Zoo ook elders : zij tornt om lijf of lidt. 

Van levenlooze dingc» Werdt dit woord ook gebruikt; 
en wel eieenlijk : ik heb tabak laten komen. De briefis 
* wet de fchuit gekomen» Er moet no^ wat komen. De tijd 
komt. ÏHij fpreekt dl< wat hem in aen mond komt. Het 
komt al ^ datj en laaf ft e komt. Oneigenh, ontdaan: er 
komt eenftorm. Er zaldierte komen. In iets anders ge- 
f rond zijn: hoe- komt hHy dat hij niet zien kan? 
Gefchieden, gebeuren: het kome^ hoe het yv^lle. Ófi 
^uame^ dat hij u hadde Jhe verre ghe/proken. Constb 
D. MiNN. Kosten : hoe hoog komt u dat goed? Voords, 
met vele voorzetfels. De zaak is mij ter ooren geko- 
men. Te pas komen. ^ Te ftade komen. Laat de zaak 
niet te yer komen-* Het zal wel aan den dag komen. Dat 
komt niet aan mijne kotsdè kleeren," Het komt in geene 
bedenking. Het nuts kwam in den brand. De zaak is 
êp het hoogfle gekomen. 'Dat woerd komt van het he* 
irèeuwsch. Ook wordt het voor toekomen gebezigd:* 
jten u komt dit gefchenk. J. Cats, 

Men gebruikt ook achter dit werkw. eene onbepaalde 
wijs met te : de fteen kwam op de breede zijde te liggen. 
Hij kwam op zijne voeten te paan. Zoo htj binnen een 
jaar kome te ft erven. Hij kwam vroeg te trouwen. Men 
moet , ondertusrcbeu , zich hier wacnten , om de Fran* 
fchen niet natevolgens hij kwam dit te doen^ te rchrij" 
ven is niet goed ; men zegge: hij deed^ fchreef dit. In 
eenige weinige gevallen alleen is dit te dulden. In eenen 
deftigeu ftijffchrijft men liefst: zoo hij binnen een jaar 
fterve. Hij trouwde vroe^. De twee eerfte voorbeelden 
eifchen komen noodzakehjk bij zich. Het deelw. komen^ 
de: op komenden wege. Hoopt. De gaande en komende 
man. Voor het verled^ deelw. gekomen^ werd oul. , 
veelal, komen gebezigd: daer -t was fe verre comen. L« 
▼. Velth. 

Komen y Willer. cuman^ Notk. chomen^ Tatian. 
cuman , hoogd. kommen , nederf. kamen , angetf. cyman^ 
coman^ eng. to come^ deen. komme^ zw. en ijsl. kom- 
ma. Het fchijnt, met het hebr. o^p^ dat, in onze 
Bijbeloverz. , meer dan eens daor opkomen vertaald wordt, 

N-n,s^ • ver- 


yerwantfcbapt te zijn., H^t gr. Mopu^m^ g4^t^\y,\^%zx^ 

het oude K^jjtfft'. . , ; . • . 

KOMENif, z, n.., vr. , der.^ gf van df iaweffij } .z^nóef 
' meerv. Kranjerij v kruidenierswiiikcl ; eene io^nij doen. 
: ZameijftcliiiJg: komenijpr^t 9 \^\\ yo^mhj J^^ 

KOMFOOR,, Zr. n«, o,, des kotf^ars^ of v^ti kei k$m^ 
foor; meerv. komforen. Een werl^tuig, waarin men kp- 
leii vuur doet» Een zilveren komfojor^ ZameprftelL 5 fa^, 
iakskomfoor^ pafelkQmfoor. Men befcbouvyt het 9!^ af- 
komftig van h^t fr. gkaufoit^ Kifif b^eft kaffatorf kauf" 
foir^ foculm. : . . ! ^ ^. 

IIOMIJN, at Hé, xs\*^ det komipts^ of van den komijn; 
z>n^<cr meerv. Zekere plant, of derzelvèr ;saa.d/ Ver- 
klein w. kQmijntje^ een zeker 4ri^pui>tig get^akji. dus ge^ 
liaamd, omdat, metii er, Hopijpzaad ii^ bakt. Zamenfl.; 
komijnkaas , ande^ komij&de k^as 9 komijnzoétd». In da 
Overz. van dcu.Bljb,cI woydt liti onz. gebruil^t :* ^rwfl/^ hei 
comijn flaet . men uijt mif. de^, Jtpck^ Van het l4t« cunih 
fr«/i», gr. ictiA^/voi/, hebn p^« . 

KOMKOMMER, z. ^, , m^^des komkamm^$\ of van 
den komkommer; nreerv« ^jfomkêmf^ers ^ komkomweren» 
Eene bekende yrucht: tyif g^defi^ken d^r Qoj^cpfnmeren. 

, liYBELv. Zamendeil. : k^Pfkimt^^^k^fj komkom^erz^ad^ 
enz» üit het Jat. cfécumprf • .. 

I^OMMER, ^. n., m*, ^i^^ kmmtrs^ of v^^ ^^;i ^(ï;»* 
jwer; mei^rv. ^ww^r^», Beöag. op ülbare of ontilbare 
goederen, drukkende woekei^: gheld op kommer nemen* 
KiLiAAN* Renten ^n kommeren op dezelve goederen m 
Hooft. In he,thoogd. ktmmer^ dat, eigeiüijk, aan- 
duidt vastboudiQg,rbem^gt|giog9 inneming. Aoëlung 
leiik het af ?an^^/», dgt» iatie falifche wetten , de hana 
bcteekenc. Hittvan fchijnt een verouderd werk>v, ka'r 
men , nemen , omilfc^ai^ te zijn , .welks voordel. werkWf 
kommeren is. 

KOMMER, 3k^ n. , m., deskam/ners^ of van é^n kommer; 
zonder mcery. Eigenlijk, een luid geftetn, ge;^ucht^ 
gejaipmer, van het oude kuimen^ zuqhten, dat, bij 
KiL< 9 ifiQg te vinden is. Voords betsekent het mangel 
^an de noodwendigheden. des. ;levens: kommer en gebrek 
lilden^» Sij f uilen het brofit met kommer eten. Bybelv. 
Müet foodet kommer (gebrek aan wijn) Vi^i^.. R» Viss. 
^en hdogfi graad yan a;^st eo hartzeer over rampen ; 
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vmt heeft mtl dat eemen Jiêmmer veroorzsaki! Van kom" 
tner en verdriet verlost worden. Ist in mijn macht 
uwen homner je fielpen. Houw. Maagd. In U dulden 
véin korden kommer* Hooft. Kommer is ook een jagers- 
woord , voor drek, of afgang, van hazen. Van hier kom'- 
merlij k^ kommer loos ^ kommernij^ bij Poot ^■^.kommer'- 
nis, bij C^i^pii» Zamenft. : kommerrijp ^ welk woord 
van vruchten gebruikt wordt , die geeuen tijd gehad heb* 
ben, om volkomen rijp te worden. 

Kommer, hao^d^^ kummer, Stryk. chumber ,* h\j an- 
4lere oude zwab* Dichters kumber, nedc^rf. :en deen. 
kummer, eng. cumber, zw. bekymmer, wall. cijmwtj^ 
Hec is van ons verouderde werkw. kuimen, oud noogd. 
kumen^ vï^^ïU^lmen, lat. gemere , zuchten. 

KOMPANJE^ hetzelfde als kampanje. Het was daar fobe* 
f^ ^9if?/^/7/^,.h:rt was daar armebjk. Van hier kompan^ 
jemeeeter , opdgter over een laijdspakhuis. Men zie, 
yoords, de. afleiding in kampanje. Anders zoude men 
het van het oude fr^ compagner, dat is het -lat. compin^ 
gere kunnen afleiden; zi}u& het woord, dan, zooveel 
als een opboeilel. . ' ' .-. 

KOMPAS , z. n. , p. , van het kompas; meerv. kompasfen. 
£en ftreekwijzeropzee, waarop de twee eh dertig win- 
den geteekend Qaan: mijn verdraaid kompas. ' M. L. 
Tydw, En V walen van Je naald aan V luisternauw 
kompas. Hooft. Op het kompas zeilen, ffét kompas 
volgen. De jireek van het kompas* t)e pen van het konf* 
pas. Zijn kompas is verdraaid % het hoofd (laat hem T\\è^ 
wel# Zamenftell.: peilkompas, zeekompas.^ •-* Kompas^, 
naald. Van bet itaU compasfo , dat , eigenlijk ^ een cir« 
kei is. ' 

tOMPOSTï Z* n.,.^vr., der, of van de kompost,; zonder 
meerv. Meng«lfpijs, mengeldrank. Kiuaan vertaalt 
het door muria, epnditus, conditura : falgami. De bitfre 
kompost ik verzoete. Vono. Van bet Izt. coifipostum ^ 
voor compojitum. 

KOMST, :$.n«, vr. , der, of van de komst ; zonder meerv* 
Aankomst. Van hier komjiig : de komjiige vervulling der 

5odfpraak. J. Fhantzbin. 
NCILI£, z. n., ©•, des kencilies,^ of van het konci-- 
lie; meerv. koncilien. Een woord , waardoor men de 
•ude kerkelijke vergaderingen der Kristenleeraren ver- 
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ftaatT*/ M&w/W^ V4n Trenten. Hooft. Van .het lat^» 

concilium* » ' ' 

KOND , bijw. , van kennen. In het gemeene leven ge-r 

Wuikt men het voor bekend, en voegt fiet bH doen of 

makin : hef welcke de 'Heere ons heeft kont gedaen* B Y-? 

^ BBLVERT. In den deftigen flijl is het gansch buiten het 

gebruik geraakt. Bij Rab. Maur. oHund tuon\ bij 

. NoTK. en Otfrid. ktmd duan. In openbare bevelen is 

bet Qok, fomtijds» nog in den fmaak: elk zij kond^ dat 

CUE; Van Jbier kondfchap , (^kundfehap) %• n. , vr. ; 

meerv. kondfchappen ^ berigt, befcheid: kondfchapten 

Itgien. Op konajchap uitgaan. Deze kundfchap heb, ik 

un eenen perfoon. Hooft» Van hier hèt bedr, werkw« 

kondfchAppen , en het naamw. konêfehapper. 

KONFIJT, z. n. , vr», der ^ of van de konfijt; zonder 

meerv, Ond. woord , voor fuikerooft. Van hier kon^ 

fijten^ in fuiker inleggen. Hij is in die zaak gekonfijt^ 

iii het gemeene leven , vpor : hij verftaat het ïluk op zij* 

pen duim. In boosheid gekonfijt zijn. Vaii het fr. confit. 

KONfILJE, ?• n., vr. , rffr, oi van de konfilje; zonder 

meerv. Melisfe , een zeker kruid. 
KONFÖOR , zie komfoor, . 

KONGERAAL, z. n*^ m., des kongeraals , of van den 
. 'kongeraal; meerv. kongeralen* Zekere foort , van aaU 

'Lzx.. cangèr j fr. congre. 
KONIJN, Qknijn) z. n. , o., des konijnsj of van het *#- 
nifn; meerv. konijnen. Een bekend viervoetig wild» 
Van bet lat. cuniculm* Het mannetje heet ram , het 
\y\]f]t^^edjier. Misfchien draagt het den naam van Ca- 
rtalisy. omdat het kanalen^ dat is gangen en holen , on- 
der de aarde maakt. Verkleinw. konijntje. Zamenftcllé: 
konijnenbosch^ konijnenhok ^ konijnenhol^ konijnenjagi^ 
konsjn£nkooi j konijnenkri^id ^ konijnenpasteij konijn shaar^ 
enz. 

KONING , z. n« , m. , dei konin^s , of van den koning ; 
meerv. koningen. Het vr. is koningin. In het alge- 
meen,' iemand, die de hoogde magt over meerderen heeft, 
dp hoogfte Overheid, zoover zij door eenen wordt voor- 
gefteld. Zoo noemt de Schrift het Opperwezen , op ee- 
ne uitftekende wijs. Koning^ In veel flaauweren zin, 
dragen, in andere werelddeëlen , buiten Europe, alle 
gn^fbangelijke Vörftejl , al gebieden 2iij (ïechis over ec- 


litge weinige fle3en, zelfs oVer eene ftad, dien naam. In 
dien zih lezen wij , in de Ov£rz. van den Bybel., meci» 
nigmaal, van koningen* Obk, wanneer deze kleine Vor-» 
ften , den grooteren onderworpen zijn , behouden* zij 
dien naam. in de middeleeuwen benoemde men, dRis, 
de ftadhóuder^ zelfs. In eenen njiauweren zin, ^die 
thands, in Europc, de gewonelijkfte is, beteekent dit 
woord eenen bfthèerfcher van een koningrijk , volgende , 
in rang, op eènen ktxztri de koning van Pruifen — van 
Denemarken. Deszelfs gemalin heet eene koningin. In 
den dichterlijken ftijl heet dé maan de koningin des he- 
mels — v(fn den nacht. Iets , dat , \n zijne foort y bo-» 
yen anderen uitfteekt: d^n koning tn het kegelfpel om- 
werpen ^.ètn middelfteh kegel. In het fchaaRfpel is het 
voornaamfte ftuk de koning. (Dat daaraan yolgt heet ko- 
ningin ^ wejke nnam, op eene zonderlinge wijs, in E.i^- 
rope , gevormd is. Het fchaakfpel is ^en oud Krijgsfpel 
van oosterfcbe vincHng. Het ftuK n^ast den koning heet, 
in het perf. en ViXzh. pharz, oï phcrzan\ dat is veldheer, 
wiens ambt dit ftuk , in het* fpcl , ook wezenlijk ver- 
vangt. Het fpel in Europe bekend wordende , hield die 
ftuk eerst' den naam vnnfercia j zoo al§ het , in de twaalf- 
de eeuw reeds , met dien naam voorkomt , in het ouidfr. 
fierce\ fier ge. Uit onkunde van het woord fmeedde men 
daaruit wVr^f, maagd, dat, eindelijk, in het lat. door 
yirgo ^ domina ^ regina vertaald is. Van hier, dar dit 
ftuk koningin genoemd is. — Voords noemt men , onder de 
dieren, fommigen met dezen naam. De arend is rf^^d. 
ning phder dé vogelen; de leeuw onder het viervoetige 
gedierte j de haring onder de visfchen* De hij 9 die den 
geheelen korf bevrucht , an Iers moer genaamd , heet aok, 
fchoon zeer oneigenlijk, koning. Koning is ook een woord 
der fcheikunsr, als het metaal van alle andere deelen ge- 
zuiverd is. Halfmet^len dragen ook dien naam t fpiets* 
gfaskoning^ enz. Verklein w. koningje^ een koningvan 
Kleine magt; 00^ een klein vogeltje. Van hier koning-- 
^om , koning/ijk ^ het kdningfckap. Vond. Zan^eiiftell. : 
koningrijk^ koningsbrood^ koningsgezind y koningshuis ^ 
koningskaars y eene bloem, koningskind ^ koningskleuK.^ 
koningsmoord y koningsmoorder j koningsftaf^kontngszéer^ 
koningszoon y enz. 

Konjng^ I^woR. chuninc cnchuningo y Ker. chuning^ 
^illbr: ^«^f»^,* boogd.' konigj nederf. konig, k^ 
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ningy angelf. cijning^ cijmg^ cijfigj eng» king^ zw. 
fionmgj decQ. kong^ konge^ finl. kuningas^ IQ het 
Qudkoerlaridscb konix.. Men ziet hieruit , dat de uit- 
&W is ^^^ ^H <^n^A^3Q ^s f wa^^rover A* Kluit , in ee* 
nè aanteekening pp Hoogs raAT^NS NAaml., aiiders be^ 
dènUug inaakc. Het, komt dan nu aan op de èerfte 
helft des woords., A?/in kun 9 of f^ijn* Wachtlr 
«1 anderen brengen, den oorljprong tot kunne ^ een 
gedacht, omdat, in df cerflc tijden^ de pudfte van ee-^ 
iïig,geflai:ht icytos des;5èlfe koning was. Waaylchijnelij* 
ker is d^ gedachte yan Frisch en ajideren, die het 
woör(} van kannen _ ^^tid^tn ^ omdat tóch ds magt het 
uitftckendfle kenmerk eens konings is^ . Waarvan het 
ook berkome, inen zal vele overeenkomst vinden tus^ 
fchen dit )voord.ei)hpttatarifche cA^», en. misfchicn ook 
hethebr. IW, een priester, een vorst, 

ItONKEL , z^ n. , vr.^ der , p^vcm de konkel \ meerv, 
konkels* Dit woord heeft , th^lids ; .zijne, oorfprongelijke 
betee^enis geheel verloren , dn wordt niet dan oneigen- 
lijk gebruikt. Bij Kil.- is *<p;w:^^/ eene draaikolk, honc^ 
felwronckfl zamen gedraaid , konckelen 09idraaijen. Wij- 
ders, om de draaijing en rondheid is bet, bij hem, ook 
een fpinrokken , tveg als het opperde kunkel^ Hèt he- 
liport dan, z^cr waarfchijnelijk, toe kink^ een draai. 
Van bier is konkelen ^\\'ttxi\]As ^ voor fpiunen gebruikt. 
Gelijk nu nog,, óp bet platte land,. het jonge vrouwvolk 
lot Ipinnen bijeenkomt ^ (welke bijeeokomst eenefpin^ 
mng heet) zoo was zulks, van oude tijden af, reeds 
bet gebruik. Van daar heeft het woprd konkelen ^ fpini- 

. nen, wegens de praatzucht van dergelijke fpin(fers 9 eene 
oneigenlijke beteekenis gekregen ; deels van praten, bah* 
beien; deels van brouwen, fmeden, overleggen, in l*t 
geheim bewerken; deds van kofBj drinken, onder het 
vrouwvolk , op eenen fliiipc ijd, Van hier konkeljler. Dit 
%s voords de rede , dat konkel een lui , ledig , flordij; 
yrouwmenscb beteekent :, tJj is eene regte konkel j ja zet^ 
tenc vod, ^ene liet: het zijn maar konkels -^ gij iaat 
uwe konkels overal liggen^ Zf^meuftéil. ; konkclppt ^ kof- 
fijketel, koffijpot. 

KONNE , zie kunne. . , 

KONNEN, zk kunnen. 

KONST^ zie kunst. 

|:ONSTAB£L, ikonjiapet^ f. !!•>»•> dis konfiabels^ of 


$^ff d$n konftaM; niee|rv« kanjidbelu '^eji bediende on-? 
(d^r hci l^rijgsvülk, dJ^'denkanónnier^ lei; dienst (laat, 
ook zelf Wc] de ftuKk^ . aflleekt ; een bu;>('chitter* Za» 
menft^U •• konjiabcl^kamfr ^ t\L\\^.^\^ix% ophetfchip^ on- 
der de kajuit, konfiabei^maat. He( woprd is uit het piid- 
^^Xi^^MVf. conflabulariüs^. Dit woord. is 'ü)ty^tf^«/wiw, een 
(lal , eeneiigplaaiSf. Jq 'de roiddeleeuwcu noemde men J?<j- 
l'i^/tfr/V foldaten , die^^éne woning beirokken, wier opzie-? 
ner caAr^<?i»i/A7r/«^ beèite. Hiervan is 'ons woord kenJiabeU 
VQord? was konfidbe/ ook deeerfte der hooge ambtenaren 
van de franfche kroo{i: opperveldovèrftê ; het fl t van 
Fezou 'door den confiabd van cafiiJjin wtder inggnomen» 
Hoorr, Uit het fr. connitakl^ , yerba§icrd uit comes fia^ 
buli^. qpperllalmee;5jer4 . / . ! ". • 

JCONT, z. n., vr. , der y oï v^n de Ront,X meerv. konten. 
yerkleinw, kontje^ Het ' achterfte , de aars.. In vJ:r 
ooren, is' dit iénzcer. vuil woord, Pe orifchuld op het 
nlatte lamtl, die in de woorden zelve' geene onkuisch* 
hehi k^t, fchaamt zich, nogtbands, nitt^ in de dage* 
Ujklcbe taal, dit woord,, vooral bet verklein w,, tie ge- 
bruiken. In Gelderh hoort 'men het dïbmaals. Mis* 
fchien is het, om het ouderfcheidcnde tetken der gc- 
flaciitcn aan dat deel des dierelijken ligchaams , met kun^ 
ne , uit een« bron, i 

KONTERFEITEN, bedr; w. , gelijkvl. Ik konterfeltte^ 
heb.gAkonterfeiu U.itfchilderen , afbeelden. Van hier 
konterfeitfef. Een woord weinig meer in gebruik; al- 
tlianci^ in eenen deftigen (lijl onvoegelijii^* Van het fr« 
deelw» iontrifaify nageboQis^. 

ItONZfiNlLJE, (coch^ni/je) z* n. , vr«, der^ of van de 
konzeailj^; zonder meerv. Eigenlijk éeh gekorven d ert-^ 
je, dat, in Mexiko, geyomieti wordt aan eene plant, 
nopal geheten f eene ioorc van indiaanfche vijg. Vaa 
zulke gedroogcie diertjes komt de kosrelijke karmezijn en 
fcharl^ken verw, behoudende dienzclfdcn naam. H^t 
woord ontllaat van bet fp. cocbimlLas ^ een verkkinw. 
yan cpchino^ cachin^ in Spapje de naam van eene pisfe« 
bed^ ceu zeker bloedelpos diertje. 

KOOI, Zf n. , yr. , der^ of van de kooi 9 meerv. kooijen. 
Dit woord drukt, in bet genjieen« eene plaats uit, waar 
men zich ter ruste nederl^gt. Zoo noemt mtn , in ^et 
gemeens leven, met eene foort van ' verachting , elke 
ijiaappls^aifi ; hij n ^l te km^ ^^ ilaappbr^ts des Schip« 
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pers, ook aijdere^ fla^plaatfen voor Reizigers, opeen 
; vaartuig , óok eene hangmat , -^raarin het fcheep.svolk 
^ flaapt, noemt men met dien naam, Eene plaats, 
waar fchapen opgeflbtep'worden, en veilig rusten kun- 
nen : 4e walf kwam tot de koij. VoNo. Eene kouw 

• voor vogelen t Of^ hoogh hïjsfm een^ driekante koeij van 
musketvrije planken^ Hooft. Eene plaats , waar men 
penden vangt: hij heeft eene kooi gepacht^ Die daar 
woont en eenden vangt, heet jküoimhn. Een bijenkorf: 
als de bijen ^ $m in de kooïj te zeer bevoUikt^ niet elkan* 
dr e te verdringen j enz. Hoofo'. 'Bij de Drukkers noemt 
nien de wiggen , óf korte fluithouten , om den vorm vast 
te zetten, kooi jen i Zam'enftell.: konijnenkooi , Isgtek$oi^ 
ffiestkooij ramskooi^ fchaapskooi^ enz. In het dcen. is 
koij eene hangmat , In het zw; koite. Dit komt overeen 
met het gf. wntv^ , een bed.' - 

KOOIJEN, bedr. w., gelijkvL /* kooide^ keh gekooid. 

In eené kooi ^fetten : eenen vogel kooijen. Men gebruikt 

het ook onz*, met hebhen j voorbijflapen (lat. coire); 

doch meest in eenen kwadeij ^in, voor in ontucht leven: 

zij kooi jen n^et elkander. 
KOOK, z. n. , Vr. , der of van de kook; zonder raeerv. 

De toeftand van eene zaak , als dezelve dadelijk kookt: 

bet water is aan de kook. De ket^l is van de kook. leti 

in ^ aan de kook maken. 
KOOL, z. n., vr., der^ of van de kool; meerv. kolen. 

Een doorgebrand , droog en brokkelig ligchaam. In het 

* bijzonder doorgebrand hout of turf: zij nam eene kool in 
defloof. Houtskool "^ turfkooU Eene kool vuur ^ GloeU 
jende -^ *doove koöW Eene geglommene kool. Een huis 
In kolen leggen ^ hetzelve in den brand fteken. j^an ko- 
len raken , Verbranden. Ik zit^ of jia^ op heete kolen , ik 
heb ^roote haa$t. Er is eene veiling* van engelfche koien^ 
fleenkolén. Met eene zwarte kool f eekenen ^ — malen ^ 
een kwaad in zijne afzigtigheid vêrtoonen: wanneer hij 
éCondeugt met een zwarte koïe maalt. Hooovl. Overdr. , 
voor minnevuur , zoo als zich dat in het dralende oog 
vertoont: als de gebluste kool wèer^ in haar ooghy ge-. 

' glommen. Hootx. Zeer geestig zegt dezelfde Schrijver, 
desVege, van een blind oog van eene zekere boel: dek- 
kende de doove kool met een plaasterken van zijde. Het 
vurige gezwel eener pestbuil heet men insgelijks kooh 
yerkleinw. koultje. Zamcnftell. : finidskool^ jf eenkool. — 
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JtoglOêrJi ^ k$èlhak 9 kêoldrager , holhaUr ^ (kdolkaaldir) 
een fchip , of fcbipper , die kokn haak , koolkrabbtr 4 
koolmees j ook voor eenen koopman in kokR» lat* car-^ 
bonarius — kóolfchip^ , koohloot , koolzak. 
KOOL 9 z. n., vr#, der^ of van de kool; ineerv, kooien. 
Ben bekend gewas in onze moestuinen : witte — • roode-^ 
favooifche kooU SluitkooU KabuUkool. ÈoerenkooL 
Oul. verilond men ond^r^W allerlei groenten: ofijmant 
den anderen fchade dede an tuine (omtuining) , an wtUi' 
f en en koel enz. Stadr. v.^Dev£NT. Kool verkoopen 
IS, in de dagelijkfche verkeering, dooi* zotte vertellin- 
gen misleiden — iemand kool verkoopen ^ anders knollen 
voor citroenen verkooten. Het fop is de kool niet waard ^ , 
een fpreek woord, Verkleinw. kooltje. Iemand een kooltje 
ftovenj in den gemeenzamen omgang, voor eene poets 
fpelen. Zamenftell. : bloemkool j winterkool * — ^00/- 
ilad<^ koolhaas^ koolhof^ koolluis ^ koolmees^ koolplarit ^ 
koolfhruit^ koolpronk^ kooltuin^ koolworm ^ koolzaad. 

Men ondcrfcheide dit woord van het vorige: geen 
beeft de zacht - lange , dit de fcberp- lange uitfpraak. Dit 
i$ niet alleen gegrond in den onderfcheiden tongval van 
cnderfcheidene oorden des Vaderlands , maar wordt ook 
door ^e aanverwante talen bevestigd, , Het eerde woord 
luidt, in het nederf., kole y deen. kul^ bij Winsbeck 
koly angelf. col^ zvr.kol^ ijsl. kol; het laatAe is, in het 
nederf., kaul^ eng. kaUy deen. kaaj^ sngdr.kawl^ zw. 
kal 9 ital. caolo^ fr. chaux, caule j choux ^ .Iat« caulis ^ 
waarvan het , misfchien , afftamt ; fchoon anderen , den ^ 
oorfprong in olus ^ bolus ^ inoeskruid, meenen te oht- 
dekken<. Het eerfie damt af van eeh verouderd duirsch 
woord kol ^ vuur, en behoort tot eeneh wortel met Hot 
lat. calere en calor , en het gr. jfAio^- 
K.OON, z. n. , vr,, der^ of van de koon\ meerv. koonén. 
Wang : de fuikere koon van een dochter te kusfen. Vond. 
Tot dat hij eens ^e fchaer op kin en koonen gebruikt. De . 
Decker. Eene dikke koon hebben. Verkleinw. koontfe. 
Poot. Zamenftell.: koonjlag. 
KOOP, z. n., m. , des koops^ oï van den koop ;^ het meerv. 
is buiten gebruik. De handeling, om eenen eigendom aan 
iets , voor eenen bedongenen prijs, te krijgen: ik heb ' 
daar eenen fleehten koop gedaan. Op den koop maken, tets 
te koop hebben. Dat huis fiaat te koop. Goederen te koop 
dragen. Zijne eer te koop dragen y zich opeerlijk gedra- 
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geti. Het kdbpv.Tdrag ielf : n^fj zulten ^t zêdm denh^ 
^el W9rden eens. De Dëcreai Eenen ka§p fluiten — 
fnakén — opzeggen — bleken. De koop ii klaar. , /f« 
^^ rf^ff ^Oö/> toekrijgen. De koop gaat aan. Ik geef koop i 
]K (Isi van itiijnèn eisch af. Ik aoe het^ op dien kóop^ ik 
doe het, ohaangezieü dit of dat —heb het hart, óm bet 
te doeii. Op dien koop , kon iemant lichtelijk aan den tij' 
tel van maroosvlegel geraeckeff. VoNöi Het geld, dat voor 
iitsbetaalii wordt; fchoon in zamenft. alleelï: rouwkoop^ 
wijnkoop. t)e prij*?, wanneer het als eert bijv, Woord ge* 
bruikt wordt: goedkoope waren. Dierkoop. . Als eeii bij- 
woord i ik heb dat goedkoop gekocht. Gij komt er goed' 
koop af. Verkleinw. koopje \ aan dat boek heb ik' een koop- 
je , het kost mij weinig. Ik heb er een koopje aan ^ ik ben 
er wakker ipede aangehaald* Zamenftell. : aankoop , in- 
koop \ yerkoop , — koopali^ Zk n. , ni. en vr. , koopbrief^ 
koopceei^ koopdag^ koop gierige koöpgoed^ koopnandely 
kooplieden j kooplust^ koopman^ koopmanfchap ^ eli het 
Werkw. koopman fchapteri ^ kooppenniftgen ^ koopjlad^ 
koopvaarder^ kooprdaraij^ koopvc^rdijfcnip^ koopvrom^ 
, koopwaar^ koopwijf tViZ^ 

KOOPËN , bedr. w. ^ oi^fegelm; , ik kochi ^ heh gekocht* 
In het algemeen , nemen : koott zonder geit. Bybelv. 
Verwerven : dat hloet , dat ons aen zoen des hemels koopen 
moest. DEÜECKERi Koopt de waerheijt ;. Bybelv. Voor 
geld het genot van iets verkrijgen : zich in deti kost ho- 
pen. Zich in een gasthuis — uit eene gevangenis koopen. 
in den bepaaldften zin, den eigendom van iets, tegen 
cenen bedongerien pi^js, aan zich brengen: boeken koo- 
pen. Ik heb mijnen kinderen fpeelgoed gekocht. Poor ie* 
mand iets koopen. Foor baar gelai voor gereed geld koo^ 
'pen. Op dag koopen^ op tijd koopen^ op Voorwaarde^ 
van het geld, op eenen bepaalden dag, of tijd, tegeven. 
Van hier kooper , met de zamengeft. : boterkooper , kleetkoor 
per^ enz, Koopfter^ met de zamengeft. 

Koopen^ 'K.zk. choufan ^ Uli^hil. kaupan^ hóogd. 
kaufen , nederf. kopen en kopen , angclf ceapan , eng. /• 
cheapen^ dingen, nahdelcn , deen. kiobe^ ^w. ko^a^ fr. 
achéter^ achepter ^ Van captare^ boh. kutowatt^ finl. 
caupaan. Daar dit woord , oudtijds , ook beduidde met 
cenen handflag beloven, en die handeling, in het koo- 
pen, reeds vroeg in gebruik was , is Adelünos gisfing 
'niet ongegrond, die bet van bet eude woord gaf^ gauf^ 
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de h^nd , afleidt. Hiermede komt oVereen het lat. cMere^ 
Hemen ^ waarvan captate en het fr. dchtter^ Bij de Hebr, 
heet ^ de holle hand« Echter komt het gr. w^H^^ 
entre levo^ exonero^ ontlasten^ hier mede in aanmerking^ 
dewijl koo^ers diegenen van een gedeelte van deraelveif 
last ontheffen ^ die hunne koopwaren ter markt brengen. 

KOOR , 2. n* , o. , des keors , of van het koor ; meerVé 
karen. £en rei van danfende of zingende perfonen: he$ 
algemeene kóoré Hierheen behooren de £am. : dankkmtr^ 

' Bybelv. , engelenkoor j hemelkoar: de feestmuzijk der 
blijde hemelktwrené Poot* Het achterfte gedeelte eener 
kerk, waar het altaar bij de Roomfchen isr na de mis^ 
quam kij weder in V Koor- HooFTé Voords, in elke 
attdere kerk , dt plaats , die , in vorige tijden , daartoe 
beftemd was: op het koor trouwen. Ëene Verhevene plaats 
in eene kerk,, of in een ander gebouw, van waargezon?» 
geit wordt: tèn kore komen ^ mede tot het gehang ver- 
fcbijnem Van bet lat. chorus^ gt x^^^* Hiermede 
komt overeen het hebr. "^3, in globum congésfit. Za* 
xnenftell.: koordeken^ koorjongenj koorkind j koorkked^ 
koorknaap. — » Koor lamp: hij zuigt den olijfoli uit de ge^ 
wijde koot lampen. Vond* Koorkosteres ^ Vond., koor^ 
rok 9 koorzang^ koorzanger. 

KOORD, 2. n., vr«, <^, of van de koord; meerv* koor^ 
den. Een gedraaid fnoer van 2ijde, kemelshaar, wol, 
enz. Zamenftell. : kioskoord ^ liskoord^ Oitskoord) man* 
telkoord , enz. Ëene gedraaide lijn , een touw : op de koord 
danfen. Met de koord geftraft worden , opgehangen wor- 
den. Die de koorde track. Vond. Iemand aan zijne 
koord ^ anders aan zijfi fnoer ^ krijgen , hem medetrekken 
in het bedrijven van eene zaak. Zamenfteil. : koor* 
dendanfer^ koordendanfier. Van het fr. corde^ lat. 
chordam 

KOORN, zie koren. 

KOORTS , z n. , vr. , der^ of van de koorts ; meenr. 
koortfen. Oudtijds fcbreef men korts. Ëene bekende 
ziekte, die, op gezette tijden, telkens wederkomt. 
jUledaagfche — - ifnderdaagfche ^ derdendaagfche koorts. 
Af gaarne koorts. Slepende koorts. Heet e *-«- brandende 
koorts. Fan een 'koude koorts g^fiagené Hooovl. De 
koorts hebben. De koorts krijghen. Lang aan. de koorts 
gaané Van hier koortsachtige hortfig. ZamenftelK: 
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. kóortslast ^ koortsdrank \ koortsmiddeL •*— Binhenkoorts ^ 

, bluiskoorti ^ mnnekooris j enz. ^ 

XOOT, z. n., vr. ^ der^ of vtf» i^ htat; meel'V. kefen. 

Eene fchipfperskooi. Van eenen oorfprong met kot» 
KOOT^ z. n.j. vr. , der^ of van de koot; meerv, koten* 
Been uit den hiel vaneen varken, of van eenen os , waar- 
aede jongens fpelen: wij keven altemet j^t iswaer^ oé 
koot of knikkers. Poof. Meteene foort van verachting 
wordt het ook van roenfchen gebruikt : dit geraamt van 
fchenkeh en van kooten. Hooft. Voor de beenen , van 
menfchen , in de gemeenzame verkeering : hij fiadt vast 
op zijne koien. Wakker op zijne koten zijn. Ghij 
hinckt^ uw wijf is fris en wacket op haer koten. W£S- 
TKRB. Bij verdere overbrenging: dat wérk ftaat op zij- 
ne koten. Als ik uw letteren zo wacker op haer koten ^e^ 
plant zie. J# dTe Decker. Verklein w* Kootje i Zanien* 
. ftell.; koot jongen^ koottijd. 

KOP, z. h,, ip., des kops^ of van den kop; meervL kop* 
pen^ Verlsleinw, kopje. Een woord, dat, in het alge- 
ipéen, een ligcbaam beteekent , dat eenige diepte heeft. 
In het bijzonder, een werktuig^ om uit te drinken, iets 
t Xiit te gieten r eenen kop koffij infhhenkep. Het terkleinw. 
kopje is, hier, meest in gebruik. Uit eenen gouden kop 
den wijn plengen. Hij vat een^ gouden kop vol wijn. 
HopGVL. Een zeker werktuig, om, met doorvlijming 
- van het . vel , bloed aftetrekken : iemand koppen op den 
arm zetten. Zamenflell. : koppenzetter ^ koppenzetjier ^ 
koppenzetting. Eene zekere maat van drooge en natte 
waren : twee kop zout. Een kop ^elkk 
f Dit woord is zeer oud ^ bij Schiltèr koffe ^ hoogde 
kopf^ zw. kopp^ kdppe^ ital. coppa^ fr. couppe^ middel- 
eeuw, cupa^ perf. cub^ cobha^ dalmai* en hoog. kuppa^ 
w^U. kup , in het er. , bij Hesych. , wjQQa. Het lat. 
fcyphus is uit dezelide bron. Het hebr. ^ , eene heilig- 
heid, komt hiermede overeen. . 
KOP, z. n-, m. , des kops ^ of van den kop; mcervi kop- 
pen. Het ronde , bovenfte deel van een ding : de kop 
eener fpeld. De kop van eene pijp , de ketelé De kop^ 
van eenen Jpijker^ enz. IJet hoofd van een dier; zij 
Jloegen den os voor zijnen kop. Het hoofd eens mcnfchefl, 
in den vertrouw#lijken fpreektrant , en .wel van zooda- 
nig eeneo , welken men juist i^eene uiiflekende. achting 
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tteeüt fcbuldig te zijn : hij houdè den hed ép den kopé 
Hij floeg hem. legen den kop aan* Met den bloot en kop 
loopen* Iemand den kop voor de voeten leggen , hem öat*' 
Iioofden. Met deft kop fchudden* tiak over kop uti dé 
deur ftooten. Den di^bij den kop vatten* Dat zal hem 
ep dén kop druipen , Vroeg of laat 2al het hem te huis ko^ 
men* jSè kop /iaat hem niet goed. Met den kop tegen 
den muur loepen* Geheugen : hij heeft het al in den kop. 
Vatbaarheid» om iets te begrijpen en intÊzieii: op 
dat ligchaam zit een fchrander top* De gefteldheid 
des gemoeds: hij heeft eenen onvetzettelijken kopi Het 
levens dat zal hem den kop kosten*^ De perfoon zelf: 
f* fiond ^ver de opluikende vonken van dezen poeetifchen 
kop verfiomd. Fbith. Êe^e bende van honderd koppen. 
met overlaat van knechten tuchteloos én overzee/che kop' 
pen* Hooft. Een fchrander mensch: kloeke koppen ^ 

. /chrandre fchrijvers* OüD. Vanhier koppige eigenzin- 
nige pok dat ligt naar het hoofd vliegt: die wijn is kop-* 
pig '^koppigheid, koppiglijk. Zamenft.: kopfiuk. Hefi 
woord komt, zeker, uit eene bron,. met het fr« chef^ 
ital. capo , lat* caput , gr. xt(pakij. 

KOPER 5 z. n»^ o., des kopers, of van het koper i zonder 
meerv. Èe|l bekend metaal. Rood, geel kopere In ko* 
per fhijden^'etfen. Koper Jmelten. Dat uit koper ge- 
maakt is ; op dat koelhuis Werd veel koper en tin verkocht. 
Van hier het onverb* koperen : eene koperen jabaksdoot» 
Wijders het kedré werkw. koperen, dat, in bet Verl* 
deelw. meest gebruikelijk is : een vaartuig met eenen .^e» 
koperden bodem , een fchip , dat met koper beflagcil is* 
Voords; koperachtig, koóerig. Zamenft.: koperberg^ 
koperbiad, koperdraad, koper erts^ kopergeld, koper gie* 
ter^ kopergroen, kopermijn, kopermoten ^ kopermunt\ . 
koperroest , k^errooa, het koper/lagen ^ koper/lager, ké* 
perfnêt^ het koperfteken^.kopenverk. 

Koper, Ot¥KID. kuphar, Stryk* chophet, Tioogd* 
kupfer , fiederf. kopper , angelf. c'^jper , eng. copper « 
dttn. kobbef ^ zw» koppar, fr. cuivre, fp. cobra, mid- 
deleeuw, cuprum , cyprinum* ^ Alles^ is uit het lat. as cy* 
priüm , omdat het den Romeinen ^ in meeiiigte , uit bet 
eiland Cyprus , werd aangebragt , zoo als Feftus' verzekert. 

KÖPIj, z. n. , vr. , der,^0( van de kopij i meerv. kopijen é 
Afïchrift : geef mij er kopij van. Zoo ook eene zaak , 
die naar eene oorfprongeujke teekening geüiaakt is : eene 
kopij van Rubiens. Bij de Drukkers bet fi^hrilt, waar- 
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naar^tüen de letters zet : men is $m kopij verlegen. Eene 
geringe fchcts: dat is maar eene kopiit^ok enkellijköfa/ii 
maar kopij) van de zaak. Het wöoia is , in dcndagelijk- 
fchen flijl alleen , gebruikelijk ^ als ook het daarvan ontleen- 
de ond. noord kopij eren ^ kopieren. Uithet lilt. ^(yw,fr, 
eopiey eene meenigte* Misfchien werd, in d^ micklekeu- 
wen , een afTchrift vèn oorkonden of eeiHg boek dus ge- 
naamd 9 omdat , door dat afTchriJven , de ^akk vevmeemg- 
vuldigd , en een zoodanig boekonder vielen verfpreid werd. 

KOPPEL, 2. n,, o,, des koppels^ of van het koppel; 
meerv. koppels. Het woord is eigenlijk een band, in- 
zoover dezelve dient , om dingen daarmede vast te ma- 
ken. In dien zin komt het bij Kil» nog voor. Voords, 
een paar , dat , door eenen band , gebonden is , of ge- 
bonden kan' worden: het koppel konijnen isi thamtSf 
duur. Eindelijk, eenaantal, eene vereenigde meenig^e, 
in de dagelljkfche tzü'.zijljtpen bij geheele koppels wq» 
Zij Jïonden op een koppel^ op eenen hoop.Zamenft. : hp- 
pelwoord. üjt het fr. covple , lat.^ copula. Reeds bij de 
Hebr. heette 75^5 een band: ook komt w^, dubbel, in 
aanmerking. 

KOPPELEN, bedr. w., gelijkvl. /* koppelde ^ heb f e- 
koppeld» Meteen koppel, dat is met eenenl baud, bin- 
den : honden — paarden koppelen. Vet eenigen : v^mit^ 
koppelen. Eene verbinding tuslfchen twee perfonen ma- 
ken; in eenen veracht elijken zin,. omdat, doorgaand», 
bij den eenen, of bij beiden , eene hartelijke verecniging 
^ ontbreekt : hij is aan die vfotm gekoppeld. Een hu)vd\]k 
koppelen. Van hier koppelaar , paardentuifcher , — hu- 
welijksmaker— hoerenwaard , koppelaarfier ^ koppeta* 
res ^ koppelarij j koppeling^ koppelwöord^ 
* KOPPEN, b,edr, w., gelijkvl. Ik kopte ^ hii^ gehpu 
Koppen zetten, door middelvan eeaen kop C^ie dit 
woord) bloed aftrekken: iemand op de hauden k^ppfif* 
Bij KrC. heeft, het nog andere beteekenisfeli , die verou- 
derd ziht.. Van bier kopper^ kapfter. 

KOPPEBSWAANDAG (koppertjes — koppeltjesmaatidag), 
x.ïi.^m.jdes koppermaandags j of van den kopp^- 
maandag; meerv. koppermaandagen. De tweede maan- 
dag in het nieuwe jaar, die, m (bmmige oorden van 
Nedbrtónd , in vrolijkheid wordt doorgebragti fa Gron. 
is dtzeive. vooral voor Boekbindersknechts , een dag 
van onthaal. Kiluan vertaalt kopperen door eene vro- 
fijkheid vitren. Op de Gron. jaarmaikt viert men ook 
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UMh hpiésmaandag. Ten Katé nieeiit 9 dat Atzt ht* 
lUaming ontleend zij vad het tamenkof^pelen van het ge' 
meene volk , om vreugd te bedrijven. Anderen btengcü 
haac tot het zamenkoppelen y of vereenigen', cidöl: het 
huwelijk; zoodat deze dag ^ eigenlijk^ eenea maandag 
zou beteekenen , waarop men gewoon was » te huwelij* 
kien< . OuL werd deze dag verloren maandag genoemd^ 
en bii dé. Oelderfchen rdaspiaandag. 
kOJ^AAL^ z. n., m^, des koraals^ of fan Jen kötd&t^ 



Voords <en zanger in den rei: in U tHuzifk van Aeme/J^ 
fché kóraelen. ANtON. Daar zal ik wanalen met de he* 
melfchje koralen. Hoocvj:. Vali het middeleeuw, chöra* 
iisj of het gr. xop»^9t iemand, die ppi de fluit fpeelt^ 
in eeneü reu Sommigen fchrijven choralen voot zaa<^ 
gers i ra koralen voor gewasfen , of gefteentcn. 

JitORAAL 9 z. n. 9 vr, en o, , der 9 of van de kéfdat "»> 
des koraalsy q{ van het koraal; meenr. koralen é Eert 
fteénacbtig gewaa in de g^daaitfe eens booms 9 dat 9 o|f 
den grond oei^^eei,. gevonden wordt , en van kleine wor^t 
iheo ontftaat 9 die het tot hunne woning bouwen* De 
ftof aélVe is onzijdig: wit -^ rood koraal^ Dichters ge* 
bruikén het voor eene roode kleur: aen V korael van 
itwen moni. VoifD. Voor de roode lippen 9 of dentfiotld 
Klven: vleesrobijn^n % teenigh kraalt mondt jeH minnelijk 
vHn 'taah Hooft. Vali de ftof draait men ronde bollet^ 
les 9 die zoowel tot paternosters 9 of ro^Seühoedjes ge*< 
bruikt, als 9 tot fier^ad, aan eene rij geregen ^e;ri 6m déri 
hals gedragen worden; wanneer het yr* is 9 eii éen 
Ineerv. heeft: éen fnoer van koralené Verder^ drageii 
rodde bolletjes 9 die aan een &6er geregen wordeii 9 den*' 
zelfden naam : zij draden koralen omakn halh. Van hief 
bet onverb. koralen , dat van koraal gemaakt is i een kö* 
falen korfje. Dat rood als koraal xs^ in den dichterlijk' 
ken ftijl : van bleekheidt der gedaans^ 9 e,n ro6 köraaleH 
mondt. Hooft. Kraele lippen ^ diefiaegh doUvi^en gUijck 
de lentens morghen doet. T. Roóbnsürgh» Nu küsihij 
ook met vreugt aen hder koralen mont. Poot. . Zamenft. i 
amber koralen 9 bloedkoralen 9 pijpkoraaU ^'^ Koraalagddt^ 
kofadlboom^ koraalkruid^ koraalwerk. Van. hel gr. éii 
hu coralliuni. ' Zit kraal. . . ' 

KORBÈSLf il. riéi m< ^ des korheetê^ otvM dén kórheéti 
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meerv. korbeelen. Een (leen, die in eencn müvit olt» 
fteekt , en waarop een balk rust. Van het fr. corbeau. 

KORDELIER, z. n., m., des kordeliers j of van den kor- 
deiier; meerv. kordeliers» Ond. woord, een minder- 

' broeder ; uit het fr. cordelier^ van cordeau , cent koord, 
welke de Monniken om het lijf drageni 

KORDE WAGEN, z. n., mi, des kordewagens ^ óf van 
den kordewagen ; meerv. kordevragens. Een krtiwasen. 
Bij DE Brüne. Bij Kil. kordewaghen en koordewagm^ 
in Gron. korrewagen. Het is , door letterverzelling, 
voor krodeivagen ^vvLïi kruiden , dat iékrutfen', afkomftig. 

KOREN , (.koorn) z. n. , o. , des korens , ptvan het koren; 
het meerv. korens is, in fommige geVallen alle«n, ge- 
bruikelijk. Allerlei graan , dat tot brood en melkfpijs 
gebruikt wordt ; zonder meerv. : dus fegenstu denfiheut 
van V koren. Marnu. Watmeer het karen onder den 

' vlegel kraekf. Vond. Koren dorfihen — waHnen. Och! 
zag men V koorn in goud^eele aaren ! Schutte, In 
Noordh. verftaat men er, bjj uitnemendheid, gerst door: 
het koren is^ naar evenredigheid j dierder dan detarv/^ 
Het meerv. is gebruikelijk in het zztntrigé gerfiekoren^ 
voor gerftekorrel. In ^en dagelijkfchen ftijl, komt het, 

' in de betéekenis van een weinigje, voor, met het ver- 
kleinw. kgrentje : ik heb geen koren brood in huis. Ik heb 
geen koren (jAAtrs korrel ^karref) tijd meer. Zifn korentje 
groen eten^ zijn goed vroeg opmaken. Zzmtn^ï.'. kmnaar^ 
korenakker^ korènbergj korenbeurs , korenbij'tef'y^ti^^^^''^'^' 
, renboutj korenbloem j korenbrander ^ korenbrandewjin^ koren* 
dor f c her , korendrager , korengarf^ korenhalm , ikorenharfj 
korenhüop^ korenkooper^ korenlandy korenligter^ kmn- 
maaty korenmarkt^ korenmeter^ korenmolen j korenroos j 
korenjchoof^ korenfchopj^ korenfcbuur^ korenworm, *^' 
renzolder^ enz. Het woord is met kern naauw ver- 
wamfchapt, ïn het moefog. is het kaurne , angelf. cornj 
alem. korn. De moefog, au zou de fcberplange oo vor- 
deren , doch de twee andere voorbeelden komen met on- 
ze zachtte o en de doorgaande uitfpraak overeen. 

KOREN, bedr. w., gelijkvl. /* koorde^ heb gekoord. 
Dit werkw. isklankiiabootfend, het geluid iiitdrukkcnci^» 
welk men , onder het braken , of overgeven , fo™"'^^ 
hoort. In Gron. en elders is dit woord gebruikelijK* 
Bij Kil. vindt men koren ^ karen ^ vomere ^ overgeven. 
Vond. zegt: de basterd, (dat is hasierdwijn> eerst S^' 

' ' hori récht tusfifun d^katn^nen gitten. Van bier k^t^* 
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Nederf. koren ^ opperd. kokette hoogd* kotten ^ bij Kil. 
ieffen^ allen van dca klank gevarmd, 

KORENT, ziekorlfit. 

KORF, z. n., m., des korfs, of van den korfi incerv. 
kofrven., Ejen vat^ dat van twijg of teenen gevlochten 
is , om daarin iets te leggen ,; te dragen , énz« Gebruik 
den korf. Vond. >Door den korf vallen is* niet veel meer 
jij.gebruik; het beteékende, eigenlijk, znn toórflel tot een 
huwelijk afgeweken zien ; voords gebruikte men het , 
meest, voor afgeflagen worden in zijnaanzQ^k, om eene 
kerkelijke waardigheid te bekomen* De OQrQ)rong va^ 
die fpreekwijs fchijnt te zijn, dat meni..eertijd$, ié-. 
mand, van welken eéné dógter vreesde teri'huw.elijk ver- 
zjocht te zullen worden , eenen korf achter de huisdeur 
zette. Althands, men vindt nog fporeh van zulk een ge- 
bruik. Ih DuitiscWand noemt men het : eenen korf be* 
kómen ^ zich eenen korf Halen. Verkl^inw. korfje. Za* ' 
menll. : ii/enkorf^ hroodkorf \ fchan^korf^ viscbkorf^ 
enz. — Jiorfdrager. 

Korf y Otfrw. ^ör^, Notk. rAör^,»hoogd. korb^ 
nederf.' korf^ deen. kurv^ ijsl. M^f^ fr« cprbeHhi ital. 
corba^ lat. corbis. Het komt, mtlkaar^ uit eene bron» 
en, beteekent^ in het gemeen., een hol vat. 

KORHAAN, 2. n. , m. , des kor&aansy of van den kor^ 
haan;.<m^txs. kor hanen. Eene fdórc Tan vogel. Voords: 
korhoen , een hazelhoen. 

KORIANDER, z. n. , m»^.des korianders y- of van den 
koriander ;^ zoniet meerv. Welriekend zaad eener plant, 
in .Noordholland veel geteeld wordende. Het man nu 
was ah corianderzaet. Bijbel V. Lat. coriandrum. De 
naam is van griekfehen oorfprong*' Hesychius zegt: 
xo/wöv is To MgiODfipov y of liever )eopiafi0?^v. De oude 
Grieken, zegt Galenus, noemden I>et xopixwov» Men 
leidt het af, zegt GoRJiriiEUs , van x^p/?^ eene weeg- 
luis, omdat de bladen dezer plant naar zulk óngediarte 
zouden ruiken. De Duitfcher noemt het daarom wan- 
zendiile y dat is weegluisdillé. ' 

KORINT, (Jforent^ in htt dageïijkfche leven *r/»^ , *r^»0 
z.n.,vr., der^ oï van de korint ; mttu.korin^ten^ Eene 
foort van kldine, ronde rozijnen, genaamd naar dé (lad 
Kortnjhus , uit welke plaats alleen zij , in den aanvang , 
Aangebragt werden. , Spottend noemt men opgedroogde 
aderen, om 'de kin van kinderen , korinten. ZauienïT". t 
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kori$tenbrOAd Qnntêftbreoé) , korintenkéikker » gier|g« 
aard, die, uit gierigh^d, zijn gevoeg, als warip het, 
niet doen durft* 

JtORK, z\$kurk. 

I^ORJSfELr, z. n.j> vn, rf^r,* óf w/i dfe kornel; zonder 
' meérv. Fijne zemelen, waarvan nien zich bedient, om 
hoenders te mesten, van fcóren ^ k^n. 

fCORNËL, (kolonel y fr« colanet) z. n., m., des kqmek^ 
of van den kornel; meery. kornelM^ "E^t^, overlte yan 
eenen hoop voetkncchten* ' ^ 

KORNELLE , zie kornoelje. 

JCORNET, z; n., vr. , der^ oivdn de iormt; meerv, 
kornetten m Een kromme boren , eene kromme fluit : de 
ftorneij óf op 'de kornet blazen» Pr. cornetl Een 
ftandaart der ruiterbenden. Zqo fchijnt Vowpfit het te 
ïiemeti, om ander onze jonge ridderjchaf de kornet te 
voeren^ De (landaarddrager 2;e)f ; wanneer het manl. !$• 
Eindelijk, eene bende ruiters onder eenen fbndaard: 
yulia^n Romero ontbiet de kornet van Mendofa. Hooft, 
' van het fr* cornette. Zamenft. : ka^rnetmuts ^ eeneyrou- 
wen tuitmuts, ook enkellijk kornet^ 

KORNIKKELHUIS , z\t knekelhuis. 

JCORNIS, z. n. , vr. , der^ of van de kornis; mecrv, 
' kornisfen, ViroovXi\st\ Eenigen fchrijven óok karnis^ 
in navolging van bet hoo>gd* karnisz. 2oo men het 
woord voor onze taal wil houden , is de fpelling kornh 
beter, omdat het afftamt yan het fr,, corniche^ en dat 
van het lat. coronis. Kil. heeft ook korntsfi. 

KORNOELJE, z. n», yr.j der % of van de kornoelje { 

; pieerv. kornoelje» , kornoeljes. De vrucht van den kori 
noeljeboöin. Van het f r. cör»or//7/^ , uit het lat. cornus^ 
middeleeuw, cornolium. In eenige oorden van bet Va? 
herland noemt men haar komelle^ en den boom korneh 
leniöom , hoogd. kornelfe , kornelbaum» Vani kornoelje 
heeft men het bijvoeglt riaamw. kornoeh'en , dat tot ^en 
komoeljeboom behoort, of daaryan aféomftig is. 

ICORNÜiP , z. n. , m. , des kornuits , of van den kgrt 
nuit; meerv. kornuiten. In het gemeenc leven alleen, 
|s dit woord gebruikelijk, \yaar men, door hetzelve, 
eenen joiigen makker van eenen jongen losbol verdaatt 
Somtijds wordt het Qok van meerbedaagden , meest ech- 
ter yan jonge lieden, yerflaan. Het verkleinw. is kornuit^ 
/f, Jlet vfoord fchijnt u|t het ge|derfche en oycrijsfelr 
' ^ • ^ ■■ jgije 


' fdie keum^ot verbvsterd te zijn , zoodat het iemand 

. xovi beteckiDfieii , welken w^j s^etv^ als wakker kieken. 
In bet nederf. Jutmuu Met <iie& naaai komen ook voor 

. de Bqzitifeers.WQ be( <mde veewigcregt, bet wescfaalfche 
isioed, ^f faeknelijk'gejregt igenpenid. Hiervan nader op 
veem. EiadeKjk fts fbet de naaa» vaji. ^eeaen s^angvogeU 

KORPO&AAL 9 i& •• , m» , 4€$. korporaals , of va» den 
korpsr^aly aüoery. korporaals^ kAnpor^en. Een gemeen 
ondeiiofficief Mj het vaietvolk. : h% bet geiBceiie leven zegt 
men ki^per^è Mmi ^id»4e ^t woord eerder kqpovaal 
te fehr^ea^ M^ h^ fr^ €4p9mU tf^U cAporah^ dat van 
c^0, liettiQM'dt ^flteoit. 

KORHË^ z. ii«, vr#4 J^r, of .11^ ^ X*ornp; faeei^r. ^^r- 
ren. Eene foxnt wn .flec}^èt , waarmede men .'oesters 
VAiigt. Van hief h«t werkw. k^ren^ kor-de^ gekord ^ 
zijnde eene wjJ&VaQ oesters vangeti, bij de Sch}ermun- 
nikoogers èn g^niik, Vjwihiw/^j/^r^jör, — r horaester^ 
kortijd. lo het gr. is xi^Tft? eefi ffeepnet. 

KORREL 9 2» i). , vr. , rf«r, of v4/ï de korrel -^^ meerv. 
^ korrels^ k^rrdm^ HetzeHdc al^ kerreL Jils voaht. ett 
éonmfchijn de zwakke korrel vo^en. mtt iev0ri$jap_ en vuur» 
M. I0* TijDw. PifiTER$ON is^ öok voor het y/ouwL 
geflacfat»^. VoNiDËJL, die het,' oneigenlijk, voor pit, 
merg ne^iat , beeft bet mairi* : verfionden zff te récht den 
korrel van de faeck. Zie el. Verfcleinw» ki^rreUje^ Van 
bier korrdig. 

KORRELE», bedr. w, , gelijk?!* Ik. korrelde , l^n ge- 
korreld. Aan korrelen vatienk 

KORREN, zie koeren. 

KOR»S , zie *tfrj^ - 

KORSEL , zie korzel. , . \ 

iLORSET, z. n. j.Oi, des JtorfeSf^ of van hè.'korfet% 
roeerv. korfetièn^ Ben flap rijflijf'.. Verkjeiaw.>^«r/è//>. 
Van het ïu corfet^ 

KORST 5 z* u* j wu^der^ oï wnde korst ;..rmevy. kor^ 
ften. VerWdöw, korstje. De b^rde, ^r^oge opper- 
vlakte van een wedcachtig ligcb^am^ de korst van eene 
pastei. De korst van.br ood\ het.tcgendeel van de kruim. 
Te hijten in de?se kerst. Vo^iö».. :De gedroogd^;, opper- 
vlakte van modder: alzoe zij (^de paarden} dikwiik ,door 
de kórs f hiesii^aptené üoovT. . He korst van Mtfi ^weer. 
Zich tot eene ^ korst zetten.^ Ui-hel gejaeene fcveii beeft 
m^ ook een onZf w* korfien ^%ot eene korst worden. 
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Van hkr korstaehtigy hr/fig^ korfiigheid. 2anienffelhr 
korstpasteim In het ïiederC korste ; Aoor letterv^zètting, 
die 9 in dit woord , bij andere volkerea . gemijd wordt. 
Hoogd. kruste^ ital. crosfdy fv. crouste^ crêite ^ eng* 
crust. Adelung wü bet lat. crusta , eene korst , niet 
voor den (lam wortel aangezien hebben^ mHar denlct, dat 
al dfe woorden van den klank gevormd zijn , die , dooj^ 
het 'bijten in eene harde korst , veroorzaakt wordt» 

JCORT , bijv. naamw, en bijw. , kor f er , kortst. Een be-. 
trekkelijk woord , aanduidende eene geringere uitbreiding 
in de lengte dan iets anders, waarbij bet vergeleken 

. wordt: de alkmaar der el is korter 9 dan defchager. Het 
tegendeel, dus, van hng. Een korte rok. 2)en kort^ 
ft en weg gaan. Hij is kort van gezigt^ hij kan niet ver 
zien* iiort van armen* Kort geweer ^ in tegenoverftel* 
Jing van pieken. De korte ribben. Malsch, het tegen-^ 
deel van dradig : kort vleesch. Oueigenl. , van de 
during des tijds : de kortfte dag. Eene korte wijl. De 
mensch leeft eenen korten tijd. Dat was ^ene korte vreugdt 
ff ij deed eene korte aanfpraak^ Een kart begrip. Een 
korte klinker. E^ts^ korte lettergreep. Hij kwam kort 
na miji Kort voorheen^ Kort daarop. Bijzonder van 
eene during des tijds, in welke eene. verandering ge- 
fchi^dt: iets met korte wooi^den voordragen. Kort en, goed. 

* Met eenipe werkwoorden gebruikt men het, op de vol- 
gende wijs: iemand kort houden^ naauw opzigt op hem 
flaan. Iemand een hoofd korter maken^ hem onthoofden. 
Ik zal het kort maken , ik zal mij haasten* Met voor- 
zetfcls: hij is kort voor het hoofd', hij is driftig, ook* 
kort van ftof^ in de gemeenzame verkeering. Hij is kort 
van beflt^it. Kort af. Zij floeg^ hem zijne bede kort af 
Te kort. Te kort zijn. Daar is een gulden te kort. Te 
kort komen , fcbade , verliep , nadeel lijden ; ook in deq 
^in van te kort fchieten , tegen eeuen ander niet opku^^* 
nep, of ook in gtbrtke blijven:. 

V Is kunst ^ de blijdfchap in te toornen ^ 
Zoo wel als rouw /r mattgen , wij komen 
ïn beide wel te hott* Vond. . , - 

Te kort doen. Iemand te kort doen ^ hem benadeelen, 
bel ^jne niet geven. Zich te kort doen^ de handen aan 
^ich zelven (laan. In het kortj binoen korten tijd, met 
Jj:orta woorden. Binnen korten^ binnen^ kort. In kor- 
fen^ ik t(^l hetf^ in k^rfen ontkoming^ g^ven* Bybelv, 
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Vtn hier korH » bijw. voor korteling. Voords kortheid^ 
oul. ook 'in de beteekenis van fchaarschjieid : dat er 
êverai kortheydf was van cooren. Schriek — ^ kortachtig ^ 
kortelijk* ZamenftelU: kortademige Ckortafemig^ kort^ 
bondige kortbwdigheid i kortbondigfijk ^ kortbqr/iig^ 

kartborftigketd e kortnagelene kortom^ kortoor^ kortooren^ 
wcrkw», kortvoér^ fterke drank, kortzi^t; een wisfel^ 
brief e op kertzigt te betalen , -^ kortzigttg , enz. : 

Kort f bij.Oxpjiio* churc^^ churt^ K&r. fcure 9 NoTKm 
ahurZyhoQgd. kurz^ ned., deen. ea zw, kort 9 eng* 
fhortj oudffp corse tbands court^ itaU curtct^i^t. cur» 
tut 9 fP' eoKtOe gr« woToge wdlL/kurtu^ alban*. is/kur^^ 
far , perf. chord en churd ^ pool. krotky , hong. kurta. " 
Hoe oud dit woord ook zij , men mag 9 veilig j deszelfs 
oorfproDg in ons verouderde karen ^ gr^ iv^/y, fyijden^ 
zoeken, ^t is dan , eigenlijk , afgefnedan* 

KORTAADJE, Z. n., vr. , der ^ oï van de kortaadje; 
het meerv. is buiten gebruik* Cooa van eenen. make* 

• laar. Van bet fr.. courtage* 

KORTADEMIG, (hortajemig^ kórtamige^ bijv. ». en 
bijw., kortademiger e kortaakmigst ^ zeer kortademig. 
Van kort en ademig , van adem. Dit wordt gezegd van 
iemand, die» zich Uil houdende, wel eenen onbelemcner-» 
den ademtocht heeft, maar door eene korte en kleine be- 
weging vermoeid wordt en te hijgen (laat. De brteeke*- 
nis verfchilt dus van die van aamborfiig. . 

KORTEGAARp, (elders kortegarde) z. n.; vr., der^ 
oï van de kortegaard ; zonder meerv. Een wachthuis, 
uit het fr/ corps de garde verminkt. 

KORTElrAS, z, n,, vr., der^ of van de kortelas; meerv, 
kortelasfen* Eene korte, breede fabel : wier wapen zwaert 
nog kor te f as , maar kakebeen of fchinkel was. Vond. Uit 
het fu coute/asj bij Kil. kortelasfe. 

WORTELING, z. n., m. , des kortelings^ oï van den 
korte/ing; zonder meerv. Zoo noemt men^ inGelderl. , 
de overgefc botene eiudea van fchilhout, of talhout, die 
de volle lengde niet kunnen houden. Ook is het een 
bijw. voor onlangs; den kortelingh onderjchepten nieuw-^ 
lingh. Hooft. 

KORTEN, bedr. en onz. w^ gelijk vl. Jk kortte ^ heb 

fekort* Bedr,, korter maken: nagels korten. Haar 
orten. JSenen vogel de vleugels korten* Iemand de 
rleage/s korten ^ deszelfs magt befaocijen. I)en kabel 
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korten\ ,lTïhz\tn. Het anier k&rten^ ttn fchip , door 
het imtekken van het anteitouw^ digter bij het anker 
brengen; dit noem men ook: het (chip korten. Hij 
deed de v^^re fcheejben ze dicht onder' wn wal körStn^ 
0h dé grond toeliet. BéoA€RT, Bot-* korten^ het tegen* 
dcd van vieren. Touw korten. Aftrekken : /* heb op de 
rekening éenen guiden gekort. Met opirigt op de du-^ 
ring: den tijd ^^^ den avond korten. Veriniüderen : 
kunt ghli ^' wanneer U u iust haar^ tréeze korten. Hooft. 
letnands magt — g^ziag — aanzien korten» Onz» » met 
zijn; korter worden: de dagen heghtnen ft kifrten. Als 
zelfft.' naamw.; het korten 4er dagen^ Van hier kor^ 
ting. V 

KORTS WrjL, r. n., vr., der^ of van de korttwijli zon- 
der ineerv.. Vrolijkheid , boert , t^dverdrijf: uit korts-^ 
wijl iet f difen , zeggen , enz. Het :was maar kortswijl y 
geenzins ernst. Ten eind ik^ op^ejukty een korttwijl 
fchoon nrjfirek aan d* opgeblazenheidti Hooft. Somiiii- 
gen 5 als H0.0G vliet ^ ipellen kortswil; fcHoon dit niet 
natevolgen is:- immerè. Tiet is uit korten en iê^ijU, dat 
is tijd, zamengefteld; en dus iets, dat den tijd, opeeoe 
zoete wijs , kort. Men onderFcheide het van eene kor^ 
te wijl 9 eene kleine dnring. Van hier is het onz. w. 
kortswijlen , boerten , «o kortswiflig , kortswijligheid. 

KORTWIEKEN, bedr. w., gelijkvl. Ik kortwiekte, heb 
gekortwiekt. De vleugels korten , van de vogelen : eene 
duif kortwieken, om het wegvliegen te beletten. Overdr.; 
iemand kortwieken^ bètengelen, bepalen. Om den waafh 
wijzen hoogmoed van het mensehlijk verftand te kortwie- 
ken. Frantzen. ' Hiervoor heeft Kil. kortvlerken, 
kortvlogelen , d. i. kortvleugelen. 

KORVEN , zie kerven. 

KORZEL, bijv. n. en bijw. , korzeier, korzeht. Ligt 
toornig, gemelijk, eigenzinnig, hardnekkig: korzeït 
luijden moeten teer gkehandelt werden. De Brüne. Aha 
nam zijnen M'^ffA op Uitrecht met eenen horzelen moedt» 
HooFTi Hetkorzei hooft dei woesten wildemans. Poot. 
fF'at fal het korfel hooft doch in de werelt maken? J. Cats. 
V^nhitv korzelheid j korzelig. Zamenfteïl. : korzelhoofd, 
k^zeihoofdig , korzelkoofdigheid , korzelkop. Het eerftc 
deel des wqords fchijrit vele overeenkomst te hebben tnet 
het begin van het fr. courroux, vcrbolgenheid , ver- 
iloordhcid. ' 
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]C08SSMi 2. n«, in., des tosfems^ of vm den kosfem; 
pieerv. kosfems. De halskwab, liet vd, dat runderen. 
onder den hate hangt : Mj fir eelt den kosfem ^ Vond. Eene 
ko^j die de kosfem op de fchenen hangt. Vond. F. ob 
Habs i>epaalt dit woord , op het ft)oor van Vondel eii 
Antonides, zoodanigf, dat het zal uitdrukken de kwab, 
die even boven de borst van runderen óf koebees-r 
ten hangt. Boertend gebruikt men het ook voor de on- 
cïerkih van meiifchenr aJ pronckendê op zijnen eas/en^ alt 
eenen waeghals* Van BeacHBM. 

P.OST, z. n. , m. , van den kost ; zonder neerv* fpijs, 
eetbare ligchamen, zoover die als fpijs gebruikt wor- 
idcn. Op eigenen kost teren» Smakelijke — goede «— 

" Jlappe *— gezonde kost. Hier fcheen de kost op hout ge^ 
Jinildert. PoQT. Ff^anneer een huurling ziek afjlooft om 
dé fob^re kost. M L. Tydw. Eenen armen kost plukken ^ 
Vond. Om den kost arbeiden. Het ganFche onderhoud; 
hij heeft den onbezorgden kost. Bij iemaitd in den kost 
gaan. Zich in den kost hejleden. Voor zijn huisgezin 
den kost winnen* Hij is goed voor zijnen kost De hee- 
/tf — de halve kost* Iemand in den kost hebben -*- ne^ 
men. Verklein w^ kostje: iemand np een f ober kostje ont- 
halen^ Zamenftell. ; kostganger^ kostgangftery kostgeld^ 
kost kind ^ kostfchool^ kostwinning. -^- Lepelkost^ melk- 
kost 9 mondkost^ reiskost .^ fpijs op de reis^teerkost ^ enz» 
Adeluno leidt het af, door invoeging van eene x, van 
kaauwen. Het lar. gujlare , proeven , heeft biermede 
eénige overeenkomst. 

]KOST , z. n. , m. , van den kost ; tneerv. kosten. Uit-^ 

faaf , welke men doen ipoet , om een oogmetk te berei- 
en 5 bijzonder van baar geld : voorwaer met kleenen kost 
befteed ghij mij ter aerde. De Deckitr. Ten mijnen kos- 
te. Van hier de fpreekwijs : te koste leggen. Hij legt 
aan de opvoeding van zijne kinderen alhs te koste. Te 
koste geven. Oneigenlijk gebruikt het de Bybelv. : ick 
f al voor uwe zielen te coste gegeven worden. Mee;$t wordt 
het in het meerv. gebruikt t hij heeft hst geding met de 
kosten verloren. Kosten doen — maken. Op iemands 
kosten teren. Oneig. , nadeel,, afbreuk, fchade: ten 
koste van zijn leven. Bewimpel het ftuk niet ten koste 
der waarjieid. Ten koste der deugd. ZamenftelL : kos^ 
feloQS , kostvrij. v , 

Het wo9f^^(?j;,yoor uitgaaf, bcftcding. van geld, i% 
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weleer hetzelfde woord als kost voor fpijs » omdat , in de 
oude tijden der eenvoudigheid en armoede, de uitgaaf , 
bij. elk; bezigheid, hoofdzakelijk, zoo niet geheel, ia 
de toereiking van vdedfel bedond, 

KOSTBAAR, bijv. n. en bijw. ^ kostbsrer^ Ckostbaar" 
der^ kostbaarst^ Dat veel kost: zulke maaltijden bij te 
wonen valt mij te- kostbaar. Een kostbaar onthaal. . Zie 
baar, 

KOSTEL,; bijv. n. en bijw. , kosteier ^ kostelst. Dit 
woord , dat zoo veel is als kostelijk, wordt nog in Geld« 
en Gron. gebruikt, waar men het kosfel uitfpreekt. 
Vond. zegt: van Hijdaspes den kostelen vliet. Met die 
kostele gewaden. Hooft. Van- hier kostelheid: mitsgaa^ 
dors de kostelheeden^ meer tot fiaatfij dan ftichting dienen* 
. de. Hot)FT. Zie el. 

KOSTELIJK, bijv. n. en bijw-, kostelijker^ kostelijkst. 
Kostbaar : Tiet valt daar kostelijk te. teren. Die veel ver- 
teert : d0t is een kostelijk man. Dat eene grooté waarde 
heeft: kostelijke juv^eelen. Een kostelijk huis. Een kos^ 
telijk kleed "^ gastmaal enz. De kostelijke tijd gaat 
dus verloren. liet is kostelijk weSr. Kostelijke fpijs — 
wijn^ enz. Hij gaat kostelijk gekleed. Van hier koste^ 
lijkheid. Zit^ lijk. 

tOSTEN , onz^ w. , gelijkvl. Jk kostte , heb gekost. Op 
baar geld te (laaii komen, waar de prijs in den vierden 
naamval 4aat ; dat huis k^ost eene ton gouds^ De per- 
foon, die de kosten doet, (laat in dsn derden naamval: 
dat land kost mijnen ouderen duizend gulden. In verdere 
beteekenis , tot eene zaak , vereischt worden : dat kost 
mij^ veel turf en hout. Het heeft mij maar drie woorden 

fekost. Dat kost moeite en arbeid. Hoe veel burgerbhed 
eeft onze vrijheid niet sekost! Somtijds laat men het 
naamw. ook uit: ik zal net uitvoeren^ het koste wat het 
wille. Wat kost het niet , eer men het zoo ver gebragt 
heeft l Het verlies van eene zaak naar zich trekken: uvn^ 
opvoeding heeft mij vele tranen gekost. Dat zal hem zij* 
n^ gezondheid — Tjjne eer — Tjjnen kop -rr- zijn leven kosten. 
Kosten^ hoogd. en nederf. kosten^ deen. koste ^zv^* 
kosta^ eng. to cost^ ital. costare^ fr. couster^ coóter^ fp» 
costare, middeleeuw, costare^ custare^ boh. kosjiowati^ 
pooL kofztuje. Schoon het lat. confiare hiermede veel 
overeenkomt, is het waarfchijnelijker , nogthahds, dat 
het van kost^ uitgaaf, afSammc. 
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KOSTER, 2. n. , xr/^ , dei kosters ^ oï van den hsteri 
^ meerv. kosters. Opzigter j bewarer van eene kerk. Het 

woord ftamtafvan het middeleeuw, custos^ costurarius. 

Het vrouwl. kosteres en kosterin» Voords, van hier 

koster fchap. Zamenft.: domkoster. 
KOT, z. n. j o#, des kots^ oï van het kot; meery. kotten 

Een ellendig , flecht huis , een gering en ihiil vertrek : 

in dit benaeude kot. Vond. Verkleinw. kot je: in de 

kotjens* BifBELv. Zamenftell. : duivenkot ^ hoerenkot^ 

hoenderkot ^ >nz. Het komt, met hut^ uit eene bron. 

Eene hut noemen de Finlanders cota ; in het estbnifcbe 

is het codda. 
KOTEN, onz. w., gelijkvK /* kootte ^ heb gekoot. Met 

koten Ipelen. Men gebruikt het ook voor lirhtmisfen: 

het is beter vroeg gekoot , dan hat. 
KOTEREN, (bij Kil., koteren^ keuteren!) bedr. w. ge- 

lijkvl. Ik koterde^ heb gekoterd» Uiiftooten: de tan» 
den met de penne koteren. Kil» De tanden Met een pü" 

trijsvere koteren» De Brüne.' Wznhïtx koter ing: dat 

de koteringh van den boomgaert meer waerdt is , ak de 

volle pluck van V ooft. Db Brune, 
KOTTER, z. n., m. , des j^otters^ of van den kotter; 

meerv. kotters. Eene foort van oorlogsvaariuig. 
KOUD , bijv. n. en bijw. , kouder , koudst. Eigenlijk , 

van alle warmte verdoken. Daar er, nu, geen ligchaam 
bekend is , of het heeft eenen graad van warmte , is koud 
eene betrekkelijke uitdrukking, aanduidende eenen min- 
deren graad van warmte, dan die in andere Hgchamen' 
gevonden wordt ; het tegendeel van warmte en hiite.^ In 
het algemeen ^ minder warm , dan iets anders : het eten 
is tnij tt heet; laat het wat kouder worden. Door vuur 
niet heet of warm gemaakt : de oven is nog koud. Ik heb 
de koude keuken bij mij. Koudefchaal {jizxittngtichrt» 
ven) ook koudfchaai^ ^ten. Dat door vuur niet aange- 
ftoken is : leg een koud vuur aan. Koudvuu^ is eea toeval 
en gebrek des ligchaams. Daar wij, gemeenelijk, naarde 
naturelijke warmte van ons ligchaam , de maat der koude 
berekenen, zoo noemen wij kotui ^d^t mindere warmte, 
dan CBS ligchaam , heeft : de fneeuw is koud. Hit is 
een kotéde winter. Het is koud. Het wordt kouder. De 
koude koorts. Mijne handen — voeten zijn koud. Dat 
komt-mij <niet aan mijne koude kleeren. ' Oneigenlijk zegt 
men bet van gemoedsbewegingen , die koude veroorza- 
ken: 
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ken : wat kouaer fchrik h*iroert mijne ingewdtiden ! Poöt^ 
Van warm gevoel ontbloot: dochniemant ving haar harti 
dat bleef zoo kout gelijk de Nigeryloet. Poot. Heb ik 
immer ooit of ooit j^efus liefde koud gevonden? S£LS* Dat 
geéne harten roeren kan : dat vi^s een kpud verhaah Hij 
blaast koud en heet uit eenen mond , hij is valsch. In 
den gemeenen fpreektrant zegt men oOk kouwi ik hek 
kouwe handen* Van hier 'het z« n» koude j zondermeerv.) 
koude lucht: er heerscht eene Jlrenge kouden Het onaan- 
gename gevoel, welk eeU koud ligchaam in ons Veroor- 
zaakt : hij is ftijf van koude. Eene op:&weUing , met 
ontlleking gepaard , door koude veroorzaakt : zij heeft 
de koude in de handen* De koorts ; in het gcmeetie le- 
ven : hij heeft de koude* Koele wind : daar waait eené 
mooi] e koude ^ of met het verklein w. ^0t/^> ; daar waait 
een mooi koudie. Eene mindere maat vmvfzimtqi gij kunt 
het wel drinken: de kaude is ér af In den gemeeneit 
fpreektrant zegt men' ook kouw: hij zat in de kouwé Van 
hier koudachtig^ koudelijk^ koudheid^ koudjes^. Zamen* 
(lel!.: koudeptSf. koudflagter ^ eene befchaafde uitdruk- 
king voor viiaer,1n Geld^rl., koudvochtig^ koudvochtigheid. 
Koud\ (eertijds kold^ dat op vele plaatfen^ nog gé^ 
zegd wordt) Ulphil. kalds^ Kbr. chalt^ boogd. kalti 
nederf. koldy deen. koldy angelf. ceald^ eng. chili cnf 
cold^ zw« kalt., Daar de koude een onaangenaam ge- 
Voel verwekt, zoo fchijnt het, dat het woord, in het 
gemeen , zooveel als fmertelijk geweest is ; en , dan , 
zoude het niet alleen tot eene bron, met het hebr. tiy', 
nederf. kole^ fmart, killen^ hevig fmerten, behooren;- 
maar het is dan oqk, n,iet vreemd , hoè de Latijnen het te« 
gendeel van koud, door hetzelfde woord uitdrukken,* 
calidus^ ital. caldo^ fr. chauld^ ehaüdi 

KOUS , z. n. , . w« 9 der , of yan de kous ; méerv< kou f en i 
Een kleed , dat om de voeten en beenen getrokken wardt. 
Onderkoufen — bovenkoufini Koufen brei jen — weven — ^ 
Ji oppen. Koufen aantrekken. Hij komt met de kous op 
het hoofd te huis^ d. i. met eenjo verkeerden uitQai^ van 
zaken. Hebje een blaauwe kous van doen? Vond* 
Voords, wordt dit woord? van andere btkU^dfeïs ook 
gebruikt , als voor bet lederen bekleedfel om eenen ka« 

. bel. Zelfs draagt, bij de Schippers, /een ijzeren ring, 
in eenen drop geklonken , om bet touw voor doorflijting 
te bewaren, den naam yvikouié Koms is pok datgeen , 
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«rftafdo^r men den kruidwijn laat zijgen. Vopi! aentf 
foort van drinkfchaaltje , gelijk ook voor de vrouwelijk* 
keid , komt het inscelijks voor. ZamenlL : koufetdfaüd^ 
k&ufenkreijer -^ br$ifter^ koufenlapper — lapfter — 
fiopfier , kaujinverkooper , het koufenweven ^ kaujenweter ^ 
kwufenweverlj, y kêuJenwinkeU 

c«4^^ .Men brengt dit alles tot .het lat. c^keus. Mis- 
fchien echter is het lat. ealigaf ,9ixvEk. kalizay kalza^ 
volgens onzen tongval al i« ou veianderd z^nde, de 
grond vao ons kous. 

KuUT, z. n., m*j des kouis^ ofran den kout; zonder 
meerv. Gemeenzame praat,, gefprek: om den onderUip-' 
gen hout te verrroiijken. Ov£RZé vajn H£RV. Siaeckt 
onnutten kout* Vond. Fan kier en gints wat kouts itit* 
fiaam Hoopt* Hij heeft een^ wijten kout geleidt» De; 
Decrbh. Ztmenft. : herderskout. 

KOUTEN \ bedr. w. , gelijkvt. Ik koutte , heb gekout. 
Zoetelijk praten : eenen kout kouten. Ook onz. : met ^Z- 
iander kouten. In V koutent hardersdicht. P. Schim. 
Verbalen : ze is V Molij , zoon , waeraf Homerus kout. 
Ds Dec&er. Van hier kouter ^ koutfier. Het heeft 
misfchien, met kalkn^ eenen oorfprosg. Het gr. x«- 
riAXo? is faiulor 9' loguorj garrio. 

KOUTER, (in Gelderl. kolter^ z. n., o., des kouters^ 
of van het kouter; meerv* kouters. Ploegijzer, dat door 
de klont fnijdt : het kouter legt in de fchuur. Hoogvl. 
Het glitnpent kouter. Poot. I^aer *t bezith kouter den 
klaigront fcheurde. PooT« Het heiligh korter fmeden. 
Poot. 

Kouter 9 (Jtolter'y hoojd. kotter^ flr. coultre^ eoutrcy 
middeleeuw, cultra^ bij Plinius muiter, hhtt fchijnt, 
net het lat. culter^ uit eene bron te vloeijen. Althands, 
er is een oud wo<ml kutten , eng. to cut , nederf. kat-- 
ten , kudden , dat fnïjden beteekent ; de / behoort flephts 
tot den toi^val. Zamenftell. : plaegkouter* . 

KOÜW, z. n. , vf., der^ of van de ^ouw; meefv. keth' 
wen. Eene kooi , kevi : in d'yfre kom. Vom>» / 

YiOVE.L^ zit keuvel. 

KOZIJN , zie kozijn. . 

KRAAG, z. n. , m., des kraagSy of van den kraag ; 
meerv* kragen. Eene geplooide lob, die, in vorige 
tijden , met vele vouwen om den hals » in de gedaanre 
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• Vaü een fad ^ gedragefï werd : èeneH kanten Haag drê» 
gen. Hieruit zijn ontdaan de kragen der mantels, rok^ 
ken, hemden. De kraag ^zn eene wapenrusting: zon» 
der jsren ittaegh. Vond. Voor hals , in bet gemeene 

- leven: iemand naar^ p£ bif\ dm kraag vatten. Het zal 
hew zijnen besten kraag kotten , bet leven* Zamenftell. i 
halskraag ^ hêmdtkraag^ mantelkraag <, ringkraag. — 
Kraagman , eefi zilveren dukaton, waarop een iyorst'' 
beeld met eenen kraag gedempeld ftaat. 

Daar het denkbeeld van vooruitfteking , hief, hef 
meest heerfchend is , mag men den eonprong in het 
hoogd. tagén^ voorttitfteken, fielten^ 

KRAAI,' z. n*,vr., der^ of van de kraal; nieenr, kraait 
jen. Een bekeiidc VOgeL De kraaijen nae haren aert. 
Bybelv* Grijze -* zwarte kraai* Zanienft. : bonte* 
kraai: eene böntekraai maakt geenen winter.. — HouU 
kraai , zandkraai. ' -^ Kraai jennest , kraai jenvoet , een 
krnld , kraaipeer , kraaipen* De vogel draagt den naam 
naar zijn geluid. M*>p komt hiermede overeen. 

KRAAIJEN, onz. en bedr. w*, gelijkvl. Ik kraaide^ 
heb gekraaid. Onz* , met hebben $ geluid maken als een£ 
kraai. Van banen zegt men het ook : eer de hane ge* 
kraeyt fal hebben. Bybelv. Geen haan zal er naar 
kraaijen^ niemand zal er iets van hooren* Schreeuwen: 
hij kan wakker kraaijen. Verklikken : wie heeft daat-» 
van gekraaid? Bedré : de haan kraait onweir* Oproer 
kraaijen. 
Begint detuidewint^ opzée^ naer wemch te waai jen f 
En met flecht waêer ons al weder s'* f chip te kraaijen. 

'Vond- 
Van hier kraaijér , anders verklikker , Verachtelijk ge- 
zegd, van iemand, die aangedeld is, om op fmokkela- 
rijen te pasfen. Het woord heeft vele overeenkomst met 
het gr. HpaZeiv^ xpofip^ en het hebr. Hip^ 

KRAAK 9 2ie karaak* Van hier kraakporfelein ^ fijn pörfe- 
lein , dat met fpaanfcbe karaken, of kraken, overgevoerd 
werd. . i 

KRAAK , z. n. , . vr.. , der , of van de kraak i löeerv. kra* 
ken. In Noordholland noemt men dus eenen zolder, 
eenen beun, of een beuntje, in eene kerk; wegeo*^ het 
kraken der trappea en zoldering. Vor«D&L gebruikt het, 
hoertend, voor een fchip- 

KRAAK 9 2. n., m., des kraakt ^ oi vmu. den\ kraak ; het 
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tóeerV. Wordt niet gebruikt. Eetl krak , ëene kraking* 
Zattlenftell. : kraakzindelijk. 

KRAAL, zxtkoraak 

KRAAL 4 2. n., vr.j.rf^r, of 9an de kraal; mcefv, kra* 
len. Zoo noeoit men, iti befthrijvingen van de Kaap, 
de afgeperkte plaats, waar de woningen dei* Hottentot* 
ten ftaan : eem kraal van vief hutten ; ook eene groote 
opene plaats, inet ftaketwerk omgeven, waarin men vee 

. drijft. /2oo leest men ook in eene befchrijvlng van de 

. olifantenjagt opCeilon, \r2Ln ëene groote ef^flerke houten 
krsal^ of bijkans rond palisfadewerk j waar in zij de olij-^ 
f kanten drijven. Men vindt het woord ook bij deö 
n siauwkeürigen Böoabrt: mitsgaders zes kraaien ten 
dienfte van^t genoemde vee. En, elders, bij denzelfdeil 
fch rijvet : het huis en de twe gemetzekje kralen^ wiaar het 
eene plaats is , met muren , in (lede vati paalwerk , om^ 
tirtgd. ' Het'fthijnt een uithcemsch woord te «ijn. 

KRAAM, z. n*, vr.^ der^ of van de kraam; meerV. 
kramen. KoopWaren, waarmede men in bet klein han-* 
delt; i^ondër tïieerv. : de kraam' inpakken. ^ Zijn vodden- 
kraam kaèlt hij dan voor den dagn^ en fielt ze tóe* Djb 
Decrbü. Dè kraam opfchikkeri. Dat dient niet tri tij' 
ne kraam , dat fmaakt hem niet. Elke handel ^ iedere 
bezigheid; in eenen verachtelljken zin: dat verderft dé 

fafifche kraam. De opgeflagene winkel, raet een meef v. : 
ramen opzetten, met eene kraam op dé markt Jidam 
Voor al wat er is , allee zamengehomen , onverfchillig 
Van welke dingeri, zegt mtn fantekraani ^ in de geitteen- 
zams yerkeering: de heele fantekraam. iamHilftell. i 
heuzélkraarH ^ boekinkraam^ ijzerkraam ^ koekenkraam^ 
koekkfdam ^ popi)enkraam i wafelki^aam^ tut. Het. Woord 
Ichijnt kiariknaDOOtfend te zijn. Het hoogd. Werkw. 
kramett \ittl ^ eigenlijk, losfe, bewegelijke dingeri met 
ceiic Foort Van gedruisch Verzetten 5 ietSj dat, in de 
ktamerij, gedurig voorvalt. Het woord grenst, dus 
jB;enomen, zeer na aan rammelen. 
KRAAM, t.s ri., vr., der^ of van ie kraanii zor)iet 
meerv. BeValling van eert kind, In de kraam komen. 
In de kraam bevallen. In de kraam liggen. D^dr Agrip^^ 
■ pina in haar jonghjle kraam van ^uÜa g^togh. Hooft. 
23j moet in de kraam. Zij had eene kwade kraam. Za-* 
lüenftell. f miskraam* *^ Kraambed^ krftathhévalling ^ 
t^et kréambiwaren ^ %raanibewaarjief ^ haambëen^ on- 
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gemak ^sn het been, door de bevalling veroorzaakt, 
kraamhier^ kraamh$er ^ krêamkamer^ krnamkind ykraam- 
maal 9 kraamfioelj kraamvrouw ^kr aamwarm : uitkraam^ 
waren gaan» Dit woord, gelijk het, in betee* 
.kenis , zeer veel van het vorige verfchilt , heeft ook 
eenen gansch anderen porfprong.' Tuinman, gist, dat 
het, door letterverzétting, van kermen afltamme. Zou- 
de het niet gegronder zijn, aan hetzelve eenea gemee- 
nen oorfprong, m^x: kram^ kramp, krimpen j toete- 
fchrijven ? Hoe zigiba.ar is , bij die gelegenheid , niet de 
wringing en zamentrekking van uit- en inwendige lig- 
chaamsdeelen ! • 

KRAAN, z. n., vr. , der, of van de kraan ^ roeervr kra^ 
mn. Een kraanvogel : een Strymanfche kraen ter neir te 
werpen» Vond. Deze vogel heet , in de oude Beijerfchc 
wetten^ crano, rn het z\vabcnrp* cranch, boogd. kra^ 
nichy krahn, krohn, wAtxX.krahn, krohn, angeif. cr/irif, 
craen, eng. crane , zw. kran, trana, wallif. garan, 
. middeleeuw* grua , lat. grus, gr» yspccm» f)dsir deze 
vogel een allerdoordringendst geluid Haat, is bet waar- 
fchijnelijk, dat bij, in al die talen, daarnaar den naam 
drage. Ondettusfchen , draagt een groot houten ge- 
vaarte, om zware lasten uit fcbepen te Hijfchen, den- 
zelfden naam. Men denkt, dat dit,* om, de gelijkheid 
niet den hals en langen bek dezes vogels , dus genoemd 
zij. ADE.LUNG gist, dat die gelijkheid enkel toeyal lig, 
en het denkbeeld van trekken, hier, het meest hefr- 
fchende zij. Althands, inde TurijnfcAe ftatuten van. 
1360, bij Carfenti£r, komt cranare,'m denzin van 
trekken, optrekken voor. Eindelijk, is kraan een tap 
met eenen fleutêl: bierkraan, koffijkraan, wijnkraan. 
Fig., doÓT een gerekte kraan van eeuwen* Moonkn. Ver- 
kleinw. kraantje. Zamenftell. : kraanbalk , waaraan het 
anker 'voor deiTboeg hangt, kraankind, een arbeider 
aan de kraan, kraanmeester, kraanoog, bekend wegens 
zijne doodende kragt voor vele dieren, kraanoqgen , enz. 
w. , met half befchotsne oogen (lapen, kraanrad, kraan* 
fléutel, kraanvogel, kraanzaagy kfaanzomer , het begin 
der winterige dagen. 

K.RAAUW, z. n. , vr. , der, of van de kraauw; meerv. 

. kraauwen. Krab , klaauw: de kat gaf hem eene kraauw* 
Iemand eene lustige kraauw g^en, hem fterk doornemen* 

KRAAUWAADJE, z. n., vn, der ^ of van de kraau- 
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m&ijt;' zoMtT öieérir. ' Jeukerigé 2\frfcféh ^ fchürftij 
oibdat. ditvL de zelve vaak kfaauwcfa mbtu - • 

SRAAÜWëL, zl n;^ m.; dei krdauiveli^ öf van den 
' kraauwel; Ineerv. kraauwdi .kraauwelen. iLtommt g^f^ 
fel : al wat dé kraun^f optrock. JJItbelv. Kromme ftalgel 
der dieren: iJf béfmetteh met hare vuile ktaeitu^elf.VoUD. 
Me>ifchennagel , in eencili Itgeft *in i blijf er met de 
k^aaüweh Uit* » * * , 

KRAAUWEN, (krbuWéhyhtAt. ^.^^ge^^1^\: tkki^daui¥'^ 

de^ heb gekrdauwd. Hetielfde a)S klaauwen, klou- 

^eiï* — • Kribberi: de huid kraauwen-. Éijn k<k>fil kraau-^ 

wen , khniv^eH y ook ovet-dragti , Voor m verlegenheid 

isitten; Itmxind kraaui^en^i hem^ lustig doorftrijketi^ 

• Kraaujvênlë t)ok fchfèpen 4 ttaar zich nemett. . Véft hier 
iraauwer; pZQhtet i k^aauweHj\ knteveiarij^ kraauy^/el: 
£nde met droege fchurfte y tnde met krauwjel. BvËRLVi 
ÏRtï WootdVdfukt, voords, uit de kroirite def vingeren 
iii het kratybeti ^ en behoort j mét krabben^ tot het gè^ 
llachf VÉn *röWi : • ' 

fcRAB'4 4. tr., vr.j dety of van de krah;mttrir.kratfbêfii 
Een bekende fchnlpvisch. Het komt ^ met kreeft^ üii 
teut broii H van krabben^ vasthouden mee de nagels^. ' 

KRAB4 z. n.^ Vr^, der 9 m van de krab; ta^éxv.krabbem 
De éizA Vdu krabben , zonder meerv* Ëene^ kf aauw ^ 
krabbel ^ toet een' nieerv* 

KtLABBE^ ^ ik krabbelen. . 

KRABBELEN, onz. w., gdijkvl. /* krabbelde ^ heh ffe^ 
krabbeld. Vöordd. W. ^ Van krabben. Oyerdragt. Se- 
teekent het flordig fchrijveh, of teekenen. 'Vah hier 
' krabbelaar , krabbéldarjfer ^ ' kfabbeling. Het naaniw. 
krabbelle ook in gebruik »^ waarvan krabbelig^ Zamea^ 
ftell.i krabbelvuisieh ^ met vuisten vechten. / 

ICRAfeÊENi'bédr.- W.^ geUjkvt Ikkrdbde\ heb' gekrabd. 
Met de h^gel3 krhauwen: het httofd krabbe. Iemand in 
het éaHgezigt krabbem Van hi<ïr krabber , een , die ge- 
Wdnelijk krabt; een Wefktuig, om te krabben; ook 
eenefcHuic^ om krabt^en te yangem VooTdsktkbbift^g^ 
krabfelj krabfieri ïtil. grappare 9 grafp^giarei 

iLKAGTy z. Tïijvriy der ^or van dekragtimttvié krdg^ 
/f»/ -uoór verwisfeiing van g en fTchieef men ook 
krafi. In eenen meer bepaaldeil en eigenlijkéti -zin 4$ het 
iets, d^t-^é^beWegteg veroorzaken of ophatidenkan, 
«n iNóibmtreiicdadel^ 'Werkzaam is. M^MttH w^di 
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eene gr^ote-J^rAiP vereischt..i Kra^t in de hftn^en hebbeftm 
Waar V aan ae-^kr^cht hapert. HaoGVL. Aïzijnk-krag^ 
ten infpat^nen* . i Zij had gee^ne, kragt meef>j.om te fprp' 
ken. Diefpijs zal kragt l^J^f^en»^ ^Mijne kragten ««• 
;mfinaf. J^t kragt roepen ,rr^!j'chtee^wen. Baven zijne 
kragt arJi^idenl Óokawgt*,men het iran levenlobze za- 
ken : hij kcade de. iragi des ^mjns nog niety Ifet krind 
heeft eene onbedenkelijke kragt. Zoo zegt men net, ook 
van aqdcf e, :duigen : kragi, d^r yerUiding rr .^<r vgoroor^ 
deelen.'r S$f,ah^Qyeicviehmii weder de kracht ;der zonde in 
mijne ife/M. 'Müntek» . M^JX^^^^ ^^ woord. 'ook ge- 
bruikt vooreeiï kïijgsli^s: ^pf^j^. hield /lunnf^kraften ^tza- 
men wel, Jp, b^aopen tej^. getale ^yaft vijf en twintig duizendt 
knechten. Hooft. CQrkulp\v§ndpeltzijn^ krac/tUn^^^oovi* 
Van \iHl voor de naticeka-en verwoespng'^n^ . door een 
leger verporzaakt: terwijL^gij., in d^n dro^m der Fran* 
: fphe heerfchappije iijnde-^ ^llèi u^e. kr aften op. ons. Tiocht te 
- blaren; JHqioitT» Veijmogen , fteïkte : G&d onderhoudt 
het* 'geheelal door zijne kragt. Den vijand tniet, kragt 
santasten'/^.G^z^gt m^gt; Hu was des vorjiep ^krgep ge* 
'- broken. 'Overlaste men- doet, jnit kragt en ,g^wela aan. 
Een groot, aantal :; een* ontfUljke kraft-yan m^pfchen» 
. Hooft, Een opgeta&tc hoop ; zoo groot een* Jïraft vf» 
goud^A. lï/>o^T. Z^O'^egtiANTONiD. : eenlkr^ft.-vinnat^ 
als gij in uwe wadde omvat. Uit kragt ^^ vAyhoQÏdtt : 
uit kragt van uiterjlen wil. Van hiet kragtig'^ kra^iig' 
iijki tj^htt verouderde \Alv,:n,.^ kragtel./^oo^rnt^h 
het daarvan gevorinde'na»io)v. ,. krag^elheid: die :d* aller- 
. goedigit* ijLdar krachtelheAtn fchoon. Zame^ft. : v^heel' 
. aingskragf^ zeggens- ot^zeggingskragt^ .f-^Kragidadig^ 
kragidadigkêidi kragtdadigfi^k i kragtelm^^^kragteloos- 
heid. ....*♦ .^- : ... .^,\^' \^ ' » ; 

' Kragt ^ikraftyhiy Krk^ xhrafs ^^ OriüRiOia *rj/?, 
NoTKK.en MtLL&%. chrafi:-^ \^Q9gd/ irafi 9 U] de zwab. 
^ Dichtpn^krahe.^ doen tn zy^^^kraft* A's nwöop de ver- 
vvisfetin«,van de ƒ en grajcht geeft, mag uien het yeÖig 
van krijgen , niet de mJad ne^ien 9 afleiden. . Waghtar 
bretigt het;, pr^r èpenthejïn, lot het gr. npmh^* 
KRAK, z. n. , m. ^ d^s krakte of van den krak; mcerv. 
. kr akknn'^ y JAt vJOonA isu eigcifliik , . ecir tysfcheawerp- 
: felyidatideti klank .nabootst y welken men - hoort ». wan- 
neer. c«;ligchaam van menige -^rwtte ferieekt'; krakl 
*1 éaarhtg^déumast! Emd^^oo^ewffti 0lkngs\t$:vj9ip»n krak 
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' 9i kfak. '• VoNi>. fHt fi^ak • i?p kraky zegt' HtjyDBC. 
Ichilüt gezëid te wofdèri van het ftijveiryaif den wind ; 

' doch' het moet verRaan worden vart hét kraken van mas- 
ten eir kit^eti , veroorzaakt door het ftljVcft ,' of oplVeken 
van deri'wind. 'Van 'daar vormt m n hèt ^is "eeij naam- 

• woord'^ dat dit geliiid uitiiruki : de mast 'gaf cenen gró$' 
ten krak: ■ I>eina5t kreeg krak op krak- ïreuli/ fcheur: 
aan 'tiie fchotel xijn twee krakken: Vcrzt;(^akking, ver- 
mindering : zijfijgetagitree^ daardoor' eenen krak. , De 

< pais nidut eentn-Krack krijgende, VoNm Zo' kan men mij 
de krack des priesterdgms fn ^euwjgheit fiièt wijten. Vond.- 
Zoo óók; noemt öien iets, dat oud ,* vervallen isi en 
dreigt te kraken , ofte Breken, e^nen krak: dkt huis is 
eeri oude krak» ' .. . 

KRAKEEL^ (J^rakktel) z. n. , o., des hrakeels:, of van 
het krakeel; mdvv. krakeelen. Een hevige twist : in het 
krakkeej. HöOFT. Krakeel tegen iemand drijven — kra* 
keel hphben — 'krijgen.' Het^meêrv. is in 'de Overz. . 
van den Byb.: haet verwekt krackeelen<. En bij PofOT: 
in beroerte en krükkeelen. Het woord is , zeker, klank- 
naboorfcnd. Van hier krakeelachtig , krakeelig. Za- 
mendell,. :' krakéellust j krakeelziék ^ krakeelziekte 9 kra-' 
keekucht 9 krakeelzuchtig : krakkeehuchrige geneigdhe* 
den. OvERZ. v. Herv. . 

KRAKEELEN, om. W., gdijkvl. Ik' krakeelde^, het 

fekrakeeld.. Krakeel hebben. Van hier krakeeler^ (^kra^ 
eelder^ krakeel fier. ' _ 

KRAKEtflNO, z, n, m,, des krakelin^5\ of van den 
krakeling; meerv^ krakelingen. Een zeker hard gebak, 
dat ,' onder het opeten , kraakte j : " 

KRAKEN, bedr. en onz. w. , gelijkvl. fk kraakte^ heb 

fekraakt: Bedr., met gekraak brt\icrii itoten kraken. 
Zwade noten kfakenj^ onheil voo\f]ft\\tti. ' Dat is eene 
harde noot 9 om te kraken ydzt is eene moeijelijke zaak, 
om uittevoeren. Zijne nootjes wel kraken ^ zich wel 
verzorgen'. Ledigen , opetvn: twee flesfchen wijn kra-^^ 
ken* Ik heb dett heelen koek gekraakt. Verflinden: des 
arends kromme Bek , die V 'alles daóht te krasken. Hooft. 
Krenken , verzwakken : en ziektens , die hem no^^ niet 
kraaken. A. Harts. "Önz. , met heltben ; gekraak^ ma^ 
ken : de trap kraakt. Bet vriest , dat het kraakt. Mijn 

framfchap zal u treffen , dat het kraekf. Póot. ' Hij 
raakt van goud. Vangoutdraat kraekte V kleedt d£r 
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}vakkr^ hoveling^en. Pöqt. In den dagelrjkfchen \ ftijl , 
zegt meif van eene vrouw f die op bec Miterfte ^aat, eit 
ZOG zal b^ren: zij ffiginf te kraken.- OuL zeide mei| 
opk met het craken ((hands kriekenf) vqn den dagh. 
ScHR|ECK« Het deelw.4s krakend; krakende wagens du-: 
ren wel hit langst , zwakken overleven vaak ftierkeren. 
Hooft gelj ruikt krakende^ tij den ^ yooi benaauwde tij-? 
den. Vzït hitr kraker ^ notenkraker, kraking: {ie kra-^ 
\ kingen /yner hptt^é Bybelv. ZamenftcU. : kraakaman^ 
dflf kraakbeen^ kraakbeentje ^ kraakbes^ kraakbezie^ 
kraak ft een^ Gr, xfêxetif* 
}J.R;AKKEN, on?, w., gelijkyU Jk krakte^ ben gekaakt. 
Èenen krak (voor vermindering genomen) krijgen : (ie 
' liefde fchielyk krackte door het quaet vermoeden. Kodbn- 
^URQH; Ook gebruikt hij het bedr. : wie^s jgetrouwheijli 
niet gékrifckt kost werden^ Fejstü^ haalt uit £^nius; 
aan cracentes^ yaq craceo^ ik l)en klef^i, du|i, waarvan 
de lagere Latijnen bun gracilis^ ^\xvi , gemaakt hebben. 
K^AL, mccrv» krall^n. Eeii hoogd. woord, dat bij oh- 
, fQ , porfprongelijk ncderlandfche. Schrijvers niet gevon- 
[ den wordt. Jn de nedprd. Óyer^ettiqg van het werk van 
'SpHSpcHZKR komt het voor, iii den zin van de klaau- 
wen eens tifgerp. Vondel gebruikt daarvoor kraa^- 
in^eh. Men heeft dat vreemde woord niet noodig ; en te 
peer moet n^en daar teg(»n waken, omdat, door het on-, 
pphoudelijk oyeri^etten uit het hoogd. , zoo vele hasterd- 
' woorden in oqze rijke moedertaal worden ingedrongen. 
|^AI4» 2f n-? vr., der; oïvan de kram;^mecxv* kram-t 
mti. Een zamergebogen iJ2;er met twee fpitfe punten : 
eene kram in eeneh boomkaan. JDaar kram noch Igren^ 
dfl H^m beffuis. Voor. Een duitii waaraan itts vastger 
maakt , of gehangen wordt : hee hij de werelt uil haer 
krammen en naven wriktf Poot. De floten aan eenbpej:: 
eeii kerkboek mei zilveren krammen. In Gron. gebruikt 
in.n het voor hram^: de kram hebben ^ zonder meerv. 
Het woord behoort tot het gefl^icht van krom. 
ICRAIV^EN, onz. w., gelijkvl. Ik kraamde^ heb ge-: 
'.kr^amd* Ja de fcr^^am ^pmep. Vfm h»er kramerjj ^ net 
' kramep. 
JtRAMKR, z. n. , m.', 4^s kramers ^ of van den kramer; 
. meerv. jffjwrj;. E,en, die, bij het ftuk, uit eene kraai», 
" of üit èenen ópejien wilnkeU verkoopt. Van hier *ng/i;^r//, 
. ^ri|n^5rswaiiei|, :J^aii)eqfte|t. ; beeldkramer ^ t^arjctkra^. 
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mer^ marskrsmer,' enz, — Kramcrskans ^ kramersla- 

tijffm 

KRAMMEN, bedr. w., gdijkvl. Ik kramde^ heb ge- 
kramd^ Met eene kram vastmaken. 

RRAMP9 z. 0*9 vr., der^ of van de- kramp; zonder 
ineerv* Eene foelie eo geweldige zamentrekkfng van 
eene of meer fpteren in het dierelijke ligchaam: ds kramp 
in^ het been -^ in de maag — in de ingewanden heiben. 
Fig. : zonder nieuwe kramp der kerken. Hoopt. Het 
komt van krimpen j en behoort tot krom. 

KRANG, bijv. u. en bijw., zonder trappen van vergroo- 
ting. Geldersch woord , beteekenende • verkeerd : de 
kranke zij yan eene kous* Iets krang er opzetten* Za- 
menltell. : krangkant. Het komt af van krengen , en 
behoort 9 m£C kronkelen^ krom^ misfchien, 'tot eene 
bron. Zie krengen, 

XJLANK^ bijv. n. en bijw., kr anker ^ krankst. De eer- 
fte beteékenis vaft dit woord is dun, flank. Dezelve is, 
thands, geheel verouderd. Bij Graaf 'Kraft von 
L0G6EMBURC vindt men het wooM in dien zin : fiten 
krank. y dat is, flanke zijden. JSene figuur van die be« 
teekenis vindt men in krank bier^ bij &iL., dat is, dun, 
ilecht bier. In het gemeene leven hoort men ook : em 
kranke draad ^ 'die door dqnheid ligt breekt. Vöords 
gebruiken wij het, oneigenlijk, voor zwak, flecbt, ge- 
ring: omdat zij kranken troost braghfen. Hooft» Mij^ 
ne kranke hoop is uit. Naar mijne kranke vermogens. 
Krank geluk. Kranke fieun» Hooft. Mijne kranke 
beurs kan het niet lijden. Een krank fchip — ■ gebouw. 
De Grieken hebben net te kranck , delven net onderlpit. 
K« VAN Mand. Oul. werd het ook voor^weinift, ge- 
ring , gebezigd : dat fi hadden cranke fpoede. L. v. 
VzLTH. In den oneigenlijken zin gebruiken wij het, 
meest, van dierelijke ligchamen en derzelver deekn, om 
dien toefbind te beteekenen, waarin zij voor hunne ver* 
rigtingen ongefchikt zijn ; het tegendeel van gdzond r het 
gantfche hoofd is kranck. Bybelv. Hij wert kranck 
aen de neten* "Bybelv. Wanneer de ongefteldheid zich 
over het geheele ligchaam verfpreidt , zegt men : hij is 
krank. Doodkrank zMn. Hij ligt krank te bed. Krank 
maken. By&blv. A1|' z^lfft. n. : de kranke. Kranken 
bezoeken^ Van hitvykrankachtig ^ krankheid ^ krankte. 
Zamenftell,: kr ankbed ^ krankenbewaar/ïar ^ irankenbe-' 
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zoeker^ krankhêofS^ (een onzinnige, krankkop bij 
Hooft) krankzurnig^ krankzinnigheid^ krankmnig^ 
lijk. Mel. Sxrbezigi het bedr. w* kranken^ voor 
krenken : om dat roomfche rike te crankmi 

Uit hoofdie óer eerfte beteekenis mag men het tet den 
wortel van rank , dun , flank , brengen. Men «oude , 
anders; , krenken als d.' bron li.fst opgeven, ware dit 
wo(»rd niet zjjne afleiding en bexeeken^ ajin krank ver^ 
fchuMigd, 

KRANS, z. n.» m., van den krans; meerv, kranfen. 
In hc^ algemeen, een kr}ngvormig, rond ach tig ding: 
een pekkrans^ een ring van touwwerk, in hars en pek ge- 
doopt , om licht te geven ; ook om brand te ftichten. 
Een rozenkrans , koralen , tot cenen kring geregen, H'-t 
darmfcheidfci in koeijen heet de krans ^ wegens ^ijne 
ronde gedaante. Ontigcnlijk noemt m^n eenen krans ^ 
cenen. vertrouwl ijken vriendenrei, die, op gezette tij* 
den, zamenkomt; ook het vt-rkleinw. kransje. In en- 
gere beteekeriis een kringvormig fieraad om den boven- 
rai^d eens dings: ende gij fuli eenen goudenen kram 
rondom de lijste denge/ver maken. Bybelv. Eene ge- 
vlochtene kroon ,van bloemen , om het hoofd van men- 
fchen : den gevlochten krans fcheur en. Vond. Dus vlocht 
pijn kunst Emanuë/ een' krans van heldepalm. Poot. Om 
het hoofd van dieren : zij leidden den os met eenen krans 
doordeftad. In het gemeen, een van groene bladen 
gemaakte krans : goede wijn behoeft geenen krans. Luis- 
ter, grootheid: t geen mij mijn krans fe gaf. dat oor- 
deer v^an mijn krans. Hooft. ZamenftelL: bloemkrans, 
etkenkrans ^ etjoofkrans ^ heldenkrans , lauwerkrans^ lau^ 
rter krans ^ lofkrans^ ktterkrans ^ enz. — Kranskruid. 
kranswerk^ kranswij'ze. 

Het behoort tot het geflacht der woorden rand en 
rond» 

FRANSE >J, bedr, w., gelijkvl. Ik kranste, heb gekranst. 
Met eenen krans verfierenr den fchedel der Gelèertheit 
met heiiighloofte krmfen. Poot. De gekranste maaghdt. 
Hooft. Tot luister verftrekken: hot kranst ghij mijnt 
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KRANT, z, n., vr., ^^r, o^van de krant ;..mttxv.kran^ 
ten. In de dagelijkfche taal, voor gedrukte nieuwstij- 
ding, meuwspapier ; loopmaar bij Hooft. Van het fr- 
céurant^^ loopende. 

KRAP, 


KRA?, z. n., YT. , rf/ff , of van de krap; ioncJcr imeerv,. 
Meekrap, eene plant, waarmede men rood v^rwt. 

KRAP, z. n. , vr., der^ oï van de krap; meerv. krappenm 
Kram aan een boek. Mét krab uit eene bron. 

KRAP, z. n., vr», <sfer, qï van de krap; meerv. krappen^ 
Een varkcnsrib , waarvan het vet afgtfiieden is. Bij 
Kil. is krappe frujlum decerptum , en krappen abfcinde^ 
re. Hiei^aede komt het lat. carpere overeen. Zamepft: . 
vark^nskrap* . , 

KRAP, bijw, , naauwlijks, pas: krap meten Dat kan 
krap uit eene eL Hij komt krap toe. Veitleinw. krap- 
jes. Het fchijnt, door verwisteling wn tongletters , het 
hoogd. knap te ?ijn. Zit. knap. . 

KRAS, een tusfc henwoord, dat een raauvr ffehild na- 
bootar. Dan roepen de raven kras , kras. Vond. Hij 
Z3veert bij kris en kras. Bij Hooft komt het als een 
naamw, voor van het manl. gellacht: mits dat de grendel 

£ af een" kras. 
AS, biiv. n. en bijw. , krasfer^ meest ^ teer kras. In 
de dagdijkfche taal, voor fterk: hij is een krasfe kareU 
Dat is een kras wijf. • 

KRAS , z. n. , vr, , der , of van de kras ; meerv. krasfen. 
Schrap, door iets fcherps veroorzaakt: hij maakte 
verfiheidene krasfen in den rand van de tafel. Ver- 
kleinw. krasje. Zamenftell. : krasijzer.^ 
KRASGAT , z. n. , o. , des krasgats , of van het kVasgat ; 
meerv. krasgaten. Het zakgat in eenen yrouwenrok. Uit 
fcherts dus genaamd, vvlïC krasfen^ kraauwen, krouwen» 
KRASSEN , bedr. en onz. w. , gelijkvU Ik kraste , heb 
gekrast. Bedr. , cene kras toebrengen : ' hif kraste haar 
imet eene fpeld. • 

Wtl ik V op den grondt verhaaten ? -^ 
Neen : V waar jammer , hals gekrast ', ' ' 

Daar zoo fchooh een kaorn op wast. HöOFT.' 
Voords, door affchrabben fchooiimaken : • ^#« roer 9am 
binnen krasfen. Onz., met hebben; een raauw geluid 
liaan, als fommfgé vogels l ik zal de krasfende rave opwek- 
ken. Vond. Het treden des haans, ótndat hij, dan, 
gewonelijk den eenen vleugel over den grond fchuift, 
noemt men, wegens dat geluid, kraffen. Eene pen 
krast ^ als zij door gebrek van eifene punten, in het 
fchrijven fpat.^ OolCiraSfen de fchaatsrijders , wanneer 
jij hunne vaart ftuiten, en ophouden. Zoo ook ^^e 
s Pp 5 \ paar- 
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paarden 9 wanneer tij met de hoeven over den groni 
, Itrijkeu, krabben: een ros beklimmen, dat briescht en 
fchuimbekt , krabt en krast» D. Smits. Van hier kras* 
(er , krasRng. Het woord is klanknal>ootfend^ 

KRAT, (^^0 Z. n«, o», des krats ^ of van het krat; 
meerv. kratten* Het achterftuk van eenen wagen. Ia 
Noord hoU. noemt men ook dus de voorbank op eenea 

; boerenwa^en. Zoo gebruikt het ook Hoopr : 
Geen goodtje bleef er , dat 
Niet liever ^ op het krat 
Van fchoone Doris wagen « zat. 

KR AÜWEI , ?ic karwei. 

KREATÜUR, z. n., vr. ,rf^r, oïvan de kreat uur ;mecT7, 
kreaturen. Onduitsch woord, uit het lat. creatura. 
In de Overz* van den Bijbel komt het voor, in*den zia 
van alles , dat gefchapen is. In het bijzonder voor meo< 
fchen. In den dagelijkfchen Aijl gebruikt men het voor 
redelooze fcbepfels , in bet onz. geflacht : het ftomme krea* 
tuur. In den deftigen ilijl zegt mtn Tchep fel. Eindelijk 

< zegt men het van lieden , die onder het gezag van ande- 
ren (laan, en zoo doen willen en moeten, als die hun 
voorfchrijvcn : hij gebruikt er zijne kreaturen toe» De 
Italianen noemen zoo (en daarvan is de fpreekwijs) de 

; kardinalen, die, door den Paus in hunne waardigheid 
gefield, zich gemeenelijk naar deszelfs wil moetea 
fchikken. 

KRËB , zie krib. 

KREEFT, z. n. , ra., des kreefts^ of van den kreeft \ 

> meerv. kreeften. Zekere bekende fchaalviscb : kreeften ito- 

, ken. Dat 'is een looze kreeft ^ttn doortrapt vrouwmenscb. 
Mij dunckty gij (lacht den kreeft en kruipt al acloer- 
waert. Vop«).. Hij gaat den kreeftengang j .hij leert te- 
rug; ook, hij gaat verkeerde wegen, van Mer heeft 
men «jen onz. werkw. gevormd, kreeften^ teruggaan; 

. 'het luck zeer (chielijck rugwaerts kreeft, Rodenburoh. 

' Oneig. , in de ft'errekunde , een teeken van den dieren- 
riem, tusfchen de tweelingen en den leeuw: de zon in 
den kreeft. , Dat land ligt onder den kreeft. 
V; Vollek dat den groot en kreeft 
Ofi den ftier bereden heeft. Hooft. 
Dichters gebruiken het voor de brandende zonftralen, 
dewijl de zon , in dat teeken , op haar hoogde is: en 
d^ Qord gebraden van den kreeft y zegt Voitp,,door Poot na* 

• ^: V • ge- 


j^evolgd; en daer de Itre^fi het zuiden braeu Gejueft 
4oQr^^t branden van den kreeft. Vond. Zamenftcll. ; rh 
yierkreeftm — Kreeftsoog , kreeftfcharen » enz. 

Men kan het woord afleiden van kruipen , lat. retere ; 
of, met krab^ tojt eenen oorfprong breogent De ^weed 
jiQeint bem krafweta , krabbe* 

KREEK, 2. n., vr. 5 der^ of van de kreek; meerv. kre^ 
ken* Vërkl^inw, kreekje. Eene kromme gnft, e«n 
fm alle vliet, die piet eenen elboog loopt: langs de ri^ 
vier van Ankee , vlietende met eene kreeke achter de ftai 
j^akiftra. Bógabrt* Jn *^M^ ^^^ ^twe gracht en klee* 
ne ireeke. Antonid. Door heek door kreek gefioddert» 
Paffenr. ZamenfteU*: mosfelkreeh 

Dit woord is in bet eng. creke^ creek. Het d^ok«- 
beeld van krpmte is hier het meest heerfchend» To crook 
heet, bij de Engelfchen, omkrommen. Het behoort dan, 
zeker, tot het gedacht der woorden, kruk^ kronkel^ 
krontf , . 

KREEL, (J:rief) »• n,, vr,, der^ of van d^ kreel; meerv. 
kreelen. Smal boordfel : een hoed met eene gouden kreet» 
Van. hier het werkw* kreelen; eenen hoed kreelen^ met 
eeije kreel boorden. 

JCREET» z» n,, m. , des kreets\ of van den kreet; meetv, 
kreten , dat zelden te pas kpmt. Een groot gefchreeuw, 
meestal uijt moed en blijdfchap voordkomende ; op dien 
kreet» Vond. De kr§et der qverwinning. Hooft. Zemend.; 
moordkreet y oorlogs kreet ^ wapenkreet, weekreet. Hooft 
gebruikt het , doorgaands , vrouwl. : op de ver/che kreetr 
van de beroerte^ Zoo ook Frantzen; onder de uitwerkt 
felen de f weekreet^^ die zij hej^ben aangeheeven. Htt 
yeiligfte fchijnt^ ora, hier, vondel te volgen. Halj\ia 
(lelt het ook mannelijk. Het komt van krijten. 

KREEÜWEN, onzt w., gelijk vl. Ik krefuwde^ heb ge^ 
kreeuwd. Schreeuwen. Ook wordt het , in de dagclijk- 
fche verkpering, voor kibbelen, twisten, onder de kin^ 
deren, genomen: die kinderen zitten altoos te kre^u^ 
wen. 

^^BfGEt , zic krijgeh 

KREITS, z. n,, m,., van den kreits ; meerv. kreit- 
'fen. Een kring; men vond in '/ midden een kreis ^ en 
d^frbinnen dit vejrs gejikreevenf Hooft. Een zekere 
omtrek, eene ruimte, welke men 2;icl) als eenen kring i 
TPPrftclt ; fn d^n kfeis , vijfja^^ren lang leger ^eJjo^ 

* ' ^ den. 


\ 


/' 


66t K R. 

» . 

den. Hooft. Binnen den hreits der ftedevesten te vifh 
den. Poot. Men zie dit uit het naar geziekt der kerken* 
kreitzen. F. Halmw. Eene, in hare greiföen ingeflote- 
ne, afdeelin? van een land, zonder opzigt. ojv de ge- 
daante, of uit^eftrektheid : Duitschland werd, eertijds, 
in kreitfen^ yerdeeld. In de fterrekunde tioemt men de 
loopbaan der hemelligcham'en dérzetver^r^/Vx ; <fe maan, 
die om de waent harden kreits' vohrekt. Vond. Kwam 
Laurens Koster eens uit *x hemels kreitfen hier. Voot. 

' Voor de ronde hemeJIi^chamen neemt men' ht't ook : die 
uw* troon op ftarrekreiifen bouwt. Poot. Zamenfteil. : 
kreitsbrieven, 

Kreits , bij Stryk. chraiz , ncdèrf.^ kreit , hoogd. kreis, 
2vr. krets, deen. kreds^t pool kres. " In zoover het een 
denkbeeld van kromte in zich fluit , fchijnt het uit eene 
bron, met kr»m , te komen. Het gr. ^vpoicn lat. gijrus 
komen hiermede overeen. * 

KREKEL, z. n. ; m., des krekels, oïvan den krehl; 
meerv. krekels. Eene foort van kleinen fpringhajin: 
fnen maect oock eenen douwkrekel fittende op de luidt. 
Van Mand^r. De heefche krekels wenfchen om dau. 
Poot. Htt woord is van het geluid , welk dit diertje 

* maakt, gcvornid. Wij hebben een oud woord kreken, 
dat ïs kraken , eng. to creak , to creek. Van hier kreke- 
ïen^ een geluid aLs een krekel fliian : ,den dag y^erfpiïlen 
met ijdel niets beteekenend krtkelen. Oveuz. v. Hkr- 
VKY. Voords, krekelig, knorrig, gemelfjk. 

KREKT, (^kreky bijv. ri. ent byw,, krekter, krehst. 
Jui-t, n^Jmwk(jurig, net: hif it e^n krekt ma}}. Krek 
dertig Jïuivers. Het is er krek. Denkelijk het fr. cor- 

^ reet. ; "-'• " . .; '* ' 

KRKMER, zie kramer. ' . ' 

KRBNG, z. n., o., des krengs, of van het' kreng; 
meerv. krengen. Prij^ 'dood aa-s: op dit; krengh. Six 
VAN CHrtNDiïr.. ' Dnt is een vuil kreng ^ een vuilaardig 
mensch. Hij ftinkt als een krengt 'van hier krengach- 
tig : een bleek e krengagtige pest i ge ziekte. Overz van 
Herv. Van het verfleterie krengen ^ angelf. gecrin^an, 
d. i. fterven; en du^ is het met het fr. charogne, bij ons 
karonje, uit eene bron , tamelijk van ^r^«5^^ , detegenw. 
tijd, en kronge, de verledene t^jd der aanvoegeude wijs 
van het boven genoemde krengen.^ , 

KRENGEN, bedr. en onz. w., geBjkvU Ifc krengde, 
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, hèh gekrengd. Bcdr»., Ju het rijden eenen draai maken: 
eemn wagen krengen.' /B^n fchip op .zijde leggen, om 
een lekgat te floppen , heet een fchip^ krengen,, v oords ^ 
o»j^^ 9 .met hebben'y op.eène zijde zeilen : het Jchip kreeg 
gèmn kogel: onder water ^* e}i moest krengen* Naauw din- 

^ gen : waarom krepgt^ gil Joch zoo ? in fommige oorden 
yan.-JQederlan(t ..yan bier krenging. Het woord be- 

' hbortv.tQt den. ftai4wór.t4>/:ö/?i. Zkktang. 
KRENKEN, bedr. w., .gelijk vl. Ik^ krenkte^ héb ge- 

.krenkt. Befchadigen , verzwikken ; nadeel toebrengen: 

' ddt'^zOil', uwe ge^qnjdheid' krenken'. Ah die de fchodnheit 
krenkt^^ HooTT.^ Het vfrjiand • — Het geheugen krenken. 
ï)ai krenkt de vriend/chap. God zal ziifi 'waarheid nim^ 
mfr:kt!f/iken.'^$ALMmRm . Iemands goeden naam krenken» 

^ Dit krenkt^ de eer mijner ouderen. Poot. Zonder de weÜ 

' vaarmheit des gedults te krenken. Hooft. Spjegh. be- 
zigt heVpnzijd.*: maer^t lichaem krenkt. Het woord is 
afgeleid van krank'. Nan hier krenking ^ krenkte^ krank* 

KREJ^SELlïiN , bèdr. vï?;., gelijkvl. ' Ik kren/elde^ hei 
gekrenfeld. Een geldei:sch w^oord , de korenwan links 
en regts fchudden, om bet graan te zuiverden. Zie krin^ 
Ten. . *. 

KRE^T, ziekorint.: . . , 

KREP EL, bijv. ,n. en bijy. , krepeler^ kre^lst. Het- 
zelfde als kreufeli krecpel van quetfuuren. Hooft. OuU 
^etdrb^t ojpk zeJ[f(K gebezigd ; defen ouden crèpel van de 
dauf'^l^ech jmijtfn. Constth. Jüw. !^ie kreupel. . . 

KR.EI?tËN,,bcdr,-w., gelijkvl. Ik krepte^ heb gekrept» 
MctVeènen kam het haar in eene klit maken: net haar 

, kreppen. . Van het fr. xriper i en dat van het, lat. crU- 
pus^ troes. . . 

KkET', zie. ^rW%: *- /. ; . 

KREUKT' j. z/ n.^^ vV.^^ifcf, of van de kreuk; meenr. 

. *n?if^».. Krorikoiige-, .verkeerde vouw: uw rok ts vol 

.kreufuin. Fronst indien het voorhooft zet een wijze kreuk. 

VioND,. Oneig.,,. verkeerde handelwijs^ vXéki grootdaa* 

digheitkrijg^t^^en^^^ misgaande kreuii. Hooft. Hat is 

eene kr^uk in uws eèr. 

KREUKEN, bedn en onz. w. , gelijkvl. Ik kreukte^fieb 
gekreukt. «Bedc.^ fot^melen, vol kreuken maken: uwê 
muts. is geheel gekreuh* ^ÏTXip^l^ veroorzaken: de doodt ^ 
in wit 'l veffMken noit wies tot lachens toe , die kreukte 

toen 
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toen de kdaien. Hoctft. Baigcrrl als ik hi üw kidd¥^ 
' heidt ziei anders^ dan gekreukter knie. Hooft, OnergJ 
Godts vréi^erbortt ^ dóór geen verloop van tijd^te kreuken^ 
MooNEi^. Die nöcfa van leedt Uw woórdt laat kreuken. 
HoorT. Veriies toébxtn%tni maar niet heeft hen zoë 
* teer gekreukt y dan de nijdt op de Trevirs. Hoort. Het 
techt te kreuken. Hooft. Zijne eer kreükem Öhz. , 
met hejbhen i èitri vaot^ ppgiiWrii dit verjtoeg dlè van 
' J)iest niet zoo zeer^ dat zjj ten tefften' opeisth kreukten. 
Hooft, Voor kreuken is ^ oudtijds , kraken gebezigd i 
' het gekrookte tiet. BvBEtv. Van kreuken is een "iöotiié 
w. kreukelen- Het behoort, met krukj kronkel^ tot 
' den wortel króm4 

KREUNEN, (Kil. kroHen') ónz. w.*, éel(|kvt. ïk kreUn^ 
de, heb gekreund i Een depend, zacht, droevig gehiid, 
'door den. neus, makc^; van den Hank gévorard. En 
zijn kermen en zijn kregnen. Hooet.* Bij. K^L. ook 
groonen , eügé tè groan , zuchten. Het fat. grunnire 
grenst bieraan. Voords Wordt het ook wederk. gebruikt 
Voor zith iets Aantrekken : ik kreun mij weinig aan die 
leugetis. Hoóft gebruikt hier èenen twefeden naamval i 
gn zoó dejtaafen zich riiet kreunen onzer zaak. %oO ook 
D. Smits : kreunen zich der wereld niet. Men «egt ook 
üo^: ik kreun mij des weinig. Bij Hóott- vindt nien,' 
" Voords , een veTkïeinW. : aan tijn gefnikie kreuntjes. 
KREUPEL, krepel, (KiL- *re!^f/)', bfjv. n. en bijw. , 
^ kteupeler , kreupelst. Oebrekkelqk hi deö gatfg', varf 
natuur, of door toeval, riiank, vermitfkt aan devoc-' 
'ten i kreupel gaan. Hij was kreupel aén beyde fijne vtft* 
ten. BYfiEvy. Ook varf zaken, id. welken eéné mcrte-r 
* Kjke gcbrekkcRjfcheid plaats heeft: een kreupel andi^oofd* 
Hij fchrijft kreupeU Een kreupel dichter i Het fchijnti 
dat uwe magt wat kreupel gaat. A. HAftTS/ /Traag ^ 
; langhaam i de betaling komt kreupel biji AHI zelffi.- 
•iaamw.: de kreupele, die gefont gemaeckt vfias. Bybblv^ 
De kreupele wil den blinden leiden, hij, 'die 2elf ge* 
brefckeliik en onvermogend is, wil,indereri'tè regt hel- 
pen. Vzn hkt kreüpelachtig, kreupelheid. ZanienlieH.} 
kreupelbosch , kreupelgras , kreupeljttaati Vart krui- 
pen. , ' 
KREUS, 2. n., vr. , der^ ófvdnde krèusi meerV. kfeu- 
' zen. Hetzelfde als gergelj eene irikervüig aaft het on- 
dereinde' van duigen. Ew kuiperswootd f in Ot^rijs- 
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fel eii Gclderl- gebruikelijk. Het Werktuig » waartöede 
dekreus gemaakt wordt ^ beefc deozelfden naaoi. Mis-* 
fchien, uit eene bron, met het fr. creux^ diep, uitge- 
graven. Anders kroos genaamd. 

KREUTE, 2. n. , vr., der^ oï van de kreute; roeerv. 
kreuterté Een woord,. dat zelden, en in de veirrouwe"*'. 
iijke taal alleen^ in fommige (Ireken des Vaderlands, ge» 
bruikt wordt» Moeders zeggen wel aan kindeken, wan« 
neer dezelve iets gedaan hebben, dat te berispen is: 
o! kleine kretfte I Er is een hoogduitfch wootd krote^:. 
dat eene pad beteekent. Bij. Kil. krodde. In het ge*-* 
meene leven noemt de Duitfcher een klein , bcosach- 
tig manneken , eine krote, Misfchkn is het iMtzelfde 
woord. 

KREVEL f (Jkrieii^el) a. n., yr.f der^ of van de krevel; 
zonder roeerv. Eigenlijk eene weraelendc beweging, 
en, voords, jeukte, door dat gewemel veroorzaalcc : 
krevel hebben* Vond. gebruikt het als .een tasrcfaen- 
woord: het keelgat kreet gans krevel. Van hier -het ohz* 
werkw. krevelen , jeukte door krev^el veroorzaken : het 
krevelt mij aan den hals. Gheport door *t minnekruijdt ^ 
U geen krevUénd is gefla£ch. Rod^burgh. Van hier: 
krevelitfg, Zamenüeli.: ke^vülkr^id 9 krevelzaad^ -— 
Paardekrevel j een kruid. 

KRIB, {kreb^ kruk) z. n., vr., der^ of van de krib^' 
meerv. kribben. Een voederbak der beesten : iet paard 
bijt de krib aanftukken' In zijne redenyoering over de 
kribbe van Christus* HoooVL. FÜn zijne krib tot aan 
het graf 9 dat ia;, vau Jezus nederige |;eboorte af tot aaa 
zijnen dood. Van hier noen>t men, nog, eene flaap- 
plaats voor kinderen eene krib^ in de gedaante van eenen 
voederbak. Het meerv. kribben gebruikt men van ge-^ 
vlochten werk , aan de oevers van rivieren , achter welk 
men aarde of fteenen werpt, om den ftroom aftdei* 
den, en de diiken te beveiligen. Zamenftell.: kribbebij-' 
ter^ een paard, dat gedurig in de krib bijt; ook vooi 
een netelig, bits mensch, vrouweK kribbebijtfier» Het 
woord, itt wat beteekenis ook, f^bijnt, in- het gemeen, 
eene holle ruimte te beteekeneo, en met krop tot* eenen 
wortel te behooren. ...... 

KRIB, z. n., vr. , der^ of van de krjb; meerv. kribben. 
Eene tegenftreeffier, een boos wijf: heb met die krib 
niit te doen. .Hooft zegt: de kgortsis een hartnekiige 

krib* 
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irib. En van de Fortuin zeg't Rodenburgh t kl n^il it 

kribbe langer in V luck niet vertoeven, 'En elders: dm 

wat de^ kribbe doet ^ V is vruchthos tijt verloren. Van 

hier kribbig y gemelijk, tegenftrevend, ywilaardig, krib' 

bigheid. ZamenftelL : kribbekat , een vuilaardig meisjCé 

KRlliBELEN, bedn en onz. w., gelijkvl. - Bedr., flor* 

di^ rat^t d€ pen fchrijven, krabbelen. Onz,, aanhoudend 

kribben, vizzisin kribbeling ^ bij Rodjkn&urgh voorkom 

mend • 

KRIBBEN, Qnt. w., gelfikvl. /* kribde^ heb gekribd. 

Tegenllreven. Van krakejelige kinderen zegt men: 2/)' 

kribben tnet elkander. Zoo als Rodeioburch van de 

Fortuin zégt, dat zij eene kribh, 2egt Hooft, 

ergens, van het Lot: doch kribt noch al^ maar V iritt 

om^i joksi'^iZooJe kans kribde. Van hier kribberij» 

Rqde'Kbüroh. Het woord fchijnt met krabben, met de 

. nagels wonden , gelijk kribbige kinderen doen, vcr- 

waiit te zijn* Van kribben is, voords, een voordd. w* 

kribbelen. 

KKIE?>ELEN , z\e kriewekn. 

KRIEGEL , zie krijgel. 

KRIEK, z. n. , vr., der^ of van de kriek; meerv. krit^ 

kenm Eene foort van krekel. Mtt krtk$l^ waarfchijne* 

lijk^ uic eene brqn. 

KRIEK, z.n., vu , der ^ • o( van de kriek; meerv* krie- 

ken. Verkleinw. krhkje. Zekere kleine kers met eeiien 

langen ftcel. Een aeker gewas heet men krieken over 

zee.. Zamenftell. : ^kriekenboem , (kriekeiaar bij Vond) 

/ Kriek heet , in het Mckelenburgrcbe, klein*. Het fchijnt 

«net At/?^^^ en het-hoogd. kriechèn^ kruipen, overeen* 

• komst ^e hebben. * 

KRIEKEN , onz, w. ,: gelijkvl- /* kriekte , heb gekrteku 
Kraken , fchoon eenfijnör göluid uitdrukkende Bij Kii" 
krieken. Krieken is ookfpie"pen, krekelen als eene kriek. 
KRIEKEN, onz. w., gdijkvl. Ik kriekte, heb gekrteku 
Dit woord, daf, tfcêési; inde onbepaalde wijs, als een 
ielfft. naamw. %thm\]Lt vfoxdx , het krieken , (m*tkrie' 
ken van den allerfchoonften dagh. Poöt> béteekent het 
doorbreken der eerfte ttralen van het mofèenlicbt, aan 
den gezigteinder. Men vindt het ook yfomtijdS, vervoegd: 
zoo idng'de dag zal krieken. ï?ooT. Fan daar de dage» 
krieken. Poot. ' De daagraad kriekt. S. v. Chand. 

' Het 4i^w. gebruikt dezelfde Dichter :-*i<*fiV*tf^*^^^' 
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Wit pronkt met koele roozekranfen* Kil. zet kriecken^ 
)trieckehn over door run/are^ fchijiléH, flikkeren als 
goudglans. 

In het nederC is krik, fchijni glans i tn JcH^eken fchij- 
nen. Eigenlijk is bet een krak, eene breuk. Maar; 
dewijl , naar eene gewone figuur , dingen , diè doot de 
peren ^ve^nomen worden , denzelfden naam houden , zh 
kij met oogen lledTts kunnen waargenomen \yordeh , zeö 
is het krieken van den dag het aanbreken des dags. Dit 
aanbreken is, even daarpm, ook van de eerde aanlich- 
ting^der zonnelfaralen gebruikelijk. Oul. zeide men ook 
het kraken van den dag , zie kraken. Dit en het vorige 
krieken zou dan een en hetzelfde woord zijn. 

KRIEL, zie kreèli - .... 

KRIEL; z, n. , oi, dés kriels; of van hét kriel ^ zoijde^ 
meerv. Eigenlijk , tets , dat grimmelt en zich geftadig 
beweegt. Voords klein goed, uitfchot: dat is maar 
kriel van nppelen. Van hipt manl. én vr. geflaëht , een -— 
eene kHef^ beteekent het een kQrt mênsch. Verkleinw» 
krieltje , een kruiphaantje , kruiphennetje. Zamenftell. i 

, kriilndan^ krielhen. s 

KRIEL, (*r/Obijv. n. en bijw. , *f-/V/ifr , krielst; (kriller^ 
krilsty. Dartel, wellustig: die meteenderteloogh 
ons krielen finnen lokken. Cats. Daar kriele /i- 
ters fohuiïen. J. v. Broekh. Kriele ontuchtigheid. N. 
VERst. Die met een lichtekoif zijn kriele tochten bluschi, 
JoNUTi Van hier kneJheid, wellustigheid. Ten KAïjk 
houdt het voor éeile, Samentrekking van kregel^ kriegel ^ 
facilè infiigdtus. Het fchijnt, eigenlijk, eène jeuking 
veroorzakende beweging te beduiden j en met het werkwi 
krielen verwant te zijn. 

KRIELEN , onz. w*, gelijkvh Ik krielde^ héb gekrield: 
Dit woord wordt , eigenlijk, van kleine leveiide diertjes 
gebruikt, wanneer zij, in eene ontelbare meenlgté, door 
elkander Wiemelen : die kaas krielt van mijten. Voords^ 
van eeti aantal andere voorwerpen , wanneer er eene be- 
wegiiig bij befpeurd wordt: van fchepen af en aan, om 
waar , ' ém goudt te haaien , tal V krielen op hef I^. 
Hooft. Eindelijk wordt zoo zeer niet Op het denkbeeld 
van beweging, maar op dat van eene veelheid vari kleine 
voorwerpen' gezien : dat hoek.krielt vak drukfouten. Het 
woord komt zeer na aan krieweUn. - . 

KRIEMELEN^ odZé w., eelijkvl. IkkriemeUe^ hebge^^ 

Qq krie^ 
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kriemeld. Talmen, niArrei!, (choofvoeteri. V^ofdcf, 
werkw. van het veroud; kriemen ^ dat 9 bij KiL^ , doof 
kltgtig vallen wordt 'verklaarde , Het zoude ^ in dien zin$ 
mtt kermen y uit eeneu wortel oti^proteu zijn. Dan^ ook 
fchijnt het , met een , als een voorod. werk w. van kribben , 
kribbelen befchouwd te moeten woeden; alt hands, Ar/V- 
melig beet zoowel klein in malkander gefchreven , krib- 
belig , als talmachtig. ZamenftelL s kriemil/cMfti heel 
klein fchrift , dat gekribbeld is. 

KRIEPE, Cook krippe) z. n., vr*^ Jer^ o( van de krit* 
pe ; meerv< kriepen. Een kruiphennetje : andere koopen 
de krippe^ en deze etenze* Dg Brukb. Van kriepen^ 
dat is kruipen. 

KRIEWËL, z.H., vr.9 der^ of van de kriey^el; zonder 
meerv. Hetzelfde als krevel* Zij heeft de kriewel in het 
gat 9 zij kaa niet ftU zitten^ ZamenftelU : kriewelkruid ^ 
enz. 

KRIEWELÉN, ikrieUten^ krePefen,^ onz,. w., gelijkvL 
Jk krieweldej heb gekritweld* Zich gedurig bewe- 
iden, krielen: op de tinnen oft fpitfen kriewelt d$ 
kruipende worm. Herv« OvERZETTjeukte door krie- 
wehng veroorzaken: het kriewelt mij zöo^ aan den armé 
Van hier krieweling. Bij Hooft vindt men het naamw» 

fekriewelm In het hoogd* kriebelen ^ nederf. kribbelen* 
[ét is een voordd. werkww van kriepen , dat is kruipen^ 

KRIEZEL , z. n. , vr. , der 9 of vati de kriezel ; meerv, 
kriezeh* Een klein afgefcheurd (luk; van rijten ^ met 
eene voorgevoegde k^ Het verkleinw. kriezeltje is meest 
in gebruik, voor het kleinfte, geringile: gijzuk ar geen 
kriezeltje van hébben^ 

KRITD , zie krijt. 

KRIJG, z. n. , m., det krijgt^ oï van den krijg i meerv. 
krijgen. Eigenlijk een kreet , een geCchreeuw , hetzdf- 
de als het verouderde krije^ dat bij ICil. nog yoorkomr, 

^ het oude hoogd. chreij , chri , het fr, cri. Van hier zijn 
krijfchen , fcnreijen. In den zin van gefchreeuw vindt 
men het nog bijMELisSTOCB : marji leiden haren erf ch. 
Thands gebruikt men het voor twist, ftrijd, hevige on- 
eenigheid: van waer komen krijgen envecnterijen onder uf 
Bybelv. ff^j willen daarover geenen krijg aanregten. 
Meest, echter, voor eenen openbaren oorlog: dtwr den 
krijg in Italië. Hooft. Mannen van den krijg. Hóogvl. 
Eenon krijg voeren. Fig.: begeerlijkheden.^ die krijg 
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ifêénn tegen de. zlehé By bel v* ^ Hen ktijg vetgen: Hij 
kdA den krijg niet volgen ^ hij tan niet^mede adetiJ lii 
deê krijg gaan; dienst nemen., yan hier kh'igséjii 
krii^fche tfioortrumóeréfi ^ bij Camph, i cii krijgiltpi oij 

HOQFT. . . ..,._,'! 

De oorlog 9 de krijg beeft , in meer titcii 9 deïi naani 
van het gefchreeuw; immers, de oudfte volkeren viii^ 
gen denzelven, gewonelijk; met eeneii wapenkreet adri. 
Zoo' heet Bet gr. xpuüyn j dat met krije na verwant 1^ } 
zoowel krijg , als een geichreeuw. voorde 0oiiy eÜ j 
misfcbiëo , ook het lat. bellum^ van bet geluid geVornid^ 
daar wij nog Atf/fe'« kennen. 

Inmiddds zijn vaii dijt woord vele 2amenge(lelde iiaani« 
woorden : krijgsbedrijf^ krijgsbende , krijgsbode 9 krij^s^ 
daad; krijftsdeugden ^ ^rijgsgebrutk ; krijgsgevangen i 
krijgsgereeafckaf y , krij^igeiveef^^ /^Ug^g^zelj krijgi^ë^ 


krijgfkunstp krijgsleger^ knjgsliéden^ krijgslist^ Krijgtlooni 
knj^slêiy krijgsma^tykrijgsmanyki^ijgsmantelj krijgsórdSj 
htjgsoverjfe.^knjgsraad^ krijgsregt^ krilgsrutiinij 
krtfgstogtj krt^gstrêmpetf krijgstucht f krtjgsverbohai 
krtjgmli^ krijgswapen^ krijgswet^ krijgswoord^ kHjg* 
, zucBig^ en nog meer dergdijke; 


». » 


KkIJGEL, dkregei:, kriegel)^ -Mjvi n. en \aiw.y krij^i 
Ier 9 krijgelst. Die zien niet. U^ iets uit ^e haiid. Iaat 
nemen 9 onbuigzaam 9 hardnekkig 9 graimflorig :' hij ifSfi 
ie krijgek Vond. Dè kriegele én ontrouwe pais • Hooi*:fu 


Het zam. eerkriegelheid heeft Hoopt* . Men iegt öoi 
kregel l eii dit is thaiids zelfs' ineest in gebrUik: füi 



«0^ 10 / Hooft gebruikt hei oxiz. ,w*,irit£èk^,,yo(:M 

fraauli7«n, iidrsch Qjrekea. . yaii hier leriUilhetdi 
^'jgil'gi ikriegetigi kregilig') .krijgefigm,^ . tM 
mUm IrijglhifLv,. §ók(riegi)%kdéii (ütffWl 
^«l.ie, zijiüi. Zit krieli krth ■ , ., . , . 

KRIJGEN, Wr. en onz. w.s geUjklL tk Migde. i heli 
itBijgd, B^dr. ^ ..oörlol^et) : fiVt hps t* kit^ieti^SB 
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te retoüderén. Van hitf hijger ^ ïhinS^'knfgfmoH} ê 
praal van alle krijgers. J. \^oè. ' ' 
KkIJGÊN, bedr. w,, ongelijkVl. Ik kfeèg^ heb ge^re^ 

«en. Met de hand aantasten ,' grijpen : ïk zal mijnen 
oed krijgen^. Appelen uit eene^ ma$jd krijgen. Vangen , 
In zijni^jnagt krygeh; ik heir d&zen dag maar eerien haas 

fekregen. Snoek aan den hoek krifgett. De dief is ge^ 
regen.' Ontvangen , bekomen , Iii de uitgeftrektfte be- 
teeKenJs vari dit wüord, ^ Meil ban hiervan ontelbare 
Voorbeelden bijbrengen. Zie hief eenige prdeven: eene 
ziekte "^ eene koorts "^ de fokkjn^ het darmwee krijgen. 
Geld '^brieven — eene bediening krijgen. Wij krijgen 
vrede -^ ootlog. Kinderen — * eené vrotiw krijgen. 
^Tand^n rr kiezen krijgen. Eenen fchrik krijgen. 
Slagen krijgen. Ferfiand krijgen. Hij krijgt zij^ 
fie jareH» O / kregé ëiijH boezem lucht f Deze A-^ 
p^aet he^Ji trek na */ Roomsch fatzoen gekregep. -De 
jDeckeii. Eene/^ kogel krijgen 9 door cenen kogel ge- 
troffen worden. In eenen /lag diepe wonden krijgen. 
Iemand aan zijn fnoer krijgen. De gade krijgt hem aeH 
haet fnoer. Poot. Hij Kreeg karde woorden met hem. 
Iemand lief krijgen. Te kwaad krijgen. Ik krijg hem 
tiet té zien. ïk heb waftedoen gekregen. Iets 9an doen 
ktijg^^* ' J^ leeuw krijght de mtlis van doen. Hooft. 
Van hier krijgeltjk^ waarvooi^, thands, verkrijgelijk : 
na dit leven krijgelijk. LoDÈNStEiN. 

Daar de eerUe beteekeni^^ eigenlijk, is tiiet de band 

aantasten^ wil Adblüno, iSat het met grijpen naauvv 

Verwant zij. Frisch httft vele voorbeelden aangehaald, 

waar grijpen, (ih het oude boogd.* kriepfetij en krijgen 

Choogd. kriegen) httzelfBe 'beteekenen. 

KRIJSCH, z. n.^ 'mé, van den krijsch ; nieerV. krljjihen. 

Krijfchrng.' .Hoöostu; neemt het* onzijdig; dodh dan 

fthijfal het Verkort voor gekrij/dh'A zijn. Men gebruikt 

dit woord' zelden méér; hfi'gè krijsch is het meest in 

•zwang. ''' i 

KRIJSCHË'f^^ oilz. W.gèlijkvl. Ik krijschfe^ heb ge- 

• krijsckti ' Ook ongelijkvl. : ik kreesch , heb gèkrefohen. 
£ei; woord , van dtn klank gevormd , dat -éeti luid ge-* 
fchreftuw nabootst , ' door meiifcheft of dieren aangebc- 

• ^^n.7 yan èienfchem: dies J* herder deerlijk kreesché 

* VÖflï^l Van 'dieren ; waaneer- men' het van ezels vooral 
■'Mtfiiiit ézei ireèc^ ulï ongeduld. Vond.'- Van» hierhet 

"^' ^ *- .' vootddé 
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. VPOPddf krijfilen^ knarC^n, kriJfeJtanden 9' (jkrijzsltan* 
iien) knarfetinden. Van krijfchen is , hef u;^amw, krij^ 

; Kriffchen,.^ hoQgd. Jirejfchen. ncdcrf,. kri/ik^ff^ kris^ 

. Jb», dkhinar. Jtr^A^;?5'.ïDiddeiecuw« Cfuscirj^^^vii.ïx^ 

. CKoiiffr^, bob, criati^ gr. «^/Jpiy, , ^ «,*7, 

ICR^IJI,; 25f\n«, o. , ^i/ifx IryVi, of veifi het krijt; het mecrv. 

is b»ücii ^bruik. , Een woord, dat, mtl.krxits^ ecncn 

oorfprong m Betcekeniji heeft , als zijnde, een kring » 

doch, thandsy wejnïg in gebruik is. In V {midden van 

dit Jffijf^i.. Vond. ^ In. het bijzoDdcr, ccpe afgeperkte 

. plaats , gefchikt Toqr allerlei wedfpelen ; i^ circus ea 

j^t^Y iex .Öüden; tóp^ liet ^eptunus een^^ appel in het 

. k^iji en, renperk vullen. Vond. Dat wij u hadden y^r- 

y^onnen in V crijt. HoüWaert, No|; heden ten dage 

beteekent, naar d^ aanteekening van F. de Haes, krij-, 

f e 9. in Friesland 5 een .perk* uit hoofde m'^. dat onze 

levensloop door véle tegénheden leidt , wordt dit moei-. 

jclijke leven niet dien naam benoemd: komyvaengename 

dOiOt'len help om,, uit dit krijt. Vond. Bi] Kil. krij^^ 

^$ V^f^reldtu Zoo ^egt Vqnpkl: gedurende J^t ik tn 

^s H^eerfJis krijt fdat is ia het ftnjdpétk; 4??er we- 

TtHj^umankroqfcheleiii^^ ^ \/ 

KRIJT, (krijd) %• n.^^. o. , des krijts\ of van het krijt; 

zonder meery.. Eené. wftt^, kalkachtige, ligte aardfe, 

tot fchr'ïfveh vooral gebruikt wordende: met krijt iePt 

aanfihrijyen. Zoo wit ah krijt* Bij iemand in het krijt 

Jiaan r.y^znd fchuldig ;(ijn. Andere aardfloifen yo&r 

ren ook d(eri naam : rood -rr- zwart krijt. Van hier 

krijtdcRti^é Zamcnftell. : krijtberg y krijtgebergte. — *, 

Hoerenkrijt: met hoerenkrijirekenen\ iets hooger aan« 

Jfhrijve^i ^ xJan verteerd is. 

KiLiAAN fpeJt krijdn krijdachtigy én het werkw. krij^ 
deni m^t krijt aanlchrilven. lp het hoogd. is het naamw, 
oak kreidty en het WQTèw.*'kreiden. Dan , liaiyrdieq bij 
ons het werkw. allang verouderd is, en de uitfpraak de 
^achte letter yerhaird h^eft » is ^rijd gebed buiten ge« 
brmk geraakt* 

Oridertu^fchen is h©t woord van het lat., (reta afkom^ 
(^ig^ peze krijtaarde zoude ,^ naar het zeggen v^n Isi« 
poR« , van ^et eiland Kreta h^ren naam hebben* Apb-^ 
LüNG wil,'' dat dit eiland,^ integendeel, van deze krijt- 
isffd^ kei^êi^d fij ^ en dat deze fl;of yzrji het fph^ijyen 


(iïef pyAé hffógi. gr0tten ^ grh^ ft^ X»»mni)\itxcx^ 

naam ontjeend pebbe. 
ICRIJTEÏJ» oij^* w/, opgelijkvU Ik Itreetf hek gtkntêm. 
' ' Een kIanknabootfen4 woof d , v\\ eenen oorfpirong mé^ 

Jtrijfclku^nedext. kriten. Men verftaat er '4por klage? 

!fijlc wecnen, als kindereif doen; hoe zit gij»o te krij^ 

Pqot, ' D^uit utm gekreete keef. Hooft* Het }vgait » 
^éft k0t krijt ^ bet waait geweldig. Krijtende dwikr^h 
winden* OuD# De krijtende ir/^iM'zfjn tieQdeii* Taa 
blatende laminerei^. Dat is de 'krijtendjie onregtvaardigr 
heid ^ anders fchr^euwendfte genaanid 9 eene ónregtvaa^- 
3|ghcid fn den hoogftpn graad. Vsjn hier krijter \, krtj'- 
/tfr:r/V^ een zakvédeltje» In het perfif. ghiristen^ en 11^ 
1hcfgotb/^f//V/7», fchreijen, grets^ gefch'rei» canfbr. 
'cru £en fchreijend kind is in net ijsl. graetingr. ' ' * 
KÏ5.pELTANDEN, zie ib^yrcAi^^ - -^ 
K^nc 9 tusfchenwerpfel , dat een fijner geluid daq l^rak 
i$;de'ipast ging krikt krak! Van hier het onz. w. krik^^ 
kch^ en het'^aflieng. krikkrakken\ waarvan het gekfik* 
krak van den wix/, bij 'Vond. Voofds, krikkeniik^ 
j^^n Werktuig , om fteenen , balken enz« optetUien ; 
v^Ximik en krikken. ^^ Krikman is. ia kleine kroegen^ 
b,ranaswünV ^ . . : . ... ^ • , > 

IgitlU zit krieh 

KftlM? » ?• n- '^ yi»9 iftr^ of van, de. krimp ; h^t meerVri^ 
' iiiet UI gebruik. Eigenlijk krimping, Oneig. gebruikt 
aieiï net voor pood , gebrek : daar is nog geen^ krimp* 
Van hier krimpigi huiverig.' ZamenftelR; krimpdarm^ 
hrlmpkabeljaauWj krimpkous^ iemand, die kleumschis, 
êitinfpvfschj krimpzaimi ^ » 

KRIAIEEN, bedn'en ónz» w.^ pngelijkvU /* kromp ^ 
i^eb tnben gekrompen, "fiedr., de uitgebreidheic) van 
leits intrekken, de dfeleii van een ligcfaéam nader bij el-> 
If ander brengen : de kleermaker heeft, h^t laken 'gekram^ 

iy^^^' ^l^^l"^; gorter-" VPpra|n ( J W/yi ' «^fl»Ver'^</#; 
ieffst, f» <t krimpen, van de ^agen. Vond» Ingetrokken 


ftjn. Vomu Terug gedreven worden : de wind krlmpi^ 

Jiet tegenciefl van uitfchkten» On^. met hebben; zich 
iiitrrkken : hij krimpt van 4^ koude* ToegeTen , zich 
fc^ukken: die willen^ dat ik krimp* ^ en rouw op rouwe 
klampt fJooFTn De fchipper krimpt 9 hij knijpt by den 
wind op. Van hij^r zijn: krimpera^ een, die Ueumsch 
is , ook voor krimpvisch , krimping , krimpfter. 

Het behoort tot het geilacht der woorden kram^ kramp^ 
kronkel^ krom f 
KjS^ING, z. n., qi», deskrings^ of van den kring ; metXY* 
kringen* Eéb ronde omtrek ; hij trok eenen kring , mst 
den rotting j rondom zich in het zand» In eenen kring 
om V puter ftaari. Hooovl. Eenen kring fluiten — 
rondom iemand eeffen kring (laan. Voor de loopbaan 
der faenrelligchamen ^ Hij ftiert de wentelende kringen oef 
$ens gefchapef^ dingen. F. S.» }n M. L. TijDw. Voor 
de hemelboUen zelve 9 welke men , thands , veelal, met 
de Duitfchers, fpheren noenu, fchoon onze oorfpronge^ 
Jijke i§chrijver3 het nederd. kringen bezigen ; 

Def ftariren eindehos getaf , 

Speek , met een" flonkerenden val^ 
Een gloftende muzijk van kringen* Poot. 
Een #mloop van het begin tot het begin : het jaar fluit 
zijnen kring. Iemands ftand , beroep , bezigheid , be- 
drijf van zaken , in wier midden hij als verkeert , noemc 
men , in d^n vertrouwelijken flijji , kring : dat past hem 
niet in zijnen kring. Ook zegt men, bij voorb,: zich 
dagelijks aan den kring d^r bezigheden onttrekken. — In 
den kring der huisfelijke vrienden , enz. Van hier kring" 
^^f^igf kringswijze. Zzxntr\Vit\\.i dierkring ^ Cdier^U'- 
kring) , gezigtk ring , jaarkring , maankring , emkring , 
topkring , zonnekring. 

Het denkbeeld van afwijking van eenfe regte lijn » en 
dat van eene rondte befpeurt men in dit woord ; bet be^ 
hoort , dus , deels tot krom , deels tot rin£. 

KRINGELEN, zie krinkelen. 

KRINKEI^ , Zt n* , m.^des krinkels ^ of van dep krinkel; 
mieerv. krinkels. Eene ^rinl^elige bogt. Het zam. 
krinkelvlbed heeft PooTf 

KRINKELEN, onz, w., gelijkvU Ik krinkelde^ heb ge-- 
krinkeld. Zich kronkelig buigen : die weeldigèr kringkelt. 
Vond. Gekrinkeld haar. Eenen krans van kringklend klimop 

' Qq 4 wifi^ 


^hnen* Poot* Men bezigt het ook wederk. : daP fc< 
veil zich om uw hooft krin^ek^ Yqjnpel, die ook krin- 
gelen gebruikt. 

KRINSEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik krimte^ heb, gekrinst. 

' Zuiveren ^Tchoon maken. Bij Kiliaan konit het voor, 
^ié het (door zuiveren van granen verklaart. 'Men vindt 
het bij De Brunb, die krijn/en. krijnsjin fpelt: Jen 
tijde van den oegst , zal hij V kaf krijn fen , en zuiver 
'graen zeer wel onderfcheij^n Het voordd. werkw. kren* 
felen is, in Gelderl., nog in zwang. Als men den^ 
keelklan^: weglaat, heefi paeii de^i Avorterm;;. Men 
mag Jiiermede vergelijken het gr. %pmiv en het lat. c^r- 
»ffrö,' welke woorden., oorfprongelijk, -ziften, affchei- 
den, reinigen beduiden. • v > ■ 

KKIOEL^ z. n*, o. ^ cfes^ krioelt ^ of vom het kripel; bet 
meery. is niet in gebrul^. Gewemel, geloop door el- 
Jcander : het wachthuis vol kryoels. Hooft. IVat was er 
een krioel? wat leefdl het door Je gasfeh. Hooft. Het 
kinnèkqdr bij na in x^delm kmijojel verwarrende. RpPEN- 

BÜRGH. 

KRIOELEN , onz. w. , gtlijkvl. Jk krioelde^ heb ge- 
* krioeld. Door elkander wemelen , zvyeven : het krioelt 
er va^ beesten. Niet anders , dan we vaek de bijep zien 
krioelen, f. de Haes. ' Voornamelijk vèrilaat qien er 
ècn vrolijk woelen en wemelen van .roenrchcri ondereen 
door: Al *t hof krioelt. VoNDi Behalven V hruilofthuis^ 
dat fchatert én krioelti Hooft. Zoo woelde en kf;iojelde 
hie$door firaatenen ftee^en* Hooft. 

Uder d* Engelen zijgen , krioelen en klingen , 
En ddpf^n en Jpringen. Vond. ^ 
Van hier kriaeling. Het woord is zoo gevormd, dat 
zijn' klank een yrolijfc gewoel uitdrukt, en, met een, 
ccne wemelcnde beweging j uit yerwantfchap njèt krie* 
/f» , te kenpt n g^eft. 
l^RIP, z. n. , Q.^Jes.krips^9 oï yan het krip; zonAtt 
' meerv. Zekere wollen (lof, gekronkeld ftoers. Van 
hier het onyerb» krippen : een krippen fluijer. Fi[* cr(' 
pon\ uit het lat. crisp^ts* On^ krimpen kan, öbk m aan* 
merking koinen. 
KRIPP^LTJE , 2. n. , Or , des kri^peltjes , of van het 
' krippeltjei metry, krippeltjes. Kruimeltje. Het fchijnt, 
vopr knibbeltje , van ^m»^fi afteftammen* 


KRIS 9 een woo]*d gebruikelijk in de fpreekwijs : A// ^n^^^t 

' bij kris en krau Mjsfchien ui^ 'd^n naam Kristm ver^ 
minkt. - . . 

KRJSSEN, oiTZ, w«, gelijkvl. /* irisUy hfih gekrist. 
Ëen klanknaSoptfend woord, knitteren, gelijk eéne 
brandende lamp fonitijds doet. Zoo vertaalt Vond. <le 
woorden van Hëro aan LfTAjNDER, bij Ovidius: j?^« 
nuit et li^mefli n^ijn licht, krist ook. , 

KRISTAL, z. n,, o. , <i?# krist als ^ of vt^n ket kristal y 
meerv. kristallen. Ëen zekere dborfchijnende Qf half 
doorfchijnepde fteen . uit eene voorheen vloeibare ftof 
ontdaande, yan meer dan eeaerlei gedaante , yoornanie* 
lijk van eene zeshoekige. Een (leen van dien. aaril.ea 
die gedaante heeft een roeery. get^l, en fchijntvan het 
roanL geflacht, daar de (lof zonder meerv, e(i,;0()?ijciig 
is. Ook noemt men het fijnfte glas kristal. 'Dichters 
nemen het voor iets, dat doorfchijnend is. In de fchei- 
kunde zegt men van zouten , die in eene hoekige ge- 
iaantca^l? kristal voorkomen^ z^jjchieten in kristal. Van 
\i\tx kristailig'^ en het onverh. kristallen:, aan uw^ kriS' 
talie vliet. \. JiöiLErT. Zgmenftell. : bergkristal. -- 
Kristalfchieting. ^ 

KRISTALIJN, z. n., o., des krist alijns^ c^ van bet 
kristalijn; zonder meerv, , Kristal: de langduurige koud 
maakt ijs tot kristalijn. Hooft. Dit woord wordt. an- 
der^ door Dichters ^iCest gebruikt van . doorfchijnende 

" lii^chamen ^ als voor de zigtbare lucht : het ilaauwe kris" 
talijn. Vond. Voor het water van rivieren: daar K^ 
^ron verjmolt in V kristallijn der heilige Jor daan-. Hoogvl, 
iMngs t kristallijn der Schie. Poot. Zob noemt iemand 
de zee een dobberend kristalijn. Van hier het onve^b^ 
kristalijnen , dat uit kristal gemaakt is : kristmlijnen gla^, 
zen. Dat helder is als kristal : V kristalijnen gewelfd 

.. Db DfiCKSR. Eene kristalijnen. beek^ Het kristalijnem 
vocht in het oog. 
Kristal yfiristalijn^ yan het lat. cryfiallusj p. jcpp- 

JCRISTÜS, z. n. , m., van den kristus; }^t meerv. iw- 
tusfen is van zulken alleen gebrujl^lijk, - die zich 
voor den Rristus uitgeven, Eene bekende oenaming van 
den beloofden Verlosfer, uit het gr. xp^^oq^ een gezalf- 
de. Van hier krijten 9 een, die den Kristus belijdt, 
krijstensch^ (Jtriftensch hart. Vond.) kristelijk y .kri^re^ 


tijiheii^ krtstindêmy ét kriiteiieii ea de belijdenli vvk 
het kristejijke geloof, kristenkefd » tl de kristenen. Het 
werW* kristenen^ fot ceaen kristen vormeii, heefit 
VoNDEf.: fwe WiUebrort den harten toelichte en chris^ 
tendef ^ Zaï^enftell. ; h^stengeleofj kristenher , kristen* 
rijk 9 ^Tï^P 

|S[I^lTS> Zp 11.^ n.y ifsn den krits; meerTt kriP' 
Jen, Kring , hetzelfde als kreitt. Be pais in haren 
kfits voltezen. Vond. 2o/ wapenen gebruiken zij ge^ 
vlamde ^ritzen f Bógabrt. Hij fs in zijnen krits , hij 
is rcgt vergenoegd. De jyeeld^ is in haar^krits^ Hooft, 
Maar als ftw geldt , geweldf 9 en list zijn in hun krfts, 
HoóFT. W[cn gebruikt ook de fpreetwijs, in volkn 
krits ftaafs. dat is, alies hebben , zoo als het behoort* 

jtRODDE, z. n. , vr.,W^, of van de krodde; zonder 
ineervr ^ene foort yan on^uid , d$it veé| tusfcheti ha- 
ver groeit, 

|[RQË6, z. n* , vr, , der% of van de kroeg; meerv. kree" 

f en* eigenlijk een drinkvat:, hoogd. krug^ bijÖxFRiD. 
ruag^y ml. kroo; waarfchijnélijk , uit eene bron met 

' kruik. In dien zin gebruiken wij het niet , maar wel 
voor eene ilecbte herberg , waar men drinkgelagen maakt: 
in êene kroeg zitten. Iemand uit de kroeg halen. JSlders 
kadtfiooven en kroeghen. Hooft. Men brengt het ook tof 

* het oude proft^ frocht^ eene - fpelopk. Zamenftell. : 
hierkfoegj jeneverkroeg j fmokkelkroeg* ~ Kfoeghot^fr^ 
kroegloofer^ kroegvliegy drinkebroer, kroegwaard. 

KROÉGbN, on^E. w., gelijkvl. Ik kroegde^ hei ge* 
hroegd. ' Een metfelaars- eo timmenn9nswoord« Teren 
in epne kroeg , ^Is een huis oiider dak is* Ook betee? 
kent het in eene kroeg dikmaats loopen. Van hier krof'> 
ger , zoowel een , die eene kroeg houdt , ai$ die in ee- 
ne kroeg yerkeertif 

KROES , z. n. , m* , vati den kroes ; meerv. kroezen. Be«r 
k^r: met zijnen platten kroes. Vond.. Échenk ons; elk een* 
gropten ' kroes vol mi. Poot. Elders eene maat van ec* 
nige natte vaaren , eene kan , of twee mengelen : twee 
kroes melk. * Een kroes bier — jenever t— brandewijn. 
Een aarden vat, om metalen te fmelten : zilver in eenen 
kroes fmélten. Öm de gedaante yan eenen kroes geeft 
men ook dien naani aan den vuurmond van eenen bran- 
4enden berg , in hedendaagfche fchriften krater (htt lat. 
frater , een groote beker, welk woord Plinius van den 

inond 


i«on4 des Rtnt's bwlgt, gelijk pioo^ Lawtiw het? 
griekfcbe xpmnip) gebeten. 'Zoo zingt TRiPf ^/ip Am^^ 
yanFffyvius ^ onijprongtn uitzijn^ gebépftén krois^ enz. 
Zzmtnfïm : Jmeltir$êf. ' '^ 

' * JTro^x , fr. rruc/^ , iiederf. iroos ^ eng. fffi;/^ , deêQ« 
ifuusy ^Wf krtis 9^pooU kruz^ finl. ^«^irx» middeleeuw* 
crufelinunij crt^ghum^ waaïloede' he^ gr. inffiav^o^^ eene 

' aardenkruikV zeer vele o veréènkoni^t beeft. |ietfcbiji)t 
van denzélfden ftam a}s krom f kruk 9 kroeg 9 jèruik te 
zijn. Het denkbeeld van kromte is reeds in liet hebr. P*^p. 

KRUËS9 bijv. naamW. en byw., krgezar^ meest ^ z^er 
kroes f kroest gebruikt- Hooft. Digt gekruld : kroes 
haoTp Kroeze lokkeff^ Vele rimpels bebbende : een kre^s 
voorhoofd* Fig.» yerwilderd, barsch: Mars ^ dieft zij 
^KjV Itroez-e zinnen alzoot^ontlaaten weet. Hqóvt. \Hfj 
is\ tegenwoordige zoo, krofs* Zijn fJoofd ftaat kroes ^ 
WreècT: mairoozen kroes van opzicht. Hoopt. Stuursch: 
kroeze, en blaawve oogen. fJooFT, * Fel, wrevelmoedig; 
kro,esch vanlange droefheid. Hoopt. Zameaftell. ; krojes'* 
kop.' I^e|: fcbijnt tot bet geflacht van kronf 0n rond té 
behooren.' ' 

KE.QËZËN9 onz. w., gelijkvl. Ik kroesde^ ben gekroesd ^ 

* Sfèrk 'gekronkeld, kroes zijn: gekroest haijr» hvB% 

VAN DOORBSLAEQ... ^^ 

^ROFT, CkrocAt)\ z. a., vr., der^ of van ^e kroft; 
mcèry. krofi^n. Kilia an beeft krofie , krufie ^ ^rockte , 
en' hij verklaart het door ^enen bedekten gang onder den 
grond , eene fpelonk. Omd^t nu fpelonken veel in rots- 
achtigé porden ^ijn ^ wordt bet genomen voor eetien 
fteenacbjigen heüvc}: eén bron van leventvogt brengt Hij 
uit drooge vtrö^/. LopENgTEiN, Hooft gebruikt nethen 
en andermaal voor eene pitftekeade hoogte; met door- 
gra4V(p van heuvefehi , kfofien en velden. En elders :♦ 'r 
vlak l0g meest qoverjirpomt; en weenigk kroften^ die uit* 
J^eketi.] «l^ den eerften zin komt het met het fat. cryp^. 
i^, gr. xfniirr^9 overeen. In den anderen fcbijnt het 
naar kluft te gelijken. ' " 

KRO^'^ z. n., ytiy der. of van de krok; het meerv. is 
buitep gebf iiik, ' Eene iQort van ^ilcle wikken , een onr . 
krflid qnder ^og en gerstf Het woord fcbijnt te zien op 
httirs^sjp^ri dez?r 'plant ,'boogd. krieck^n* 

K^ÖKElSr, een woord Rog in Braband gebruikclijl^ , zie 
kreukh^.' ' ' - ' ." 

KRQ. 


IIROKODEr, z. m^ m.^ de^ kfaiêJi/t^ of pan 'den kro% 
jcodil; meerV. krokodiUen. Een halfllacbitig dier, dat 

. 2ich veel in deQ.Nijl op))PM4t« Uh den muil van dezen 
krokodih Hoogvl. Hij heeft den, krokodil de veinskunst 
mfgekeeken* SooT* ^oo Verkiezen ook Hal^a , Hoog-» 

. STRATVJor mht^romm^ h^i nj^nU ^eflachtL. Vondel , 
dk^ bier, geen leidsmlaii fctkijpt te zijn, verkiest het 
vrQttwIijke. ' Hft 2amèng^ \% krekodiktrane^'^ geveinsde 
tranen* Trou^yens , mep vcrziert , dat dit boo|^ dier , 
wanneer het menfQbq) 9 welken het zoekt ópteQokken, 
tot zich lokty tranen als een kind ZQu4e wpenep. Het 

• woord,, ijnmiddels , is uit het.^gr». jqioj^^c/A^r Eusta-* 
THius ?egt: de landkrokedil is bar^gvo^r foffraWj en 
leidt, daarom, het woojd af, v^ x^o^9 iaSxaan, .en 
^lUfuwj, vreesaphtig zijn, _ . ^ 

KR-OL, z. p. , o«, des krols 9 oï Van het krol\ meerv. 
krollen* Een, klein huisje. Van hier krollig^ m^t'klei-! 
ne vertrekken yerzien: een k^olHg huis. 

KROLLEN, zit krullen, 

KROLLEN « onz* >v» , geiijkyK Ik krfld^^ h^h. gekrold. 
Grollen , lollen als eene kat. Van hier krolsck% Za- 
roenfl:. : krolziek^ ki^lzAe^Pe.' 

KROM, bijv. ^aao^Wf en fbijiy*». brommer ^ kromst:*- Oat 
van eene regte Kjn afwijkt, het tegendeel van rcgt. .Ee'*. 
ne kron^me lijm* De rivier loopt krom. De Serne krof^ 
van loop. Hooft, Krom buigen. Krom en gehukt gaan. 

» Eep kromme hali ^ooV^ voor een werktuig, waarmede 
men iets oyerhaak* Kromme fprongen maken , yan de 
hazen ontleend, beteekent. iemand door listige uitylugtea 
ophouden. Z^jne hande^ flaan krom , hij is diefachtig. 
In naauweren zin is het een gebrek, krom^ dat,' eigen- 
lijk, regt zijn moest: êenen. kromin^n rug — kromme 
keenen — kromme voeten ^hebbe^. Oaiejgenlijk , ongeoor- 

' loofd , kwaad , dat van waarheid , deugd en watten 
afwijkt: ook zie \k den kromften twist niet $fi bemiddel* 
baar. Poot. liet kromme regt' maken. Die ^t'krom te 
rechten en het rechte poogt te krommen. F. p,E Haes. 
De grootfte vleijfters aldermeest de kromde ganghen gaen^ 

. JloBfiNB. Kromme wegen ingaan. Van nier kromach*^ 

"' tig 9 kromheid ^ krommelijkj kromte ^ (oudt. krom^ 
mé). ZamenftelL: krombeen^ krombogtig bij Haoft — 
kromgevingerd : kromgevingerde handen ^ die naar he| 
ftclenftaan, manus furtificae ^ bij Ï^laux» '^ j^i^omhfils ^ 


Sit èéilefl Ifómipéh hals heeft ^ kramhoren^ krèéhoüti 
kromhouwer ^ ecne fabel, kromkrdmvelhaak j bij Öuo«: 
de vingeren hebben ze zoo klef en zoo met kromktauweU 
haken bezit. Krommes^ kromneus, ktomfteven^ ecfri ze- 
ker- fchip, kt-omtaalj kromtalen^ werkw;^ kromtong ^ 
kromtongen ^ Werkw. ^ kromttmgig^ kHmvoèt^ krom'Mgy 
krorhwulf. eeü gewelf, dat trom is.^ 

Krom^^^ IsiDORé cf-umb^ Otfriöj krumt^ NoTK^ 
thrumtf tVL chrufHb , hoogd. kritfnin^ hederf. krnmm^ 
hngeli. crUmm en cranip , eng. c^ump , rw, krum , wal- 
lis, crwmm , bij de krainfche Wend. hrbm , finl. kijmae* 
rae ^ lat. CHfnurus en curvus. Het behoort tot het ge- 
flacht tan kram , kramp , ktlmj^en , kruk , ens. 
KROMMEN, bedr. en onzt.w., gelijk^L Ik kromde ^ 
heb en ben gekromd. Bedr. , krom maken , buigen : daf 
fttj fijn hooft kromme y gelikk een bte/e. BybblV. We- 
derk.: zich krommen. Zich in allé bögten kronpmen. 
Oheig4 : het regt krommen. Het heiligh recht krommen* 
HoogVl, OnZi , met zijn ; krom worden : het moe» 
vroegh krommen , dat een gbedé haeck zal wezen. Da 
Brunb* Dit fpteekw. beduidt, dat men sich, van 
jongs ^, aan de deugd moet gewennen. Van hier de 
deelwoorden krommende^ gekromd ^ voaroyeTgzzndet 
de krofnmende knien. Bybblv; Gekromde ouderdoom* 
HooFt. ^ Van YAtr krorhmef' ^ zeker hout: zwttre krom-i 
mers tötpéhêebshout , — kromming. 

KROMSTAART, (*rö«/?^frO, 2* ^-i ^^i *^ ^f'O^ 
fiaarts^ of van den krömfiaart; meerv. kromftaarten. 
Eigenlijk, iemand, die eenen krommen ftaart heeft. 
Bij Kil. is bet ook no^ eene foort van gemunt geld van 
zeer wéinige waarde. Hef woord i$ nog overig in het 
zimeng. kromfiaartsbier , dat , tti Gron. , kromfterbier 
wordt Uitgefproken» Het is hetflechtfté bier, dat, oud< 
tijds, tenen kromftsart , bij de kan, kostte^ Het bier, 
dftt daarop volgt en zes duiten geldt, noemt men^ 
daarom , blanken . bier< Misfcbien was een kromftatfft 
een halve Huiver. . - 

KRONIJK, z. n., vr.. dtt^ 0f van de kroniik ; nuerv. 
kronijken. Dit woord is uit het lat. en griekfche chro^ 
nicon , beteekencnde een jaarboek ^ waarin de gefchiede- 
nisfen , van jaar tot jaar, achtervolgd worden* De 
boeken der kronijken j twee gelchiedboeken des onden 

' Testaaents. JUb^^- ^ u beuren de kronijk van onz^ 

zwa* 


iiVarighêid a^fi ii hooteni Üooft. . £ai ^perhaai vai 
fufende krónijkem Poox« In deii deftigèti ftfji^j^êgifflefi, 

. x\x2inAs ^ jaarbéekè ' ' 4 ' 

kRONKËL i zi n.j m.i dei kronkels ; of van den krdfh 
keii mëerv. kronkels. Kreuk, plooi, die kort en krom 

"^ loopt : hèt.papier zit vol kronkels. Het ^dmengeft. kronkel- 
' drotn gebruikt Poot: een kronkeldrom yatf zM^artê Ra^^ 
zernijen. . Kronkelkoord. HöoptiI, Üef behoort tot 
krom 9 krinkel 9 kring ^ kreuk j kruL 

iiRONKELEN,.bedri w;^ gelijkvl. Ik kronkelde i M 

> gekronkeld. Ktieuken , in kronkels makeii : eene zijden 
fiof kronkelen. Zich kronkelen, öok wordt het ooz. 
met Zijn gebruikt: het papier kronkelt. De vreedr 0»/- 
fluit haar troon vati "kronkelende wolken. J. Vos« Dt 
kronkelende golven. 0\r£RZ* v» Hervsy* 

KRGONi z. n,, vr.^ der^ of van de kroon i meerv; kroi^ 

. hen. Een kreits , kring. In het bijzonder de boVe&fte 
uitftaande rand van een ding; gelijk blijkt uit de zamen^ 
ftelL kroonlijst^ kréonwerké Voornamelijk heeft ecnc 
foort van hoofdfieraad , reeds vaii oude tijdeii ^ . den naaid 
van kroon gedragen , zijnde een band öf krans 9 tot een 
teeken van voortreffelijkheid , eer en vraardigheid.. Dé 
Goden der Ouden werden mei kroonen van allerlei loof 
vertoond. Priesters naddeti eene kroon , orider hét offé* 
reiï. In de oude wedipelen dong men naar de kroon ^ alt 
cenen prijs. Van hier heet, inde överz. van denBvB*, 
de löon van den geestelijken (Irijd tene kroon der regt* 
vaardigheid. Fig* beteekent het^ daarom^ eer 9 roem, 
luister : zeergewenschte broeders , , mijne hlijdtfchap ende 
chofie ! BVbelv. De kropn der heerlijkheid. Hierheen 
behooren de fpreekwijzen : de kroon fpanneti i boven ah-^ 
deren uitftéken* iemand, éene kroon opzetten ^ hem töé 
«er verllrekken , hem. luister bijzetten , hem prijzeti,» le^ 
mand de krooü van hit hoofd flelen j heih fchaiidvlekken, 
hem eene blijvende fchande aandoen. Dat uitmunt öih 
der meerderen van zijne, foorc: hij is de kroon van zijn 

fejlacht. In den allerbepaaldlleh zm i$ bet woord eenè 
enoeming van het. hoofdfiersÈ^d van Vorsten^ t\i tréi 
Keizers , Koiungen > Paufen: de Porsi verfcheen meteene 
gouden kroon 9 jchitterende van èdelgèfieénte. Voitb. be« 
zigt dit woord in eenen zeer ruimen zin ; é^n kroon iidH 
goude glansfen. -^ En vlecht oen glorikröön vdnJlrdaleH 
om zijn haireu. Dneig^ > de Waatdigbeid vün iUlk èénfM 


Ut. én 

Votït ^ niet 4t daarmede gepaard gaande magt en héeN 
fchappij : gij zuit de kroon beerven. Hooovl, Aertsvij^ 
dnden van zijne kroon* Moonen. Tot de kroon komen. 
Hierheen behoort de fpi-eckwijs: naar ie kNon fieken ^ 
des konings heètichappij lagetl leggen. Wijdeï's , in hec 
algemeen^ naar iiethands eer flaan, heni deii roem be« 
twisten : wie Fkkkut lier wil fteeckert naar de kroon. 
Vond. Haer' tuste^ durft haer fteken naet de kroon. 
Anslo. Het ligcbaaiü van den ftaat, het koningrijk : 
die goederen zijn Aan di kroon van Engeland vervallen. 
£ene zilveren en gouden munt: eene franfche kroon. 
2onder twijfel ^ om bet gekroonde borstbeeld , dat daar- 
op geftcmpeld ftaat- Voords worden vele dingen , om 
de gelijkheid 9 Ar^oxf^ genoemd. De üifgebreidde tak* 
ken van eenen boom : geen kleene fiam kati een groote 
kroon dragen.. Hoopt. De fchanddoorneii," om des 
Heilands hoofd gevlochten : zioo veel wOfidèH ali prickels 
aan dis kroon. £>£ Decker^ Een kopfef'en bol met uit* 
ftekende armen , waarop kaarfen branden i ook van kri- 
ftal enz* gemaakt: de kroonen in eene kerk ópjieken. Ee^ 
ne glazen ^ krijlallen kroon. Een werktuig » oïn garen 
optewinden : het garen vaii de kroon nemen. De ho- 
rens van een beest i hert enz : net hert beeft zJjne kroon 
afgejlooten. Verklein w. kroontje i het kroontje i^an het 
oog , het wit. ZameBftell. gloriekroon ^ kérkkrooH , lauwer'^ 
kroon i martelktoon j muurkrdon^ die, oiidtijds, gege^ 
ven werd aan hem ^ die den muur eenér belegerde ihd., 
toor anderen ^ bekloni , tijkskróon. — « Kroonengoüdf 
zekere goudfoort ^ kroonlijst ^ kroonprins m kr&onrad^ ze^f 
kef rad in een uurwerk, króonras^ eene fbon tan fijn 
laai, ktoontjeskruidi ktoonwerk^ tnZé 
. Het is zeer waarfchijnelijk^ dat ti^ij dit woord uit het 
late Corona , fr. couronne , oiitleend hebben , fchoon de 
harde oo^ in kroon ^ kfoonen , volgeds Kiu en de maas* 
laadfche üïtfpraak , met het gr. Kopmk 9 fummitas , vet 
apexalicujui tèi , overeenkomt. Behalve dit, behoort het 
tot de woorden krans en rond^ en drukt, eenigzins 

' het denkbeeld vati rondheid uit. In het wallif. is crvfnn^ 
eren , en in het ijsl. cruin rond. In het hebr. heet ^3)1 
een horen, een krans, eene kroon, eer, luister* 

IROONEN, bedr. w., gelijkvl. Ik kroonde^ hoh gth 
kroond. Met een hoofdueraad omwindeii: menkrotmdê 
^^rtijds d$ Dichters met iauriir. Den prijs toekeuren : 


« • 

'téne gekróónde^^ anders bekroonde , verhandeling over lenig 
vnderwerp. Sieren, optaoijen: gij kroont het jaer uwer 
geetheijdtn Bybèlv% Luister en eer verfchafFen: hei 
einde kroont het wérk. U kroont verdiende lof. Poot. 
Iemand mei eenen kluppel kroónen , hem toedekken met 
flageni In dé eigenlijkfte beteekenis des woords, ie- 
mand ^ onder de plegtige opzetting t^an eene krood , de 
koninlgiijkc waardigheid eri m^gt opdragen , of dezelve 
daardoor bevestigen: eenen koning kroonen. Van hier 
heten Vörften gekroonde hoofdtn ,. dat zijn Paufen , Kei- 
zers eh Koningen. Het liaamw. krooning is de plegtige 

, handelwijs zélve ; de inhuldiging van eènen Vorst. . 

KROOS, z. n; , vr. , der^ of van de kroos; meerv. kro-^ 
zen. Hetzelfde als kreus, flechts met eenen anderen 
tongval. Ha^ma noètnt het onz. , fchooa men» ge- 

, wonelijk» het vrouwl. geflacht hoort uitfpreken. 

KROOS, (kroost ^ hl] Kiti óok kroes ^ kroehy z. n-, o., 
van het kroos ; zonder meerv. De kronkelige ingewan* 
den.'^hoogd; gekrdfe^ denkelijk van *röw, fterk gekron- 
keld. Een kra'sfende rave , die op het kroos en darmtn van 

, ghevelde lijken aest. De BruN£. - , - 

KROOSJE, z. n. ^ ó*, des kroosjef^ oï van het kroosjei 
meerv; kroosjes. Kleine pruimpjes. . 

KROOST j (kroos^ z. n. ; 6.^ vin hit kroost; zonder 
meervi,. Waterkroost, cendengroen. 

KROOST, z. n., o., van het kroost; zondtr meerv. Af- 
val van eendvogelen en. ganzen: dus zegt men afyal voor 
'/ kroost van ganzen. Oüthof; Kroost j zegt Huyoec.,' 
is , in het geiaiit der menfchèn, datgene , welk ieder ia 
het bijzonder heeft , en waardoor elk mensch te keniien 
is. Vond. zegt, dat kalisto den knaap Arkas aan het 
kroost^ Ai i. aan de trekken , aan de zweming . van het 
gelaat, kende ^ ilamelijk voor haren zoon. Bfi V vader^ 
lijcke kroost jttaalt levende uit tm wezeni , Vond. Over- 

. eeukomftig met dezen zin, dien men, weleer, algemeeti 

. aan het woord kroost hechtte, daar men hetzelve metge« 

laat en gelaatzweming verwisfeldé, fpreekt S. vaK 

Hoogstraten van de kröostkunde , woot gtlzziknndt ^ 

^ of aanzigtskunde. Nog wordt het woord kroost,^ voor 
gelaat , in Braband en onder Breda , gebezigd. 

. Ën daar de kinderen, gemeenelijk, iets van hun|[ér 

-* Ouderen kroost voeren, gelijk S. van Höögstr. zegt, 

. . of omdat in de kinderan bet beeld der Oude:[$n als her-' 

leeft, 


leeft , 200 Worden de kinderen zeer gemeen hel' kroost - 
der Ouderen genoemd : door ftaatzucht aepgedreven , geit 
zijn gebodt ons manlijk kroost het leven. Poot. Uok 
worde het van dieren gezegd, alhoewel met betrek- 
king op menfchen, die, eigenlijk,- door dezelven be- 
doeld worden : gij adderenkrooit! wie heeft u' aangewe* 
zen^ enz.? Hai^ielsv. Ov£rz* Zsvmenftell. nakroost. . 

KROOT, zie karoot 

KROP, z. n. , m.^, des kropt ^ oï van den krop ; meerv. 
kroppen. De voormaag in graanetende vogelen, waarde 
korrels, eer zij in de maag komen, geweekt worden: 
de haan heeft zijnen krop vol. In eenen verachtelijkea 
zin wordt het van menlcben, di^ veel en gulzig eten, 
gezegd: hij heeft zijnen krop gevuld. Een verhard ge- 
zwelonder de Kin: eenen krop hebben. Borst: hij fiak 
den krop voor uit. De boezem der vrouwen : 
Bloemert wierp , met roozeblaaden , 
In haar aanzicht ^ nek^ en krop. Hooft. 
Gemoed: haar krop werd zoo vol ^ datziitxiz. ^^ Schrei jen 
met een vollen krop. Vond. Dit Jieekt hen in den krop ^ 
(zij zijn daürpver gebelgd} Vond. Des moors verbolgen 
krop. Hooft. De hals van de blaas is 0?^ /i:rö^ derzelve. 
Voor falaad : ik heb de kroppen laten Jchieten. Pieter* 
SON verkiest, in deze laatfle beteekenis, het vrouwL 
geflacht* Van hier kroppig , droog , dat ligt ftppt ; ook 
hoofdig , kwaadaardig. Zamend:. : kropaas , deeg , om 
hoenderen . te mesten , krotader , krepbeen , kropgans y 
kropgezwely kr oplap ^ kropjalaad^ kropvogel^ kropzweer. 
KROPPEN , bedr. en onz. w. , gelijkvL Ik kropte , heb 
en ben gekropt. Bedr. , den krop vallen door eten te 
geven: jonge vogels kroppen* Ook wordt het van ande- 
re dingen gebezigd: de Klisfingers hadden^ mei eenighe 
fcheepen vol puins , de Schelde gekropt. Hooft. l,eed 
kroppen^ anders opkroppen. Lonken^ die kroppen U hart 
met oyervloedt van vonken. Hooft. Onz., met hebben^ 
tor eene. krop fc bieten: de falaad begint 'te kroppen» 
Met zijns dik worden: zoo men V laat in V goede gr aar- 
zen niet , zoo kropt het aan het quaadt : en berst wel dik- 
wijls uit. HooFr, Van hier kropper ^ kropfalaad; ook» 
die een krop^ezwel heeft, insgelijks eene duif met ee- 
nen dikken krop, ook wel kropperd — kroppersch: 
kropperfche duiven. 
KROPPIER, z. n., vr., der^ oivan de kroppier^ meerr. 
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kroppieren. Bii Kil. kroppier^ achterkrdppier. Het if 
een oiid. woord, bcteekenende het verhevene deel van 
een paard , bij den ftaart ; anders het gat : die in de 
zale niet kart , moet te vrede zijn op de kroppier te zitten. 
De Brune. Uit het fr. croupiere^ croupe^ ital. groppa, 

KROT, z. n., o: y des krotSj of van net krot; meerv. 
krotten» Een kot, een klem huisje. Verkleinw. krotje. 
Ook voor een bordeel, of hoerhuis. En van hier het ooz. 
w. , krotten , üiet hebben , voor nachtbraken , en wel in 
krotten , of flechtc huizen , bordeekn : hij had den gan- 
p:hen nacht gekrot. 

KROT, (krotte^ z. n«, vr. , der^ of van de krot; meerv. 
krotten. Een vlaamsch woord, beteekenende kladdig 
flijk , dat , op de kleederen fpattende , opdroogt. Van 
het fr. crotej crotte^ flijk, loodderj nnsfthien uit het 
In.crusta^ eene korst. De Brune gebruikt het ver- 
klein w., krotje: neuskrotje j voor fnoitebel. Kiliaan 
heeft krotte^ en het w. krotten ^ flijk van de kleederen 

. afborstelen. Wij vinden het woord krot ook voor na- 
deel , verlies , gebezigd : daer ghij hun groote krot enit 
hinder mede doet. Vel, Chr. v. Hoorn. 

KRUB, zie krib. 

KRUGCHEN, onz. w., gelijkvl. /* kruchte^ heh Si- 
krucht. Klagen , ftenen. Van hier krugcherd. Van deo 
klank gevormd. 

KRUICIFIX, ikrucifix) z. n., o., van het krucifix; 
moerv. kruicifixen. Ond. woord, in de dagelijklchc 
taal alleen gebruikelijk, beduidende een afbeeldfel van 
Kristus, hangende aan een kruis. Uit het lat. crucid- 
fixus , aan het kruis gehecht. 

KRUID, z. n., o. , des kruids, of van het kruid; meerv. 
kruiden. Een gewas , eene plant , die niet onder hees- 
ters of 1>ooinen geteld kan worden. In eenen zeer uiige- 
breidden ziin bevat dit woord alle foorten van zulke g^ 
wasfen. Men gebruikt dan de zameng. : kruidkenner^ 
kruidkunde^ Lubl. de Jonge ftelt voor, oin,in^^ 
plaats van kruidkunde^ voor botanie ^ een algemeener 
woord te nemen, en wel plantkunde (en dus ook plant' 
kenner) , voor zoo ver ook boomen , heesters en andere 
gewasfen binnen het bereik dier wetenfchap liggen. •-- 
Bepaalder , met uitzondering van gr.is en balmfcmeteade 
granen : dat de aerde uitfchiete grasfcheutkens , kruytzaet 
zaeijende na /yaen aert. B yselv. Nog bepaalder , eet- 


bare kruiden t kij leest kruiden voor de keuken. Spefe* 
rijeot het fijne kruid is opgejlagen. Hierheen be^ 
faooren de zam. : kruiddoos , kruidkoek , kruidnagel^ 
kritidnagelhóm ^ kruidnagelhout ^ kruidnootj kruidwin^ 
kei. Heelkruiden : gij moet kruiden op jenever zetten. 

, Met V fchild van heijlzaam kruid. Joncktys. Éukele 
eetbai'e ge^^sfen noemt men oök wel met den blooten 
naam van kruid : ik begeer geen tuinboonen zonder kruid^ 
voor kifun , boonkruid. OneigenJijk zegt tnen van fïou« 
te kinderen , in de dagelijkfche; taal : ik ken 4^t kruid 
weU Verkleinw. kruidje. Kruidje roer mij niet^ een 
zeker kruid ; ook een netelig mensch* Van nier kruid*' 
achtig^ kruidig t die kost is heel kruidige in het gemee- 
lie leven kruijtg. Voor net, kostelijk, zwierig: eene 

' kruidige Qkruijige) vrijster , waarvoor men ook kruiderig 
Zegt ; D. V, kruiderig gekleed. ZaménftdU : adder kruia^ 
bhedkruid^ boonkrutdy boonenkruid^ citroenkruid ^ dui* 
zendiruidj enz. — Kruidbed^ kruidboek , kruidhaler^ 
kruidköf^ kruidlezer^ kruidworm^ enz» 

Kruid ^ Otfrid. chrut^ Willkr, krut^ bij Notk. 
in het meerv. chriutter^ chroter^ hoogd. kraut^ npderf, 
kruud^ zw. krut en krydda. Het damt, zonder twijfel, 
van het angelf. growan^ zw. gro^ on^ gr oei jen ^ af. 

KRUID, z. S. , o., des kruidt^ o( van het kruid; zon* 
der meerv. Buspoeder, fchietkruid: kruid en loot te koop. 
Hij heeft al zijn kruid verfchoten^ ook: hij heeft al zijne 
kragten verfpild. Zamenft. : kruidbus , kruidflesch , kruid" 
horen ^ kruidkuis ^ kruidkamer^ kruidkoker^ kruidkooper^ 
hruidlepelj kruidmaat^ kruidmaker^- kruidmolen^ kruid* 
fioof^ kruidton^ kruidtoren. Adelung leidt het woord 
af van ^n verouderd werkw. kruten , ons gruizen^ ver'- 
gruizen. 

KRUIDEN, bedr. w., gelijkvl. Ik kruidde^ heb gekruid. 
Met fpeferij beftrooijen , vermengen : die worst is fterk 

Jekruid. Gekruidde kaas^ anders kruiderkaas^ kruijer* 
aas. — Gekruidde wijn^ anders kruiderwijn^ krutjer* 
wijn. Van hier kruidenier ^ kruidenierswinkel ^ kruiderij. 
KRülDEREN, bedr. w., geUjkvl. /* kruiderde, hek 

Jekruiderd. Hocffmidswoord; een ftuk nieswortel op 
e borst van een paard leggen , on> het vaii^ eenig onge* 
mak te genezen. 
KRUIJEN, bedr. en onz. w. , ongelijkvl. Ik krooi^ hei 
gikrooijen (ik krood , heb gekroden). Men gebruikt het 

Rr ft ook 


626 K R* 

ook gelijkvi. : ik kruide ^ heb gekruid. Op eenen krui- 
wagen vervoeren: ik alleen kan. driehonderd porid krui jen. 
Fig. : iemand tot een ambt kruijep.^ hcm^ tegen zijne 
vcrdiendren, aan een ambt helpen. Onz. , met hebben: 
hij kan zwaar kruijen. Met kruijen den kost winnen* 
Van het ijs op rivieren, wanneer deszelfs fchotfen, 
door den ftroom , voordgedreven worden *'en op elkan- 
der fchuiven, zegt men: het ijs kruit. Van hier krui" 
jer. Zamenftell. : kruijersgild ^ kruijerswerk ^kruiwagen ^ 
kruizeêl. In FriesL zegt men nog ^rörf«^. Zït kruiwagen. 
KRUIK, z. n, , vr. , der^ of van de kruik; meerv. krui- ' 
ken. Eene aarden \vraterflesch, met eenen buik: eenc 
kruik met wijn. Ook uit anderejftof gemaakt: eehe griek- 
fche kruik. Vond. Eene lederen waterflesch : ende fij 
hadde haer kruijke op hare fchouder. De kruik gaat zo9 
lang te water j dat zij breekt^ de kwaaddoener wardt 
einaelijk eens geftraft. Ergens de kruiken befiellen^ het 
beftel van eene zaak hebben. Eene kruik noemt men 
ook de f/r«/3f der oude Romeinen, waarin zij de asch 
der verbrandde lijken bewaarden. Daar, eindelijk, de 
griekfche en latijrffche Dichters ftroomgoden verzier- 
den, van welken ieder over eene bijzondere hoofdrivier 
het opzigt had, zoo hebben ook onze vadcrlkndfche 
• Dichters deze beeldtenis behouden, en fteUen zich de- 
zelven voor, als goten zij den (Ifoo'm uit eene kruik: 
die den Jfroom uit zijne kruik giet. Vond. Stroomkruik 
heeft HooGVL. Van bier, dat de Dichters dit woord 
voorden oorfprong, de bromvel des rivierwaters, ne- 
, men: de Scharp^ gemuilband en in zijne kruik gedompeld. 
Antonid. Voor den uitgang eener rivier, waar zij zich 
met een ander water v^rrmengt: daar Mincius zijn kruik 
in Padus, boezem jiort. Vond. Daer de Schie haer kruik 
giet in de Maes . Poot. Verkleinw. kruikje. Zamenftelh: 
aschkruik^ bierkruik ^inktkruik ^ oliekruik ^ enz. 

Kruik ^ Otfrid. kruag^ hoogd. krug^ nederf. kruke, 
middeleeuw, crèche^ cruga^ corcha^ dat, door die let- 
tcrverzetting, met het lat. orca^ urceus overeenkomt. 
Bij Ulphil. aurkge^ fr. cruche^ oudfrlesch crocbaj 
zw. kruka^ eng. croak, angelf. crocca i wall. cregen. 
Het behoort tot het geflacht van kroeg , kruk , krom , enz. 
KRUIL, z. n., vr. , der^ of van dfi kruil; zonder meerv. 
Men gebruikt' bet in de fpreekwijs: om de kruil^ om de 
kool, om te lagchen. 

KRUI- 
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KRÜILEN, oaz. w., geUjkvl. Ik kruilde^M gekrüild. 
Een WQor4 9 <lat een ze)cer geluid van. duiven nabootst ; 
eng. to CTiOm Duif en doffer trekkebekt ^ knort en kruttt. 
Vond., .. . .. 

KRUILING, z. n. , m.^.des kruilings^ oï van ,den krui"^ 
ling; loeerv. kruifings^ kruilingenn Ë^ne foorc van 
kleine; s^pp^len/ Halma kiest het vr« geflacht. Het 
fchijnt, us, guldeling ^. krakeling ^ haring enz* meer naar 
het manh te hellen.* 
KRUIM t a* n. , vr. , V^r, oï van de^hmim ; het meer v. is 
buitep het gebruik. Het ])imienile van brood, het te- 
gendeel van korst : en fluit* de kruim in eene korst • Vond. 
Oyerdr. 9 'voor verftand : in dat boek fleekt kruim* Ver- 
klcinw. kruimpje. Van hitr kruimachtig ^ kruimtg. 
KRUIMEL i z« n, , vr, , der , of van de kruimel; meerv. 
kruimels f kruimelen. V^erkleii^. kruimeltje. In (luk- 
ken gewrevene kriiini , broodlcKuimel : de hen pikt de 
kruimels pp. De broodkri^imelen Jleken hem , hij is heel 
dartel, in het geni;?ene leven gebruikt men het ook voor 
een weiuigje: hij krijgt geene kruimel van dat alles. Van 
likr kruimelig ^ ook voor. karige gierig. 
KRUIMELEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Ikkruimelde^ 
heb tn.ben gekruimeld f Bedr., aan kruimelen wrijven: 
ik heb het brood gekruimeld. Onz. , met zijn ; met krui- 
melen uitvallen : dat brood kruimelt zeer. Vanhier krui' 
meling ^ welks meerv. kruimelingen de fijne brokjes van 
fcheepsbefehuit te kennen geeft. i 

Al deze woorden hebben hunnen oorfprong van bet 
angeir. cruman^ vergruizen, dat met het gr. kpt!Jtuov^ 
cene kruimel, en het hebr. O'^i, verbrijzelen, verwant 
i«. . 

KRUIN, 2. n. , vr. , der., of van de kruin; meerv. krui^ 
nen. De certte beteekenis dezes woords fahijnt die vaii 
eenen ronden i»*ing te wezen , overeenkomende met het 
wallif. crwnn^ cren^ ijslj €ruin^ rond, en uit eene 
trori, met kroon^ IslU forona^ voordgevloeid te zijn. 
~' Die eerftQ beteekenis kan men nog vinden in de kruin 
van fommijge Jroomfche Geestelijken , wier hoofd zoo 
gefchoren^ wordt, dat er een kring, door de blijvende' 
baarftrook,. gevormd wordt. Men noemt dat, daarom, 
in het fr. ook la couronne^ de kroon.' Van hier is het 
woord overgegaan , om den hoofdlbhedel uittedruk- 
kcn : geen hair gifat v4n uw kruin verloren* Raesfei,d. 
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Hiet hoofd in het gemeen : 4f^^r paste hun der iichtrtn 
lauwerkroon om zijne kruin. Voluenhovr. Het fchort 
hem in de kruin , het loopt met hem door. HU kan da 
fiiet in zijne kruin krijgen , »iet begrijpen. Voords be- 
dienen Dichters <zich van dit woord, om het uitftekende 
toppunt, het bovenfte deel vao iets aanceduiden. Zie 
hier eenige voorbeelden: op de kruin van' ^t ravelijn. 
Hooft* De kruin des westertorens* Voi<ïd. De kruin 
des bergs. Voor ftadsgebouwen : van Nifaes hgogi 
kruin. vond. Voor wouden op den top der bergen: 
de l?ergen van hunn* kruin berooven* Hooft. Voor de 
oppervlakte! der zee : zomtijdts doe ik zuchten den zeeman^ 
die te trots mijn blaeuwe kruijn bezeyidt. Rodenb. Voor 
de kim der morgenwolken : fcharp uehtens goude kruin 
in V oosten fchittert* Hooft. Én meer andere voor- 
beelden. Eindelijk wordt het voor den ganfchen per- 
foon genomen : verachten de baerden , en prijfin gefcho- 
ren kruinen. Rodbnb. ; bij welken ook een "bijv. n. £#• 
kruind voorkomt: rond gekruinde bomen. Zamenlt.: 
kruinpunt^ (J^ruin/iip bij hooft) het zenith bij de He» 
meJloopkundigen genaamd , — kruinfcheren. 
JCRUIPEN , onz. w. , ongelijkvl. Ik kroop , heb en hn 
gekropen. Eigenlijk , zich , door middel van de voe- 
ten 5 langzaam op den^ grond voord bewegen ; wanneer 
het vooral van gekorvene dieren en wormen gebruikt 
wordt : V kruijpende gedierte , dat op der aerde kruijpu 
Bybelv, Insgelijks van zulke viervoetige d/eren, die 
op hunne korte beenen lafngzaam voordgaan : dit [al u 
onder het kruijpende gedierte- onrein zijn; hét wefelken, 
de fchiltpadde j de fwijnegel^ enz. Bybklv. , Van men* 
fchen, wanneer zij op handen en voeten, of knien, 
voordgaan : het kind kruipt , eer het loopt. Ik konde 
door het gat niet heen^ of ik moest kruipen. Hij 
heeft op handen en voeten gekropen , én , hij is op handen 
en voeten door het gat gekropen. Zicinl bh 145. Voords 
gebruikt men het woord in eenen engeren zin , met bet 
Wjbegrip van cene vernederende bukking; wanneer het 
gezegd wordt van fchepfelen , die an iers niet kruipen. 
Zoo kruipt de hond , die gedreigd wordt. De vos kroof 
in zijn hol. Oneig, , zegt men het van gcwasfen , die 
hunne ranken laag langs den grond fchieten:/^ aardb^* 
zien kruipen over het pad. Eerf wingert. die Inngt 
dt aerde kruipt en flinger^t. Poot* Van eene vlam ; om 


ée kruipende vlam tot btadkren op te fieoken. Hoopt. 
Van den wind, wanneer zij ongemem veranden: de 
Wifid kruipt naar het westen. Van de langzame vorde- 
ring eener zaak : dat werk gaat kruipend. Oneig. wordt 
hét ook van menfchen gebruikt, wanneer zij, b. v., 
iets fteelswijze doen: te bedde kruipen. Wanneer zij 
zich (laafsch veröcderen: hij gedroeg zich jegens den 
yorsi met eene kruipende laagheid. Hij kroop voor mif^ 
tóen hij in nood was. Wanneer zij tragelijk voordgaan: 
ik kom den wég fchier gekropen. IH zijne fchulp krui* 
pen , zijn woord niet durven houden. Iemand in het 

fat kruipen 9 hem laag vlei jen. Deelw. kruipend: het 
ruipenae gedierte. Voords kruipelings : kruipelings in^- 
dringen. De Brüne. Kruiper^ kruiping. Zamenltell.: 
kruiphen , kleine hen — klein vrouwmensch , kruiphoL 
Kruipen , hoogd. kriechen , Notk. chriechen , chrefan^ 
zw. krdka^ krijpa^ ijsl. kreika^ kriupa^ nederf. kru' 
pen 9 angelf. creopan^ eng. to creep^ fr. croupir^ gr. 
ipnes»^ waaruit het lat. ferpere'tn repere. Ons nederd. 
rijp en rups zijn uit dezelfde bron. Het woord fchijnt 
ea eene nabootRng van het geritfel eens kruipenden diers 
te zijn , en tevens op het vasthouden met de kromme 
nagelen , in hot voordgaan , te zien ; zoodat de wortel 
krom mede in aanmerking kan komen. A. 'Myl. Vraagt: 
heerscht er niet zekere overeenkomst tusfchen het gr. 
;^if7rT«iy, manihus extremis nitij het fr. griper^ en ons 
kruipen? 
KRIUS, 2. n. , o., des krui fes^ of van het kruis; meerv. 
kruifen. In den eigenlijkflen zin een regt Hgchaam , op 
welks boveneinde een andier Hgchaam overdwars zicli 
uitftrekt, in de gedaante van eene lat. T, welke ge- 
daante , «iders , het Antoniuskruis heet. In deze oor- 
fprongelijke en èerfte bereekenis komt het nog, fom- 
tijds , voor. Zoo noemen de papiètmakers hun houten 
werktuig, waarmede zij, in du hangfchuren, de vellen 
op de gefchorene touwen hangen, om te droogen , een 
kruis. In verderen zin , ieder Hgchaam , dat een ander 
Hgchaam, op ee^ne zekere wijs, doorfnijdt, of de ge- 
daante e/J figuur van hetzelve. Zoo noemt men het St. 
Andries^ of het hóurgondijihe kruis^ dat de form van eene 
froote X heeft. Een gaffelkruis is als eene Y. Meest 
wordt itueen kruis genoemd, wanneer tWee ligchamen 
elkander , ip^ eenen regten hotk , doorfnijden. Hiervan 
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ztgt men.: üts in Tut kruis Uggeu^ het roo^ plaatfen , 
dat het die gedaante hebbe. Men gebruikt,- hier, ook 
het bijw. kruifelings: hij zat met de beenen kruifeliHgs» 
Van hier wordt de. naana krtiis aan vele dingen geëigend. 
Het kruis van den rug. Het kruis in eene ^et^er* Eeft 
nieuw kruis in eene. broek zetten. En in nieenige andere 
gevallen. In eene naauwere bcteekeuis, js een. kruis een 
werktuig , waarop men , eertijds , flavcn , voprilamelijk , 
eene fmadeliike en fmertelijke doodftraf aandeed. Zoo 
erkennen alle kristenen, dat Jezus aan een kruis ge- 
^ hecht en daarop geftorven is. Voor ds het teefcen des 
kruifts: een kruis maken ^ oï (laan. Een halsfieraad: 
een diamanten kruis. Het lijden van Kristüs: roemen 
in het kruyce onzes Heer en, Éybelv'. De. leer van den 
gekruifigden i de ergernisfe des kruices. Bybelv. Het 
lijden der kriatenen: zijn kruis op ziph nemen. Onder 
het kruis leven ^ prediken^ dat is onder vervolging. Al- 
lerlei wederwaardigheden in het gemeen : ik heb veel kruis 
in de wereld. Dit hrtfiondig kruis. M. L. TvDw. 7^- 
der huis heeft zijn kruis, ook ieder huisje heeft zijn kruis- 
je , elk mensch heeft zijn lijden. De voornaamfte zij- 
de van gemunt geld, wegens het geftempetde kruis 
op verfcheidene muntftukken.^ Hierheen de fpreekwijs: 
kruis noch munt hebben ^ geen geld hebben. Kruis of 
fnunt^ eene vra^ig in een zeker fpel, Verkkinw. kruis' 
/ je. Van hier kruifelings. Voords heeft Vond. het kruis* 
dom^ voor het verdrukte kristendom. Zamcnftell : 
huiskruisj huisfelijke ramp. — -Kruisbeeld^ kruisbeeld- 
werker^ kruisbeting, O^xni^houi^ kruisberg , kruisbezie^ 
kruishezienboom 9 kruisbloempje , kruisboek , kasboek ^ 
kruisboog^ kruisboóm, een kruis, kruisbroeder^ eene 
foort van geestelijken ,' kruisdagen , drie plegtige ge- 
bededagen voor hemelvaartsdag, kruisdistel, kruis* 
doodj kruisgalgy -f^ kruisgetuige-^ bij H. Düll. -^ 
kruisgezant ^ kruisgulden^ tien guldens, kruisharing , 
die gevangen en get;ond is, na dtn dag der kruisvinding, 
die op den derden Van ^bloqimaand invalt, kruishoek, 
eene plaats, waar het goed is met fchepen te kruifen, 
kruishout, het hout van het kruis -*• dwarshout — 
kruisb^ting -^ en een tuig, om krasfen in hout te ma- 
ken, kruisklamp, kruiskerk, kruiskazijn, kruiskool, 
houtskool, kruiskring van den hemelkloot, kruisleer, 
hruiitlrt^ tQt«bel| kruispaai^ kruispad^ kruisraam, 

Iruis^ 


kruUfieng\ ^ruisfiu^k^ het krutiftuk vaneen lafn^"kf>u{$^ 
ftraat ^ kruisugt ^ ide zpogenaam de heilige oorlog .tegen 
4e-.ongelóovigen e». ketters, dus geheten naar het kruis, 
wdk zij , die den^^lven mede ondernaxnen , oji/ hun- 
ne kleederen lieten, naaijei} , kruisvaa/der-^ frUdaatin d«n 

, h. oorlog , kruismarf , kruisv^rheffifig ^ de; veertiende 
dag van herfstmaancl , kruipinding^ kruisweg^ - kruH^ 
werk 9 kruiswij[z€j -r^ kruisw^enff bij Jüng "•^'iruis" 
wortel^ kruiszeil*' 

Kruis , ^bij Isidor^ , Otfrio. ea* Willer.-. cruce , 
Stryk, cAr<?«ctf, in het gedicht 9p. den heil. iVwüUBcwx, 
bij de zwab. Dichtere kruice^f^oogé. kreuz^.nGd^xf» 
kruz^. angelf. cr«cfi , eng. crofs^ zw. . kryfs tn, kars.^ 
deen. kors^ flavon. krest^ wend. krisch ^ perf. cru/c* 
Omdat dit woord, zeer vroeg, in eepe duitfche gedaan- 
te voorkomt, verkiest Adel. hetzelv* niet zoo zeer v^h 
het lat. crux aftelciden.,- als wel aan het lat. en duit- 
fche fwoord éénen oorfprong toetevvijzen ; te weten 
het wortelwoord kruk»- 

KRUISEN, bedr. en onz. w. , gelijkvl. ïk^kruiste^ heb 
gekruist. Bedr- wordt het van gewapende fchepen ge-1 
zegd, ^ie op eene zekere hoogte. heen en weder varen : 
het fchip kruist de engte* Hooft. I)e rappe zeeliin kruis^ 
fen de zoute ze^. Poot. Heen en weder loopen, in den 
loop als doorihijden : hij heeft den: weg wel driemaal ge- 
kruist. In het kruis leggen. Bij Poot vmdt me-n net 
deelw.; terwijl wij fi il en zacht ^ dus met gekruiste kui- 
ten , hier zitten. Aan een kruis hechten ; Alexünder 
Het vele duizenden krui fen* Het vkesch kruifen^ eerie. 
bijbelfche fpreekwijs. Het teek*en van het kruis maken , 
wederk. : zich :ypor het eten kruifen. Leed, hartzeer 
verwekken; denkj hoe V ^V kruist. Vond. Men gjc- 
bruikt ook het deelw. gekruist: de gekruiste kristus* 
Met iets gekruist zijn. Het leven is met de vagebonderij 
niet meer ghekruijst. Rodenb. Onz., met hebben; op 
zee kruifen. Op de vijandelijke^ fchepen kruifen. . ,Van 
hier kruifer^ een fchip, dat op zee kruist, meerv. krui- 
pers^ het volk, dat op dien bodem ingefcheept is. • 

KRUISIGEN,. Kedr. w., gelijkvl. Ik kruif$gde, heb ge^ 
kruifigd. Aan een kruis klinken. Oneig. : der wereld 
gekruijigd zijn , eene bijbelfchp uitdrukking. Het is ei- 
,genlijk een voorddur. werkw. van kruifen, 

KRUIVEN, bedr.w., gelijkvl. ïk kruifd^, heb gef^r^ifd. 
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Dit woord is, thatiiis, geheel uit het gebruik, en des- 
zelfs beteekenis bijna vergeten l omdat de zaak » daar* 
door gemeend, io on^e tijden ,* gefheel in onbruik is. 
Bij Schrijvers van vorige eeuwen komt het woord meer 
dan eens voor, en beteekent het haar met glinsterend 
goudftof beftrooijen : goedt htbt gij dan blonde kuiven 
met poeetfche fchaft te kruiven^ dat ze blijdet blinken 
fchier. HoQFT. Van hier de deelw. kruivend^ gekruifd: 
al flonkert kruivend ^oudt , zoo zwaddrigk , om uw hoofüt. 
Hoopt. Btengt uw* broeder dèn gekruifden Min. Hooft. 
En tintelt' er een flar^ die repp" haar hooft gekruift. 
HooFT# Dezelve zet het lat. van Tacitus : rutilatum 
erinem , door gekruift hair over; voor welk gekruifd ook 
kruifd gcYondcn wordt: om de krui f de plek van delokjes. 
Hooft. Met blonde en kruifde pruik. Vond. , Voords 
kruivig : '/ blonde haijr kruivich toijen op met glinsterend 
gefteenf. Rodbnb. Eindelijdi wordt ook het, hiervan 
gevormde, zelflt. naamw. gekruif bif Rodenb. ge- 
vonden : iuur blonde haijrs gekruijf. De oorfprong des 
Woords is onzeker. 

KRUIWAGEN , z. n. , m. , /fef kruiwagens , of van den 
kruiwagen ; meerv. kruiwagens» Een bekend voertuig , 
2ijnde een wagen met een wiel , die met de handen 
voordgeftudwd wordt. Oneigenl., veél vermogende 
voorfpraak tot het verkrijgen van ambten, of andere 
voordcelen : hi/ beeft eenen goeden kruiwagen — hij zit 
op den kruiwagen. Kil. heeft krodewagen , van het ou» 
de kroden , nu kruijen. 

KRUIZEMUNT, z. n., vr.^ der^ of van de kruizemunt; 
zonder meerv. Munte , lat. mentka , eene plant. Zij 
draegt haren naam, omdat haar blad krut^^ dat ii 
kroes , is ; derhalve niét kruis en munt. 

KRUK, z. n., vr. , der^ of van de kruk; meerv. kruk^ 
ken. Een fterke ftok, met een gaffelvormig dwarshout 
aan zijn boveneinde , waarvan zich lamme of kreupele 
menfchen bedienen : op krukken gaan. Een (lok met 
een dwarshout; eenen vogel op de kruk hebben. Overdr. 
noemt men eenen knoeijer, broddelaar, met dezen 
naam; wanneer het woord manl. is ; hij is maar een kruk. 
Eerte kruk wordt ook wel e^as een zwak vrouwmensch 
geiraamd. De Ica^hineii hebben ^mrcc/^.' Naar de aa»- 
merking, reeds door J. Lipsius gemaakt, is dit woofd 
met het lat. crux^ omikruiSj en krom van eenen oor- 
/ A fprong. 
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fprong. Het begrip van kromte heerscht er ook , wan- 
neer wij eene foort van deurknop , waarmede men het 
flot open draait , kruk noemen. 

KRUKKEN , onz. w. , gelijkvh Ik krukte ^ heb gekrukt. 
Met krukken gaan; ook na eene ziekte fakkelen. Van 
hier krukkig , voor zieke^jk , fukkelende , in de dage* 
lijkfche verkeering. 

KRuL, z. n., VT.j der^ of van de krul; meerv. krullen. 
Het woord betéékent, in het algemeen, eene rigting^ 
die van eene régte lijn afwijkt. Zoo gebruikt Hoopt 
het voor de froofelende omkrommiog ^an den neus : en 
zie, naar dat mij dunkt ^ de krul in iemandts neuzS. 
Datgene , dat door de fchaaf van het hout wordt afge- 
zonderd , en , om zijne dunheid en veerkragt , zich om^ 
kromt : hij brandt krullen ünder den pot. Voornamelijk 
wordt bet genomen voor de haarlokken , die , of van na- 
tuur, of door kunst , omgebogen worden : tijn haar is 
uit de krul. Overdr.: een zeggenstrant , die ftijf ftaat 
van 'krullen der redeneer kunde. Trip. Hij moet altijd 
eene krul meer hebben, dan een ander. Kuur, gril: won^ 
derlij ke krullen in het hoofd fiebben. Van hier kmtllig , 
wonderlijk, verward — kodflig. Zamenffell. : krulbol, 
ikrullebol) krulijzer, kruikooi , krullenjongen , de jong-» 
fte op e^nen timmersmans winkel, die ae krullen !moet 
opzamelen- Krullenmaakfier , krulpriem, krulfalaadj 
krultabak^ ookenkellijk krul gtnotmAi goud fche krul -^ 
krultang. Zonder twijfel behoort het woord tot kron^^ 
kei, krom. 

KRULLEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Ik krulde, heb 
gekruld. Bedr. , in krullen leggen : eene pruik krullen. 
Knilswijze buigen, een weelig luchje krulde de vaen. 
Vond. Dat de Eufraat met jchuim zeekere ringen krul- 
de, gelijk een fluierkroon^ Hooft. Oiïz^, met hebbent 
mijn haar krult niet. Zich knilswijze buigen : de baren 
krullen bover^ V vlak , en geesfelen de rot Jen. HooGvt. 
Van hier krulling% 

KUB, zie kib, kibbe. 

KUCH, (^knuch, knoch') z. n., vr. , der, of fan dekueh; 
het meerv. is buiten giebruik. Het woord is van den 
klank gevormd, bcttefaenende eenen droogen, ftooten- 
den en korten hoest.- Eene longziekte van koebeesten 
heet', om diezelfde rede, kuch. Verkkinw. kuchje. 

KUDDE, z. n., vr. ^ *f, of van de kudde; meerv. kud* 
den. £en hoop klein vee, vaü fchapeui geiten ,. e«iz. 
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Eifte kuidt. drijvtn — weidlen^ i)' jiartsyader komt zijn 

f rage kudde wei^. Hoogvl. Gij verfiheurt en vik de 
udde. De Deck. öneig., naar <Ji?n bijbelfcben ftijl: 
de kudde van Kristu^^ de kerk. ,. Zameoftell..: kuddeho^ 
/^f ,.verkcnsreu«el, kuddeh^der* Kudde wordt ze^r wel 
geferuikii van tapipe, maar giet yaa wilde diereu.VoKD. 
ijpreekt derhalve kwalijk vah. eene^ kudde wreede lydJven^ 
M^ Martiniüs leidt, het woord van het lat, coetus ^ 

. «en verzamelde hopp^ af: dit fcbijnt flechts, gevallig, 
in d§a klank der letteren overeen, te komen. Misfchien 
is het uit.ecnc bron met het eng. Hd^ een geitje, hebr. 

•*ii. Anders grenst het aan het hebr. iJ en ^nj, een 
troep, hoop. 

ViXiY)^^ kudfe^ z\q kn9ds. 

KUF, z. n#, yr,\, der^ oivan de kuf; meerv. kuffen. 
Kit, vuile kroeg: een deel g-e fpuis ^ dat men uit kraamers 
winkels , kuffen . en kraegen , 0pfiömmelde. Hooft. Hoe 

•: kuf en kroege krielt van ni(acht van ambachtslieden. J. de 
Deck* Jn Nedèrf. heet .küffe, een flecht , gering» huis , 
een kot. .In zoover dit woord eene holle ruimte betee- 
kenê, behoort hejt tot kof er ^ het hoogd. kufe^ ons 
kuip» Een kuil^ hol. heft in het chafd. ^j. 

KUGCHEN , {kigcheh ^ knugchen , knogchen') onz. w. , 

gelijkvL Ik kuchte, ^^ h^b gekucht. . De kuch hebben : 

gij weet dat minne flaeuwt en liefde griffig'^kpochte. Ro- 

DENB. Van hier kugeher j kuchfter j kugching^ (.knug^ 

. Qher f knogcher)^ 

KUIF, z. n. , vr. , der, of van de kuif; m^^iv» kuiven. 
Een vedertop, op het Uoofd vau fommige vogelen: de 
vogel Jlak zijne kuif op. Een z^\tx. yrpuwenhulfel ; be- 
koort door aezè kuif Vond. Verkleinw. kuifje.- In het 
fr. coife. > Inzopver bet eene bedekking van het bovenfte 
deel des hoofds. Qand^idt, fchijnt het met kap^ huif, 
uit eéhe bron te komen. Van bier kuivig, welk bij v. 
Mai^der roet hi^ar zaroengelleld , voorkomt : haijrkuij^ 
vige Grieken. Zamenfteil.': kuifhen , kuifmuts<. 

KUQER, z. n. , m., des kuijers, of yan den kuijer; 
'zoiider meerv. Wandeling. Verkleinw* kuijerpje. Ik 
heb eenen kuijer van. drie, uren, gedaan. . 

KUIJEREN, OBZ. w, , . gelijkyl.. Jk kuijerde^^ heb ge- 
kuijerd* Kiliaan verklaart het door omwandelen» .om 
ziqh te verkwikken. Bij Hooft vindt ^nen het zam. 
omkuijeren. In Geld. gebruikt jnen.bpt. oo|f: voor kou» 
ten» welk« betecfc^öis.bij Kiir.ootk yoorkomt» . Io.dien 
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" zin zegt Hoorn naa reeden van ftaat gekuijert. Van 
hier kuijering* In den cerftjn zin fchijnt ixet een voordd. 
w. van keerefj ^. in den laatften van kotaen. 
KUIKEN, z\Q kieken. 

KUIL, z. n. , m., des kuils^ oï van den kuil; meerv. kui^ 
len. Door dit woord wordt, in het gemeen, eeue diep- 
te verftaan , een gat ih de aarde , eene holte* Meenig- 
vuldig zijn de voorvallen, waar dit woord te pas komt: 
eenen kuil graven — delven — dempen. Nu ga^e ik naer 
den woesten kuil^ . daer Daniel enz. Poot. £en graf, 
met verachting : zij worpen het lijk in den kuiL De 
kuil van een visfchers net ,. deszelfs achterfte gedeelte. 
De kuil van de^ Aalt. Verkleinw. kuiltje : een kuiltje in 
de kin -^ in de wangen. Van hier kuilachtig^ kuilig. 
ZansenftelU : kuilAaar,oók kuilmos gmzzmd. net woord 
- behoort tot den wortel , waarop het gr. xoiKoq , het lat. 

coelum , en ons woord kil gegroeid zijn. 
KUILEN , bedr, w, , geh'jkvl. n /* kuilde , hei gekuild. 
Eigenlijk, eenen kuil maken. Verder, in eenen kuil 
leggen , zetten": aardappels -*- hoornen enz. kuilen. Be- 
graven, in eenen verachtelijken zmi Jakob werdt^ als 
verwaten , aan de veste gekuilt. Hooft. Ook zoader dat 
verachtelijke denkbeeld: den hnsTenaar alhier gekuilt 
isfterf"^ geboortedagh geweest. Hooft. 
KUIM *, (bij iCiL. kuijm , l^ume^ bijw. . Naauwelijks . 
Si voeren cume op enen daghe 
Die langhe van enen armborstjlaghe. M. Stoke. 
Op fommige plaatfen der Veliiw , gebruikt men nog dit 
woord. Wanneer iemand wat ziekelijk is en krukt, 
- zegt men : het is maTir kuim met hem. Het is het hoogd. 
kaum. Bij Otfrid. is kumig^ ziek, fiederf. .kümj 
kraiik, zwak. In,TATiAN. is cumida krankheid, en bij 
de Gr. Kafisiv ziek zijn. 
KUIMEN , onz. w, , gelijkvl. Ik kuimde , heh gekuimd. 

Zuchten. Zie kommer en het vorige kuim. 
KÜIN, bijw,, dat geheel verouderd is. Als men de voor- 
beelden van Hooft en Vondel, die hetzelve gebrui- 
ken, naleest, fchijnt het de beteekenis van bloot , naakt ,^ 
voor het oog zigtbaar, gansch alleen, te hebben: uw 
lasterftukken flaan nu kuin in top gefieigert. Vond. Als 
Glimes V volk van den Zeeuw fshen Admiraal zoo kuin op 
het boevenet zagh flaan. Hooft» En (het geestige ge^ 
drocht) zit zoo kuini men zoud* het van den roemer knip- 
pen j 
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pen , «egt Hooft van eenen vlinder , door dlaufant op 
een driukglas gefneden. C^//) laaien den vijandt om 
hoogh toornen. Dfarftond hij toen kuin, en verwondert 
vm de nieuwe 'Werken enz. Hooft. 

Sen hoedt • • é « die fat hem vrij watkuijni 
Wat fcheefjes en wat fchuijn. Bredbr* 
Als men het tot koen br«dgt , fchijnt het een denkbeeld 
te zijn , dat als een gevolg van koenheid kan befchouwd 
worden. 
KUIP, z. n., vr*, der^ of van de kuip; meerv. kuipeni 
Een wijd houten vat , dat van bo veii open^ is ^ om al- 
lerlei vocht in te doen. De vrolijke oogstmaand vult de 
kuip met wijn* HooovL. In de brouwerijen heet een 
groot vat eene kuip* De werkkuip — - gijlkuip» In de 
blaauwverwerijen kent men de fpreekwijs : eene kuip zet» 
teèy haar toebereiden. Eene kuip^ in de (lijfTelmake* 
rijen. Kuip der leertouwers. Op de kuipen werken^ 
leer bereiden. Eene vleeschton : de os is in de kuip. 
Zamenftell. : badkuip , doopkuip , fpekkuip , vischkuip , 
vleeschkuip9 waschkuip^ enz. 
JCuip^ boogde ku/e^ nederf. kope^, kupe^ fr« cui^^ 

E ooi. kuva^ middeleeuw, cupa^ cuva^ eaupus. Hetbe* 
oort, met koffer^ tot het gedacht der woorden, die 
eene inwendige ruimte beteekenen. 
KUIPEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Ik kuipte^ heb 
gekuipt. Vaten of tonnen binden , het geheele ambacht 
van eeneri kuiper waarnemen : een vat kuipen. Het kui* 
pen^ zelfft., het kuipersambacht. Onz J mtt hebben; 
rondloopen , om iets te krijgen : om een ambt kuipen. 
De fpreekwijs kan ontleend zijn van het gedurig omloo 
pen des kuipers om een vat , gelijk het lat. ambire ; of, 
in navolging van het hoogd. küfer^ in het gemeene le- 
\ ven küper ^ welk woord genomen wordt voor iemand, 
die , in wijnhuizen , zijne opwachting bij Heeren maakt, 
omdat tnen, in Duitschland, in groote wijnhuizen, 
veelal kuipers tot knechts en oppasfers gebruikt. Van 
hier kuiper^ kuiperij ^ ook voor bedeling om een ambt: 
Eer kroonzucht met haer kuiperijen , 
De nederduitschman quam befirijen. MooN. 
Zamenftell. : bekuipen^'^ kuiphout^ kuiphuis, kuiploen. 
KUIS, (bijKiL. kuijfe^ kufe) z. n. , vr., der^ of van de 
kuis ; meerv, kuizen. Hetzelfde als kies. In Gron. p:e- 
bruikt men dit woord. Deze bijzondere tongval fchijnt 
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atinteduiden , dat het, met kuis 9 eene ktiods, tot 
eenen wortel behoort, dewijl baktandeii de gedaante 
eener knods, die dik toeloopt, eenigzins vertoonen. 

RUIS, (bij Kil. kuijsj kuijje^ kudfO z. n. , vr., der^ 
of van de kuis ; meerv, kuifen, Geldersch woord , het- 
zelfde als knods. Van hier het werkw. kuifen : esnen os 
kuifen , met eene kuis doodflaan : foo ah men osfen kuist. 
F. V. Dorp. 

KUISCH, bijv. n, en bijw., kuifcher^ kuischst^ zeer 
kuisch. De eerde beteekenis van dit woord is rein , zie 
kuifchen. Het is in dat huis heel kuisch , dat is , pun- 
tig , arindelijk. Meest wordt het gebruikt voor^ eene be- 
paalde reinheid van iemand , die in (laat is , om alle on- 
regtmatig gebruik van de dierelijke drift cot bijflaap te 
vermijden: eenekuifche dogter* Dat kwetst kuifche ooren. 
In deze geftelciheia gegrond: van mijnen kuisfen echt. 
Hooft. Kuifche gebaren — woorden ''^ gedachten — 
liefde. Bij Keao is unchufeida^ onreinheid. Van hier 
kuifchelijkj kuischheid. Misfchien ftamt het, met het 
lat. castus , van eenen wortel af. 

KÜISCHEN, bedr. w., geUjkvl. /* kuischte^ heb ^e- 
kuischt. Zuiveren, reinigen: het is genoegh^ dat zij '/ 
fUjck fuijt zijn , latende een ander het vuijltje kuisfen. 
De, BftUNE. Zeemleder kuifchen 9 op den kuischmolen 
zacht. en fchoon maken. Hennep kuifchen. Geschier 
heeft kinders befor^hen en kuijjchen. Wij kuifchen ons 

fedicht met loutre neiligheit. H. DuLL. li zal dat wel 
uifchen , wel maken , (lellen. Indien de Fortuin , die 
het fallus kuischte , mij ook den voet niet dwers had ge^ 
zet , die het hem behendig veroorzaakte. Vond. Zij zal^ 
die mij dit kuischte^ mijn wraek gevoelen. Vond. Voorna- 
boot{en , haapen , bezigt Hoopt nakuifcheh. Zamend. : 
kuischboom^ zeker heestergewas , kuischkalf^ kuisch» 
molen» 
KUIT, z. n. , vr. , der j of van de kuit; meerv. 
kuiten. Het vleeschachtige deel van het been : een koe* 

fel^ die de kuit quetfte. Hooft. Met gekruiste kuiten. 
OOT. 

KUIT, z Tij vr., Af, of van d^ kuit; het meerv. kui- 
ten is niet veel in gebruik. Zaad van de moedervisfchen: 
kuit jTchieten. Ik zal er haring noch kuit van hebhen , 
ik krijg er niets van.' Daar wsl ik haring of kuit van 
hebben , daarvan wil ik het een of ander vernemen , on« 
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dervinden, genieten. Eene kuiter^ eeH wijfje van^ vÏ5- 
fchen, dat kuit fchiet. Zamenftell. : hardkuit , An de 
dagelijkfche taal, het wijfje van eenen haring , weekkuit 
het mannetje. Kuitbaars ^ kuttbot ^ kuitvisch^ enz. 
KUITJEBUlTEN , onz. w. , gelijkvl. Ik kuitjebuitte ^ 
heb gekuitjebutt. In fommige "oorden vaii Nederland , 
voor ruilebuiten. In het nederf. kütjebüten ,. op eene 
woeker achti ge wijs ruilen. 
KUKHALZEN , zie kikken. 

KUL, Z-. n., vr. , der^ of van de kul; meerv. kullen. 
' De mannelijke roede. Het woord beteekent, eigenlijk, 
lang en rond. Oul. beteekcnden de kullen ook de teel- 
ballen, gelijk Kil, heeft. Vzn hier bevetskullen. Zoo 
. ook bij^PLANT. Het behoort tot het geflacht der woor- 
den kogel , het hdogd. kaul, een kogel. In het nederf. 
is kule , een ronde dikke ftok , eene knods ; in het boh. 
is kul een paal. ^ Kulbaars (Kil. kulbars , höogd. kaul' 
bars) is een kleine baars, mét eenen ronden kop. 
KULLEKENSKRUID , z. n., o., des kullekenskruids ^ 
of van het kullekénskruid; zonder meerv. Zeker gewas. 
. KULLEN , tedr. w. , gelijkvl. Ik kulde , heb gekuld* 

Gemeen ftraatwoord , voor foppen , bedriegen. 
KUND , zie kond. Van bier kundbaar. Koj>¥.^^. 
KUNDE, z. n. , vr., der^ of van de kunde; zonder 
meerv. Bedrevene kennis: mits de kunde der [plaat fen. 
Hooft. N2Xi\)Stx kundige meteenèn tweeden naamval: 
der zaken kundig — des onkundig ^ daarvan onkun- 
dig. F. DE Haas. *— Kundigheid. Zamenftell. : bouw^ 
kunde ^ geneeskunde ^ óor/leelkunde ^ enz. Vzn kennen. 
KUNDIG , zie kunde. 

KUNDSCHAP , zie kond. . 

KUNNE, z. n. , vr., der, of van de kunne; het meerv. 
is niet in gebruik. Eigenlijk, geflacht, voordbrenging, 
van het* oude kinnen , kennen, f nog in ons bekennen 
overig) voordbrengen , telen'. Zie kind. De zwakke 
kunne, het vrouwelijke geflacht. Eene vrouw, diehsn 
kunne overtrof en heep» jillen mans kunne (jvirilis fexus)> 
Byb. I4f7. Poot gebruikt, ergens, het meerv.: d*een' 
heit van twee jonge kunnen', waar. hij het niet als een af- 
' getrokken denkbeeld , maarbepaald voor menfchen neemt. 
Het lat. cunnus, teellid der vrouwen, behoort, zonder 
twijfel, tot dezelfde bron. 

KUNNEN, (^konnen) onz. w. , onregelm. Ik kan , gij 
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kuftt , kij kan -^ ik kondi , heb gekonnen. Voor iondé 
zegt men ook kon , doch flechts in den eerden en der-^ 
den peribon van bet enkelVk getaU Ik konde komt, re- 
gelnatig, van den verouderden tcgenw. tijd /^ kon; en 
ik kon^ voor ik konde^ fchijnt eone ongelijk vloeijen de 
vervoeging van den tegenw. tijd ik kan te wezen. Men 
vervoegde, eertijds, den onvolmaaktverl. tijd ook; ik 
kost. Men fpreekt dok nog fomtijds: ik heb fiiet gekoste 
Voor kunnen , konnen vindt men ook bij dè Ouden ko^ 
nen. Het woord beduidt , in het algemeen 5 door geene 
hinderpalen belet worden^^ dat iets zij , of geiiaan wor- 
de. Het vordert de onbepaalde wijs van het volgende 
werkwoord aonder te : ik kan u beloopen. Wanneer nét 
hulpwoord hebben geleend moet worden , om dt^n volnié 
verled. en meer dan Volm. verled. tijd te vormen, plaatst 
mtn kunnen in de onbepaalde wijs: ik heb niet kunnen 
komen. Zoodra het werkw« verzwegen wordt, heeft! 
men , regelmatig , het deeïw, : ik heb niet gekonnen. Ia 
eene naauwere beteekenis beduidt het mogelijk zijn : dé 
zieke konde in dien tusfchentijd geftorven zijn. ^ In centn 
ruimeren zin, door geene wezenlijke of toevallige belem- 
mering verhinderd worden, te zijil, of iets te apen. In 
het gemeen, zonder nadere aanduiding van de hindernis: 
men kan over die brug niet rijden. Dat kan mij niet 
helpen. In het bijzonder^ met betrekking op de hinder- 
palen, die het zijn of werken beletten. Hier zijn zoo 
vele foorten van beteekenisfen , als er hinderpalen moge- 
lijk zijn. Eenige zullen genoeg wezen. Ten aanzien van 
de naturelijke bepaaldheid der dingen , ' kragt 4 vermo- 
gen hebben ^ om iets te doen , ofte lijden: flof kan niet 
denken. God kan alles doen , wat hij wil. Ten aanzien 
Van gelegenheid en andere toevallige omftaiidigheden^ 
nu kunt gij u wreken. Nu kan ik ontvlugten. Van 
magt en geweld : hij kan mij nadeel doen. Van regt: hoé 
zoudet ^ij' mij kunnen aanklagen? Ten aanzien van zeden* 
lijke belemmering ; door de billijkheid, door de zedenlijke 
pligten niet belet worden : men kan aan menfchetijkezwak-^ 
hela wel eenèn traan veroorlovené Gij kunt niet meer van mij 
verlangen. Ten opzigt van geoorloofdheid: gij kunt hem 
verzekeren , dat ik het weet. Van iilzigt en oveTtuigrhg : 
kan een man^ die dat verfland heeft \ nog zulke vooroor* 
deeUn koesteren f Ten opzigt Van dert wilt ik kan dat 
ffothn niet langer duiden. Van gefohiktheid , vaardige 
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heid , oefeniog : A/f hên fchoèn fchrtjven. Hij kan en* 
'gelsck f^reken. Van het geheugen : hij kan zijne les , on- 
derfcbeiden van : hij kent zijne les. Het eerde is : hij 
heeft haar in het hoofd, hij weet haar van buiten optc* 
zeggen ; het laatfte : h1j weef, wat hij van buiten lee- 
ren moet. Men gebruikt ^ bij dit woord , ook uitlatin- 
gen: er kan maar eene pint in dat fleschje^ nameliik /«- 
f aan. In de'dagelijkfche taal zegt men voor, ik konds 
et niet helpen : ik konde er niet voor. Dit werkw. heeft 
geene bevelende wijs. 

Kunnen^ bij Notk. chunnen en quunnen^ weten, 
WiLLER. kunnon^ hoogd. kannen^ nederf, konen,, zw. 
kunna^ deen. kunne ^ angelf. connan^ eng. to can. Het 
is , in oorfprong , met kennen verwant. 
KUNST, [konst) z. n., vr. , der^ t^ïvan de kunst; 
meerv. kutffien. Door den uitgang st ftamc het vante- 
nen af, en heeft, naar mate dat werkw. verfchefdenlijk 
gebruikt wordt, ook verfcheidene beteekenisfen. De na- 
turelijke of ligchamelijke kragt van iets , de mogelijk- 
heid, om eene beweging of verandering buiten zich daar 
te ftellen. In het genieene leven zegt men : ik zal mij- 
ne kunst eens aan hem toonen^ toonen , wat ik doen kan. 
In engere beteekenis , menfcnelijke kragt, en wat daarin 
gegrond is, in tegenllelling van de natuur: hoe veel ver- 
jchillen de werken van kunst bij die der kunftelooze natuur! 
In nog bepaalderen zin, vaardigheid, om iets lOt dade- 
lijkheid te brengen : eene kunst uitvinden. Eenen hord 
kunfien liseren. Dat is geene kunst , dat kan elk. Hier- 
heen behooren dè werktuigelijke kunjlen ^ die flechts ee- 
ne vaardiglieid der handen vereifchen, en ook handwer- 
ken genoemd worden: fmeedkunst^ enz. Ook, die zoo 
zeer geene vaardigheid der handen vereifchen, als wel 
nadenking en vlijt vorderen; vooral,- wanneer zij niet 
flechts uit behoefte , maar tot vergenoegen gefchieden : 
drukkunst^ draa i kunst ^ etskuhst* De vrije kunfien^ ee- 
ne benaming van die kunften , die door vrije perfonen 
geoefend werden ; daar (gelijk onder Grieken en Romei- 
nen) flaven of onvrijen de bloot werktuigelijke kunften 
b^^handelden : fpraakkunst , rekenkunst , dichtkunst , 
zangkunst ^ enz. Derzclver plaats is, thands, door 
de jchoone kunjienwervüug^n^^ls: toonkunst^ bouwkunst ^ 
redekunst . dichtkunst , enz. Beeldende kunften ziju de 
beeldhouwkunst ^ grave er kunst ^ fchiiderkunst p teeken* 
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küfiÈfi ent. Zij worden ook ütchts kunfiiu gehaaoidi 
tin liefhtbber der kunst. De zwar$e kunst ^ een e wijs van 
graveren, of etfen op koper 9 waar de plaat op glas af- 
getrokken kan worden* Zwarte kunst is ook 200 Veel 
alstooVerij, eijnde eene kwalijk begrepene overzetting 
van het middell. nsgr$mantia ^ dat uit necramantia ver*& 
dorven is^ betetkeoende bezwering van dooden, doo* 
denwaarzeggerij : In nog engeren zin , eene vaardigheid^ 
roet moeite, vlijt en nadenking verbonden; zonder 
meerv. Die ring is met vele kunst bearbeid» Eeil 
kunstftuk ; zonder roeerv. : hij heeft fraaije kunst bij 
zickk VaxkUinw. kunstje^ VwhUv kunjie/ijk^ kunfteloos^ 
kunfttnaar , kun/f ennr ij , kunflig^ kmftigHjk. ZameniUU. : 
kunsrgenoot^ kunstgenoQt/ch$p^ kunstgreep ^ kunstkamer ^ 
kunstkoeper^ kuhstlievend ^ kunsir^dena^r ^ kunstret^el^ 
kunst/htk^ kstnstvuur^ kunstwerk^ kunstwerktuig ^ kmst^ 
woord ^ kunttzweer (Jontanei^ biJJ. Lu«u), enz. 

KUREN, onz, w.,-gelijkvl. Ik kuurde^ Mb gekuurd. 
Gluren , pinkoogen , in het kijken de. oogleden to^ha* 
len. 

KURK, ikork) t. n» , o. en vr. , det kurks ^^ d^r kurk ^ 
van het ^^ van de kurk ; meerv* kurken» De zwamachtigö 
fchors des kurkboonia. De (lof is onz* : gekfmpf cm '/ 
ruige kirck. Vond. Dat van de ftof geqaaakt is , vr. t 
éloe de kurk sp de flescké Èene kurk aan een fnoer , al is 
zij van hout , behoudt den naam* Di kurken yan eeÉ 
net Uit het lat. cortex^ fchors* 

KURKUMA j (^kurkema^ z. n. , vr. , der , of iv7|i de kut'- 

*kuma; zonder mcerv. Geelzuchtwortel, een wortel vj^ii 
een oostindisch gewas, waarmede men geel Vi^rwt, ed 
die in de heelkunde gebruikt wordt. Bij Linn. cür* 
cuma. Mm wil, dat het arab^ crucumy waarvan het 
lar* cfeeus , faffraan , affiamt , eene benaming van vela 
gcie wortelen zij* 

KUS, z. n., m., van den kut; ifieerv. kusfeii. De druk« 
king van den mond op een ligchaam, vooral tett teekeii 
van eerbied , liefde en teederheid : een kus op de hand'^ 
pp den voet'^^ ep den zoom van iemands gewaad* Meest 
Ivordt het voor eenen kus op den mond, gebezigd^ tot 
ten teeKen van liefde, vrieüdfchaj^ en teederheid t óf gij 
hemfchijnt den kus tegevem VoND» Van liefde kkeven 
nu kaere engéveintdê kusfen. Poot* Iemand eeripn kus 
mmpeu ^ die is ^ Qitt btiii^iüg VHü het Ugcbl^un V^ 
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éenen ander toe, zijne eigene hand kusfen, en dezelve, 
voords, naar het voorwerp als toewerpen. Den. kus 0/^ 
y^g-^», waarvoor, weleer, den kus uitfpouwen gebezigd 
werd. '•^Ten kusfe en keur gaan ^ bij eenen ruimen voor- 
raad , ecne vrije verkiezing nebben. Zie kust* Verkleinw. 
kusje. Zamcnftell. : handkus^ voetkus* -— Kushandje: 
kushandies bt£n aan Fenus fier. M. L. Tydw. 

KUSSEN, bedr. w., gelijkvU /* kuste, heb gekust. Ee- 
nen kus geven : uit het fcbip geftapt zijnde^ kuste hij 
den vaderlandfchen grond, iemand de hand, den yoety 
den zoom des kleedt^ kusfen» Hij kuste de tranen van ha- 

• re wangen. Iemand voor den mond •'^ op de wan^ kus- 
ren. Orpha kuste haer zwegher* Bijb, 1477. . Dichters 
bedienen zich , in hunne beeldrijke taal , van dit woord, 
en pasfen het op levenlooze zaken toe , wanneer dezel- 
ve elkander op eene zachte wijs raken: daer Hermus 
met zijn vloet en zilvre wielingen de groene zoomen' kust. 
Poot. Eene heek , die de oevers kust. Maas en Rotte 
lekt eh kust. H. Düïx. Waar mos en gras ds groenen- 
de oevers kusfen. Wanneer de dageraat de blozende oost- 
kim kuste. HooGVL, Bjj 'letterfpeh'ng , zegt Vond. <& 
kust kusfen. Oneig.: de roede kusfen^ met eerbiedige 

* onderwerping de nuttige kastijding verdragen. Van bier 
kusfer^ kusjing* 

Kusfen , O J frid. kusfen , Notk. chufen , angelf. c/7;- 
fan^ eng. tokisf^ hoogd. kusfen ^ zw. en dee». kysja^ 
wallis, cufann , gr. teufFstv & kusiv. Het woord fcbijnt het 
geluid uittedrukken,|dat dpor den kus veroorzaakt wordt. 

KUSSEN, z. n., o., des kusfens^ of van het kusfen; 
meerv. kusfens. Verkleinw. iusfentje. Een, roet een 
week ligchaam opgevulde, buidel: een beddekusfen^ 
hoofdkusfen , naai kusfen , oor kusfen , fpeldekusfen , ftoel' 
kusfen^ enz. Op het kus fen raken ^ in de regering ko- 
men. Op het kusfen zitten % in de regering zijn. Zich 
verzetten tegens de veelen , die op V kusfen zitten. Hooft. 
ZaïSenftell. : kusfenleeuw : op *s lants kusfenleeu gezeten. 
MooN. Kusfenbaar. Hooft. Men kan met dit. woord 
vergelijken het hebr. x?^ , o'? en npj. In het fr. cw 
/r/7, eng. cushion^ ital. cofcino. 

KUST, z. n. . vr.y dèr^ oïvan^e kust 9 me^rv. kusten. 
Het deel eens lands aan zee gelegen , de zeeoever met 
het, voor een sroot gedeelte, daarachter liggende land. 

Op elke kust. MooNKN. De engelfche kust aandéen. Op 
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die kust bevaren. De Deck£r. Langs' de kust varen^ 
Die man heeft , in zijne jonge jaren 9 alle kusten bezocht^ 
* hij verkeerde mn txiïg en raauvir. Zamenilell. : kustbe- 
warer^ (^kust bewaarder') kustyarer^ (Jcustvaarder) kust^ 
wachter 9 enz. Van het fr. coste ^ göte^ uit het lat* 
costa^ eene rib, zijde. 

KUST, z. n. , vr., der^ of van de kust; zonder meerv. 
Hit woord is gebruikelijk in de fpreekwijs: te kust en 
te keur gaan. Mooghje niet gaan niet te kust* én te keur? 
Hooft. Ten kusje en keute gaan ipekVoND. Zoo ook 
MooN. Ik kan het te kust en te keur kwijt worden. 
Het is zooveel als verkiezing, van kiezen ^ koos^ gekozen. 

RUSTING, z. n., vr. , deir^ of van de kusting; zonder 
meerv. Een geregtigd aandeel aan een verkocht huis, of an« 
der pand,waarvan men renten trekt: de helft der kooppennin" 
gen op kusting houden. ZamenüdU: kussingbrief: metpot- 
geit 9 renten , kustingbrieven. Vond, Kil. verklaart kusting 
door eenen eed, van weduw, of weduwnaar gedaan, dat 
de goederen van de overledene wederhelft zuiver op de 
boedellijst aangeteekend zijn. 

KUT, z. n. , vr. , der^ of van de kut; meerv. kutten é 
Eigenlijk , eene fnede, van het verouderde kutten^ fnij- 
den, eng. tocut^ fnijden. BijhetonbtfchaafdUe graauw 
gebruikt men dit woord, om het vrouwelijke fchaamdeel^ 
daardoor, uittedrukken. J. Lipsius brengt het, in den 
laatst genoemden zin, 'tot het lat. cutis^ het vel. An- 
deren leiden bet van het gr. xuQoê^ zaad, af. 

KUUNf z. n., vr. , der^ of van de kuun; zonder meèrv. 
Een toekrüid , welk men bij tuinboonen gebruikt ; an< 
ders keule. 

KUUR, z. n., vr. , der^ of van de kuur^ meerv. kuren. 
Gril , peets : hij regt zotte kuren aan. ^a elk misprees 
die kuur en. Poot. Wat werck ick zoete kueren I Ro- 
DENB. Kuur, van her lat. cura^ beteekent ook eene 
genezing van eene wonde, of ziekte, welke men niet 
vooraf gezien haci ; eene onverwachtte herftelling. 

KW, een zamengelleld letterteeken , waarvoor, in de 
fchriften van vroegere tijden, ztlfs in die van onz- 
ccrfti Letterhelden , qu gevonden wordt. Men heeft er 
over getwist, of men die ingewortelde gewoonte moesc,e 
laten groeijen , of uitrukken. In onze tijden is die twist 
uitgewezen, en men gebruikt, metalgemeene toeftem- 
ming, kw; en dat te regt, naardien dit letterteeken veel 
iui^t^r den klank uitdrukt, dan qu. De Latijnen, die 

Ss 3 * 


#44 K W. 

> k noch jT hftdden , drukten die beide letteren , naast eU 
kander komende, uit door ^u; fchoonzij oök niet altijd 
de j gehad hebben. De j is zeker een overblijffel van 
de Fenicifchc of heb. p, kof, kuf. Onxe Voorvaders , 
her lat abe overnemende, behielden de ^ mede. Zij is 
dus vreemd , en wij kunnen haar ie rtgt misfen. Dit 
lettertceken kw , voords , ftftat alleen in het begin van een 
woord, of eene lettergreep; e^, wanneer men den oor- 
Iprong der woorden nagaat, zal men mee^t bevinden, 
dat eene der beide letteren wegvalt ; fchoon fomtijds bei- 
de onontbeerlijk zijn ^ om de naauwkeurige uitdrukking 
van het geluid. In vele gevallen moet k (Sw weggewor- 
pen worden. Bij voorb. , fchrijf het lajt. quartus {ie 
vierdé^^ met nederd. letters kw^rtus ^ en gij vindt de 
k flcchts een keelgeluid; aijnde nu hetzelfde woord als 
ons vier. Zoo is het lat. qualis ons welke , quod ons 
WMt* Kwik komt van wegen \ bewegen. Bij Ulphil- is 
£«/V^», leven, het lat. vivere, on$ weven^ dat is zweven. 
D\] ons is kwalm en walm in gebruik. Ons komen heeft 
in de vervoeging kwam. Eindelijk voor kw hebben de 
Duitfchers qu^ de oudeGothèn j, deAngelf. cv oï cu^ 
de oude Zweden kv, de hedendaagfche fv, de IJsL, in 
vel^ gevallen, *r, en de Wallif. chw. 

lEWAAD, bijv. n. en bijw. , kwader^ erger ^ kwaadst^ ergst. 
Het tegendeel van goed. Het wordt in meer dan ^ene 
beteekenis gebruikt. Voorleclijk, niet fciioon: zij zitt 
er zoo kwaad niet uit. Boos, ondeugend.* hij is een 
kwaad werktuig. Ik heb met een kwaad wijf te doen. 
Verderfelijk: «// gaven kern eenen kwaden raad Een 
fnensch van eenen kwaden omgang. Ongemakkelijk: no^ 
fwee kwade weken , dan zijn wij het te boven. Dat weh 
hig winst, rent, en voordeel aanbrengi : wij hadden een 
iwaad jaar. Slecht: /* had ^en kwaad vermoeden. 
Mpeijelijk: dat was een kwade weg. Ongeneeslijk: hij 
is aan eene kwade koorts gtjhrven. Toornig, geftoord: 
kwaad op iemand zijn. Kwaad worden. Iemand kwaad 
maken. Belccdigend: het zij niet kwaad in uwe eogen^ 
bijbelfche fpreekwijs. Slecht, niet deugend: kwade 
poot. Onheil en ramp aanbrengend : vrees niet in kwade 
tijden. OnRelukki^, heilloos: en maakt uw deerlijk lot 
daor ongeduld niet kwader. L. W. v. Merk. Ook als 
•en zelfïï. naamw. , voor ondeugd : mifd het kwade. De 
kw/^de^ de duivel. 7> kwaad. Zij krijgen het te kwaads 
asij taken in het pndcrfpit. Het te kwaad htbhen. Vraag 

den 


K w. «45 

den wsard, wat wij te kwaad hebben , hoe veel wij moe- 
ten betalen. Er is nog twee guhien te kwaad. Ten kwa^ 
de : hare gedachten zijn tegen mij ten quade. Bybelv. 
Het kwaad hebben , ongelukkig zijn, in nooddruft leven. 
Ter kwader yur^ ongelukkiglijk. Ter kwader trouw ^ 
bedriegelijk* Van hi«r kwaadheid ^^ boosheid, toornig- 
heid. Zamonftell.: kwaadaardige kwaadaardigheid^ 
ksê^aadaardiglijk e kwaaddoener ,'( kwaaddoender^ kwaads 

fe/atige kwaadgezind e bij Camph. — kwaadgunfiig ^ 
waadfchik 9 bij Oud, : zich auaedfchik aan/iellende ; zoo 
zegt men ook nog: goed/chiks^ af kwaadfchiks^ — 
kyvaadfprekend^ kwaad fprekendheid^ kwaad/preker^ kwaad'» 
fpreking^ kwaad Jpreekjier — - kwaadtalig ^ bij Vond. 
kwaadwillig , kwaadwilligheid , hvaadwilliglijk , kwaad" 
zeer. Kwadertieren is oul. in gebruik geweest, voor 
het tegendeel van goedertieren : Mer wi en willen u niet 
quadêrtieren Qmolesti) wefeni Bybel 1477. 
KWAAD, z. n., o., des kwaads ^ of van het kwaad; 
meerv. kwaden» Het tegendeel van het goed. Allerlei 
ondeugd, zonde, inoodheid, overtreding: het kwaad 
met oogluiking dulden. ^ De luiheid is de wortel van alle 
kwaad. Kwaad doen.* Kwaad bedrijven. Laster: hij 
heeft veel kwaad van mij gefproken. Ramp , ongeval , 
ftraf : quaden tot fonder getal toe hebben mij*' omgeven. 
Bybelv. Daarvan zal u geen kwaad overkomen. Belee* 
dlging : wat kwaad heeft hij u gedaan ? Schade : zal het 
mij ook kwaad doen^ als ik dat ete? Ziekte, ongemak: 
hij heeft kwaad onder de leden. Cooze toeleg: kwaad 
brouwen. ^ 

KWAAL, z. n. , vr. , der^ oï van de kwaal; meerv. 
kwalen. Aanhoudende fmert en ziekte-: in een ongenees^ 
Ijjke quaal te verkeeren. Hooft. Met de kwaal. Hooovl. 
Ook hevige gemoedsfmert : ik heb uwe kwaal ^ die » 
verteert^ ontdekt. Zo$ lang die jongeling mij zijnen mont 
zal weigeren , ziet Sempfar hulp noc/^ troost voor haar^ be* 
drorfde quael. Vond. Het ftitnt af van kwellen. In 
bet zw. gvtil^ ijsl. quól^ hoogd. qual. 

KWAART^ z. n., vr. , der^ of van de kwaart; me^rv. 
kwaarten. Eene maat, in Gron. , voor .karnemelk. 
Misfchien van het lat. quartus , als een vierdedeel van 
eene grootere maat zijnde. Als men, op de fchjepen, 
een nieuw kvyartier volks op de wacht roept, fchreeiiwt 
mea; kwaart J kwaart J Van het fr« quart. 
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KWAB 5 X. tif , vr. , der^ of van de kwab; roeerv. kwaim 
hen. Eene foort van flijmigen visch , op ftrand aange-» 
troffen wordende. ZamenftclU : kwabaaL 

JCVVAB Qkwabbe) z. n. , vr. , der , of van de kwab ; me^rv. 
kwabben. Eene lei, een klomp, die, door zijne inweti-r 
dige vocht, of zijn inwendig vet, ligt bewogen wordt 
en trilt : daar zitten kwabben vet of de ribben. Hij heeft 
gene groote kwab aan de kin. De kwab van eenen os , de 
kosfem. Dit woord komt , waarfchijnelijk , van wibbe^ 
len^ yoorddurend w. vanw^v^», dat is bewegen, zweven. 

|CWAK, z. m, m. , des kwaks^ of van den kwak ; metvv» 
kwakken f Een zeker geraas , dat door iets, in het vallen, 
of nedtrwerpen op den grond, gehoord wordt;, zonder 
mecrv. : dat gafeenen harden kwak J Voor de zaak zei-! 
ve; meteen ineerv. Zoo ne«mt men het, in Gronin- 
gerl , voor fpeekfel, welk men op den grond fpuugt: 
de vher li^t vol kwakken. Het wtinigje, dat, na net 
drinken, m een glas overblijft, heet, op fommige plaat* 
fen , kwak ; omdat men zulks , in herbergei) , op den 
▼loer werpt. Van hier wordt het dikwerf gebezigd , om 
eenen kleinen overgèfchotenen hoop aanteduiden: er ligt 
nog een kwak turf^ hout , enz. in de fchuur. Kwak is 
OOK een bijnaam j^an eenen latijnfchen fchooljongen, el- 
ders ook big g:enoemd. En deze bijnaam is, waarfchij- 
nelijk, klanknabootfend , van bet kwaken ^ kwakken ont- 
leend, welk dikwerf bij eerstbeginnenden,^ onder het 
opzeggen van hunne lesfen, gehoord wordt. K'iL. echter 
heeft qmck^ res frivola; en van hier bezigt Cats het 
voor eenen beuzelaar. Voor eenen kwinkflag, eenc 
vertelling, wordt het ook genomen; wannéér Halma 
het vrouwL geflacht verkiest. Het verkleinw. kwakje^ 
ook voor een vert«lfeltje , fprookje. 

I^WAKEN , onz. w. , gelijkvU Ik kwaakte , heb ge* 
kwaakt. Ook gebruikt men kwakken. Het woord drukt 
het geluid van eene eend, eene gans uit : dega^s quaeck" 
te vast. Vo.ND. Van hier is her tot de menlchen over- 
gebragt, voor veel, en op den zelfden i^on, praten, 
babbelön ; waarvoor men echter liefst kweken bezigt. 
Van eenen kikvorsch zegt men liefst kwakken: terwijl quak- 
kende vorfchen ander het digte kroes zwermen. Ove^z. van 
HeRv. Kwakken is ook een geluid flaan, als kwakkels. 
ILWAKER. , z. n. , m. , des kwakers, of van den kwaker ^ 
fDf erv. kwaker^. Iemand dit tot de gezindte der kwa- 
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kers bchooTt. Dezelve werd, in Engeland, door Joh, 
Fox gedicht. Hare leden beroemden zich ovet goddelijke 
ingevingen, «nJerwijlen zij in fterke zenuwtrekkingen ea 
allerlei» onnötiirelijfce bewegingen Van het ligchaam ver» 
. vielen. Inhei eug.(fuakeryV2Lnto quakejtnVtn^hewegen^ 
beven. Om die rede noemen deEngellchen hen ook trem.* 
ilers 9 tfükvs ^ bevers. Voords nemen wij ^^A-^r , in het 
algemeen, voor geestdrijver, en kwakerij voor geest* 
drijverij. 
KWAKKEL , z. n.,. m,, des kwakkels^ oï van de9t kwak- 
kel; meerv. kwakkels^ kwakkelen. Kwartel, wachtel , ze- 
Jcere vogel: fij baden ^ ende hij dede quackelen konten^ 
Bybrlv. Dus genoemd, denfeelijk, naar het geluid, 
welk hij (laat. Zamenftell.: kwakkelbeentje ^ een fluitje, 
om de kwakkelen te lokken. 
KWAKKELEN, onz. w., gdijkvl. Ik kwakkelde^ heb 
gekwakkeld. In Groningerl. gebruikt men een woord 
wakkeien ^ in den zin van bewogen worden, dat ntft 
wiggelen^ van wegen ^ bewegen, afftamt. . Zonder t wij- 
ffel is kwakkelen^ m zijnen oorfprong, van eene gelijk- 
foortige beteekenis, overeenkomende met het hoogd. 
quackelen^ zw. hveka^ eng. to quake. Van hier kan 
men de volgende figurelijke beteekenisfcn afleiden; als 
van niet geitadig zijn in het vriezen, wanneer de vorst 
zich, bij poozt'U, hervat: het kwakkelt zoo wat wet wie- 
zen; waarvan kwakkelwititer ^ flappe, onifcftadige win- 
ter. Kwakkelen gebruikt men ook van eene ongeftadige 
gezondheid : hij is aan het kwakkelen. In dien toelland 
verkecrende, zegt men ook, in het dagelijkfche leven: 
met den geneesheer kwakkelen. " Van hier kwakkelziek" 
te. Kwakkelen is ook langzaam en op dcnzdfden toon 
fpreken, veel fnappen; waarvan hvakkelaar: ghij zijt' 
^en quakkelaar , en bleeft hier geirne met deze vrouwen 
kouten. Hooft. Ook was hij een kwakkelaar (homo di^ 
ftfjc). Hooft. Kypakkelen gebruikt Kd.iaan ook bedr., 
in -den zin van ligtzinnig, onnut verdoen; verkwakke- 
hn anders. Van hier kwakkelgeld ^ kleingeld, welk men 
ligt verdoet, en onnut uitgeeft. Het zan?en::eft. kwak» 
kelnet^ voor fleepnet , heeft , misfchien , zijnen oorfprong 
uit de eerfte beteekenis van bewegen. 

Kwakkelen is, eindelijk, ook geluid flaan, als de 
kwakkels. 
KWAKKEN, onz. 'en bedr. w., gelijkvl. Ik kwakte^ 
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kei gikwëkt. Onz« ; een ^ker geraas ^ oenen kwak , is 
het vallen, maken : hij viel op den grond ^ dat hij kwakte. 
Speekfei {kwak in Groningerl. genaamdj) op den grond 
fpugen: kwak niet op den vloer. Bedr. ; iets met geweld 
gooijen, zoodat het eenen kwak geeft: hij kwakte hem 
tegen den muur ^^ tegen den grond ^ enz. Zie, verder, 
op kwaken. 

KWAICZALVPN, onz. w,, gelijkvl. Ik kwakzalfde, 
heb gekwakzalfd. Kwakzalversgocd verkoopen: hij 
wint met kwakzalven den kost. Mtn gebruikt het oot 
▼oor lapzalven , zichzelven, door huismiddeltjes, zoe- 
ken te genezen : lig zoo niet te kwakzalven met dat been. 
Van hier kwakzalver , in den engden en, misfchien, ci- 
genlijkften zin, iemand, die, fchoon in de wondhcel- 
kunst onervaren , met veel gefchreeuw , op markten en 
firaten, zalven en andere heelmiddelen aan anderen aan- 
prijst; voords ieder ♦ die, desonkundig, zich uitgeeft, 
om uit- en inwendige kwalen ic kunnen genezen. Men 
gebruikt dit woord, telkens, in eenen veracbtelijlcen 
zin. y an Tiier kwakzalffter , kwakzalverij. Het is on- 
zeker , wat eigenlijk de eerfte helft des woords beteeke<- 
ne. Of men denken moete op kwakken ^ dat is fchreeu- 
wen, zwetfen, pogchen, of op kwakkelen zijn geld 
verfpillen , of op kwakkelen, in den zin van bij tus- 
fchenpoozen gezond en ongezond zijn , is ' niet wel te 

' fcepalen: fchoon dit laatlle wel eenigen fchijn beeft i 
omdat men ook zegt : met den geneesheer kwakkelen. 

KWALIEN, onz, w., gelijkvl. Ik kwaliede, heb ge- 
kwalied. Dit woord fchijnt van den klank gevormd, 
beteekenende keuzelen , talmachtig met kinderen praten 
en omgaan; ook, in het gemeen, laf en langzaam fpre- 
ken, en hetzelfde telL.'ns herhalen: zij zat een gansch 
uur hij mij te kwalien. 

KWALIJK, bijv. n. en bijw. , kwalijker, kwalijkst. Het 
woord is uit kwadelijk samengetrokken. Men gebruikt 
hetzelve op Verfcheidene wijzen. Niet goed: dat is kwa- 
lijk van u gedaan. Ten kwade : iets kwalijk duiden. 
Iets kwalijk nemen. Neem het mij niet kwalijk. Hij is 
den vaderlande kwalijk gezind. Verkeerd : ^ij begrijpt 
die zaak kwalijk. Niet wel : ik ben kwalijk te vreae» 
Ongelukkig, lüet rampen worftelend: het gaat ^ie men* 
fchen kwalijk in df wereldl Lasterlijk: nooit heeft hij 
kwalijk van mij gefproksn* Bezwaarlijk, mocijclijk: 
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*// konde dat kwalijk lezen. Kwalijk hmren ~ zien. 
jjie last is kwalijk te dragen. Ziekelijk: hif bevindt 
^ch kwalijk. Hij vaart kwalijk. Kwalijk varen is ook 
te^enfpocd hebben , ongemak lijden ; waarvan hec zam* 
kwalijkv0art ^ en kwaliikvarén : gij zult daarvan geen 
kwaltjkvaren krijgen. Mislijk, fl«iauw: hij wordt kwü'» 
lijk. Ter naauwcr nood: hij was er kwalijk ^ pf enz* 
Onver^enoegd : zich kwalijk houden. Lastig, vervelend: 
hij is daar kwalijk gezien. Van hier kwalijkheid^ mislijk- 
heid , flaauwte. Zie lijk. 

KW ALM, z. n., m. , des kwalms, of van den kwalm; 
het meerv. is niet in gebruik. Een dikke damp: de 
kwalm der lamp. In Gron. gebruikt men dit woord. 
De k behoort, zeker, niet tot den wortel. Het is, met 
walm , walmte , uit eene bron. Zie die woorden. Van 
kwalm is ook het onz. geiijkvl. w. kwalmen , in Gron. 
gebruikelijk. 

KWALSTER, z. n., m., 'des kwalflers^ of van den kwaU 
jler; meerv. kwalfiers. Rogchel , fluim , taaiie (lijm : 
vele kwaljiers uitfpugen. Een woord, in de onbefchaaf- 
de.taal g-bruikelijk. In het angelf. \\ttt goeljier ^ etter. 
Misfchien ftamt het, even als^/?/, van geel af, zobdat 
de w^ in de afl/iding,, wegvalle., Mi.'^fchien is het klank- 
iiabootllnd, als onrlccnd van het geluid, welk, bij het 
opbrengt?n van fluim ejra , gehoord wordt. 

KWALSTER, z. n., m., des kwaljfers^ of van den kwal-- 
jler; meerv. kwaljiers. Havcresch, lijsccrbesfenböom. 
Misfchien, om den flijmerigen aard der bezien dezes booms. 

KWALSTEREN, onz. w., gelijkvi. Ik kwaljlerde , heb ge- 
kwaljlerdAn\de ftraattaal,kwalfl:ers opbrengen enuitrpugen, 

KWANSUIS, kwanswijsj zie kwant. 

KWANT, z. n., m. , des kwant s^ of van den kwant y 
mterv. kwanten. Snaak, fchalk, gast: hij vraegt den 
fuant met grooten ernst. De Dsckbr. Ik heb dien guant 
dien roemhst verleert. De Deck. In Je intrekkende 
handen der zelve guanten vervallen. Poot. Van hier is 
het bifw. kwahtswijs^ als een kwant, op de wijs van 
een. n kwant, dat is geveinsdelijk, naar den fchijn: hij 
hield zich kwantswijs ^ als wilde hij gaan. Men fpeldt 
het gemeenclijk , kwanswijs , kwanfiiis , guanfuis : want 
<tm de fleur guanfuis. De Deck. Het woord kwant is , 
zeker, van wenden: het hoogd. gewandsweife bevcsti<^t 
^^%^* Qytinten is ^ ia het hoogd. , been en wdder be* 
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wegen , en fuant is , in die taal , een fchijn , eene ge- 
veinsde handelwijs. Uit die.beteekenis van heen en we- 
der bewegen is ook kwant ^ bij Kil. een ruilebuiter, 
waarvan het werkw. , dat nog in gebruik is, kwantfe- 
len^ ruilebuiten, kwantfelaary (J^wantfekr) kwantfeligy 
kwantfelfter. 

KWANTSWIJS , zie kwant. 

KW APS, bijv. n. en bijw., kwapfer^ kwapst. In de g^ 
meenzame verkeering gebruikelijk. Voor ongefteld, zie- 
kelijk, koonfig: gij ziet er zoo kwaps uit! Sijis geweldig 
quaps en moet geduurick hraken» J. Cats. 

KWARREL, z. n. , m., des kwarrelsj of van den kwar- 
rel; meerv. kwarrèh. Een klein, ineengedrongen, 
bultig ding , inzonderheid onder de vruchten : onder die 
appelen^ of peeren^ zijn vele kwarrels. Van hier kwar» 
relachtig , kwarrelig. Met warren , warrelen , dwarrelen^ 
uit eenen oorfprong. 

KWART, 3. n. , o., des kwarts^ of van het kwart; 
meerv, kwarten. Het vierde deel van een geheel; uit 
het lat. guartus. In de dagelijkfche taal alleen is het ge- 
bruikelijk: twee kwarten in de loterij é Verkleinw. kwart' 
je: een kwartje jenever. Zaroenft.: kwartanker^ kwart- 
boek^ ook kwartijn genaamd, een boek, welks blad 
bet vierde van een Vel bcflaat. 

KWARTEEL, z. n., o*., des kwamels, of van het kwar- 
teel; meerv. kwarteelen. Zekere maat Van natte waren: 
êen kwarteel traan. Uit het fr. quartaud^ guartant. 

KWARTEL, z. n. , m. , des kwartels^ of van den kwar- 
tel; meerv. kwartels* Kwakkel , wachtel. Hij is ^ 
doof als een kwartel^ 

KWARTIER, z. n., o., des kwartiers.^ oï van het kwar- 
tier; meerv. kwartieren. Een vierdedeel. In het ge- 
meene leven alleen bedient men zich van (iit woord. 
Een vierde gedeelte van een hur: het is kwartier over 

' agten. Daar flaat het kwartier. Mijn luitengoed lig} 
drie kwartier van de Jiad. Het vierde gedeelte van cenen 
duim : eene plank van vijf kwartier dikte. Eene vierde 
verèeeling van den manerchijn; het is heden het eerfti 
kwartier *— laatfiê kwartier. Een bout van een fchaap 
heet ook een kwartier; van hier lamskwartier* ^^^ 
vierde'* gedeelte van een wapenfchild is een kwartier* 
Voords , in het gemeen , een bewijs van adeldom » ^^^ 
wapenfchild: diê. wil/en dan gêhult en gehuijst zijfi ^f^ 


adelicki flukken en geleend^ guartieren* Da Brunic* Het 
vierde gedeelte eener ftad , eens oords , eens omtreks : 
de meijerij van^s Herto^enbosch wordt in vier kwartieren 
verdeeld. Dit woord blijft , Ichoon ook een oord , ecne 
ftad in meer wijken verdecild zij : in wat kwartier van de 
ftad woont §ij ? Wijders , een oord , eene ftreek/, onbe- 
paald : het is ^ in dat kwartier ^ goed te jagen. Het 
kwartier van Nijmegen, . Een kantoor van zulken oord: 
geld van het kwartier ontvangen. Zamenftell. : achter^ 
kwartier^ voorkwartier. — Kwartier fchout ^ een fchout 
over een der kwartieren van de Meijerij, kwartierdag^ , 
vergadering der afgezondënen eens kwartiers, kwar^ 
tiersvergadering. Het woord is uit het fr. quartier^ 
lat. quantus. OuU bezigde men het hiervan gevormde 
bedr.'w. kwartieren^ voor in vier deelen fchciden , bij 
Kil, in quatuor partes dividere. Den rock fonder naet 
die en wouden fy niet quaertieren^ Lev.J. C. ' 
KWARTIER, z. n. , o,, des kwartiers^ oï van het kwar* 
tier; m^rv. kwartieren* Ook dit woord,^van eene^c- 
he.1 andere beteekenis , is uit het fr. quartier , en be- 
duidt eene plaats , waar men zich eene wijl ophoudt» 
Bijzonder gebruikt men het van foldaten , beteekenende 
eeiie' woning, waar zij eene wijl hun verblijf hebben, 
in tegenflelhng van het verblijf onder tenten, in hét le- 
ger : het volk in de winterkwartieren leggen. Zijn kwar^ 
tier betrekken. Somtijds wordt het ook voor eene of 
meer tenten genomen: het kwartier van den veldmaar^ 
fchalk. Het hoofdkwartier in een leger. Ook eene ftad , of 
een dorp , waar het hoofdkwartier Hgt. In het gemeene 
leven noemt een foldaat zijnen intrek bij burgerlieded 
zijn kwartier. Van hier, in het algemeen, fchoon in 
den lagen flijl , eene verblijfplaats : ik heb een goed 
kwartier. Fig. neemt men , in den krijg , kwartier voor 
lijfsgenade : om kwartier roepen. Geen kwartier geven^ alles 
over de kling jagen. Een tegenftrever^die nimmer quartier 
geeft. Ovfii^z. VAN Hfiav. Zamenftelh: kwartiermaker ^ 
kwartiermeesier ^ ttw beambte onder land en zeevolk. Van 
hier het bedr. w. , inkwartieren , waarvan inkwartiering. 
Schoon dit. woord uit het fr. quartier oorfprongelijk is, 
moet men , echter , dit fr. woord niet uit het lat. quartus , 
maar uit eene andere bron afleiden. De Franfchen pet- 
ten , vaak , ^ene keelleiter in plaats van onze blazende 
liplctter H'^.sJs guern voor ons war^ (welk woord de 
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£n^. lïög voor oorlog gebruiken)^ guespê^ gutpe voor 
jvésp ^ gué voor wad^ gant voor- want^ enz. Het is, 
dus , zeer denkelijk, dat dit quartser uit ei ne bron , met 
het lioogd. warten^ wachten, voordvloeije.; of^ dat het 
v^n waren ^ weren ^ dat is blijven, duren, ontllaan zij. 
Bij Otfkid. is gifuare een huis. 

KWARTS, 2. n., o., van het kwarts; meervé kwart* 
Jen^ doch flechts van foorten gebruikelijk. Een woord 
in de bergftof kunde voorkomende, zijnde cene glasach* 
tige, zeer harde, halfdoorzigtige fteenfoort, gewone- 
lijk met kristalfchietingen op de bovenzijde. Waarom 
men het, wegens die oneffene punten, afleidt van waart 
Cwart bij Kiliaan), dat is eene wrat* Van hier kwarts* 
achtig. 

KWASSIEHOUT, z. n., o., des kwasfiehoutt ^ of van 
het kwasfieheut y zonder meerv. Eene fuort van bitter 
hout, in Amerika, door de Inwoners, tegen venijnige 
flangenbeten eerst gebruikt. In onae apotheken ovcrgc* 
nomen, bevindt tnen het een h^Wzvizm koorts middel. 

• Het hout zouzi.nen naam van eencn flaaf, in Sui;inaiDe, 
QuASjE genaamd, die de eerde ontdekker er van was, 
ontleend hebben. 

KWAST , z. n. , m. , van den kwast; meerv. kwasten. Ver* 
klein w. kwastje. Knoest , weer: in dat hout zijn vele kwas* 
ten. Fig.: Pieter Pieterszoon en Albert Markus ^ twee hardt 
quasten. Hooft. Dat is een kwast van een mensch, een 
koppige vent. In Gron. zegt men oest^ ook bij Kil., 
die tevens ast heeft , voorkomende. De kw fchijnen ^et- 
zelfdc denkbeeld met meer (lerkte uittedrukken. Vaa 
hier kwastig^ knoestig — koppig, kwastigheid, on- 
verzeitcliike hardigbeid : onder and're gedenkenisfen zij- 
ner quastigheit. Hooft. 

KWAST, z. n., m. , Tnaar Pietrrs. , bij Halma 

vrouw). ) van den kwast; meerv. kwasten. Verklcinw. 

kwastje. ZamengQbondene borstels; ik zal er def^ 

kwast nog eens opzetten^ het nog eens verwen. Franjen, 

tot een bundeltje gebonden» tot fieraad-en gebruik: het 

paard had eenen roeden kwast op den flaart. Ein kwast 

aan eene trompet — op den hoed^ enz. Er hangt getn 

.kwast in de bed ft ede. -^ Dat hebt gij aan uwen kwast ^ 

'die fchade hebt gij. Fig.: dat is een kwast ^ die zijnen 

hoogmoed , door zijne kleeding ^ dwaaétijk aati den dag 

kgt;'ccn gek, eeniiot» Van hier ^#y^/^ .* Bêrgoenfcht 
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vMfien met fuastigh kruis van hhtdt* Hooft* Een 
kwastige ven f , een eigenzinnige zot. Vond. heeft gua/^ 
te/oos K^kwasteloes^. 

Kwast ^ hoogd. guast^ nederf. fuest^ zw« qvast\ 
deen. keest. Adel. vergelijkt het hifaseia^ een bind- 
fel, en brengt het, liefst, tot vatten^ omvatten, ver» 
binden. 

KWE , (vpor kwedé} z. n. , vr., der^ of van de kwe; 
meerv. kween. Zekere vrucht. Zamenftell. : kweappeh 
ik zal u graeuwe queappels plukken. Vond. Kv^eappeU 
boom ^ kwedoorny een doornboorapje , dat lange en roo* 
de bezien draagt, kwenwes , kwepeer^ kwepeerenboom ^ 
kwevleesch^ ingefuikerde kween, kwewijn. 

Kwe Qkwede^^ hoogd j quitte^ quette^ nederf. qu$^ 
boh. kutna ^ fr. coin^ coing^ itaU cotagna. AllCS uit 
het lat. malum cijdonium of cotoneum , gr. xvêcovto^ , om- 
dat men deze vrucht uit Ci jdon , cene ftad op het ei- 
land Kreta , eerst ontving. 

KV/EEK, z. n. , v. , der^ oF van de kweek; «onder 
meerv. Puingras. Eene grasfoort, die, in Geld,, 
kwek heet, en zich, door weelig wortels te fcbieten, 
ongemeen fterk vermeeaigvuldigj:. Van kwik. Zie dit 
woord. 

KWEEKEN , bcdr. w. , gelijkvl. Ik kweekte , h^b ge- 
kweekt. Bezorgen, dat iets in zijhen ffcand blijve, wa^- 
fe, groeije en zich vermeenigvuldige: boomen kweeken» 
Koesteren, opvoeden: kinderen zorgvuldiglijk kweeken» 
Fig. , den bloei van iets bevorderen: geleerdheid en wé-* 
tenfchappen kweeken. Deze gemeente zachtmoedelifk 

J^Uteken met een rechtvaardige regeeringe. Hooft, Voed- 
èl aan iets geven, in eenen oneigenKjken zin: zijne 
trotschheid kweeken. Hoope qtiseken. Hooft, Iemands 
gunst kweekeh. Begunstigen : • terwijl FitelUus zij hen 
na^rijveraar queekt. Hooft; Van hier kweekerij ^ een 
enthof, mét de zarp. : boomkweekerij ^ entkweekerij ^telg^ 
kweekerij^ cn^. , 'kweeking ^ kwe^kfel^ teelfel, kweek-* 
fier. Zamenftcll. : kweekhof^ kweekfchopl^ kweektuin» 
De oorfpn^ng is in^kwik. Zie dit woord. 
KWEELTJE, z, n, ; o. , des kweekjes^ o( van het kweel* 
tje; meerv. kweeltjes. Zoet gezang van eenen vogel i 
zij antwoordt met een queeltjen. Roden». Verkleinw. 
van kweel ^ dat is gekweel; 'van kwelen^ Er is nog eep 
ander woord Joveehje^ in de beteekeais van den gering- 
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Hen grand van bedc^^f •^- van vlakje , fmetje : fr is geen 
kweelt je aan. Ik zal zorgen , daf er geen kweehje aan» 
kome. Van kwelen , voor kwijnen , verwelken. 

KWEEN, z. n. , vr.., der^ of van de^ kween; iheerv» 
kwenen. Dit woord beteekendc bij onze' Taalverwanten , 
oudtijds, eene vrouw, hi^smoedcr. De oude Duit- 
fchers noemden , trouwens , eene vrouw quen , of quenm ^ 
zw. qvinna. Eerfte ftaatsvrpuwen droegen , bij de ou^ 
de Gothen, Kimbren en Denen, dienzelfden uaain. 
Nog heden heet a queen eeu«;ï koningin, bij de Engel- 
fchen. De Engelfcnen hebben no^ een woord quean ^ 
dat uit deze bron is, en een oneerlijk vrouwmensch be* 
teekenr. Bij Kil. is quene vacca faura, vacca fterilis ^ 
en ook muiier vana^ meretrix. Het gr, yuvn^ eene 
vrouw , komt hiermede overeen , gelijk ook het boh. zena , 

. het lufar. fchena , bet pool. zona*^ misfchien alles uit yswxv, 
telen , waarmede ons kennen (bekennen) en kunne over- 
eenkomen. Ondertusfchen beduidt kween j bij, ons, een 
wijfje van het ruudvue, en wel eene koe, dig onvrucht»- 
baaris: de vale^ leelijke ^ doch wel gegeide queen. De 
Öeckpr. Met verachting noemen wij een onvruchtbaar 
"^ vrouwmensch eene kween* Jonctys neemt het voor 
eene afgebruiktc hoer : mennigh jongelingh omarmt een 
halfrotte queen. 

.KWÉIJR, bijv. n. en bijvir., kwerer^ Ckweerder') kweerst. 
AValgelijk zoet; in Gron. gebruikelijk. Het is onze- 
ker, wat de eerfte beteekcnis van die woord zij. 
- KWEERN, \kwern^ bij Kil. querné) t. n*, vr., der^ of 
vaH de kweern ; mecrv. tweernen. Een handmolen. Van 
bier ki^eerhen^ kwernen ^mtt eenen handmolen malen. 
Moefog. quairnuSj angelf. cwearn^ 9^eorn^ cwyrn^ 
deen. quarn j eng. qt^arn ^ qüern. 

KWEESTEN, onz. w:., gelijkvl. Ik kweesite ^ keb ge- 
kweest. Op het eiland Tesfclcn Vlieland gebruikt nien 
dit woord van eene zeldzame manier van vrijen , bij wel- 
kt'' de deuren, of venfterS, open ftasHi^ en de vrijer op 
het bedde vrijt, liggende, of zittende, op de deken, 
waaronder de vrijfter zich bevindt, ^an nier kweester. 

KWEKEN, onz. w., gelijkvl. Ik kweekte^ heb gekweekte 

, Hetzelfde als kwaken. 

KWEKKEN, onz.w. , gelijkvl. Ik kwekte, heb ge- 
kwekt. Kakelen , kwaken. 

KWEL, z. n., vr^i der f oï van de^ kwel; het iüeerv. is 
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buiten gebruik. Kwelling: cJa9r moeijelijke ,quil van lang 
vertoef liooFt. De que! fcheen u ghtèn quel. Rot)KNB« 
Het woord is weinig meer in gebruik., Van hier kwel» 
achtig^ kwellljk: zoo queUijk Czorgelijk) een^ krijgs-»^ 
dienit. Hooft. Kwellijkheid t hoewel die onderwof-pen 
zJin veèi quetïickheden. Rodcnb, iCwél wordt oók voof 
wel^ gebezigde Van hier kwetwaUr^ voor welwater* . 
Zie wel. , 

KWELDER^ t. n., vr. , Jer^^ of van de kwelder; het 
nieerv. is niet in gebruik. Buitendi[ksch land: de fcha^- 
pen kopen op de ~kwflderé ZameiiftelL i kweldetgras : en 
i kweldergras , in vo^te reet en , t(^ meer gedeegen , fieret 
//>r/. M. L. Tydw. Waarfcbijnclijk, vjlftitjv^, datiseent 
wel, wegens het kwellende water » dac i^^ dat gefta* 
dig uit den grond opwelt. 
KWELEN , oïiz. w» , gelijkvl. Ik kweelde , heb gekweelde 
Zoetelijk zingen; van vogelen fprekendé: daar nimmer 
Phihmeel haar vreugd en liefde kweelde* Lannoy* 
Van mènfcheft'' «egt raeii het ook ; wanneer Ht^vöEC* 
en F. DE Ha«s willen , dat men het nimmer* in eénen 
vrolijken zin zal gebruiken. Het is waar, dat men dit, 
doorgaans, zoo gebezigd vindt. Zoo zegt l^oot irieen 
trcurdicht op den dood ^n HoocstRATEN: fchoon ik 
naar de kunst niet queeU Eii Vondel : waetóm en queeU 
dij niet en fpijst mijn droeven geeit tnet eenigh klae^lyck 
Wed? En Koornher,tJ zijt getroost^ voedjter^ wil niet 
meer kwelen. Evenwel wijkt men ook wel eens van dien 
tegel afé Aithands , Hooft zegt ergens : maar meeremin* 
nen zang (dat is lofruiterij) belas mijn*' tjforen niet , al 
queelden tij haar best* Laet Apollo comen /pelen , en 
met Pan een lletjen quelen. GESCHifc.R. iVanneer de we* 
relt queelt een liefelickeh toon. F* v« Dorp* Meii volge 
dan wel het meest gebruikelijke. Met dat al fChijrtt de 
genoemde fttilliüg van Huyottc. enDa HAÉsopeene ver- 
warring van ^w'^/ró.-'zingefi, met kwelen^ kwijilen, te 
berusten; dwr, toch, die twee wetk woorden, oorfpron- 
gelijk, verfchillen. ^;f/^/f«*,* zingen, is «en voordd. 
weirkw 9 anders kwedeleh^ kwetelen^ van «et oude que^ 
dan , quaden , fpreken , qmden , quederen , garriré bij 
Wacht. Zie verder kwetteren. Over kwelen^ kwijnen, 
zie het volgende. Voords is van hier kweling. 
KWEUEN, (bij Kil. 'quelenj quenen^ quijnen^ onz. w., 
gelijkvl. Ik kweelde ^ hehgekweeldm Kwijn«n , verwel- 
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keil : Ba fan èn Cartnel quelen : oock gueeh de hJoeme Li* 
banens* Bybelv. Bezochte ^fchaduwen en wandelwegen 
kwelen. H« DüLlairt. Van nienfchen wordt het ook 
gezegd , eigenlijk : zijn lijf queeld en fterft. Van Man- 
ï)ER. Oneig. , bezwijken: ik kweel van liefde. De 
hoochfte van het volck des lams quelen. Bybelv. Van 
hier kweling. Wat de afleiding van dit woord aangaat: 
er is geen twijfel aan, of de k is flechts een keelklank , 
voor het wortelwoord gevoegd. Dit wortelwoord is 
htt oudQ welk ^ waarvan v^n^'^//t^;; nog overig is, door 
fappcloosheid flap hangen* Door letierverzetting is het 
een tnet het lat* fiacceo , flaccidus. 
KWELLEN, bedr. w., gelijkvl. . Ik kwelde, hêb ge- 
kwelde Bij K. v. Mand. vindt men het deelvv, onge- 
lijk vU ^ekwolen^ om het rijm, \oov gekwollen. Plagen, 
fiioeijelijk Vallen : den vijand onophoudelijk met borffmen 
kwellejfi* Schertfen: zij kwelden die ju f er met haren 
veef Eene grootc fmert gevoelen : van de jicht gekweld 
worden 9. Met het graveel gekweld zijn. Onlust des ge- 
mocds veroorzaken: die zaak kwelt mij da^ aan dag. 
Dan kwelt mij knagend zielverdriet. Wederk. : zich 
over iets kwellen. Van hier kwellaadie , beangfti- 

fing, verdriet: die queliaadje uit het hooft te jlaen. 
''oND, Voords kweller^ kwelling^ moeijelijkheid , ^w^e/- 
fier. Zamenflell.: kwelbast^ plaagbast, kwelduivel^ 
plaagduivel, kwelgeest, boozö geest, fchertfer. 

Kwellen, Otfrid. qualèn txx,quetlen, Willer. gue^ 
Jen , hoogd. qualen, zw. qvalja» Het is niét onwaar- 
fchijnelijk, dat het tot hèt zw. vdlla, beangfl:ie;en, kwel- 
len, behoort. . Het oude ^/j/VkWaad, arigelf. ^^/ö, bij 
Schilt, wala^ u^ag men ookïn aanmerking nemen; ie 
mt::er, daaV Kil. bet vkLamfche ^^/sf^/i? door kwaadheid, 
bocj^heid vdrkUart. 
. KWENDElr, z. n. , vr., der , of van de kwendel; het 
meerv. is buiten gebrüjk* Eene welriekende plant , 
wilde thijin. Deilkelijk van hétlat. cunila, cunilago. 
KWE'NGJEL'ÊN, onz.w,, geïijkvl. Ik kwengtlde, heh 
gekwengeld. In Gron. gebvuikt men dit woorcT: metwa' 
ter kwèngelen^ dar is , door beweging van het watetvat, 
gedurig Irorten en kleine plasftn maken. Het wojordzal, 
mtl zwengel, uit eene bron afftammen. ÏÏ^cgen, wa- 
genj waggelen, wa^kekn^ zwanken^ zwehken ^ z\i4n' 
gen , zwengel hébben eene bron. 

KWERN, 


kWE lELEN, zit kwetteren. 

KWETER » zie kwetteren. 

KWETS, z. n., vr., der^ of van de kwets; möctVé 
kwetfen. Eene bekende pruillip die, aan den boom han*» 
gcnde , door regen en wind, op den |;rond Oortende^ 
door den val ligt gekwetst wordt en in ftiikkeft berst. 
HALitf A is voor het inanl. geflacht* In het hoogd. ji^ zij 
ook vrouwJ. 

KWETS j z. ri.» vré , der^ of van de kwets; het iiieerv. 
is niet in gebruik. ICwetfing, nadeel: daar hun mar* 
ren minder guets doen moghte. Hooft. Tegens guets^van 
droeve fierfltjkheidti Hooft. Met een wreede qmz^i 

K. VAN MaNDBR. 

KWETSEN^ bjBdr. w*, gelijkvU Ik kwetftë^ heb gé^ 
kwetst. Het woord wordt van harde ligchamen geicgd, 
wanneer zij weekere ligchameli drukken, en .daatdopr 
kneuzen oi blutfcn : kwets die appelen niet. Van Hef 
wordt het voor wonden, bezeeren gebruikt : èen koegel ^ 
die de kuit quetfie. Hooft. Aan hef hoof d^ in d^n 
arm — aan het been gekwetst zijn. Straffen \ k»stij* 
den : Gods kwetfin is geneezen. M. L. Oneig. , fchen- , 
den: iemand Jn zijne- eer kwetfen. ^rgtttu^ bpleedïgeni 
ftoffen , die ik boope dat niemants opren quetjen. Poot* 
Dat dit immer kutfche ooren kwetfie. FpiTH. Van hier 
kwetfing j kwetfuur : een mont der gaépende ^uetzuurèè 
Vond. Met ae minq^etfuur. Poot. 

Kwetfen^ hoogd. quetfchen^ nederf. quietjeh:^ ^^ofem^ 
zw. qvafd^ angqlf. cwyjin y eng^ to quash en fqueefe^ 
Het woxDtdis Uanknabootfetid , en eenvoorddi vr. vjin 
het, j]og in het nederf. gebruikelijke, quediden ^ quet* 
/^, driiken. Het lat- quatere ^ quasfate ^ cu$ere\, ert 
het wend. iwjeczczu » flaaQ ^ «cUukken , béhoorea hier- 

. *een ooit» 

KWETTEREN; bedf. w., gdijkVU Ik kwetterde*^ hei 
gekwetterd. Voordd. w;. v^ö kwetten^ drukken, blut- 
fen, anders knetteren ^ kmttereni de pruimen worden, ge- 
kwetterd in dfn kerf. Vall hier fwetterig, geblutst^ 

.f^Werigheid j, kwet tering. 

KWETTEJlEN^onz. w., gelijkvl. Ik kwetterde^ heb 
gekwetterd. Kakelen, praten ï of als twee pfdrije, die 
4aer ^uetterep. VjAT^ Mander. Hierheen behoort het 
trauwl» i^m^\ ' kweter ^ waardoor ia€n« 'to foinmige 
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ftrekenvtn Gelderiand,,den tongriem verftaat, inzoovcr 
öezclvc, bij fommlge kinderen, het frpcken belet, cb 
daarom dient geftif den te worden. Her woord fchijnt 

^ optieend van hef fnijdert ran den tongriem , welk men 
fommigen vogelen doét , die daardoor het kwetteren lee- 
ren. Trouwens, kn^ettenn noemt men, in Gron. , kwe- ' 
telen ^ en men gebruikt het van vogelen : eetje kwetekn- 
de zwaluw» Ondeftusfchcn is ^é?/fr, hPetteren^ kwite- 
Un.y bij Kil* quedelen^ van het oude quedan^ dat, bij 
OTFRip. , gevonden wordt en fprcken beduidt , zw. qw 
da. De Engelfchen gebruiken nog qtwth /, quoth-ke^ 
voor, zeg ik, zegt hij. De oude Latijjién , ten rijde van 
Enniüs en Pacuvtüs, zeiden tedere^ hetwelk 7X]kt* 
dere uitfpraken. Voor dit kwetteren hoort men , in de 
dagelijkrche verkeering, ook kawetteren: wat ftaat hij 
daar weer te kawetteren^ 

KWEZEL, z. n. , vr. , der^ of van de kwezel; mecrv. 
kwezels. Dit woord, dat, misfchien , met vezel en beu- 
zf/naauw verwant is, beteekent, eigenlijk, eene klei- 
nigheid, een wisjewasje* Van hier is het overgegaan 
tot èene benaming van eene geestelijke dogter. itlopjes^ 
zegt S, VAN Emdrb , worden in Brabant Quezels ge 
naamd. Misfchien , omdat zij veel gewigt leggen op 
din^^n, die, in den Godsdienst, van weinig belang 
zijn, ware beuzelinged. En, omdat fchijnheiligheid 
zich. juist daaraan kenfcbetst, is eene kwezel bij ons 
ook voor eene fchijnhcilige gebruikelijk. Van hier kwe- 
z^len^ futfelen, beuzelen, kwezilaar^ futfelaar, Am^^s^ 
:latif' fchijnheiligheid, kwezelachtig. 

KWÏÉUS, z. n., ril., van den kwibus; mecrv. kwibus- 
fen. . In het gemcénc leven , een xot : een regu 
kwibus. Een gek op eencn fchoorfteèn draagt, in Geld., 
ook dien naam. Misfchien nit het ht. qui^ quis. 

KWIDAM, z. n., ro., des kwidams^ of van den km* 
dam; mcexv. kwldnmsp Eén los, roekeloos, zot han- 
delend mensclu Van hét lat. qUidam% iemand. 

KVyiJL , z. n. , vr. , der^ of van de kwijl; het meerv. i« 

buiten gebruik. Zever, flijmachti^ fpeekfel, dat, bij 

fommige gelegenheden , van zelf uit den mond loopt. 

Om deze rede mag men het woord, misfchien, roet 

kiv^l ^ dat is wel^^ tot eene bron brengen. De kwijl li^f 

,hem uit den mond. Wij volgen Piêterson in bet ge- 

-, flaclit. Halma en Uoocstr* Jijn voor ' het onz. In 
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vele oorden des Vaderlands hport men ook de kwijie 
uitfprcken; zoodat het vr. wel het ou4(le geflachc fchijnt 
te zijn. Zamenftell. : kwijlbab , Icwijlebab , een kwipdoek , 
oneigenlilk 9 . babbelaar 01 babbelaar Her « die zoo druk zit te 
babbelen, dat de kwijl uit den mond Joopt: V is un 
'^uijJb^b^ Hooft. Yoovds kmjlband ^ kwijldoek ^ kwijlt 
lapn kwijlflab. 
KWIJLEN, onz. w., gelijkvl. Ik kwijlde, heb gekwijld. 
De kwjjl laten loopen, zeveren. Vai^ hier kwijlaard^ 
. ku'ifUr, kwijUng: den zieken tot kwijting brengen. ^ 
KWIJN ^z. n. ♦ m,, des kwijns,^ of van den kwijn; het 
roeerv. is niet in gebruik. Kwijning, uittering, ge- 
treur : V blijde gejuig in d* oegst (laat nu aan den kwijn. 

LODIENST. 

KWIJNEN, onz. w., gelijkvl- Ik kwijnde, heb gekwijiidi 
Slap liangen, verwelken: de boom omhelst van V klim 
guijnt zonder jeugd en blaren. D& D&cker. Een krans 
van lofy dat nemmer dorr* of quijn". Hooft. Dof, 
flaauw, bleek van kleur zija: de lichtbol^ weggezonken ^ 
verguit de velden met eerC kwijnenden luister. Overz. v. 
Herv. Langzaam uitteren : hij kwijnt aan eene ziekte. 
Eene kwijnende ziekte. De ^oodfche mogentheit quijnde 
aan eene oorlogskoorts. PooTi Door droefheid lusteloos 
zijn : gij fchenkt uw vleesch en bloed ^ om V kwijnende ge- 
moed^ enz. Schutte. De liefde doet hem deerlijk quij* 
nen. Hooft. Van hier kwijning^ uittering. Het woord 
grenst naauw aan kwelen ^ bij Kil. ooli^ guenen^ quij^ 
nen. Men mag dwijnen , zwijnen , dat bij Kil. nog ' 
overig is, mede in aanmerking. nemen. 
KWIJT, bijw., vrij, los, ledig, weg, verloren; in 
eenen natunelijken en zedenlijkcn zin. Men gebruikt 
het, met eenen vierden naamval, bij de volgende werk- 
woorden; als , met zijn: hj is zijnen hoed kwijt. Ra» 
ken : hij raakt al zijn ^oed kwijt , hii verliest bet. Ma- 
ken : zich van iemand kwijt maken ^ hem verlaten. Ik zal 
u van dat pak kwijt maken ^ ontlasten. Want Hij heeft 
êns los en vrij quijt gemaecjct, van flavernij. H. Dê Gr.^ 
Schelden ; hijjchold hem het geld kwijt. 
Ook. heeft de Godt der tvouden , 
Noch Pan , noch wildeman , noit boete quijtgefchouden 

Cgefcholden ). Vond. 
Worden: hoe zal ik hem kwijt wordeni Eindelijk, met 
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gadH 9 vóór kv^ijt halten , verliezen : 'Hiermei ga ick 
fnijff maftj naèsf Godt mijn toevlught auijtm HooFr. 
Oock queelt 4e tack f» f est alle tijd'^ 
\ En V boomt] e 0aet fijn kroontje quijt* *J. de Deck. 
Ooit Is het voor vrij faken, ontkomen,' gebezigd gewor- 
' dem die f al met vier ponden tournhijs quijt gaen* Alde- 
GOND. Oul» werd kwijt zijn ook met den tweeden naam* 
val gebezigd : dat i^k mijns mans awijt hin* Lev. ƒ• C. 
ZamenftclL: kwijtbritf^ kwijtfchelding ^ kmjtwording* 

Kwiftj hoogde en nederf. quitt^ eng. qutt , fr. quit-^ 
te 4 i^w. qvitt^ ijsl. qmttur. In bet Brut. is quytaat 
verlaren, en ^^fj/^/ vri| maken. Er is eeQ oud ftamwoord 
wit , beduidende afgezonderd , los , vrij. Hierheen be- 
hoort dit woord, gelijk ook het lat. vidut^s^ vidtfa^ ons 
wtduw: misfchien ook ons voorzetl'el uit^ ons wijd^ 
wieden^ enz. 
KWIJTEN, ^zich) wcderk, w., ongcHIkvl. Ik kweet 
mijt héb mij gekweten. Dit woord wordt Ijij Kil. bedr. 
gevonden, en beteekent, eigenlijk, vrij maken, losma- 
ken^ ontdoen: ende ie quite alk die eerstgheberen ran 
mintn fonen. Byb. 1477. Zoo zeide men oudtijds ook: 
ik kweet mijne beloften^ ik ontdeed mij, door dezelve 
te volbrengen , van derzelver verbindtenis. Hoe quijtge 
hier uw plichten? Moqn. Iemand den eed kwijten^ nem 
er van ontflaan. Thands gebruikt men het wederk. al- 
leen : zich van zijnen pligt — van zijne belofte kwijten» 
, Ook : zich dapper kwijten. Hij kweet zich als een eerr 
lijk man. Van hier kwijting : dat ik uw lijdens volle 
prijs mijn kwijting heètén mag! M, L. Tvbw. 
KWIK, bijtf. n. en bijw., kwikker\ kwikst. Dit woord 
beduidt, eigenlijk,beWeeglijk, dat zich beweegt, voords 
vlug, aardig, gaauw, levendig, vrolijk, tierig. In 
dien figurelijken zin vindt men het bii Vond.: in 't^ 
quickjle van den maij *— van de lent. M^er nimmer zag 
men in het kwik/ie van den tijd. N. Verst, In het 
qtéif^'jie van zijn dagen. MooN. Als zelfftandig naarow., 
meerv. kwikken^ komt het bij Hoopr voor: zendende 
rfOg drie ItaUaanfcfte kwikken. Nog zegt men, in de 
gemeenzame verkeering : het is maar kwik , het is niets , het 
is liiaar eene aardigheid. Van het ónz. geflacbt, zonder 
mcerv», beteckende het, pulings,Ievend gedierte.zoo als het 
l^ii liiif. voorkomt. Tl^a^ds is A^? /cwik gebruikelijk vöor 

kwiky 


K VT, ^ 65| 

kwikzi/ver^ dus genoemd wegens deszelfs vlugheid ea 
vJoeibaarheld ; waarom het , in het lat, , ook argentu/n 
vivum heet. Van hier kwikachti^^ kwiksch: de quixe 
vrijerfchap*' T. Roemer. Verkleinw, kwikje^ een aar» 
dig ftrikje : met ftrikjes en kwikjes ; oak een pronkftert- 
je, Zamenftell. : kwikhaag ^ eene van zelve oplchleten- 
dehaag^ kwikkebtl^ eene vrouw of vrijfter^ die niet 
veel van zitten houdt, eene loopfier,, een ligt vrouwmensch, 
kwikkebiUen ^ kwikpH^ kwiknaart^ een vogeltje, wegens 
de beweging van cien ftaart dus genaamd , kwikfiaarten , 
kwikzandy welzand, daft onder de voeten uitwijl^t, 
(Halma verklaart het ook door zand', waaronder een 
weinig twak is) kwikzilver. Van hier ook verkwikken , 
d. i. verlevendigen , het welk eigenlijk van zieken ge- 
zegd wordt , die door een geneesmiddel verkwikt , vetle- 
veqdigd worden: Dik woord is een der oudften in onze 
en aanverwante talen. In deagtfte eeuwr^eds vindt men 
kecprunno^ in het gelderfche kwikhorn^ bij Wille «• 
quekkoft wazzera^ levend water, eene wel. Bij Isidor. 
js het werkw. Chiquihhan^ efi bij Notk. chichen^ en bij 
OtFRiD. het b jv. n. quek en gueqkas. In het angelf, is 
cuce^ cwicy cwicuy levend, levendig, vlug, eng. en 
hoogd, quickj zwj qvick. Het ftamt af van wegen ^ 
bewegen^ wakker. 

KWINKEN, onz. w., gelijk vi. Ik kwinkte^ heb ge- 
kwinkt. Een verouderd werkwoord, met winken^ wen- 
ken^ uit eene bron, en teteekenende bewegen, trillen. 
Van hier het basterdftaartige gelijkvU w. kwinkeleren^ dat 
van het zingen der vogelen', met eenen trillcnden gorgel, 
gebruikt wordt: V gevogelt quinkeleert en zingt. Poot. 
Vaords beduidt het, in het gemeen, zingen, vrolijk 
zijn.. Van hier kwinkelering , kwinkeleerfier. Hierheen 
behoort kwinkjlag , een onverwacht kluchtig gezegde. 

KWINKERD, z. n., m., des kwinkerdsy ofK^an den 
kwinkerd; meerv. kwinkerds. ]5^ö, die fcheel ziet; dus 
wegens de beweging van de oogen genaamd. 

KWINT, z. n. , vr., der^ o( van de kwint ;mcevy. kwin- 
ten. Pene loosheid, ftrcck: aardige kwinten. Kuur, 
gril: zij^ne kwinten zijn onverdraaglijk. Voor kwinkt'^ 
van kwinken. Fr. quinte^ "nederu quinte. Van bier 
kwint ig* 
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KWINT, X. n., vr., der^ of van d$ kwint i mecnF- 
kWinten. De fijnfte fnaar vun eene vedcU Ook een woor4 
in de ^angkup&t. Van het lat» quintus^ vijfde. 
KWINTAPPEt. , zie koloMwint. 

KWiPSCH, T)ijv. n; ea bijV. , ziekelijk, niet wel: zij 
ziet er zoo kwipsch uit. Mrsfchicn uit cen^tt Qorfprong 
met wepsch^ weefisc&j fmakeloos, laf» 
I^VVISPeDOOR, z. n., vr, en onz., der 9 of van de 
kwispedoor ^ des kwispedoors , of v^» het kwispedoor ; mecrv. 
kwispedoren. Spuugpot. Bij verbastering, van het 
fpaanicbc woova e/cupedor~, o( escupidero. 
KWISPEL , z. n, , m, , des Mwispels , of van den kwis^ 
pel; nijBerv. kwispeh. Het harige uiteinde van denftaart, 
bij Kil. cauda. Het woord fchijnt klanknaboot- 
fend te zijn, ea meteen het denkbeeld van beweging in- 
teOuiien j met whspelen uit eene bron. Vooras betec- 
kent het eenen wijkwast, poeijerkwast, witkwast: men 
kan wel met een kmspel twee muyrer^ witten* Dfi Brvne. 
ïamenft.; kwispelbies. v 

ICWISPELEN, bedr, pn onz, w,, gelijkvU Ik kwispel- 
de 9 heb gekwispeld. Bedr,, met eeiien 'kwispel ftrij- 
ken. — Iemand kwispelen^ hem met eene fnerpende roe- 
de (laan. Onzijd. , met den ftaart (laan , of ftrijken : 
gelijk e^n tijger^ die al kwispUnd me$ den fiaart^ zijn 
tuchtheer vleit. J. PR M^RR. 
ICWISPELSTAARTEN , onz. w- s gclijkvl. Ik kwispeh 
ftaartte^ heb ^ekwispelfladrt* M^t den ftaart de beide 
zijden |ies tigchaam3 flaan , met den ftaart fpclen , aan 
/ eenige beesten , en voornamelijl^ aan de honden eigen , 
^ tot bc>vijs van vriendfchap; de hond kwispelfiaartte ^ toen 
ik te huis kwam. Fig, , vleijen. ^ 

Daar kwispel een ftcart'is, zoo heeft in kwispelftanrten^ 
eigenlijk, eene oycrtoilijgheid plaats, en kwispelen al- 
jeen Srukt hetzelfde denkbeeld uit. Kil. heeft ook wis- 
- pelfiaarien , en PiivNTYN wipjiaarten. 
KWISTEN, bedr..w., gelijk vl. Ikkwistte, heb gekwist. 
Verkwisten; welk zamengeftelde mces^ gebruikelijk is: 
en quist de kracht fijns geests. Cawpm.' En fij quisten 
hunnen tijdt. Grsch- Van hier kwistige verkwistend. 
Zamenftelh; kwistgeld^ doorbrenger, ook kwistgoed^ 
l^wistj>ennjng geheten ; allen ya^ het manl. geflacht. On- 
der- 
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demisrchen , dit hmten^ dat verdoen, doorbrongen 
beduidt, en bij Otfrid, even eens puisten heet, be» 
boort tot h£t geflacht van woest j verwoesten^ lat. vas* 
tare. He( oudfranl^^h^ guaster^ nxx^dter^ is hetzelfde 
^ WPoW. 
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I ^ is de elfde letter van het nederd. abe , de agtfte der 
medeklinkers, en de tweede tongletter. Zij opent of 
(luit eene lettergreep, 'als: lam^ mal. — Nooit duldt 
zij eenen medeklinker achter zich , in het openen van 
cene lettergreep , als : lak , les , list , lot , lus. Inte- 
gendeel verdraagt zij dit wel , in het fluiten van dezel-^ 
ve ; gelijk zij ook , in het openen , achter eenen mede- 
klinker ftaan kan , als : fulp , glmj>. In het eerfte ge- 
val, tolt zij over opdej», daar zij, in het laatfte, door 
de g voordgedreven wordt. Zie Inl. h\. 15. 

L en R zijn twee zeerna verwante letters,die,ln alle talen, 
dikwijls met elkander verwisfeld worden ; iets , dat, in de 
afleiding van woorden , vooral , in aanmerking moet ge- 
nomen worden. Voor bet lat. ulmus zegt de franschman 
crme^ en wij olm : voor peregrinus de itzlïzzu pelegrino , de 
fraiischman/>^/(?r//f, en wij pelgrim^ In onze eigene taal ziet 
men dit: fc Aalmei windt mtif, bijK. v. Mander ,y2:Ai7r- 
mei gefpcld. Wordt niet de uitgang elen^ bij fommige 
werkwoorden , met eren verwisfeld , als : fnippelen , fmp- 
peren? Zoo zegt men ook fiamelen enftameren^ bobbelen 
en bobberen. En voor wandelen zeiden de Ouden ook 
wanderen. In den dagelijkfchen tongval gefcbledt dit ook 
meer dan eens : voor bitterkers zegt meq , om het gemak, 
bittelkers. Trouwens , men vindt menfchen , ja gehcele 
volkeren, welken bet onmogelijk is , de r uittefpreken. 
Hen, welken dit bezwarelijk valt, zal men, daarom, 
eenen klank, aan de / grenzende, meest hooren bezi^ 
gen. Ook worden l tnu dikwijls verwisfeld. Zoo zei- 
de men voorheen vergouden ^ voor vergolden^ gewoudy 
voor geweld 9 fchoud^ voor jchuld; en nog zeggen wij, 
fomtijds , fouaenier , voor foldaat , foudeerfel , voor foh 
deer fel. Integendeel hebben wij nu de 2/ , waar eertijds / 
was, in goud j koud^j houden^ oud, en?., voor gvld, 
köld, holden, old, enz. En het is aanmerkelijk, darde 
Franfchen fols en fols als fous en fous uitfpreken. Hier- 
heen bthoort ook ons wilde en woude. 

LAAG, bijv. n. en bijw. lager, laagst. In deuitfpraak, 
bezige men ook leeg. Het tegendeel van hoog : twee lage 

boom* 


■ V 


s^: 


t6i 


êóomjfammên^ Dé gewone ftand ran (k afgela0pen« iatee, 
de eb: het is laag waur* Beaeden; in de dagelijkfche 
taal: kom Oisn l0ag* Gering, met eenefoort van verach* 
ting: een ma» van lagen ^aai* i}/Vr, in %aar* laagen 
ftaat^ zijn dienstmaagd niet verfma^dt. Psalm». Ne*- 
derig ; zich laar kouden. Ondeugend ^ flecht : eene lage 
2sieL Lage geSachten over iemand hebben. Verachtelijk: 
zij fprak laag van haren man. Laag op iemand vallen. 
Verkleinw. laagjes. YwcihStr . laagheid 9 flccbtheid , on- 
deugende daad 9 l^gte^ eene plaats, die niet hoog is, 
fig. armoedige ftaat. Zamenftell. : /«^g/^A^i^/^ eenfchout 
van ceq nedergeregt, laagleopers^ vallche dobbelfteencn, 
die geen hooge oogcn werpen, Jagerhand^ linker- 
hand. 

Laag^ hoogd. leg^ lege\ deen. Atv, zw. Hg^ eng. 
kw , i}«l. lagr. Het is htt flamwoord van leggen en 
liggen. 

LAAG, (lage^ z. n., vr. , der^ of van de laag; meerv. 
lagen. Eene rij naast of op elkander liggende* dingen : 
eerst eene laag zand , dan eene laag fleen. Twee lagen 
kaas. £en aantal (lukken , langs de beide zijden vaq ecu 
oorlogsfchip , op ieder verdek : een [chip van twee lagen^ 
'als het, op beide "verdekken , (lukken voert. In eenen 
andereil zin , noeniit men eene laag al de (lukken • aan de 
€ene zijde van een fchip: zij gaven den vijand de volle 
laag. De beide lagen geven , de eene zifde na de ande- 

^reaffteken. Eene bedekte plaats, om iemand, onver- 
hoeds , te befpringen : hij fchoot zeven herten uit ^ijf? bé^ 
deckte laege. VonI). Krijgsvolk , tot dat zelfde 'einde, 
ergens, fchnilende: gaan de gebroeders toe , ende leggen 
ëene laagh van gewaapenden. Hooft. Een verraderlijke 
nanflag : van de laage geheort hebbende. Hoopt. Iemand 
lagen leggen. Lagen ^ Henrik in zijne kindsheidt ge^ 
leidt. Hooft, Zamenftell.; ribbenlaag^^ winterlaag. — 
Hinderlaag^ n'ederlaag. — l^ageloos. Hooft. In oor*^ 
())fong, een roet het vorige woord. 

LAAI, z, n. , vr. , der^ oï van de laai; zonder meerv. 
Een , reeds verouderd , woord Cg^hjk bet daqrv^in ge- 
vormde werkw. laaijen)y beteekenende hel licht van ee- 
ne vlam. Het is nog overig in het ^amengjpflelde lichte' 
laai^ lichterlaai; */ Frije hart^ dat lichterlai vlamde in 
V b4rtjp v^H dfn j^aii Moon. H^ jlagt den lichtelaakn 
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keert. M^ h. Tydw, Een lichte /aaije gleed ^ eengloed, 
die eenen zeer helderen vuurglans van zkh geeft. In 
lichtirlaaiien brandy in voUe vlam* VowDéCn Hoogvl. fpel- 
\txi ItchterTage. Hetwerkw» wordt nog bij DëBrunk ge- 
vonden: als het hout begint te laeifen. Het behoort tot 
het gellacht der woorden gloeijen^ lichte logchem^ het 
lat. lux^ lumen^ het gr. ^A^^» ijsK loge^x alem. lauga^ 
vlam. 

LAAN, z. n., vr., der ^ of van de , laan ; roeerv» lanen. 
£ene wandeldreef , wederzijds met boomen beplant : rij 
fluks de jachtlaan dêor. Vond. In het eng» lane* Z2« 
menflidl. : hoflaan^ tuinlaan enz.. 

LAAR, bijv. n., larer ^ (Jaarder) laarsf. Kil. verklaart 
dit woord door ijdel, ledig. Het fchijnt hetzelfde te 
zijn, als het hoogd. leer^ dat ook /ir tnlar wordt uicge* 
ft>roken,bijNoTK. lare^ zngtK. gelaer. Wij gebruiken het 
fonvvijlen nog voor dun, fqhraal: laremelk. Larethee\%j 
op de Veluw , flapp&thee , zonder melk. In Gelderland 
heeft men een zelnl. n« van het onz. geflacbt ; n^eerv. 
laren. Een laar in een bosch is , daat , eene plaats , die 
niet met boomen bezet is , eeoe opene ruimte, üij Kil. 
is het een onbebouwde grond. 

LAARS, Qeers) z. n., vr., der^ ofiian delaars; meerv. 
laarzen. Verkleinw. laarsje , halve laars. Eene Ilappe ftc- 
vel : hij hadde alree de geude laers aan V been getrokken. 
Vond Martinins leidt het van leer^ leder af. 

LAARZEN, bedr.w., eelijkvL Iklaarsde^ heb gelaarsd. 
Laarzen aandoen: zich laarzen* Oneig. zegt Poot: 
door zijn gelaersden heldetrant* De Dichter volgt het lat. 
eothurnatus na, dat , (eigenlijk , w'ilze^gtnhooggefchoeidj 
omdat men de helden, op het oude tooneel, dus ver- 
Itoonde; van daar i$ het verheven, hoogdravend. G. 
ScHROOBR zegt daarom : enleeren Sophocles inhooger laar» 
zen gaan. Laarzen is ook eene zekere ftraf den matro- 
jsen' aaodoen , anders , naar het eng. , bridfin genoemd. 

LAAS, tusfchen werpfel , voor helaas: doen ze zwack laesl 
den laetften ademfnack^ enz. Dfi Deckea. De Ouden 
fthreven ook lacij. 

LAAT, bijv# n. en bijw., later ^ laatst. Spade: waarom 
komt eij zoo laai r Het is later , dan ik gedacht had. 
Laat in den avond. Het zal laat worden. Beter laat dan 
nooit. Van e^n bepaald uur gebruikt mpn he( ook, 
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fchoon er, eigenlijk, het denkbeeld vkn fpade naaleiding 
toe gege?en beeft: &9e laat is het? In het late najaar. 
Late kerfen^ die laat ri|p worden. De overtreffende trap 
laatst wórdt gebruikt van didgen^, die geen ander duig 
varï hunne foort na zich bigben « ten opzigt van tijd , 
plaats en orde* Ten opztgt van den tijd: de laat fie dag 
in het jaar. Hij voert altoos het laaifie woord. Dikwijls 
ook flecbts in zoover, als e^ne zaak, tot hiertoe, nog 
f^eene andere zaak na zich heeft ; de laatfle reis , dat si 
'hem fprak. Het gebeurde laatsti dat hij enz. Hij fneu' 
velde ^ in den laatften veldt^gt^ Bijzonder zefi;t men -hec 
van dingen, die (lirvendeo betreffen: iemand het laatfle 
oliefel geven. Den laatflen fnik geven. De laatfle plig* 
ten afleggen. Iemand de laat fli (er aandoen^ hein grafwaarC / 
•verzeilen. Ten opzigt van het ildt der eeuwen; het laatfle 
#0rd'(f#/,het jongfte.geregt, in den bijbeldijL Mee betrekking 
tot eene plaats^ : de laatjie duit in den zak. Tot orde : 
hij was de laatfle , hij floot het hek^ Ten laatfle , einde- 
lijk. In het laatfle. Foor het litatfle. ZamenftelL : laatst- 
leden. De fteliige trap laat kpmt overeen met bet hoogd. 
lasz^ nederf. laat^ Notk. laaaoi de overtreffende trap 
laattt is , bi) oude frank* en opperd. fchrij vers , lezèst ^ 
lezist , ani^elf. laésta , hoogd. letxt , gr* hm^Qi. Hec 
woord fchijnt met het w. laten verwant te zijn. 

LAATDUNKEND, laatdunkendheid^ zie laten^ .. 

LAAUW, bijv. n. en^bijw*» laauwer^ laauwst. Een 
woord , dat den geringden graad van warmte , in vloei* 
bareligchamen, uitdrukt. Het water is al laauw. Het 
bloed is nog laauw. Het watjtr laauw faten worden^ Fig. » 
]jv«rloo$: laauw inden godsdienst Tajn. Van hier laauw 
achtig^ laauwelijk^ ijverloos. laauwheid. tiet werkw» 
laauwen ^ :Umyw . tnaken en laauw zijn, is weinig meer 
ing^ruik: mits ondertusfehen de hitte van ^t bloedt laauw 
de. Hooft. Zich laauwenhGcft Pafpekr : . - 
En laat het kille flael zich lauwen in het jDlehgen 
Van 'i warme menfchenbloed» i . 

Het fchijnti, met /«ƒ, flaamr^ toteene bron te bchoorc». 
lo fommi^e oorden wordt het óok louw uitgeipröken. 

LAAÜWDAAT, Qouwdaai)^ z. n. , vr. , dtx^ of van de 
laauwdaat ;:mttry. laauwdaten. Bij Kjl. een lui wijf; 
zoo ook nog in de zamenleving.: tjj is ^eene regte laauw* 
daaty een lui, hm wijf, ook eene zotiin» malloot. 

Die 
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Die ^niddeïhaer fchoon is en fier in ^t tredÉtii^ 
Die Wfjrt boven een fckoone luudate begheert. 

CONST. D 'iAtÜè 

Van 'hier laauwdaatachtig i die taudaatachtig gaen zijri 
te misprijzen. ConSI"* &• M.if . -*- Kil, brengt: het tot 
lauw Qaauw) en doet ( dand) ; en dus is iaanwdaat , bij 
hem 9 zoo veel als ëefie vfouw. die taauw.van daad, of 
in haar doen 9 is , Naliet faS9 five opere tepida. 
LABx^AR, z. n», vr.4 der^ oï van de labaany meetV. la^ 

harem Een groote lih^èn halsdoek. 
LABBfil, z. n. , vr. ^ der^ of van de labbes ; uïeerV» M- 
heijen. Klappei, fnapfter. Van hier h:t w. Jabbeijtn, 
fnappeni 
trABBEN, onz. w., gelijkvl. Iklabde^ keb gtlahd^ Snap- 
pen j gappen , overbrievèn. Van hier het zamengcftclde 
labbekak^ m. en vt. , van iabben, en kuk^ ou!. achter 5 
derhalve zoo veel als öcbterk tapper, achieitelapfter; zoo 
odk h^t werkw. f/ifbbekakken^ Van hier fabèer^ van 
den wind gebruikelijk: eene iahbere koelte ^ een zachte 
; -wind, die de zeHen flif^^tfterk fpam ^ maar bén doetwap* 
peren. Met een labbef^^&e/tfe (andere ook als een wo<»rd, 
labberkveltje^ uit déla fio&rdoosten. Boga;£kt» Wijders 
tabberen, t Zeelydftje lobberde ons aanminnig te gem^eti 
HüYDEC. -^ LahbtreH ^^ het Vi)orad^ w. van labhen , 
.fnappen, is bij iCif,, ¥»Ha' l&fsti^ Mafierare. VoorJs 
tabberiót^ t- n*, IB.4 ceri plug ^ een ftraatfclienëer. 
Tevens fchtjnt het , • em het begrip va* beweging , tot 

/aW^rf» te behoore^. ' 

LABBERDAAN, zie tfW(ffi/tfif»* 

LABlRU^tT, Oabjrinih) z.-ti.^ in.^ dei iaiiriftts^ et vaH 
den labirint; meerv. labrrinpen* Uit het ^^icfche KoLliu^ 
pivêog^ dat een naaot vnn een zonderlii»g gebouw, aphet 
eiland Kteta, was^ beftaande uit verweltde gangen « die 
zoo kurilKgiVi elkander 'liepen, -dat tnen den uiti^angbe- 
zwaariijk**kohde vindepV Van hier n^mr baaien het voor 
eenen doolhof : dat men in de kleine mundMd der die A/en 
fomtljdi maelt ais in een^ MMntb* Pooa-é" 'Oiiei^.' ge- 
"bruikt men het voor eené verwarde «aak , wetker zasnen- 
hang en uitkomst men niet ligt bel4)euren kan. PadT 
neemfthet ook in eeiren nadeeügen zin: nrtieer vooral 
geen* draat in *s riji(ioms Mijrint. 
LACH ^*z.%i. y ni., des Invhs ^ of vamJeni*tcb^ h[et4iMerv« 
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is niet ïn gebruik. Bif Vond. , Móow. en attd^ren fe het 
nnhm^K , maar Hooft bezigt het vrouwelijk. Het lag- 
cheti : een lieve — Hijtie -** zoete laché Lach met jack 
hetaalen. Sels. Met eenen lach bekoaren. Vond. Ee^ 
nen gedwongenen lach geven. Grootenlach hebben Vol 
lachs zijn. Méar fckoon gij den lach doet rijzen. POot. 
Met eenen fchampren lach. M. L. TvDw* Zamenftell.: 
grimlach. Verklcinw. lachje i lonkjes^ lachjes. Smïts. 
IJsl. hiaat ury atem. hlahtar. 
LACHT1ER, z. n. , m. , des lachten j, of van den lachter; 
hettnecrv. is buiten gebruik. Laster. Het woord is 
reeds verouderd. Bij Vond. vindt ihen het : tot Godts 
of^smenfchen lachter. Die doet hem zélven groeten laéh^^ 
ter* B. Houw. Schande , Imaad : te haren lachter. M. 
Stoke. Van hier het veroud. werkw. lachteren: du en 
fubfte di felven niet lachteren noch prijfen. Gulde Le- 
genden. Dat hi den levenden Goa hchteren zoude* Bt- 
BELV» 1477* 
LADDER, [leeder^ leSr^ in fommige oorden des Vader- 
lands Jedder) z* ü. , Vr. , der^ of van de ladder; Wierv. 
ladders. Een beweegbaar werktuig ^ o<n, lan^detóclfs 
fpcMTtcn, in de hoogte te klimmen: hervoeghbaare lad^ 
ders. Hooft. Met tene ladder op den nek. Vond. Op 
xene ladder klimmen. Eene Stad met ladders beftormen. 
Orteig. , worden del holle zijftukken van eenen boerenwa- 
ptn ladders gMtated. Trapswijze vöirdefing: en klimt ge 
op deezen voet van de tene fporte op Se aer der deugden 
ladder -op. M. L Tyd v. verbindiog van dingen , van 
welken bet eene telkens het andere , in volkomenheid , 
te boven gaat : langs de ladder der wezens tot derzelver 
fforfprong op te iNtnmdn. Feith. Veffkktnw. laddertje. 
Zafflenfrcll : boomtadder^ brandladder, galgeladder ^ 
fiormladder. — Ladderfprong ^ de afrolling eens dpge- 
hahgenen van dé ladder. 

Ladder^ hoogd. leïtür ^ NoTK. Mtero^ Ker. hleitar^ 
ttgelf. hldddr , in het zw&bensp. Mter , nederf. Jedder , 
éng. 'kdder 9 pool. letra. Het is zeer denkelijk, dan het 
woord van leiden oniftaan zij. 
LADE, (fnïiet geèeen^ leven la) z. n., vr., der^ of 
fan de lade; Ideém fyden. Verklein w. loodje. Een 
woord , dat , eertijde , in het algemeen, eene ingeflote- 
ne ef bedekte mm^ 'beduidde. IB^ 1/Ul. ^n m. bet 
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hoogde 2ijn diarvan fporen genoeg. Wij gebruiken het ^ 
thanHs, meeit voor een vierkantig houten ruien, dat 
ingefchoven wordt > om daar in iets te leggen: het ligt 
in de lade van de tafel — van het kabinet^ De vierkanre 
raam , waarin de Wevers het riet of den kam (luiten, en 
waarmede zij den inflag vastflaan^ heet de iadet §n het 
werky g^Jlagen met de lade (j^ercusfo pectine ^ bij OviD.) 
kriight zijn hefla^. Vond. Zamenuell. : ladetafel (Ja* 
tafel). — Schrijflade , fchuiflade , tqfellade , treklade. 
Wegens het eèrlte denkbeeld van fluiten, brengt men 
het, misfchien, best tot eene bron, met //V/, een AAj- 
fel, kleed ^ bet lat claudo^ ons /luiten^ enz. 
. LADEN , bcdr. w. , ongelijk Vl. . /* laadde , heh geladen. 
(Voor laadde zeide men , oudtijds ^ loedt dit Toed gij. 
De Decker.) Ligcbamen van eenige zwaarte ter ver-» 
voering , op of in iets leggen i hij heeft twee pakken op 
den ezel geladen. Koffijbalep in een fchip laden. Waren 
op eenen wagen laden. Vaak ^verzwijgt men het voer- 
tuig : Piest laden — hout laden. Ook wel den last : Ia- 
det uwe beestene Bybelv. De tnaag laden , te veel fpijs 
pebruiken. Fig.; meer laden ^ dan men dragen kan^ 
iets ondernemen , dat de kragtcn te boven gaat. Bloot 
gefteld zijn ^an de werkingen eener bezwarelijke zaak : 
met fonden geladen zijn. Bybelv* Gi^ds toorn op zich 
Jaden. Voords , gebruikt men bet van allerlei foort van 
fchietgeweer , wanneer men bet noodige kruid en lood er 
in doet : eene pifioql -^ een roer — een ftuk gefchut la- 
den. Zij doen niets dan losfen en laden^ zij Ichieten on* 
ophoudelijk. Deze vrouw doet nitts dan losfen en laden ^ 
een onbefcbaafde fpreek wijs , gebruikt van eene vrouw , 
^ie telkens , na de bevalling , weder bezwangerd wordt# 
Het deelw. geladen gebruikt men» in de fpreekwljs: htt 
ep iemand geladen hebben ^ hem een kwaad hart toedra- 
gen. Van hier lader ^ een, die het gefchut laadt, -* 
een reeder -— en een laadlcpel , lading , bevrachting — 
lading van eene piflool enz. Zamenftelh: fcheepslaaing. 
Voords laadbusj laadgat^ laadkruid ^ laadlèpel^ taai' 
pan 9 laadpriem^ laadftok. 

Laden ^ OrrKio. en Tatian. lüden^ hoogd. en ne-* 
derf. laden ^ zngtK.ladan^ hladan^ eng. io load ^ poot. 
laduje^ deen. lasfe^ ijsl. hlada^ zw. lada^ ladda^ las* 
fa 9 finl. ladan. Het eerfte denkbeeld van zwaarte, 
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vnn ei):iat)gen^mbeid 9 fchijnt dit woord tot eene bron ^ 
van ieed tn iast i te brengeo. ~£r is nog een woord ^ 
dat, b^jde Hoogduitfchér^ , in gewoon gebruik is,- na« 
melijk*/^^^»^ dat,- oorfprongelïjk, roepen beteekande* 
Somtijds gebruiken wij- het ook nog, in de fpreekwijs: 
de vroedfchap laden , bijeen roepen ; doen Vergaderen. 
Dit woord \kpmt uit eene andere bron; 'denkelijk van 
luid. In bet wallif. heet Uais- deftem. Bij Otfrid. en 
TATtAN. koxAii giIadan^h\]l3iJPniL. latkon ^ inden zin 
van roepen, voor. ^' ; .v. 

LAF, bijv. n. en bij w. , /ij^r ^ tofst. Onzout, fmake- 
loos : laf e kost. Bij» KiL. |}eeft het nog andere beceeke-- 
kenisfeii, al&die van laatiw; loom, flap. Wij heggen 
nog: hes is' iaf -weder ^ het is zoel weder, wanneer de 
warmte vele dingen flap èn loom maakt. Oneig», dwaas, 
zonder verftaüd en oordeel voordgebragt : eene laffe taal. 
Van \\\tT fafheid y laffelijk. Zariienflell. lAajft^*, een jong, 
onbefchaamd, dwaas meiisch, lafhartige blood, lafhar* 
tigheidy Idfhatti^Hjk^ ^-^Uafmeedig. Rodenb^ en Hooft. 
Het woord fchijnt totflaavwj laauw^ te behooren, wat 

^ zijnen oorfprong aangaat. • 

LAGCHEN^ GDZ. .w*^ ongelijkvL Ik laehte^ heb ge-' 
lagchen. Oudtijds: ik loech^ loeg; nog bi) Vond.: ö?^ 
kindfche^ji keg ieder Wfflijkaan* Hooft gebruikt het 
óok gelijkvK: ik heb gelaebt;. dat niet natevolgen is. 
Het beduidt eene aangename gewaarwording, door v^r- 
lenging en opening van xlen. mond , en , fomwijlen , met 
een onregelmatig geluid, zelfs met fchudding van het 
ligchaam;, aan den dag leggen : om iemand lagchen. 
Ovei^ iets lagchen. Ik kon mij van lagchen niet onthouden. 
Luidkeels lagchen. Zich te herjien lagchtfi^ ' Zich flap 
lagchetï^i in. de dagelijkfche taal. Een geringe graad van 
lagchen , waarbij de mond flecbcs verlengd en geopend 
wordt ,:is^: vaak , eentetkeavanvrtQa:de, Vergeno^en, 
vriendelijkheid, gunst ejiz. ; ^nniar ook van andere gc- 
fieldbeden der ziel, alt^vab ipdt^ucht: hij lachs met al^ 
les. Van verachting ,. verwijt en hcfchimping : in iemands 
verderf lagchen. Van grootmoedige uittarting: met />- 
mands^dfeigingen hagcken. Befchermers , die fhet gevaa^ 
ren lagchen. SêL9« Van ilandVdstig gtloof: die met 
Gods btlsften wel té vreden^. lacht met al de onwaarfckijn-^ 
Ujkbeden. MXê.'^ComPh. beaügt btt met eenen tweeden 
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. aaainyal : en lachen uw'' si - Inïle vuist lagch^n ^ iühetge* 

:raiee«e leven, zich heimelijk over iets venieugen, bijzon- 

. der. oVèX eens anders fchade* In i de dagelijkrche taal 

zegt men, wanneer iets vneinig geteld wordt : in diszaak 

' is waf gdlaBchen. Of: ik lach er wat em. '— Het laschtn^ 

. . als eea zelttunaam w. : /ioei ivertMfe ment vervult met lachen, 

i Bybelv, Ih den verhevfineor^fchrijfftijl, gebruikt men 

Jiet van letjs, dat ons, door zijoe.bekordijkegcftalte, 

een aangenaiun en (Ireelend |;en,pegen geeft : de lagchende 

lente, Daer lacht een beemt. Vond. Met lachend groen* 

" Ps.\tiMB. Het lagchend' gelkat /iér Natuur. Feith. 

- Stille en e ff ene vergenoeging lachte op^het. ongerimpeldc 
voorhoofde Allagc^ende^ zander ernst , boertejide: ikzei- 
de het al lagchende. -^ Ook.willeRds of onwiUends: hij 

, zal dat al lagchende betaJenm Van hier lagchelijk\ bij Ro- 

. i>ENB, yoorfeomende , lagcher^ lachfiet,^ lugcherij. Za- 

menftell. : lachrJmpel , lach/pier , laébttek , lègchebek. 

Lag£heny bij Tatian. lahhan^ ÜQftK^ lacnen ^hoo^i* 

en nedcfC ArcAtfiai; Ujlphil. hhhjaii^ ifsl. hleja^ eng. w 

: laugh , aogelf. hl(han^ hl^han ^ liebr. ^}n\ deen. en zw. 

Ie en lee^ gr. ysxxm^ waar yi n^et de goth., ijsU eo 

. angelf. A overeenkom t* Misfchiea is het woord van den 

klank gevormd. 
LAGEN, {leegen') hftéx:. w., gelijkvL Ik laagde heb ge- 
. laagd. Verminderea: de Imirenopfpijs ^ drank ^ endier- 
• gelijke te beogen oft laaghen. Hooft. Vernederen: die 
een ander verheft^ wordt zomiijds van den varheffélingh 
: .gheleeght. De Brüne. 

Li^K, biJT. n. en bijw. , lakker^ lakst^ Bi| Kil. komt 
het voor, iti den\2in van weelderig , dartel, weltestfe. 
Op; lic Veltiw gebruikt men het, in cenen. öaeitr eigenlij- 
ken zin : het koom fiaatlak^ als de halmen: wel geil op- 
> .fchieten, maar de aren niet zwaar geladen zijxi* Lük 
. rhv*efti^ in. xKen oord, ook dèn zi» van laf, 'zouteloos. 

- OokTEUTQN. lack^ gnghefdlten, infulfiii. 

LAK V' z*^ n. , o. , des lak$^ of vam*het lak; zonder mccrv. 

Roode, doorzigtige gom of hars, uit Oostindie tot ons 

' komende, om daarmede te -vcrmsfeu. , Ouk Dageroaakt 

- lak uit blocmfappen en eenige- hoötfoortei^ getrokken.' 
' geel' blaauW' rood. lak. Voords ze^MJfak, /Zameèfteli.: 

lakwerk. In de eerfte beduidcnis, is^ bet woord van oós- 
terfcbea oorfprong. Oit «oodefaard he^it^. ^ In .hec strab. , 
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iéck^ perf. idc , waarvan het middtkeüWéfaca^ het fr. Id^uéi 
hetfp; laccra. Het fchijot) dat men, naderhand ^ tlké 

. roode , ^n , verder , iedere verw lak noemdci 

Lak, ^lek)t n;, Oi, des laks ^ of van hêt lak; hetitïeerv« 
wordt niet gevonden. £en nilftaand water, éeh poeI| 
een meer : asn den oevet vün Het lak Êendcüi. UooTn 
Het iè eën oud eutopee^ch üamwoord, tvaaffaeeri hec 
iat. laaüt^ lacüna^ het2W. lag^ it. 1^6 ^ ir. lat i fehot* 

. fthé hch tnii behboren. In het gf* hxaifxo^fosfa^ fbvea. 

LAK^ z« !!• ^ m* , (bii Hoopt onz.) dês taks^ of van deti 
Imk ; h^t meerv. is niet in gebruik, Valfchè befchüldi'^ 
|;ing^ lastering: iemand temn lak op den hals werpen ^ eé* 
nen lak aanwrijven. En mwgelijk zuilen kwade ttfngen ü 
Weei^ een lack opwerpen. Vond. 
Om een vuilen lak te [mijten 
.. ^ , Op het puik der IsNlijten. Sli v. CHANÖf 

' Bij kiL. laecke^ laekei DefeÜut^ vitium^ vituperiüüi^ 
probruiH^ ignominia. In het eng. ia lack of moneij ge^ 
brek aan geld; In het zw. is kliika eene Vlek , en klaek 
fchaiide. Het ijsl. AAtt*, en het zw. lack beteekeneri 
fccne feil, fout. Van tóer bet zamengefl. helakketi 
èenen lak aanwrijven — iakfchouwen^ ook belakfckou* 
iven, letè befchoQ weii , n)6t oogmerk , om tr IiLag op t^ 

Laken, Bedn w.,^ ^elim. ik laakte^ heb èetddkU. 
Misprijzen , Verachten : iemands doen laken, frat deed 
Pythagêras zoo zeer de visvangst laken P De DtCRJfrft^ 
Vat) bier laakbaar , laakflef , laker , laking. ZamenfteU i 
ïaakziekj laakzucht* . 

LAkËNf, z. riv, o., des lakens^ oïvdn het taken i ÖtttfV; 
lakens. . Dikke wollen ftof : leidsth laken. JFijn^ grofla^ 
kem Laken weven 9 bereiden ^ veTwem Ook voof. lin' 
jieiï,, liji^waad; in het bijzonder Voor een bedlaken: /cheo^ 
he lakens. Onder- een laken liggen' ^^ fl^p^n\ élkandeir lii 
^liand werken^ \t\ eene Voorgehoïnène zaaR. Zij netneü^ 
kdnni winst onder lakens en dekens ^ zij teren alles opi Ui/ 
hetft dat geld al weer onder, de lakens gebragt. Voor eeri 
Zeil f het ts vlak vOor het laken ^ vliik Voor deili wind. Bel 

Sin^ nu vlak voor U laken.. BoGAÈKr* Gouden laken ^ éenè' 
Ipem j^ ook göüdlakenfcké bloem genaamd; AdelunG^ 
trefigt dif W6ord tot den oorfprong v^fi lalf^ tefte goni» 
Vctords, ifitén hief litkénscL.ZiLmtiÊ^^\\ii,iakénbetèis 
Odff^ iikmdii lékènkmd^h lakènko<fper ^ Idke^kot^ëüü^ 
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fchap , lakenmdker , lakennopiier\ laienpers , lakéftrasm , 
lakenverwerij , lakenvoUer , (^lakenvolder ) lakenwiver , Ai- 
kenwever'tj ^ lakenwinkeL 

Hij Ki Ko, reeiis, is lahban een liimea doek en man* 
tel; bij Otf^ï. is //jA/jw een windeldock, en bij Schil- 
T£R , heet gelach een doek. Ia het frankcb. is min lah* 
kan 9 mijn kleed. 
^LAKKEI, z. n*9 m«, i/^x iakkeh^ of van den lakkei; 
meerv. lakkeijen. Een V(»ctkpecht, Volgdienaar, lijf- 
knecht van aanzienelijke heercn. Wij hebben dit woord 
yit ht't fr. laguais ontleend ; fchoon er een- oud woord 
ï& lakken^ go?« laikan^ hoogd lacken^ zw« lacka y dat 
loopen beduidt. Bij Kil. is lackeijen loopen. 

LAKKEN, bcdr. w. , gcl^jkvl. Iktahe^ heb gelakt. Met 
zei(tllak fluiten. Het zamengeft. toelakken '\^ mt^^\. v\ 
gebruik. 

LAKKRIS, (lakkeris^z. n. , o., van hef lakkris; zonder 
nieerv* Zoo n<!enit men, in Gron. , het drop, of af- 
kookfel van zoe^out, den wortel van ka'isfenhout , an- 
ders ook kalisfithoiit. Bij Kil. is lackeritfe de wortel 
zelf. Hoogd. lakritTte^ zw. lakrits ^ eng. lieer ish^^ fr* 
liquirice en reglisfe^hH, ligoritia^ middeleeuw, //;<//>///>, 
boh. likorice. Allen zijn uit het gr. ^;.vxv/;iC^, dat is 
een zoete wortel. 

LAKMOES « z. m, o., van het lakmoes; zonder meenr. 
Eene hoogblaauwe verw, uit hetfap van een zekere plant, 
roei kalk en pis bereid. Lak beteekent , in deze zamen- 
ftelHniJ, eene Virw, uit planten bereid. Zie lak. Moes 
fchijnt te zien op de totbereiding van de verw , die, eer 
zij gedroogd wordt ^ tot een moes,of eenen brij gekookt; 
tnoet worden. , 

LAKOOI^ z. n. , vr., der^ of van de lak&oi; mtCTV^ Af- 
kooijen. Eene plant met welriakeiide bloemen^ anders 
violier genaamdr Eene witte ^ paar fche^ bonte lakooi* De 
saam past, eigenlijk, voorde witte llokviojiier, omdat 
dezelve uit het gr. x§\^icom^ of ^unoy ïou •> witte vi* 
olier , verbasterd is. Zamenftell. : lakooibhem. 

LALIJK , zie leelijk. 

LALLEN, At lellen. 

LAM, bijv. n. én bijw., lammet ^ lamst. Dit woord drukt 
uit bet gebrek eener al te zwakke beweging , of van het 
gehet Ie gemi$ daarvoD. In den laatden ^in lijdt het gee- 
ne trappet\ van vergrooting. Eene lamme hand. Iemand 
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Jam P^MH* Hij is lam in al zijne leden* In het bijzon* 
tkr, voor lam aan de voeten: felfs [uilen de lamme den 
roef roêven* Bybrlv. Onei|j. , v^n behoorelijkf kragt 
ontbloot: ^s Menfchen lamme pooging. > M» L. Tydw, 
Van waarheid en gegrondheid ontbloot: dai is een lam 
hewifs. Dat al de noodio:e deelen niet heeft: een lam vers. 
Dat beeld is lam gefchilderd* Van hier lamheid^ lammig* 
heid^ in den eigenlijken en fi|?iireHjken zin. Zamcndell. : 
hndenlam^ flap. Lamgat^ lampoot ^ïchtldnvizm , in den 
femeenen fpreektrant , voor iemand, die traag en lui is. 
Bij Tat. lam^ in ([en zin van beroerd, geb- 
raakt, hoogd. lahm^ nederf. lam^ eng. lame , angelf, 
/aem , lam^ zw. lam^ ijsL lamr ^ pool. lamaCj flav« 
lamiti. Het woord fchijnt, eertijds,* in het gemeen, 
een gebrek beteekend te hebben. Otfuid. zegt: der 
fprache hilemit^ dat is ftom. Hierheen behoort het oudó 
tammer^ lemmer^ beletfel, belemmeren^ (in de fpraak 
belemmerd) leemte. Bij Notk^ is lam gevoelloos. 

LAM, z. R., o., des lams ^ oï van het lam; meerv. lam* 
meren. Een jong fchaap : een jarig lam. Een Jam flag^ 
ten. Ah een lam leven ^ flil en vreedzaam. Eftn man als 
een lam^ zachtmoedig. Een "zoet lam^ een Kef kind. 
Bij HooGVL. vindt men in het meerv. ovklammers: geen 
êoilam werpt te vroeg zijn lammers Lammeren is het 
verkieslijkrte. Verkleinw. lammetje^ lammeken. Za- 
nenftell. : melklam , ooilam ^ paaschlam ^ zuiglam , dat 
2uigt, zooglam^ dat opgekweekt wordt zonder xMigen.— 
Lammekensoor ^zektT gewas , l^mmerzacJit , bij Oüo , lam^ 
met j es (Jammer tjes) pap ^ .hlii^mpdp ^ lamsbout^ lamsge^ 
kraad^ lamshêofd^ lamsvacht ^ lams rel , lamsvleesch. 

Bij OïPR. «n Tat. lamp^ hivi. lambu ^ bij Ulphil., 
in het angelf* , eni?. en zw, lamb^ hoogd. lamm^ dee'n. 
lamy gr. arAAv^c. Ditwoordisouder, dan het woord fchaap, 
en wordt bij Ulp^iiv altoos daarvoor gebruikt. 

LAMBRIZERING , z. n., vr., der, o^ van de lambrize-' 
ring ; meerv. lambrizerit?gs , lamhrizeringen. Timmer- 
manswoord , in h t gemeene Itven alleen, voorkomende, . 
Houten befchietfei voor muuren ; uit het fr, lamhrisfer. 

LAMFER, lamper y lampers ) z. n. ^ o., des lamfers, of 
van het lamfer; meerv. lamfers Doorfcnijnend dundoek, 
floers: door een kerspendoek of lamper s. De Brünk, 
Het is. nu gebruikelijk voir eent^n rouwfluijer alleen: 
wiens Umper is fiechts etter en vuijl bloede Vomj>« Ven^ 
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ieh , mi$ zi^art lampan iefraffke»» Hoopt* Als zij (de 
weduiv) noch met lampers omhanden is» Pb ^runs. De 
gewone uitfpraak \% tegenwoordig lamfer. Halma is voof 
het manh geflgcht. In GrQningeQ isegt meo ik lamfer. 
Zamenftelh: lamferverhurer y (vfrkuurJer) lavderwerker. 
Om de doorfchijnendheid dezer ftof, is bet denkelijk, da( 
het tot lamf , als wortel woord, behoore ; Kaparpog i$ 9 Inj 
de Gr, , doorfchijnend, belder, licht. 

JAMMEREN» onz« en bedr. w., gelijkvl. Ik lamm^de^ 
heb gelammerd. Oaz. , lammeren werpen ; de fehaptn 
beginnen te lammeren. Bedr. ; foo lammerde 4§ kfftfde 'g^ 
fprenkelde tïit. BijBELV. 

];^AMMëRT , ilambert} z. u. , m. £en ma^snaapi* Vaq 
hier hcth\}V. n. lammertsch : lammertfche ii#/^m , eene foprt 
van hazelnoten. Mjsfchien , omdat zij tegen b^lf Sep- 
tember, St. Lambertsdag, rijp zijn* Anderen fcbrijvén 
lamberdfche noten 9 of kmbardfche noten 9 omdat zij vee( 
uit Lombardije komen. De [ptUiT\g Jammetj f snoten is, 
zonder twijfel, onech|, 

LAMOEN, zie limoen. ^ 

^AMOEN, z. n., o., des lamoens^ of tfan het lamoen; 
meersr/ lameenen. Zoo noemt men ^enen disfelboom toet 
twee armen, tusfchen welke een paard gfiat. 'De lan* 
ge disfel draagt, in Noordholl. , ook den naam vaH 
Jamoenfiok. Het fchijnt uit het fr. limon tot ons over- 
gekomen te zijn. Pe regelmatigheid onafcr taal vor? 
aert , dan , ook bet onz. geOacht , alzoo de vrouwl. en 
manl. uitgang on bij d^ Fn, door ons overgenoipen , 
doorgaans het onzijd. oen vortnt. 

Ï^AMP, z. n. , vr., der^ oï van de lamp; meery. lampen. 
Een kop , waarin men olie , door middel van een lemmet, 
brandt, dienende tot een licht: in ^e brandende lamp ^ 
Vond. Eene ftaande — hangend^ lamp. Eene koperenrilfk* 
ken hmp. Bij de lamp werken. Van iets , waarover men 
]ang zit te blokken , zegt men s het riekt naar de lamp* 
Oratorifche figuuten j die^ na alle mogelijke poli j ft ing ^nb^ 
naar de lamp rieken. Feith. Oneig. :' zoodra de zbn de 
weerelt met hare lamp befcheen^ VoNp. De lamp des Ur 
vens ^ het levenslicht. In den verhevenen (lijl gebruikt 
inen het ook voor eeiien doorluchtigenperf *on : edogeok 

. deze lampe te ontijdig in de kragt zijher jaaren zijnde uit- 
geblust. L. Taif, Ver^lcinw. fampje^ Zamcnftcll, : 
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VafHp^ hoogd. lampt^ ^xï%. lamp^ deen iawpt^ boh* 
lampa ^ X^K.k lampas^ gr. /^fiv^. Het fchijnt lïiet gfim- 
men , gUfnpin , vlam enz, verwant te zijn. 

LAMPER, lampers^ zit lamfer. 

LAMPET, 2. n., o«, des lampets^ of van het lampet; 
meerv* lampetten^ Eene kom of kruik , dienende tot wa- 
ter om de-handen te wasfthen t V zilveren lampet* Vond. 
Ook eene groote pörfeleinen fcïiotel. Zameüftell. : lam^ 
petkan , lampet fchoteL De oórfprong is onzeker. 

LAMPREI, {,o6k lampreel) z. n. , vr. , der^ of van de 
lamprei; taetvv. lampreijen. Een jongkomjn: trekje heen ^ 
om lampreU en knijn in duin? Vond. Verkleinw. lam^ 
preitje. Bij KiL. lampraet^ lampreel ^ fr. lapreau* Lam^ 
pe is een oude hoogd. naam voor eenen haas, in het fa- 
oelachtige rijk der dieren. Misfchien van het brittan. 
lammay fpringen, eene eigenfchap van hazen en konij- 
nen. ' 

LAMPREI, z. n. , vr. , der^ of van de lamprei; meerv. 
lampreijen. Prik, zekere visch, aan borst noch buik vin- 
nen hebbende. Van bet tol. lampetra. Martiniüs leidt 
den naam af van het latijnfche lambo ; a lambendis petrts^ 
omdat zich deze visch aan (leenen, onder water zijnde, 
vast zuigt. 

LANCET, z. n., o., des lancets , of van het lancet ; roeèrv. 
lancetten. Ond. vvoord, vlijm, laatijzer. Uit het fr. 
lancette. 

LAND, z. n. , o.^'des lands ^ oï van het land; meerv. 
tanden^ Het vaste- deel Van den aardbol, integenftelling 
van het virater , voornamelijk van de zee. In dien tlti i% 
het meerv. ongewoon. Zij ontdekkten land. Het vaste 
tand. Te water en te lande Te land omreizen. Dé zee 
Jpoeft daar land aan. Hij kreeg pas het land onder dé Voe^^ 
ten. Hij fprong aan land. Iemand fian land zetten* Aan 
land komen. Van Uindfteken — varen. Men^ kan getn 
hnd met hem bezeilen ^ men kan met hem niet oingaan. 
Lund peilen. Hij voelt land ^ hij heeft genoeg geg ten. 
Land winnen — bedijken. Bijzonder, metopzigtop den 
akkerbouw , het vaste deel des aardbodems, inzoover het 
tot vruchten telen gebruikt wordt;- zonder en met een 
meerv. : het land bouwen , mesten , ploegen. Land huren. 
Een morgen landsé Onbebouwd land. [n tegenftelling 
Van eeneftad: op het land wonen. Het landleven. Inte- 
genftelling Van net bergiéhtige; het platte land, *ttn 
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opzigt van vruchtbaarheid: mager ^ dor '-fehr^^/ fa fiifm 

xPraaklanï: Een deel des aardbodems, binnen zijne gren* 

2en bepaald, zoo als. het . doo^: een volk, onder 

dezelfde wetten levende, bewoond wordt: met een 

meerv. ; naar vreemde landen, reiz^n^ H^.Mnayfltik'behfien 

Frankrijk heen vruchtbaar land* Iemand uit het land 

verbannen* Den vijand in het landhebben*^ ^tn mijn land 

fs dat nitt gebruikelijk. Hier te lande.^^ dichter land 

fukkelen^ ginds en elders omdolen. De ipwoners: het 

ganfche land treurt. "Gebied : Rome met zij*^ onderhoorig 

land. De (laat, m^t bètrel^king tot de openbj^re kas: 

het land bejielen. Het land te kort doen. *^ Land en 

lieden^ of luiden^ vindt ipen difcvyerf met «het koppel* 

woord en bijeen : Land en Lieden beroeren* Die over 

land en luij tot hoofden zijn gefet. Wb^terb* Dikwijls 

voegt men dit woord echter, den naam van een volk, 

om deszelfs woonplaats en oord aanteduiden: Lapland^ 

Finland^ Schotland <^ Griekenland^ Moorenland^ enz. 

Wanneer de eerllje helft dés wpórds reeds het land betee* 

kent., is deze z^menvoeging onoordeelkundig; F^gyp* 

teland is, daarom, aftekeuren: ligypte U genoeg. 

Van zulke woorden vormt men weder volksnamen: 

fchotlander^ laplander^ engelander, Voords zijn de 

zameqlh : landhedrieger , landbefchrijver , landbefchrijy 

ving ^landbejlier^ landbouw^ landboutver ^ landbouwing^ 

landbouwkunde ^ landdag,^ landdeken^ dck^n van net 

land, landd kenjchap ^ landdief^ landdier ^ landdieverij^ 

landdrost' , . . landdrostambt , lofidedelman , landgenoot , 

fandgeregt^ landgoed^ landgraaf % landheer^ (planter in 

Geld.) landhoef^ landhuis , landhuur^ landkaart ^ landleven^ 

landlieden , landlooper , landmagt , . landman ,* landmefer , 

landpaal j landpacht^ landplaagj landregty landreis ^ 

landrijk , landfcheiding , landfchool^ landfchriiver , lands^ 

fcnechi , ifbldaat , landslasten , landslieden > lanasmart , land* 

fpraakj landjiad ^Jandjireek , l^ndfwijze , landvlt^gtig^ land-i 

volk, landvoogd^ langvoogdes , landvoogdij , landvorst , land* 

vorstin, landvrouw, (landheerin;, landvrucht , landweer, 

dam of borstwering , landweg , landwerk , landwijf, 

' landwind , landzaat , land^tin* Vond. -r- Landziekte, 

landzigt , en andere meer. . Men maakt , doorgaans , di? 

ondericheid tusfchen landman, landlieden, tvk landsman, 

Ufidslieden, dat de eeiften boeren, landbewoners , en de 

l^^atfte^ afkomili^en van hetzelfde v^deri^nd zijn. 

liand^ 
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Lsud ^JiTf^» lont 9 Ulphil. lanJ^ hoogd. land^ ff. 
lande 9 Ueide, wpeste gronden , aageli* lond^ eng« ,deen.» 
zw. en Y>ederf. land* In het walliCis //l^;! eene vlakte. 

LANDAARD, z. n., m^, ^/j landaards^ of y^/i ^^;f 
landaard; zojider meerv. £en volk, inzoover het de 
zeden eu gewoonten van zijn land beeft aangenomen , 
CD zich , - daardoor , van andere volken laat onderken- 
nen: ditzoudenlantaartUgt^ierwekken tot haat. Hoogvl. 
Van land en aard. 

LANDEN , onz. en bedr. w. , gelijkvl. Ik landde , ben 
en heb geland. Onz., met zijn; aan land komen : de 
vloot is in Tesfel geland. Bedr.j aan land zetten: om 
voik te landen. Hooft, ,Van hier landing, 

LANDERIJ7 z. n., .vr. , der^ of van ae landerij; het 
meerY* landerijen is meest in gebruik. Weiland, Cwei- 
delandj akkers: fchoone landerijen. Zie //. 

LANDOUW, z. n. , vr. , der^ of van de landou\v; 
mcerv. landouwen. Velden , vruchtbare akkers , wèl be- 
waterd land, waterrijke oord: deês genoeghelijcke lan-- 
douw U verlaten. Vond. Van land^ en auwe^ ouwe. 
Zie auwe. Onkundig van dezen oorfprong, zegt en 

- fchcijl'c men ook landsdouw ; doch in oude tijden bezig- 
de men niet anders dan landouwe : peij's en vrede in die 
landouwen. Houv\^. 

LANDSCHAP, z. n., o., des landfchaps ^ of van het 
fandfchap; meerv. landfchappen. Een gewest, oen land: 
in dit landfchap. Vond. In deze oude beduidenis komt 
het, bij Ker., voor: landscaffi^ Qfone rumen landscaf-^ 
fen^ uit verre landen) lantfcheffi hi] Tahan., lantfcheffi 
bij NoTK. , landfcipe in het angelf. Bij overnoeming, 
voor de regering van een landfchap : hierentusfchen kreegh 
Leicester antwoordt van de landfchappen. Hodft. Schil- 
derij van een dorp, of -oord op het land, eng. landskape; 
verklei nw. landfchapje : dat landfchap is fchoon getrof- 
fen. Zamenft.: landfchapfchilder ^ enz. Zit fchap» 

Dit woord wordt, gelijk het, oorfprongelijk ,• van het 
vrouwcl. geflacht is, ook nog fomtljds vrouweL genomen: 
de landfchap Drenthe. De overijsfelfche Chron,, bij 
DüMBAR, zegt daarom: de Lantfcap Drenthe. Zoo 
Yindt menv bij van Ghistelkn : omdat wi tonen füllen , 
dat wi onfe Lantfchap verfoecken. 
LANFER, zit lamfer. i 

JLAiS'G (Jeng)^ bijv. naamw. en bijw., langer ^ langste 

Vv 5 Dit 
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Dit woordt drukt, in bet algemoet) , de uitgeftfektheid 
eens ligchaams uit , Jn tegenftelliflg van kort , breed en 
dik. De tuin is honderd voeten lang» Dat doek is der- 
tig ellen lang. De maat ilaat in den vierden naamval. 
Langer dan gewonelijk : mijn baéfrd is lang. Een lan- 
ge hals. 'Lang^ haar hebben. Iets op de lange haan ' 
fchuiven , iets uitftellen. Met betrekking tot de hoogte 
van eenen menscb : eene lange vrouw. * Aaneénhaiigend : 
lang bier. Met opzigt tot eene mcenigtc: het is lange 
jaren geleden. Vooral gebruikt men dit woord ten op- 
ziet der during: de dagen werden langer. De langfte 
dag. Ik heb drie lange nachten ^ fiapeloos ^ doorgehragt. 
Een lang gebed» In langen tijd. Een iange klinker. 
Een lange brief. Eene lange reis* Een werk van eenen 
langen adem^ een groot werk. Eene lange wijl» Als 
een bijwoord: lang leve de Koning! Het is langgeleden. 
Tien jaren lang. Ik zal het niet lang maken , ik zA fchie- 
lijk afbreken. Hij zal het niet lang meer maken , in de 
dagelijkfcbe taal , hij derft binnen Kort. Ik zal u niet 

. langer tergen. Menzal uw" Jlaap niet langer Jleuren.VooT. 
Ik kom daar langer niet. Het wordt hoe langer hoe koU" 
der. Hoe langer hoe meerder; waardoor men weleer, 
ook langs hoe meerder <i en boe langs ^ zoo meerder ^ be- 
zigde. In vergelijking : hij is lang zoo geleerd niet , ah 
Newton. — Lang daar na. Lang voorheen. Hoe lang is 
het geleden ? Bij lang : maar Dafne was zoo bang voor V 
minnen niet bij lang. PooT# Ik heb in lang niet van hem 
gehoord. In het lange , breedfprakig. Over lang hoorde 

, ir en het reeds. Overlangy aaneen gefchreven, is zeer 
lang. Van hier lange ^ verouderd woord, voor langte^ 
nu lengte ; langheid ^ langachtig. Zamenftell. : lang* 
baard ^ langbeen^ langhals -^ lang kin ^ langlenden ^ lang- 
lijf, langlipj tangmuil, langneus^ langoor,- langtovg^ 
iemand, die eenen langen baard, een lang been enz* 
heeft: het laattte woord langtong beduidt eenen fnapper. 
Voords: langdradig, langdradigheid^ langdurig, lang* 
durigheid, langharig , langlevend, larigmoedig , lang' 
moedigheid, langmoediglijk , langstlevend , langwerpig y 
langwerpigrond^ langwijlig, langwijligheid. 

Lang, bij Ke*. en Oiprid. lang. Ulphit.. la^gs^ 
(^^i langs uit te fpreken is; angelf. lang^ laeng, io>:g^ 
hoogd. lang, lange, eng. long, zw. lang, lat. longus. 

I.ANGEN5 bedr, w. , gclijkyl. Ik langde ^ heb gelan^J- 


|£en w^ord, dat, in bet gemeeae leven tUeeii, gebruikt 
woj^tf voor iets 9 met het uitOirekkeD van de hand , ge- 
ven , toereiken ; lang f^ij den rotting eens. Dfe leidsman , 
dit weitfVj om aend* H/cbreen te lêpgen^ ènz. H. d.Ge# 
Oudtijds gd}r«ikce «sen hef: ook yoor lenden ; door V 
Imngben van de tifdt* Rodenb. 

|1«ANGS, yoorzetfel, beheerfcbende eenen vierde» tinnm-r 
vaL Het heeft j^ijne betTekking op i^ene plaats, pn be- 
tfiekent eeae ilrt^iog npvens de lengte van iets : zij re^ 
den langs de huizen. Ook eene achtervdlf^ade bewe- 
ging \n dp kngte: hings deftraat kopen» Langs het pad ^ 
der deugd ftiigt men feu h^mel op. Langs W0$ weg zijt 
gij gekomen Y 

|Lr ANGZA AM , bijv. n, en bijw. , langzamer y langzaamst. 
Niet fichielijk: langzaam hopen — * zjsilen -— arbeiikn. 
Een langzame tred. Traag, die, in zijae daden, talm- 
acbtig is : een langzaam mensch. I)at werk gaat lang* 
zaam voord* Laat, Tpade; de kuipbenden komen langt 
zaam bij» Van kng en zai^m» Zie zaam. 

IJANi^, ^. n., vr. , der, of van de lank; meerv. lanken. 
Ëeii woord, dat reeds begint te veroudert, beteekenen^ 
de de zijde, inzonderheid de zijde, bet wed^e van den 
buik: den! Jachthend hijtet nu in de dijen y dan in de 
fancken. K. v. Mander.. fFtens landen bijfier langh 
vallen. Vond, Hij zfit hem de knijefchijve in zijn lancr 

. ken. Dfi ^iiUNfi. Êij Rab. Maurus lancha^ middel 
eeuw. longa , langa , longua , fr. lange. lAt flank* 

]Lr ANS , z. n. , vr. ^ der^ o( van de lans ; meerv» Janfen. 
£ene fpiets, fpeer: zjij drilde hare lans» Vond, Zamen- 
ftell. : lansknecht , beter landsknecht , een gemeen fuldaat 
te voel; ©en reeds verouderd woord. Trouwens, etfne 
lans was geen geweer voor een gemeen foldaat te voet , 
maar voor eraeu ridder. Van dit landsknecht is een 
kaartfpel , dat landsknechten heet. 

Lans , hoogd. lanze , fr.* lance ,' it« lancia , eng. laun^ 
ce^ laftee\ ^w. lans^ ijsl. lans, l^t* lancea^ ierl. langa, 
gr* >^x^* Naar de verklaring, welke Varro, No- 
'mus en DiopoRUS v^n dit woord hebben gegeven, is 
het een otid keiti^h woord. Martii^ius ^cidt het van 
lang aF, Adeluwq helt meer over naar het britt. Aï«v7, 
werpen, ft. lancer» Zoo kan het dan, oorfprongelijk, 
gcRc werpfpiets ti^teekend bebbeur J)it komt met jict 
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zeggcti van Diodorüs overeen: ^, de 9ud€ geilen*^ ztff. 
hij, „ werpen fpktfen ^ welke zij lanfen CAds^xidsO ^o^ 

LANTAARN J {lameern) z. n,, vr. , der^ of van de lan^ 
taarni meerv. tantaarnen. Een wtrhcuig, met door- 
fchijnende sjjden , om , daarin , een brcrndend licht tt 
zetten, tot (chutting voor wind en regen* Eenc blikkeu 
lantaarn. Eene Minde lantaarn , die maar eenc doorfchfj- 
nende zijde heeft, wulke men wegdraaijen kan*. Mene 

froote lantaarn zonder licht ^ een lijvige karel met een 
iein verlland* Eene lantaarn noemt men ook een gla- 
zen dak, om, daardoor, den dag in een vertrek te doea 
vallen. Het vertrek zelf behoudt dcnzelfdcn ifaara. Ver- 
klein w, lantaarntje. Zameoftell.: lantaarndrager^ lan^ 
taarngeld , lantaarnmaker , lantaarnopfleker , lantaarnpaal^ 
lantaarnvulder. Hooft heeft lantaarnheernsch gezigt. 

Lantaarn^ hoogd. laterne^ ital. lanterna^ fr. lanteme^ 
eng, lantern. AHes van het lat. laterna. Dit lat. woord 
leidt Perottüs van latere af, omdat het licht, daarin, 
als verborgen wordt. Doch Ihre merkt aan, dat, daar, 
in het angelf. , een licht en eene lantaarn leeht ern^ lik- 
tem heten, van^r», ern^ een oord, eene plaats, waar- 
fchijnelijk het lat. woord, uit eene dergelijke bron, 
voordgc'vloeid zij. 
LANTERFANT, rbtj Kil. landtrefant^ landtreuwandt) 
z. n. , m. , des lanterfants , of vanden lanterfant; meerv* 
lanterfanten. Lediglonper, (Iraatflifper. 

Dus doende krielt airt lant eerlang aan alle kanten^ 
Fan lediggangeren\ doenieten^ lanterfanten* 

J, DB Deck. 
Van hier het onz. w. lanterfanten^ ftraatflijp^n , famme- 
len : dwazen mogen ijdel lanterfanten aan een klappende 
merkt. M. L. Tydw. Men redt met lanterfanten geen 
oproer. Hooft. Lanterfanten en rinkelrooijen wordea 
dikwerf bijeep gevoegd, terwijl het eerde gebezigd 
wordt va /ulken ^ die den dag met leeg loopcn , het 
.andere van hen, diefden nacht met onfjfbondenhedcti 
verfpillen. Overc enkomftig hiermede fpreekt men v»Q 
lieden, di; de da^en verUnterfanten , en de nachten ver» 
rinkelro.Jj n. Van hier lanterfanterij. Kxj*. leidt het 
woord at van land en trouwant , trauwant. In het fr« 
keet truand een luiaard, die niet werken wil, een fchooi^ 

3«» 
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jer» eng* truanu Miafchien komt hit lat. letitus bier me* 
de in aanmerking.^ 
LrANTERLU, (Janturlu)^ z. n. , o., van het lanterlu; 
ronder oieerV. £ea 2eker kaartfpeU. .LanUrlu hebben^ 
vijt kaart«n van eene kleur, in dat iï^l, hebben. Van 
hier lanterluijen ^ lanterlu Ipelen- Fr^. laniuriu. 
LAP, z. n., iB^, des iaps^ of van den lap% vatttw. lappen» 
Veikleinvv. lapje. In bet gemeen^ eenweek, buigzaam^ 
i^f hangend Huk van onbepaalde ^footte. Men gebruikt, 
in dien zin , bet verkletnvy.^ het oorlapje , de oorlel. Bij 
de (lageTtS zijn lapjet vleesch^ die» uit Jbec rund, uitge* 
fneden wordet)« Overfchot van een Hiluk lijnwaad : wat 

. moet ik % voor dien lap betalen? Het verkleinw. lapfc 
neemt nreii voor bet zeil , in den vertrouwelijken ftijl : 
iet is vlak voor het^apje. Een afbajïg^nd (luk van een 
verlieten kleed: de lappen hanqen hem bij het lijf 
neder. Kleine (lukken van linnen , wollen , of leder : eenen 
Jap op een hemd — eene broek — een^n fchoen zetten^ 
Oude lappen. ' Lappen en huren. , Een waslap^ waarme- 
de nsen, door. middel van was, glad wrijft, fchuurlaf. 
Een (lukje van de opperhuid; een lap vel. Het denk- 
l>eeld van weekheid en buigzaamheid wordt ook geheel 
verloren, in de ^olgtxiét f ^ïQ^ï^my/.tni eenen lap j^p eenen 

, ketel — . eene pan ent. zetten. Ook wordr, in den ge- 
meenzamcn fpreektrant, een dronkaard een lap genoemd: 
hij is een groote lap. Een lap is ook een . klank- 
nabootfend woord, voorcencn klap, eene oorvijg, met 
eene flappe hand töegebragt: ik gaf hem eenen lap. Za* 
menfttlL : bors.lap^ g^ig^^^p^ enz, — Lapkist^ lap" 
markt ^ laptnijder ^ lapfnijdHer ^ lapwerk^ lapwoordy lap" 
zalfi flechte zalf, l^pzaïven^. met behoorlijk mees- 
teren* Ook zdgc men: een fchip lapz^then ^ iets ten ru- 
we daaraan vermaken. — • Hij zoekt, dat zoo wat te lapzal^ 

. y*»5 te verfchoonen. Van hier lapzalver^ lapzalverijj 
Japzalving^ 

Lfip , hoqgd. en uederf lappen , eng. lap.^ in de mon- 
feeifche glosf. lappa ^ angelf. laeppe ^ deen. lap^ zw. en 

, ijsl. lapp , in eenige gevallen lobus , in het Kit, , f r« xo* 

. /§{?^, >>oiilQ<i^ ^x0i(;. Om de afhangende weekheid, uit 
eene bron, mtx flap. Hierheen behooren //)) , lomp ^ttnt 
oude vod ^ /(Pp enz. * , -' 

LAPLAND^ z. a«, 0.9 van lapland; zonder meerv. Ze- 
ker 
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- kcr Idnd ónclcr ddtkxcfM traiï Zweden, Van hier iapian- 
der^ laplandsch. Het meer?, lappen^ TOOr hplanders, 

: is ödfk gebruikeliiki 

LAPPÉM, bedr.^w.-^ gètijkvl. Ik lapte ^^ heb- geUpt. Ëeifen 

' iap op i«té zettett: e^ hemd -*^ ^«««^ kêfritr^k tapptfm 
Schosmn . tappen. - Bene \deü¥ — ^^ir^i vênfier lappen. 
Een huis lappem^ Een fcHip lappen. Éenenkeief lap^ 
pen. Bij iPêet dat zBe i¥at te lappen,, te verfehoo- 

. ueii. Ongepast zaménvoegen : het lappen vati ver^ 

' fletene kundigheden op uw eigen geznivem enp^erp vati 
het Christenaemi Herv. Ovbrz» Lappen is^ ook drïivtn^ 

. doordrijven , doorwerpeti: dat hif ham de pijcité dé9r V 
lijf heeft gelapt. Van Man0« Hiervan ds ipreekm js : 
aoi»' de bitten tappen^ doorbrengen, verkwisten, atlei 
in zifh gai lappen, in dén lagen fttjl^ alH uitziripeti. Iii 
dezen tin komt ba; van lap , een klap. Van hier lap* 
per , mei dt zzm. kleer tapper , fche^lappéf^ fchoenlap* 

r per^ eiiz. i^ lapperiy, mpfler. 

tAKiDÜRtóN, zie dóorjpekken. Dit w^OQrd hééft iiich in 
de dagelij kfché taW mgedrdngen ^ voor befpekken, mee 
fpak befteken. Zzmend.: lardeerpriem '^ lardeerfpeeije ^ 
lardeer fpek* Het is van het fr. larder^ efl dit vanhetktt 
lardum. 
LARiË, z. n^, vf., dei^^ of i^an dé ïdHe i het öieerv. is,- 
thands , buiten gebruik. Kil. verklaart liet doór eené 

- lompe, dwaze, ijdele fnapfter^ Het woord v^ordt, bij 
ons, nog gebtuikt voor gekkernij? beiizeling: het is 

' inaar larie. Van hier het öriz. w. Idrien^ beuzelen: &• 
rïen<lari}eii) bij- de buren. BkEDER* Lariejïer: tr&ttjé' 
mant van de beste larij flets. ÜRES^ft. Zèmenftell. : ki* 

' Hemoer, voor ecn-flefcht, lui vrpuwmensch ^ bij bet la- 

- ge gemeen. Misfcfalèn is het een figuur van laat- , daffis 

- ledig. Er is ook een oud woord laren ^ boogd. ISren^ 
, <3at luid (happen heet, waarvan Hen het zoude kunneri 

afleiden. Lerrij is geraas in het eng. 

LARIKSBOOM , z. n* , m. , des lariksioéthi , öt vdH den 

I larrkehoem ,< meerv. tariksböómen. Eene foort van pijn- 

. booTö, wiens hout naar het roode ifeweemt, gevlamd eri 

: zeer hard is. Uit het lat. larix ^ gr. xetpi^i Bij Kiu 

lerckenboom. 
LAKP y{lert>^ z. ii.^ Vf.^ der ^ of pan dé larpi nièenr< 

larpeui Een werktuig v Qm natd^.te' -(kanv, hetzg* eeae 
• toede^ hetzij eene lange zweep: öm de flagén eener ler^ 
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Pi ie óHtfnftgené PFant — zich in die , geftalie ie geesfe--' 

' len ^ en^- Hooft, Mijn hengften hoefden dan befihir 

van krp nocht reep* BooFTé Een (lag, ini het algemeen: 

eene larp om de ooreHi Het is eèn ktanknabooifend woorti^ 

LARPEN, Uerpeh) bedr. w. ^ gelijkvL Iklarpte^ heb 
gelarpt. In óroilingertand gebruikt men dit woord vun 
cené bijzondere raaoier vaft dorfchen, zoodat aJ de vlo 
gcte te gelijk op het dofscbkleed geflagen worden : koo!-- 
zaad larpen. In eenen andèfen^ zin bij Hooft : dit woct 
men terpen met een^ windt , die fnel en fcherrep (laat. 

LASCH, z. n., vr. , der^ of van de iasch; nieerv, las^ 
fchen. Hetzelfde als liesi in de fchaft getroffen Ai de 
. lasch. Vond. 

LASCH, 2. n. » vr. , der^ of van de Jasch; meerv. //rj- 
fchen. Eeri ftuk, dat ergens aangezet, of tusfchen f ets 
' Ingevoegd wordt: eene lasch in eenen rok zetten. Eene 
lasch onder aan den fieven van een fihip. De lasch Chet 
ovcrgei^tte (luk) uii Tacitus heb ik op t einde van'^tbladf 
geklampte Hooft. De Jpanj aardt t vertoonen zich voor de 
lasch (de herftelde bres). Hooft. Het kenteeken,waar 
iets aangelascht is: dat ijzer heeft ^ daar^ eene lasch. 
Lasch is ook een kuiperswoord , anders klank genaamd , 
zijnde de keep iii eenen hoepel, waarin éene dergelijke 
keep gevoegd wordt, om den hoepel ineen te las(then. 

• Het mes draagt , daarvan , den naam van laschmes. 

Lasch ^ hoogd. lafche^ itederf. laske^ zvr, laska^ 
LASSCHEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik laschte^ hebgelascht. 
Eene lasch inzetten : Kors verflelt ^orijntjes bouwen ; last 
hij niet^ hij krijgt een graauw* Zeeuw, Aaneen- 
' voegen: ijzer — hout lasfchen. Aaneenrijgen: brie-^ 
ven aan elkander lasfchen. In elkander voegen: eeiien 
hoepel lasfchen. Vzïr hitv lasfching. Zamenilelh: &jcA- 
ifzeri laschwoordj koppel woord. 
LAST, z. n. , m., van den lasti meerV. lasten. Ee- 
ne onvolkomenheid, een mangel, en in eenen engè^ 
: renzin, eene zcdenlijke onvolkomenheid; in we(ke, reeds 
verouderde, beteèkcnis het nog voorkomt In de fpreek- 
Vf\]s i daar is veel t,en uwen laste ^ men brengt vele be- 

• ^huldigende bezwaren tcg:en u in» -Iemand iets te lést 
leggen j hem over iets befehuldigen, deswege een verwijt 

. doen.- ' Dat deze beteekèni» zich, eertijds, verder uit- 

• gedrekt heeft, Ss aftenenien uit het ijsl. last en laust^ 
dat, nog, een sedenHjt^ gebrek beduidt; en uit het gr. 
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xaif;n en Atf/ö-ljf, fchande. In ecne, meer gewone, be* 
teekenis is het eene groote maat van druklcende zwaarte: 
de zuilen bogen zich onder den latt ^dès gebouws* Het ka-- 
meel bezweek onder den last) der fikken. De, eigenfchap 
van iets, hetwelk wij, met fterkèn tegenzin, met gevoel 
van het bezwarelljke en onaangename^ dosn, of lijden: 
onder den last d^^ jaren gejaiufit :gaAn. De' zaak zelve , 
die de xirukkende zwaarte aanbrengt: '^^» dier last opleg-- 
gen. In het bijzonder, vracht., lading: last innemen^ 
losfen* Last breken^ een gedeelte' der lading losfeo. 
Eene zekere maat van koopmanfchap, eene zwaarte van 
viar dujzcnd pond;, wanneer het onz.is: een last koorn. 
Een fchip van honderd en twintig last. Een last haring^ 
veertien ton. Tien hst haring y niet lasten; dewijl de 
namen van maten, wanneer zij als eene verzaoteling 
voorkomen i enkelvoudig blijven. Men zegt derhalve 
tien last haring — twte hqnderd last graan , d.* i. een 
verzamelde hoop van tien , en van twee honderd last» 
Doch zoo elk last afgezon4erd is, dan zegt men: daar 
zijn honderd lasten , enz. *— » Dan , bi) zaken , die zh 
toos verdeeld aangemerkt worden < gebruikt men bet 
meerv.; als: twetbrooden^. twintig brooden'; n\tl twintig 
brood. Bezwarenis , moeilijkheid: . zw^en last op den 
hals hebben. Dat is een groote last voor mij. Hij leeft 
zich zehen toteenen last. ,Nood, lijden, verlegenheid: 
Holland is in last. De z,aak zal geenen last lijden^^ van 
geen bedenkelijk gevolg wezen. :£ast, lijden , onderdrukt 
worden. Het lijdt geenen Jast ^ Avit vereischt juist zul- 
kcn fpoed niet. I)elas:ing, fchatting: de las/en op de 
huizen zijn zwaar^ De ambtslasten betalen. Jn dien zin 
i$ het meerv. alleen gebruikelijk.. Bevel: ik heb last van 
mijnen zender. .Naar zijnen last. Vond. In last heb- 
hen. Last geven. Hij heeft zijnen last volbragt. Een 
. vat, in de zam^ toelast. Zie dit woord. Eindelijk komt 
het dikwijls, in de Oveuz. vandbn Byb., voor, in 
den zin van eene belangrijke, gewigtige voorzegging: 
de 'last Babels.^ Va,u bier lastig. ZamenrtelL : aehterlast^ 
bovenlasty dorpslasten^ landslasten.. ^^ Last beest ^ last' 
dier , lastdragend , lastdrager , lasteloos , Jastpaard » last-' 
, fchip y hstwagen. 

Last 9 hoogd.j nederf. , deen. eri zw. 7^y/ , . pool. 
la/zt , eng. load. Alles van l^den , . deen. , lasfe » zw. 
lasfa. Bij SuxoAS.is A«/?Gy9 alwaar, Utsti£, 
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LAStAAbjÉ, z. h. , vr., der 9 of van de lastüadjè; 
meerv. lastdadjen. Benoeming van eierie phats, waar 
iheri waren in ichepeh laden en losfen k^ni^ofiJdst èm dé 
tustaadje^ Hoo^t. Aari den óevef- van V T, die He las* 
" taadjé genaamt werd. Hoolff. Voords eeiie plaats i 
tiraar- mêii fchureh ftjiri opflaan; ook lecne fcheepstim- 
lrier\verf. . ; Étv; laUage^ üU het middfclcéiiw; lastddiüm^ 
" lastagtum^ Ballast, vracht. 

Lasten-, bèdn.énotiz. ^., ^eiykvl. Iktaittè\ hebge^ 
' last.' ^dr. , last^ bevel geven: de wet last den Ifeloen» 
dèn rdddsniah ff^eezenBeek, Hoöft. A/ lasten^ dat men, 
doe eenkempér oferand. H. deGr. Het Zameiigeft. belas^s 
jPw is meest In gebruik. Oiiz. , niet hehberï; lasten iri 
feetié zaak helpen dragen: de eigenaah moet^ daarin mèdè 
lasten-. . . 

t ASTER , z. n. i m; , des Ihsters ^ of vah denlhsieV ; méei'v. 
laiters^ lasteren. Een fcHelmftuk, zware fchending van dé 
wet: Jffs Jij ken èèfi gegoten kalf gerhèaki- hadden i en dé 
groote lastereii géddèn kdddert'. Bybelv. Op geehderley 
taster iévondén. Moöft. Het wordt ^ thands, meestal 
gebriiJkt Voor tene zware beleedigiiig vari ieiijarids eet; 
* wdniieer het meerv, ri?èt in gebruik is: dU den laster doé 
zwichtèti. MdOG\^L. f^oor brandende afgunst eri Jlekendeti 
laster. M.- L. TlrdW. Vari hier laster achtig ^ lastkHg^ 
f'dsterlsjh Zamehftelh: Idstèrbóel^ lasterddad, fnoodbe^ 
drijf, Idstehmónd^ Idsterpen^ tasterrede^ lasterfchrift i 
laster fmet , lastérftuk , lastertaal , Idstertiing^ litsteriièk ^ 
lasterzUchti . " * , - ^ • ., 

.. Laster^ zw. laster^ 'cehe z^are kw'étfiiigf ^ati Het 
iigcha^m*^ hoögd.fóx/fr. Het woord kdiiit vah tói^ j iil 
. deri eerden zin, of liever van hefe oude latten,^ lat. fej 

dere i, ht\étA\gtXï. ' ., .-- 

LASTEREÏf., Bedfi \V.,-èeii]kVl. Ik lasterde^ héb gélds^ 
terd. Gf'dflijfc* iemands eer tchenderi : Ghds heiligen Haani 
fastereri.^^'Y2in \ï\tr Idsteraar ^ lastei^ès. Bybelv. ^— 
Lastering.] Bif HEdvcH is Kstl^m zöö veel 4ls Ö0pit^m4 
fn]iiHd^'et/cliHthfnêliaaj^cere;\d(,7VüLi èn }^6m]tm is bij aen- 
zelvejl Kxnohoysiv » mdlé'dl^is impetere. 
LATi i. a; j \rv.i'defi^öf'vdftdé lat; nicem^ fétteh. Eed 
larig', düni fmal hout, dit i gewonelijfe. , ,Viéfkantig ge- 
^liagd wordt. Ook eené fmalle of diinrie; prlaïik. In hét 
^emeené leveii, ze^gttóéri vari lieden, dliie barikBreükig 
iulleii wdHrden : zij hangen ^aan dé lattefn ' Verkleiriw, 
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latje. ZamenftclI.: latwerk. Van bier oofe-bet' bctJt* 
w. Jatten y met latten beleggen \ een dak fatten^ de dyk- 
•latten op de fparren vaiifp ijkeren», waarvoor ook ie- 
Jatten in gebruik is, middeleeuw» Jat are* 

Z^/, hoogd. latte ^ uederf. Jatte ^ dtLn./agte\^ z.w- 
lacktj eng. Jat/f ^ fr. latte ^ ünU Jaitaj boh../^ e& ïai* 
ka^ pool. lataf ital. latta^ middeleeuw. Jota. . 
LATEN, ohz. ,cn bedr. w. , ongeliikvl. IkJiet^ heb ge^ 
laten. Dit woord wordt meest onz. gebruikt^ met Jtqb^ 
hen^ fomtijds ook als etn bedr. wcikwoord. Het kao» 
fchoon van een wijduitgeftrekt gebruik^ ècbtcr'tot drie 
'.voorname beteekenisreo gebragt worden. 

Vooreerst is het niet verhyideren \ waar het onz. ge- 
bruikt wordt; laat hem gaai^. ^ ^Eeaen vogel J^ten yJiegett* 
Ik heh het vuur maar Jat en uitgaan. Zich iets Jat en voor^ 
■fiaan^ zicbiets verbeelden, eene verbecUüng van zijne 
eigene bekwaamheid hebben j en^ wanntcr die verbecl* 
>ding vermetel e» irotsch wórdt, zegt ratn: zicJi tetski^ 
ten dunken, vkxx hier laatdunkend j laatdunkendheid^ 
vermetel^ verwaand. Iii eenige gevallen^ ftaat het voor 
.den lijdenden vorm : ik heb het mif too laten verhalea , 
het is mij verhaald. Somtijds Haat bet geheel overtollig, 
!in den dagelijkfcjien ftijl; laaf hei^maar^nt regtnen^ 
dan zuhgij liet zien^ -vfior, T^odxz het regent Als een 
bedrijvv-nd w* , wanneer h^t volgende wt^kwoord dikwerf 
^weggelaten wordt: eene zaak in baren vgrigtn fiand h' 
.ten*^ Zijn^ water laten» JiijJiei setten zucht., Eenen 
mn4 Uteh. ' Bloed 'uït de ac/er laten ;w2^rvoor laten 
; aile^H/ Qok gezegd wordt : iemand iatefi* ^ In dien zin 
jplaatst .men er bijwoof deq :bij :.^^ deur epest iaun^. Den 
jfkker ó'nhehouwd laten, r ^ :.. . 

Ten tweede , toelaten , veroprloven ; ow;.': laat dit 
/perlies uwen woed niet ijsrenkm.^ f*^^- ti toch gezeggen. 
Laat de^caak niet verder keimenl Laat mifi^p negeen* 
maal zeggfn. Ah bedr..;, . .wsff^neer het;vplgeDde werk- 
.woord wordt verzwegen ; iaat^tnij n\et -vrede ^- Laat mij 
,mef rust* . tïijzonder m bezit lateii : iaat mij^ iit voor dat 
geld. Ik kan het, paard daarvoor niet laten. E^nenftui* 
nr onder de -waarde kiten^ .Met alterlei -bijyoeg^ls: het 
boek op\i^4afd laten» Ik kan het in den zak fiiet^kten. 
Dedieyffhibfhbenhem nfets; overig gelaten. FjffJ, voor 
. . nalaijeji,: ,piylüt het niet , fchoon Ik hem waarfch/^uwde. 
tiie][(^^ heliport dt onbepaalde wijs 9 ais^ea ;^e)f(landig 

naamw. 


l^mW. |et)j'u]kt i icinatids dóen 'én latéh btrispem 
VöQrd^ zijn leven latene Dat laat zich hoóreni 

Ten derde, gelegenheid verfchaff'enj 'dat iets ge- 
fchiede: zijne kinderen, laten leer en. Ik kei het hem 
Jaten U^eten* Gód laat zijne zon opgaaH ovtr boözen eH 
géedeH. Goederen laten komen. Een boek Jaten uitgatim 
Hij liet zijn kind dpopen. Ie èn fait di laten weien. BVb, 
i^77i In den defiigen en naauwkeürigen (lijl gebf nikt 
inén het wel eens ongepist : de koning liet hem het hoofd 
afpaati. Gefchiedde het op deszelfs bevel ? men «egge 
dan : de koning deed hem het hoofd afpaan. 

Vftim^tï , gelijk uit de aangehaalde VootbeeidCn blijkt^ 
een. ander werkw. achter iattn gevoegd wordt ^ wordt /« 
kltoós weggelaten : ik liet het hem Inen. Indien oien^ 
ter vornnrig van den volmaaktverU en ttieets dan vol- 
maalctverL tij'd „het hulpwoord hebben ontleenen moet^ 
plaati^t men laten tiiet in bet deelw. , maar in de onbe*: 

S aaide wiis^ zoo er, namelijk, een tweede werkw. bij 
gat: ik heb hem laf en gaam Meenigtoaalbefpeurcmeni 
dac openbare fprtrfeers en fcbrijverS dit woord verkeerde* 
lijk gebruiken. Té weten , tticn bedient zich , in getal 
van opwekking' of aanfporing, van de onbepaalde wijs 
Van du werkwoord i laat ons bidden. 'Zoö ook in geval 
van toelating, of bevel : laai hem het betalen. Laat hent 
komen. Hier ontdekt meq ^ dikwijls ,> een verkeerd gebruik^ 
vobrat bij opwekking of aanfporing, leggende en fchrij* 
vendel laten wij biddeh. .De regel is dez«. . Daar, in 
welke gevallen ook, het werkwoord laten ^ hier, In de 
bevelende wijsllaat , moet méji het onveranderd dus gê^ 
bruiketi : laat ons bidden ^ enz. De fi^^mwoorden plaatle 
tBen ald)d ï(i den vierden naamval: laat den koning ooriö^ 

f en ^ zob lang het hem luste. , Laat mij gaan. Laai 
ent ioopen. L^at ons wandelen. Laat ken zittem 



hl denzelfdeii; BvBé komt het ook Voor, in dejtt. zin vaii 
laten gaati: laet mi^ dat ie va f en mach tot.mifhen heret 
Söe fal^ hyfe laten ^ d. i. laten gaaöi Van hier latsng^ 
aderlating ..Z<^m^ftelU.: lantbandi laatbekkek y la^tijzef^ 
laat kop , laapwindfi^h 

Dit oude werkwoord Is tèfedS^ bij KÈKi j Idtzdriirtd' 
&ift(i boo^d. lat/eti , ital. lascidre , ït.Uisfer « WJtUttch. lasceé 
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In het hong. ïs hsfadom^ lapl. laazhüdafii> nafircnv 
GoTH. letan^ bij Ulphil.', nederf. Infen^ angjelf. lae-* 
. tan^ eng. to let ^ zw. /2//ï, deen , lade. In bet oud- 
opperd. laan, frief. khn , db. //«, ierl. Isgim. Wegens 
den hoogen» ouderdom des woords , is deszelfs eerfle be- 
teeken is onzeker. 
LATIERBOOM , (bij Kil, lattierboom , ÏÏtïerhoom) t. n. , 
• m. y dei latierbooms , of vari den htierbêom ; meerv. la* 
tterboomen. Boom , tot affchutting van paarden , in ee- 
ncn üal. Van het fr. litiere, flroo onder paarden in ee- 
nen ftal, om' op te ITggen; van het l^t. leSica, van het 
fi;r. xsyoa ^ dotn liggen. 
LAïIJN, z. n. ^ o.^ deslatijns^ of van het ïatijff ; ron- 
der meerv. T)c latijüfche taal : hij verflaat het latijn* 
Latijn leeren , [preken. Iets uit het latijn vertalen, fict 
meerv. de Latij^nen z\)n de inwoners van. Latium. Ook 
de fchrijvers , dié in het latija gcfchreven hebben. Van 
hier latijnsch : de latijn fche fch'ool. Vaiï het lat.' lati- 
num> . 
LATIUM, z. n. , 6.^ van latium; zonder meerv. Een 

landichap van Italië: het fors fe Lat'ium. yot^ü. 
LATOEN, z. n. , o \ des latoens , ofvanhetlatoen; zon- 
der roéerv. Een' kostelijk metaal , 'eertijds tegen goud 
gefchat,. het $richalcum cier Ouden: met V groot heimet 
gemaeckt half va.n ijzer en van Idtoene. Van Mand. Uit 
goud en' klaer latoen [geklênc/ren» Vond.- Wij noemen 
ook roodl koper, dat met kalamijndeeii geel gemaakt is» 
latoen». Fï. laiton ^ leton^ eng. letten ^ \lz\* latone y fp« 
laton»^ 
LATS^z. n., vr. , der^ of van de lats ; mstrv, latfen. 
Bij ttALMA htfe. De vborbroek, ook eene breede klep 
aan èene broek. Misfdiien het hóogd* latz, hetwelk 
Ad»li;^g, met lid^ een dekfel, uit eene bron afleidt. 
LATUW,* (latouw^ z: ri., vr. , der, oï van* de latuw ^ 
zonder, ifieerv.' Bdkfalaad.* wat latuws in de gr aft te wer- 
pen^ JPpbFT. Feltlatuwe ^^ wflde latuwe\ Byb. 1477« 
Zamenttéll.: ïatuvèfaladd, latuwzaad. Uit het lat.&ötf- 
ca , bij Kil. ook laStouwe , en in fommlge oorden des Va- 
djerrancis7(i//^*^. 
LAURIER,' z. n. , ni. , des lauriers^ of van dek laurier; 
méerv«7tf«r/Vrtf».; Laurierboom.: onder mijnen laurier. 
* Vond. In den verheveiien en dichterlijken ftijl , draagt 
ook eéü' laurierkrans V het oude zinnebeeldige eereteeken 

* * ' van 


. ^an helden, overwinnaars en dichters ^ den jiaam van 

' laurier; me» kroon dit hooft met eeuwigen laurier. J. de 
Haes. Van hier het bedr. vj. laurieren , met laurier kroo- 
xxm: gijdie mijn hooft iauriert. Rodenb. J^iésTh^mis 
haar 'lauriertj Vond. Prijzen , eeren : zoo moet men uw 

• bedrijf lauriisren. ,PooT# Wijl wij laurieren onze tijd, 
RoDENB. Het deelw. gefaurierd wordt bij Hooft 'ge- 
vondej^^ Uit het lat. laurus^ 

X.AUTEREN, zitlabberen. 

LAUWER, z. p., m., de} lauwers^ oï van den lauwer; 
mcevv. Jauwefs , lauweren» Hetzelfde als laurier: deesboom 
gelijkt den lauwer. Vond Voor éehen krans van laurier: 

. jtóont den lauwer \ die de kruin der helden drukt. Hoogvl. 
In den. deftigen ftijl, yoor een eerc- of zegeteeken: naer 
den DeKfchèn lauwer draven* Poot. Niet te yergeefsch 
heb ik Je lauweren van 'mijnen verlos fer zien groen worden. 
Sëls. Van hier het bïjv. n. gelauwerd'^ De Lauwer s is 
een bedijkt land in Friesl. , oulings een bekende ftroom, 
Lavica in het lat. Voords zijö van /«w^f^r de zamenft. : 
lauwerbeziei lauwer blad ^ lauwerboom^ lauwerbosch^ lau* 
werirans^ lauwerkroon^ lauwer olie ^ lauwertak. 

I^AVA, z.' n*\ vr ., der ^ of van de lava; het meerv. Is 
niet in gebAiJk. Zoo noemen de Inwoners van Italië en 
Sicilië den vuurftroom, die uit de monden van den Ve- 
fuvius en Etna vloeit. Zij beltaat, uit een mengfel van 
fteenen, zand, aarde, mijnftofFen , zouten, die, door 
. Jiet vuur, tot kalk verbrand, gefraolten en in glas veran- 
/lerd worden. Voords is het, jn het algemeen, denaam 
van de gloéijende ftroomen , uit volkanen of yuurbergen 
uitgeworpen. De lava van Fefuvius ^ ontwrongen uit zijn^ 

feborften kroes , waarin Natuur haar jtofen kookt enz, 
0. Trip. Zamendell. : lavajlroom. Denkelijk van het 
Jat. labv^ vallen. Hierheen behoort ook het z wit. woord 
Jauwiney waardoor de Alpbewopers eene ganfche laag 
fneeuw verftaan, die van het gebergte 'valt. Het mid» 
deleeuw. lavina gebruikt Paul. Diacon. , om , daar- 
jdoor, regenvloeden uittedrukken , die VAn de bergen 
ftorten, , 

LAVAS, z. n , vr., der ^ of van de lavas ; zonder meerv, 
Eppekruid, eene fterkriekendc plant, in gedaante en reuk 
aan felderij gelijkende. De, met brandewijn overgebaal- 
lde , drank uit deze plant, draagt denzelfden naam. IMjKi' . 
UvcsQhe^ïtf livfdiff laveche^ elders in hetjgemeenc Tpvcn, 

Xx 3 Jih' 


\ 


691 , h *f 

libb^okyUbbe/fik^l^bbefiii^ hoogd, iiebfi5,cka^ uit het 
latere latijn Uvesticum , van bet gr« hi0t^tKov* De r^gte 
na^m is, bijDioscoRiDBS, }j!yt};i)W¥^ omdat, naar Pli* 
Niüs , de pfaQt uit Wgflrip )pnm 9 wjv asij ia oyervloe4 
groeide. f 

J-AVEJI, z, Dt, vr, , rftfr, of vên de lavet ^ het meerv. 
is buiten gebruik. Verlof, vrijheid; ik gaf hem laveL 
In Friesland wordt het in de hoogte gedoken teekcq om 
te fphofcen lavet genoemd, femand lavet geven wordt ook 
gebezigd iti den zin van iemand iets op de mouw Ipelden. 
Men noemt dit ook : iemand lavuif geven. Ter laveijegaan 
is eene fpreekwijs , welke de jagers, van het wi|d gebrui- 
kett : dewijl het averbekend is , h$e gaarne V wild , buiten 
de wildernisfen in de aanliggende Tanden ter laveije gaat. 
Rendorp. Van hïtr laveifen ^ bij Kil. ledig loopcn, 
, fchofren. Het woord behoort gewis, methetenR. leave^ 
vrijheid, met de laatfte Jielft van de woorden oerlof ^verlof ^ 
met het lat. liber ^ vrij, het gr.Ae/sr«, Ai?-<v., laten, ach- 
terlaten, tot eene bron. 

{^AVEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik laafde , heb gelaafd. Een 
weinig vocht, tot verkwikking, op iemands^ lippen brenit 
gen: eenen zielto^enden met wifn laven. Iemand met éehe 
veer laven. Eenjg vocht nemen , om den dorst te ilil- 
len : zijnen dorst laven. In het gemeen , verkwikken : ik 
ptoet mijn dorfiig hart eens laven* Van hier laafnis {Ja- 
f en is). 
' Laven ^ Otfrip. en Tat. laban , Notk. laben , hoogd. 
lahen^ nèderf. laven ^ Ul?hil. hleibjan. Adeiunq 
brengt het tot den oorfprong van leven , inzoover dit 
woord ^ eertijds ^ eten beduidde : that heuues lebet is , bij 
I^OTK. , dat hooi eet. Zoo zoude laven , eigenlijk , te 
Icennen geven vocdfel aan iemand toereiken. 

JyA VENDEL, (bij Vond. ooi; lavenderi lavender niengent 
de) z. n,, yr., der^ of van de lavendel ^ zonder meer v. 
Eene plant met welriekende bloemen. Zamenftell. : /a-s 
vendefbloem^ lavendelkruid ^ lavendeloHe. Van het lat. 
lavendula , dat zijnen naam van lavare , wasfchen , zal 
hebben, omdat de Ouden d^ze plai^t, in 4e Waschba- 
den, gebruikten. 

I^A VEREN, onz. w, , gelijkvl. Ik laveerde^ heb gelar. 
veerd. Tegen den wind opzeilen , — overdwars heen ea 
wpder zeilen, om weg te fpoeden, wanneer men in deft 
W1r4 lï??ft t Wfl ^P 9P ffl^uw de ^art$ fckepef^ laveren , 
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Ufffgt d* ^n^tMde ' vk£n^ Poot; Vati ncnfchea, die, 
door den drank .bevangen, de ftraat kruifen, en gelijk 
eenfcb^^ dat laveerc, gelhulig fchijnen te zullen ovcr- 
flaan , of valkn s 
Dei^dronckên Sfathylus en Éotrus^ kael vun veren ^ 
Met ai het hutsgijin , fuamackter/ten laveren. D. Heins. 
i^n vaa fcliaatsrijders : «» laf er en heel in lij\ ep d^eene 
fchaets^ ^k\z. Anïonid.' 6ij Kil, laveren^ loeveren^ 

' e\xl, ook klaren ^ ft. htrv»yer ;€:ng. #ö»Aiytftfr, bij Johnson, 
deea. lovere^ hoogd* la^iren. Loef is ^ bij Kil., ee- 
ne doipen, cena roeipen^ wpde aijde van het fchip; ook 
noemen dé fcDippers die zijde des fcbipa^ van waar de 
wind komt 5 de hef. Zoo \% dan laveren^ keveren^ het 
fchip in die fchuiiifche rigt ing brengen, dat de wind te 
loefwaart invalle. 

LAVOOR, 2. n., o*, dee laveer s^ of van het lavoor; 
meerv. hveeren. Een verouderd woord, beteekenende 
een bekken, een lampet i> c-nc waschkan. Van het fr, 
lavoir , middeloeuw. lavarium , uit het lat. lavare , was- 
fchen. 

LAZARET, z. n. ^ o., des lazarets^ of van het lazaret; 
meerv. lazaretten. Een gebouw, waar befraette kran- 
ken bezorgd wordcrt. In heefteden, bijzoudei; bij de 
middelandfche zee, noemt men lazaretten zulke buizen, 
waar men fchcepsvolk co reizigers , die van plaatfen ko* 
men, welke men van pest verdenkt, cene wijl tijds doet 
Yerblijven, om den veertigdaagfchen proeftijd (Ja quaran* 
iaine^ uittebouden. Oorfprongelijk, beduidde dit woord 
een buis voor melaatfchen, omdat, hi de middeleeuwen , 
het voormamlle gebouw van dien aard, voor Jeruzalem 
ïi^g^nde, aan den heiligen Lazarus was toegewijd. Dit 
is ook de rede, dat elk, die cene foort van m?laatsch* 
held had , in die eeuwen , lazarus genoemd werd. Wij 
Beggen xïog: kif is lazarus ^ ook lazerus. Hij is lazaru$ 
9p het heefd* ï>aar 'is een lazarus aan de deur. Zamenft. : 
fazarushuis , lazarusklap. Van hier lazarij ^ melaatschheid : 
die plaghe van lazarien. Byb. 1477. O// fheekt de lazerij 
dèn hoovling in uw tlasfen^ van V ftinkent lichaem. 
MoOK. — Lazarig* ^ lazerig : hij is zoo lazerigh en ongke^ 
voeligh. De Brunb. Dij iiiL. laferisch. De oorfprong, 
ondertusfchen ^ is ontleend van den bekenden melaatfchen, 
ia het Evangelie » Lazarus genaamd» welken naum fom^ 
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migen voor Eliezar^ hulp van Gad^ houdeo; anderen 
door hulpehos ^ arm^ vertalen* 
|1«AZUUI!L, lazHurfteejn ^ (azuur) z. n*» m., ^ lazuurs^ 
of van den lazuur i meerv. lazuren. Een fchoone hoog- 
blaauwe (leen* met goudkleurige (lippen* la het lat. la- 
zulus. Van de Arabieren 9 zegt Mart« , wordt bij azul 
genaamd. Sommigen houden hem voor den lefibem^ tor. 
dereq vopr den faphir deé Bijbels. 
P A:jyUR , bijv. n. en bijw. , zonder trappen van vergroo- 
ting. Lazuurverwig, hoogblaauw: het gegalf Neptuni^ 
wiens kfure kruien , enz. Rodenb. Het lafure vlies* Ro- 
DfiNB. Ouz., Jut lazuur ^ lazuurkleur: het lazuur des 
hemel fchen gewejfu Zamenft. ; lazuur gewe^lf^ h^mej , k* 
zuur/leen* 
JjAZÜREN, onverb. bijv. naaipw. , zonder trappen van 
vergrooting. Van lazuur, uit lazuur gevormd: een lar 
zieren zoutvat. P0OT gebruikt dit naamw. voor lazuur- 
verwig: tot (lat pns in t en Je ^tvolfchoof^^ lazuur en uit-, 
fpanfel des hemels ontfar^g* Qndertusfchen . zijn toch \a* 
zuur en lazuren onderfcheiden; daar he^eerfteopdekleur 
ziet en verbuigbaar is , het Jaatfte op de ftof cn onver- 
buigbaar. Zie azuur ^ a:^uren. 
J^El^ Qebbe^ bij Kil. en De ÜRUiNOokZ/WOf «.nf^yr*» 
ier^ of vj^n de leb; m^erv. lebben. In het gemeen datr 
gene, dat vloeibare ligchameq doet runnen. In bepaal* 
dere heteekenis, de verzuurde en gero.nqen^ melk, in de 
maag van jonge herkaauwende dieren , als van kalverefl , 
waarvan men zich bedient , om melk te (Iremipen , en tot 
kaas te maken. Deze vierde ma^g noepit men ook lebbe; 
gelijk ook ander toebereid (Iremfel , n^et tÓMi klaar ge^ 
maakt , dien naam behoud^ Van )iier kbbig : febbige 
kaas , die naar de lub t^ yecl fm^akt. Fig. , fpijtig , vuit 

Ïardig, ftnalend: een lebbi^ wijf» Een lèbbig bejcheid* 
^an \ivtv]libligheid ^ in den eigenlijken en oneigenlijken zin. 
Leb^ hoogd. lab^ ^lederf, laf^ lebbe y dcen. lobis^ Vff\ 
/S^ö.'' Om het denkbeeld van verbinden, hard maken, 
zoude men het ipt eenen oorfprong, met kleven, j lever ^ 
lijfj kunnen brengen. Ihrb merkt, uit Nonius , aan, 
dat de oude Latijnen lapire^ indenzin vai^ hard, worden 1 
ver-dikken, gebruikt t^ebben; vy^iaryan het latt Iflpilf ^^n 

fteen. ' " ' 

\^.%\ W0> z^ n^ vf.r ^^r, pf van de leb; meeiy- 
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fehièn. De flappe buikzijde Van eenen gégromdénvisch* 
^amenft. ; kbaaU Het woord fchijnt tot het geflacht van 
iip^ flap^ hb^ 0abh^^ tn%. te behooren. 

JLrEDEBRAAK, z. n., vr., der^ of van de ledebraak\ 
^qnder meerv. Zware arbeid ^ die dé leden als braakt. 
Van hier het bedr, w. , geÜjkvU Hedebrakcn , teisteren \ 
zie hem gtledebraakt , b^fpagen , uitgejouwd. M» L» 
Tyow. Voor di$ ledebraken zege men ook leebreken , in 
4& gemeenzan^e verkcering; dat is leebreken^ Ledebrakigy 
Cledebrekig) zwazr^ ledebteuk^ breuk aaneenig lid. 

LEDEKANT, z. n,, vr. en onz;^ der^ ofyan de lede» 
kant , — des kdekants , oivan het ledekant; meer v. ledekan* 
fem Bene b^dftede, die rondom los is : zij leggenze op de le^ 
dekant. Vond. Bij een*- vorst op purpre ledekant. Dz Deck^ 
Voor het hout eencr ledekant wordt het ook genomen. 
In he^ dagelijkfche leven hoort men , meest , het lede' 
kant. Van Heul e en Vondel nemen het fomwijlen ook 
zoo. Het is zaer denkelijk 9 dat het uit het fr. /// de 
camp verbasterd zij ; derhalve niet ledikant. Ten Kate , 
echter , leidt b^t ^f van lijden , in den zin van gaan , 
trekken ; eene flaapdede , waat^mede . men overal trekt, 
Zamend. : hdekantbehangfel ^ ledekautmaker 9 ^nz*. 

LEDEMAAT , zie lidmaat. 

J^EDER, (Jeer)^ z. n., o,, des Ieders^ of van het leder; 
het meerv. is buiten gebruik. Verkleinw. leertje^^ rierop-r 

- je. De bereidde huid van dieren : van V ongetoude leder. 
Vond. Uif eens anders leer is het goed nemen te fnij* 
den^ men kan ligt mild zijn op eens anders beurs. Leer 
om leery gelijk met gelijk. Somtijds ftaat het voor iets, 
dat uit leer gemaakt is: van leer trekken^ den degen,. of 
het mes , uit de fcheede trekken ; dat bij J. de Decker 
yan leer rukken is. Van hier het onverb. lederen: met 
cenen lederen gordeU Bv^elv. Zamentl. 2 baventeer ^ gei'- 
tenleer % fchoenleer^ zopHeer^ enaj. -^ Lederhereiden , (Uer- 
kereiden^ lederbereider , lederkooper {le^rkooper^^ 

Leder ^ hoogd. ieder ^ in het zwabenfp. leder ^ nederf. 
ledder \ leer ^ lier 9 Ulphil. ahthr^ walU lledr ^ angelf. 
lether , eng. leathar^ zW. lader. Omdat het hoogstwaar- 
fchijnelijk ts , dat de .bedekking, hier,, het meeste 
.. iieerscht, is de afleiding uit de bron van kleed ^ lid jenz. 
niet geheel ongegrond. 

J^EDERLOOIJEN, (leerlooifen) ^ onz- w., gelijkvl. /* 

, la^'4^ leder 9 bsk l^er gekold. I^edjïr. me| run. berdden, 
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:. Van hier Merlaoifir^ (^herloaijer) kdêrUoiJerij\ Van /<?. 
iiew en looi* Looi is de bast van eikenboomen , boo^d, 
lohe. Bij Kiu is Yktttoij^y loewf, A^» hetwelk hij door 
taan verklaart 

LEDERTOUWEN , Oeertom^n) , onz. w. , gelijkvL /* 
touwde leder » fteb ledergttouwd. Leder met taan of run 
bereiden. Van hier hdertouwer^ Qeertouwef) , kertouwc' 
rij. Van Ieder en touwen , dat jte kennen geeft met faan 
bereiden^ ntderC. fauen ^ angelf. tawian, eng. utaw^ of 
to tan; en dit altes, waarfchijnelijk^ van het goth. tau* 
fA»9 facêre^ bereiden. 

LÊDGRAS^ zie lidgras. 

LEDIG, bijv. naaniw. ert bijw., kdiger^ Jedign. In 
het gemeene leven, leeg^ waarvan het oude heg' 
baar 9 leegbaarhei d, werkeloos en gerust; in den li^at- 
ftcn zin, komt het tweemaal bij Hooft voor. Welks 
ruimte niet opgevuld is: een ledig kuis. Zene ledigt 
fiesch, ' Niet beladen : met den ledigen wagen — met het 
ledige fchip terug keeren. Twee ledige ftcelen% Onbc' 
bouwd : een ledig erf. Zonder bepaalde bezigheid : ik heb 
nu ledigen tijd. Een ledig uurtje. ZondöT werk: ik 
heb^ de geheeïe week ^ moeten ledig loepen. LxAi zijnen tijd 

' l^dig doorbrengen. Zonder gefchenk : iemand ledig weg- 
zehaen. Van hier ledigheid , lediglijk* Zamenft. : ledige 
gang^ ledigganger, lediglooper. 

Het woord damt , misicbien , af van lede , en den uit- 
gang ig. Naar den aard dezes uitgangs, die eetie be« 
^tting beteekent , beduidt het dan lede hebbende. Maar , 
wat is nu lede ? Zeker niet het oude lede , leide , gradus^ 
gresfus^ ductus^ bij KiL. , (waarheen Ten Kate belt» 
die het van lijden^ gaan, afleidt; als beteekende bet hier 
en daar gaande) maar van lede^ dat is lade^ inzoover 
dat woord eene holle ruimte , in het algemeen » te ken- 
nen geeft. Ledig zou dan zoo veel zijn , als ; eene holte 
ruimte hebbende. Zie lade. J. G. Haas leidt het van/tf- 

' den af, en noemt ledig datgeen , wat eenen last , eene la- 
ding hebben kan. Het tegengellelde onlede , voor bezetten 
tifd , vindt men , nu en dan , nog bij Hooft. 

LEDIGEN , bedr. w. , 'gelijkvU /* ledigde , heb geledigd. 
Ledig maken : ik heb het glas gelediga. . Van bier ledi- 
ging. Van ledig. 

LEDIKANT^ 2Je fedékant. 

LEED, biüw., leeder^ kedtt. Dit woord bcteekeode» 
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jertljds ,. hatefijfe ,• bnvcrdr^aglijfc , afTchouweliJk, Het 
bekende fpreekwoord bevestigt dit; s^n gedwongen eed is 
Cpd leed'f —Ook: Aef oJj Mw Hefoffie4' Thands drukt 
liet uit eene gewaarwording van droefheid , fmert , on-» 
rust , berouw : het is mij ieedf Mijne zonden zijn mij 
van harten leed* Het difet mij leed. Birons misdrijf doet 
mij leeder. Hooft. Jets^ of iemand^ leed hebhen ^^ is 
oul. in gebruik gevveest, yoor baten: ende alle vaJsch* 

^ heit had hi léetf M. St. Bet rout mij , dat ik u zo9 
het oyt hek ghehad. Hooft» Zie verder leidr 

][«EED, z. n. 9 o., des leeds ^ of van het feed; zonder 
meerv. Bene osaangename gewaarwording van oiir^gt, 
hoon, fmaadheid: u zal geen leed gefchieden* Hem we^ / 
dervoer veel leed. Men zal nergens leed doen. BvBitLv. 
3mert, droefheid: leed ever iemand gewaarworden. Zijn 
leed. over de zonden betoonenf In Friesland wordt het vour 
rouw gebezigd, waarvan leedbrief^ d. i. ro.uwbrief. 
Men zegt daar: de leed^ (in het vrouwel. geflacht) aan- 
zeggen^ voor het overlijden van iemand bekend maken, 
teneinde men daarover /^^iTrouw} drftge. Ev. Wassbnb, 
Z^menft. : leedwezen , weeklagt , bittere droeflieid : groot 
leedwezen over eene misdaad hebben* 

Leed^ OxfRiD. leid^ leidlust^ Willer^ leit^ hoogd, 
leidj nederf. leed^ leyd, zw. led, wall, alaesh , deen. 
lee, leede. Het woord fchijnt, voor het naaste, uitte- 
drukken, of cenen luiden ukroep, door ligchaamsfinerten 
en gemoedsangften veroorzaakt, of een zigtbaar bewijij 
daarvan , in de gelaatstrekken. 

JLEEDER, zie ladder. 

LEtFDAO tnz. , zit leven. 

LEEG, zie laag. 

LEEG , zie ledige 

(^EEK, z. n», m*, des leeks-^ of van den leek; meerv.lee^ 
ken. Pen woord , uit het . lat. laicus , gr. A^ixsf ont- 
leendf In de roomfch^ kerk verftaat men, door eenen 
leek , eenen peffoon , die niet geordend is , of niet tor de 
Geestelijken behoan. Van hier leekebroeder , leekezus^ 
f(?r, die Het kloosterwerk doen , en, daar, de Gcestelij-'^ 
ken bedienen. Leekeregter ,^ wereldlijk regter. NaarV 
^ien de geleerdheid , in de middeleeuwen , bij de Geeste- 
lijken alleen, doorgaans, gevonden werd, zoo is eeij 
Hek ook zooveel al^ eeq ongeleerde, jQe leeken 9 het ge^ 
jaeqi^Yolkf 

I^EB- 


l^EELIJK, bijv.H* ^Mjw.^ leelijier^ kelijht. CLafijk 
ergens bij Hooft.) Dit woord beteekent de boosheid 
en toornigheid des gemoed$, in de trekken des gelaats, 
vertoond; op iemand leelijk zijn^ iq de dagelijkfcbe 
taal ; lelk , in Groningen. Hij ke^k mij -feelijk aan. Wij- 
ders, iets, dat in die toornige gefteldheid gegrond is: 
iemand leelijk bejegenen* Hij gaf , hem leelijke fckeldwoor- 
den. Iemand met een leelijk iefcheid afT^tten. Van hier, 
hatelijk , ten opzigt van den zedenlijken aard' van iets : 
dat is een leelijk doen i*- zeg^gen* Een leelijk Jluk. - Eene 
leelijke dtfad. Iemand léeli/i bedriegen^ Als een gevolg 
da^arvan : hij is er maar leelijk aan , hij is ongelukkig. 
Walgelijk, aflichouwelijk : eene leelijke hoer. jLijn wijf 
is zoo leelijk , als de nackt. Als eene figuur van dit laat- 
jle; een leelijke dag^ flordig weder. Als eene verdere 
figuur: leelifke manieren ov^r zich hebben* Van hier lee- 
Ujkheidn ï\t lijk. 

Het woord is^ zonder twyfcl, uit leedlijkj leedelijk 
verkort. Zie leed. Het ?w. led^ ijsj. leidur^ angelr. 
lath beduiden toornig en hatelijk. Het affchouwelijke 
voor het oog is overig, in het fr. laid^ en ital. laido. 
Bij BoxHORN is leidlich afichouwelijk. Het hoogd. /«- 

/~^/^is hatelijk, affchouwelijk; gelijk leidlich^ fomtijds, 
dienzelfden zin heeft. 

I^EEM, Zf n, ,-0,, dfis leems^ of van hei leem; zonder 
uieerv* Vern)engde aarde, uit klei en zand beftaande, 
taai , ^n , in het vuur, hard wordende : het taaie leem. 
Vond. Fig. , een nietig, breo$qh mensch : wij zijn leem. 
IsU leem niet Jf out ^ dat zijnen potfebükker beaillen durfü 
VoLLENH. Van hier leemachtig , en het onverb. leemen: 
eene leemen hut — leemig. 

Leem , hoogd. lehm , opperd. Jahm , Jam , nederf. leem^ 
T^OTK. leim, (lijk, angelu iam^ Hm 9, eng. loam. He( 
fchijnt te grenzen aan klei^ kleven ^ lijm 9 flij^i aan het 
gr., Au/^eoE, lat. Umus. 

LEEMAN, ( zamengetrokken uit ledeman) z. n., m«, des 
leemans 9 of van den Zeeman 9 mttrw. leemans» Een beeld, 
dat bewegelijke leden heeft, en, naar dps fchilders ge- 
noegen , in zijnen ftand gerigt wordt : ik heb de waarhdt 
niet willen naar mijne hant ft ellen , gelijk de fchilder Tijif 
leeman. Hoogvliet. 

'LÈEME^f, bedr. w., gelijkvU Ik leemde 9 heb geleemd. 
Met leem beftrijk^n. 

LEEM^ 


t^EÉMTËj (K!L, kmfe^ laemte) z. n;, Vn , /rfir, öf rüil 
de kemfe; löccrv. leemten* Ongemak, kwaal, gebrek, 
vernrinktheidi Bij Kil. vitiisniy^ defectus^ tHuülathi 

- Ófis lemfen lagen niet zoo fchartdèlijk tentoon. J. d&Dbok. 
•Van hiff ook lemtig^ Voor gebrtktilg^ ïn het gewoneiij- 

' 'ke geWuik beteekem het , meéSt^ - éene verachtelijke^ 
ftjnf ende wonëè : hij heeft pekken ëH leemten. En d^ ow» 
de leemten zal tot etter uit doenzweeren. Vond* Dan zal 
' '^^^ ^^SS^ ^^ffr wa« /tftfw/tf ei^ fmèUe -ontfldagen, M. }Lr. 
TiJDw./VaiJ }^t leemtig: leemtigh fchuifn is, bij Vond., 
cene béfchrijying vaH Uecbt volk. Van het oude lemé 

- fnStilatie; waartoe ook /««i behoort^, inzoover het, eer- 
tijds ,' in. het algemeen , allerlei gebcek beteekende. Leme 
Jh het èudhobgd/^ tèiié wondèf. «1 - ' . , . - I 

LrEENj^.né, o.^ des leens, of van ^t teem; meerv. hen- 
nen. Lecnmg ^ zonder meervt^s 7^i /tf leen hebben^ j^^ te 
leen ontvan^n* Een boek te leen 'geven. Te leen. ^verzoe- 
ken. Ook: ter teen verkrijgen;^ Het blijkt,/ dat het, obr- 
ïprongelijk , van het vrouwl* geOacht geweest iau .Men 

' vindt cjaarom, bij RoDet«B. s leengoeden^ voör^een wijl^ 
in die de leen^mishruijckt. Eert goed, dat^ op zekeref 
voorwaarden, aan anderen tot vruchtgebruik /wordt af-, 
gedaan; eèn leengoed, met een meervoud: iemand een 
teen vergunnen. Het leen van zijne kroone. Vond. Te 
teen gaan ^ ie leen houderi ^ iets als een leengoed, hebben. 

• Het leen is vervallen^ Een leen verheffen y eenJeengded 
van iemand doen^ af hangen. Een- leen verheer geween ^ 
een leen bij eenen Heer verheffen. Zamcnftelli :, achter^ 
tèen^ grendleen^ mansleen^ naleen^ onderleen ^ enz. 
Leenboek ^ boet der leenen en leentnannen^ /^^«frr/f/V 
fchriftelijkc verzekering- van een leengoed', Jeendiènst^ 
leengeld^ leengoed ^ leenheer^ lee^bef^hof vzn eenen kjcn- 
heer, leenhouder^ leenhulding^ leenkamer ^ teenltedenl 
leenman^ een, die , volgens leenbrief , den eed vai^'inaiu^ 
filTiap' heeft afgelegd, waar voorde Fker hem befcöerr 

' ning fchuldig is» Dit 'past Mooiï. toe op dén menscb 
met betrekking tot God s : 

Ze tf Godti leenman ^ .\ , .: . . \ 

. . k '. 4 fiaat verwondert i (/.,..: 

Leenpiigt^ teenregt, leenrent^ leenrderig ^^leenroéfsgheid ^ 

' ieerychrijver ^ leenj^reuk^ leenffreükig 9 leenverh^ffidg 9' 

/ leenvr^mv* - - ' • • , ^ ,.;.:«: i 

LEE- 
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LEENEN, bedf. .\iF,, gelijkvL li leende, hei ^éleendi 
Het gebruik Van eenige zaak, voor eenen tijd^ toeilasn, 
te leen geven; waar het meest van lilbare, beweegbare 
dingen gebruikt wordt 2 iemand tien gutden leeüen* Frienti 
leent mij drie hroiden. Bvbelv. Te leen ontvangen j 
van iemand geld leenen^ Van hier leener^ die te leen 
geeft en neemt, leening: ik heb het bij Ueningé Be hank 
van leening ^ Aciomh^tdé 

Hei woord beteekeat , oorjjprongelijk 4 geyenh^ zoo ils 
men uit verkenen befpëurt. Otphid. afegt , in dien zin: 
leh Jhn lib , fchenk hun het leven. Lia . heet , bJj de Ys- 
landers ^ fchenken , geven. A0£Lüi«o kidt het af van 
höt walU lla^ IhWi de baiidi 
LÈÈP, bijv. n, en bijw;, leeper^ leepst* Léepoogig, 
- ivieft bedorven vocht. ia de oogeii druipt;, dat dezelvt 
. doet. tranen , .co de oogleden zamenkleyen.; Leepe oêgen 
hebben» Mer Lya was leep mitten oghgn* Byb. 1477. 
Misfchien vzn het *lat# lippus^ welfe oi^n «afltildt van het 
gt.^i&Gj, afvlocrtjen, druipeu* Leep is^ bij ons^ ook 
, doortrapt, loos: dat is een leep wijf. In leepheid ge^ 
grond: eene leepe daad. .Misfchien 13 b^t eefne figuur Van 
• het.eerOe» zoodat .^0 fcbalkachtig oog « waarmede men 
iemand, ovbrdwarS'^ aanziet, ons voorkoaie al s een kep- 
oog« Akhands^ iemand leep aanzien is., bij ons in ge- 
bruik, voor iemand JoVerdwars aanzien. Van hier leep- 
heidi leepigheidj in beide beteekcnisfdn, .Zamenftell.i 
leepaogn léepoogig^ k^poogij^heid. 
LëëP,. z*^ n. , vr,^ deZi ot van de leep; zöndet öeem 
' Dit woord is ip ^e fpreikwijs alleen georuikclijk : van dé 
leep krijgen. Fïus krijghje van dé hep. Vond. Mis- 
fchien^ .een: klankjlabootund woord van lap^ eene uor* 
' ViJs, lappen, drijVeÖ/^-fuVijtcntt 
LEER , zie loddér.^ 
LEER, "At leder. ;. V.. . . 

LEER, z. n., tt.^, der, of van deieef'i het nwerv. is 
i. niet r gebruikelijk. . De Voordrag;t van. eeile waarheid, eri 
wel een regel van gedrag : laat u dit iet eene leer zijrii 
Verlaet de leere uviex wosdsfr niet. BtBEi-r. Eene waar- 
heid , in woorden voorgedragen ; alhxht pi^uwe leer in dé 
wereld brengerre De geiieele zamepbaing vpn.ecne ^^J- 
hiïAi^deletr van,^emsKristiê$4 De t^denkeri Bij uit- 
nemendheid, af de voorichnfteii *vaii den. kristelijkeii 

gods* 
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. godsdienst: hetUcht d^r hemdfchekere. Vollejth. Een 
bijzpoder ftelfcl : de leer der^ doopsgezinden — der her- 
vormden. In het gemeeiie leven, gebruikt mtn het ook 
vóór den.toeftaod eens ondervvezeuen : hij is mg hij hem 
in de leer ^ hij is nog maar leerjongen. Van hict leer^ 
//jf*/t 5 verouderd woord , bij Van .Manu er en Roden b. 
vóorUomq'nde. ' Zamenll : leerhïgeerte » herbegrif , leer* 
dichi ^ leergast^ leefgeld^ leergezel ^leergierige leer^Je*' 
righeidy leergieriglifk^ leerjaren^ leerjongen ^ letrkind^ 
leeriuaai)^ Iterknechl ^ leermeester ^ leermeesteres^ leer» 
met^ifTjchap ^ kermeisjey leeroefcnifJg ^ leerrede^ leer* 
fcAocJi k^Jpreuk^ leerjluk^ leertijd^ leerzaarh^ die wel ^ 
leert,, ieis^ dat eene goede leerUtg behelst, leerzaamheid^ 
U^r:^cJ:f^.hi}VoLLzmi. e /eerzuchtig. |' . 

. Le/ir ^ eng* lore , nederl. leer , angdf. laera > O.w RiDt 
en, K.ER. l^ru , hoogd/ lehre. " . 

LEERAREN , zie keren. ^ ] 

LEERÉN, bedr. w., gelijk vU Ik leerde ^ heb geteerd. 
MHt. eene 'duidelijke tlem iemand iets ^i'ggeft, hóq nij ban* 
del^a mo£|t : ende het geit genomen hebbende , deden gelijck 
If] gileert waren Bybelv. In bepaalderen zin iemand 
vaariigbeid , denkbeelden van eene zaak, door motide- 
lijk onderwijs, .mededeeleh: iemand eene kunst j ee/ne 
taal leer en* Ook'onz.^: o^ de Jir aten leer en. BysfiuVé 
De zaak « welke meii anderen, dpor . leering, aan het 
Viirftahd brengt T, is de vierde naamval; hij kert 'Waarheid. 
De perfooii Raat in denzelfden naamval : de kinderen lee» 
r^w^.lSoHimifien beweren, dat de vierde naamval des 

Eeffóbns blijft ,. fchooii de zaak, die geleerd wordt ^ er 
ij ilaat : fo fal ick de overtreders uwe wegen keren , dus 
heelt de ByBeLVERTAtiNO, die Zoonaauwkeurig is, en 
ém derden naamval op deze wijs uitdrukt: fuj geeft 
den wiizeji wijsheit. . Ondertusfchen, fchijnt dit eene 
navolging van het lat* doceo te zijn. En dat onze taal 
hier den vierden naamval niet duldt," -blijkt daaruit ¥ 
dat men in den lijdenden vQrm niet zegt; ik warcf 
de, zangkunst geleerd^ maar wel, .ed'alletjn met den dêij- 
deü: naamval: mij mrdt de zangkunsi 'geleerd. . Mn 
zcgg€ en fchrijve (derhalve: zoo zal ik den overtreden 
ren m»e wegen leeren^ of: 20^? zullen uwe wegeh den over* 
trederen geteerd worden. In den B^b. 1477 'legen wij: 
En leert defe mine wperden uwen kinderen* De vierde 
naamval der zaak wordt ook met van uiticedrukt : iemand 
van eene zaak leeren^ Fig. : nood leert bidden. Overtui* 

gen 


fö2 L Èi 

I » . - , 

gen vnn éene misdaad , en deswege ftrarfen : wat zd/ mèH 

den dief heren? Noodzaken tot iets: dat zal ik u li^et 

keren- Nadeel doen: gij kunt mij niets teereh. 

Vaardigheid in iets zockeli te bekomefi ; en wel doór iets 

met luide ftem drkmaals te Icj^èn : tijnè lei leereti. Eenen 

pfaltn leeren* f^an buiteri Uérert. Êetie taal leerén/ Wel 

leerenk Achteruit leeren. Wijders , vaardigheid iti cenlge 

zaak verwerven: etn handwerk j eene kunst ^ eéne weten' 

fchup leeren. Hét fchrifven leeren. Nog verder : boosheid 

van ierhand leeren. Men teert best dóór de Oftd&nndirtgm 

V Iemand leeren kenneH* Als zelfll. n. : het leeren (hét on- 

* derwijzen) /f hem verbodï^n. Het leeren (onderwezen te 

wotden) 'kost geld. Voords vereischt dit wèörd-de ön-, 

bepaalde wijs zonder^^ bij zich : eeneh vogel Jpreken leeren ; 

öök zonder werkw. : eenen iogel op.de kruk leerpn j namelijk 

Vliegen. In welk geval de volm. Verl, en rüeer dan volin. 

yerl. tijd geen deelw. , maar de onbepaalde wijs vordert: 

ikhèh hem leeren kennen, MoöN. en anderen maken on- 

dcrfcheid tüsfcheri. /^^/-e;^ etl leeraNti; het eerde aan den 

leerling, het laaiftc aan den onderwijzer toeeigenendc.- 

Doch 'dit hoiide meri voor eene iioodelöoze ohderfchci- 

dfiig. Van hier &tff^/2r, (léefcf) lèerares^ heraiirjhh'ap^ 

^leering^ leerlinge de leeHingfdhap ^ bijPoöT, Voor deleer* 

; lingen. Voor leeHlng vindt men feij OfescHi ook lèerjJbn^ 

.^^f. Verder leerzaam^ herzaömheid. Zameiïft/; Uer* 

aarsambt ^ leeraarsftoeU TAt veMer ^eUe^d. 

Leeren^ hocy^ó. lehr én ^ ondei'wijzén, le^nehy oftder- 
tvezen worden, aanltereri, drigelf, la$ran^ leornan^ fie- 
dcrf. leehn^ zw. lara^ deen, lare^ ondervvijzen , éng; 
/tf^r«, aanleereh, Ker, lirnan^ OtifRiö. lernen en gi' 
lerfien. 'Het woord beduidt, eigenlijk, eeii luid get&as 
niakert. In d? platte yclkstaal der Hoogd. komt rórén^ 
téhren nog Voos fcl)reeuwen voor. Otxsalurm is uit 
'' dezelfic broni^ , ' , 
jLBERS , zie laars. 

Leesbaar, eni- , zie uzeUi 

1,EBST, z. ti.i in. ^n vr. ^vandéh^.^^der^ of i;ah dé 

lêêst; mttrit. teesten. De geftaltè van èen ding in het 

ffemeeü, bijzonder de fchóone gedaante des ligcbaatns, 

lil zijnen geheelen omtrek : ^an goddelijken leest. Möonf.n, 

Ciet haar heelt ^ r^ dan pronkt ze zoo heerlij k\ dat 3* af» 

gunst zelf dees* juittèn leest nooit wé^aekti Moon. Uw 

" ferjlooven asch^iin^s Jichadms .oiJrdefi leest verrezen. M, 

' L. Tyatw. Wijders, eene gelijkheid j eene orereenkoAèt: 

*• - . lul- 


tuiden vdu xij^r leeste. .HooFTé Lieden van eene Jeest^ 
y^n eene denk,\yijs.. Voor^J.een vorm , waarop men kou-* 

, fen fpant : koa{en op 4e^^ leest reiken. Èen Ichoenvorm ï 
fchoenen over eêne kest maken *^'op de kesf flaan. Eenê 
mamhest^ eenéyrouwenleest^ eene leeSt voor mans- en vrou* 
wenfchöentn* Schoenmaker heud u bij uwe leest ^ elk oefe- 
ne de kunst, die hij geleerd heeft; — * ook : elk beoordeele 
zijne eigene kunst, In den vertrouwelijken ftiji zegt raenj 
het lij f op de leest zetten^ voor, zich onmatig met fpijs 
opvullen. Op de leett fchoeijen* Fig. : die vlugge en 
fchrandre Fenixgeest ^ zoo juist gefchoeid epFlakkus leest. 
Van Bleyswyk, Twee^op eene leest gepast^ elkander 
gelijkende in denkwijs en zeden. Vond. Iets op eene 
hupfche leest vormen , in zijn doen een goed voorbeeld 
volgen. Zij fchoeijen op eene leest <i zij komen wel over- 
een. Op eene andere leest fchoeijen. ZamenftcU. : het 
lee^tenmaken i leestenmaker. Het> fcbijrit, met lijst ^ eenen 
ftam wortel te hebbén. 

. Daar dit woord in beide geflachterf voorkomt , fchijnl 
het vrouwelijke, wegens ^ien uitgang .r/ , de voorkeur te 
yerdieüett. ' ' * 

leesten; bedr. W., gelijkvL \Ik kestte^ heh geleest. 
Een reed§ yerqudcrij woord-» bij ^iCk leesten ^Jeijsten* 
Het tete^eude ,. eertijds , doen -, volbrengen ,. werkftel* 
lig maken,; .Ii,^t hbogd* leisten* Kil. verklaart het ook 
door djarenj volharden; hej: eng. to tast. Volgens. het 
oude ftajJsregt. van' Bommel, konde meii ■ voor eene 
fchuül ;^.' vópr Scliepenen bekend, iiaiat men veertien da* 
gen, g-tf/Wi^ kad, de f goederen vanden fchuldcnaar pan- 
den en flijtcn. Leisten wiU daar , zeggen in eene her- 
berg liggen eM^^ren , op kosten van* den fqhiildenaar. 
In het 'Graaffcbap Zutphen , zegt meu hurgtocht leisten^ 
>.ézt is borgtógj^ ftellèn. Bjj ;.Hooft vjndt..m.en het be- 
drijyende naatpwoQrd leesting: tot kesting mn-den zelf^ 
ften ee^r. In .&^ middeleeuw» Izeide ,men : ièr, kisting 
komen , ' dat TC.fn gijzeling . Kpnien , * totdat men ^ eene 
fchuld betaald ^ óf ejenc gelofte voldaan hadde*. Dé oor- 
fprong fs' onzeker. o/L -•-^^ ^/:/^ >^^i»-^.^^«^. 

LEEUW %' z* n?> tn»» ^« teeüws^ of van mn leeuw ^ 
Hieerv* keuwen. Vrouwel. keuwin^ vèrkleinw. leeuwtje. 
Ecrivleeschvretend. dier, .wegens zijne fterkte, dapper- 
Beid .én onverfchrokkènheid genoeg bekend, he leeuw 
ie de komngder dienen. Een Jbrüllepde O^iot hrijefchende^ 
, , ' Yy ' leeuw. 
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• leeuw* jlh 'een leeuy^ vechten^ tijet cJapj^ereö mded^ //ir) 
Zi!7^ er uit ah een leeuw ^ wreed tn vinhig. Een wapen , 
waar dé leeuw het blazoelï is: Heiland voert eenen leeuw 
in zijn fchild. Op 'x lants kusfenleeu gezeten. MooN. 
In den gouden leeuw j de herberg , waair eeö gouden leeuw 
uithangt. Het geheele Volk van Nederland; in den dichterlij- 
ken (liji : de dog i?an Albion op Neérlands leeuw gebeten • Dat 
eenige gelijkheid naar eenen leettw beeft. Zoo neemt 
men het verkleinw* leeuwtje^ voor een hondje, dat van 
achteren gefchoren is , en ,. aan koj) én borst , de maiïen 
van eenen leeuw vertoont. Dat :ièljn leeuwtjes , dat zijn 
grillen. Een hemelteeken: de zon in den leeuw^ Van 
hier het onverb. leeuwen; een man van eenen leeuwen 

' aard^ een kloekmoedig man. Hij heeft een leeuwen hart» 
' Van hier leeuwelijk: *t leeuwelfcke rap. Hüygens. 2a- 
mcnllell : leeuwendaler^ {leetnvendaalder^ een muntftuk 
van twee en veertig duivers. Eertijds, had mea ook 
een muntftuk gouden leeuwen genaamd , (ook lijhoenen , 
lijoenen) van dertig ftuivers nollandsch. — Leeuwen- 
hot^ leeuwenhuid ^ leeuwenjong ^ léeuwenkop, leeuwenkuil, 
leeuwenwanen j leeuwenmoed, leeuwenvoet, zeker genees-' 
kruid. De tweede naamval is oudt* ook leeuwen .ge^ 
weest : het lichaam eenes leetrwen. BybelV. En van 

• h\tr leeumnhoofd, le^wenkop, niét leeuweho'ofd ^ enz. 

Leeuw, Isid. feo, Notk. , WitLis,R.kuüa, Stryker 
kbe, bij andere opperd. fchrijvcrs leob , lobe , l,ob ^ hoogd. 
lówe, ook leae, fiikf. louwé, nederf. lauwe', deen. love^ 

• zw. lefon^'zngc\f. ka, jjsl; /éon^ ft. lion^\m%. Ihn, 
pool. ftiv, boh. lew, \n. leo, iral. leone, tp.leon, gr. 
Xêosv, xif, hebr. R'^V & »-*». Hèt is ifïc'er dan wa?r- 
fchijnelijk, dat al deze namen , uhgezóndêrd ük en «r>*y 
ontleend zijn uit het bnilletf dfezes diers, dat aan het- 
zelve een onderfcheidend kenteeken is. Wij hebben 
nog een woord loeijen, nedérf. leueH, cn^. to hw, an- 
gelf. hlewan , dat hiermede vele overeenkomst heeft 
Oul. bezigde men het woord Itbaard voor leeuw. 

LERÜWERÏK, (lewerik, leeuwrik, le^uiPerk^^ bij Kil. 

• lëèüwercie ,* léewerick , ' lewerick , ' Imwerick , lewerck , 
lercke; bij Rodenb. leefwerck') z. h.nm.,des leeuweriks, 
of van den leeuwerik ; meerv. leeuwerikken. Een vogel, 
bekend wegens zijnen aangenamen zang, )ri cïe lucht, Ife 
leeurik voept zijn Jlem bij dit ge boort eliedt. PooT. De 
leeuwerk y^ zij hij rust vp groene zoó. Vond* Hèt woord 

^ blijft, 


blijft, letterkundig, van hietinahnel.geflacht-,:alfpreekf 
men van het Wijfje : bij ving den leeuwerik , op hare ei f er i 
tiUende. . 

Leeuwerik^ Üoogd. lerchej pcderf. tewerk^ angelf, 
lawerce^ hfirce^ zvf. ISrka^ deeh. lerke^ tng* /ark • 
Adsl* leidt h^t af Van het oude hoogd. laren ^ lui4 a^in-^ 
gen. Zie keren. De eerfte helft van lauwerick , . bij 
Kil;, behoort of tot /i^/J , hoogd;/ii«/, of tpthetwalh 
Jlefj dieftero. Van luid^ laut f^amt ook het lat*, af lie- 
ver heit gall. ahuda af. In het wall. heet atarch ^ elerch 
eene zwaan, lat. olor^ misfcbien pm deti zaïig, door de 
Ouden , dien vogel , eer hi/ uit het leven fcheidde , toe- 
gekend. Misfchien is tewerik wel. voor klev&ik^ vaii 
klevereriy oiil. klimmen, omdat deze vogel gewoon is 
ieer hoog te klimmen. En dan zou le^eriK de ware 
fpelling zijn. G« J. VoSs. acht het afkomftig van het 
oude gallifche alauric. ]. Q. Haas oordeelt, dat het 
hoogd. lerche Van het gezang dezes vogels, //r/, lirij 

\ ontleerid is. , 

LEEUVVERS , leuvers , z. n. , m., het ehkelV. wordt niet ge* 
bruikt. Een fcheejpswoord , gaten in de lijken der zeilen ^ 
waardoor de zeilen een reefje ingebonden kunüéa wor- 

, den. . . '.■ .,, . . 

J.EE WATER i zié lidii^ater. 

LEEZE, z. lii , vr., dêrj of van de leeze; mcÖrV. Üei^eni 
Een Verouderd woord, dat een fpoor, wagenflag betee* 
fceiide. Het is nog overig in wagenleeze , wagenfpoor; 
Hoógd. 'leijfe ^ geleife* Bij Ulphil. is laisigdn^ gaan* 
Zonder twijfel is de liron inleiden. 

LEF , zie laf. ^ Dat is eene regtè lefj eerie zotte fnap- 
fter, een hahdeloós vrouwmensch. — Bij Kil. ook 
eene hoer, die, namelijk, door bare fnapperij Inahnetl 
bepraten kan;. Vah het veroud. leffen^ fnatereiti, dat, 

^ met klappen j van den klank geVormd is. 

LEFTER , een woord , dat , in fommige oordert deft Va- 
derlands , gehoord wordt : de lefierhand , voor de /m-* 
kerhand; the lefi hand^ in het eng. Hesychids vei^* 

. iklaart A^B009', door lemaiid, die linksch is, lati lévus. 

Leg, z. n. , m. , des legs^oïvan den kg; zonder 
tneerv. Het lèggcii; van den leg der vogelen. Hooft* 

leg, z. n. , vr. , der^ of van de leg; meerv. leggem 
ïn het gemeene leven gebruikt meri dit woord voor de 
t)laats • waar de eüeren Van hennen en eenden « in het 
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ligchaam |;evorflid worden : de hoenders behhen reeds dik- 
ke leggen. In Geld* en. elders , wordt opk eene kag: 
fchoTen, op den dorschvloer, eene leg geheten: wij 
moeten nog eene leg afdorfchen* 
LEGENDE, z. n. , vr.^ der ^ o^van de legende -^ meerv. 
legenden. Zoo noemt men, inde rooaifche kerk, een 
boek , waarin het leven en de daden van Heiligen ver- 
haald worden. Uit het middeleeuw, legenda , legendo- 
rum; dewijl zulke verhalen, op gezette tijden, Atn lee- 
.kcn werden voorgelezen. ZamenftelK : leagenlegende ^ 
LEGER, z, n. , o. , des legers ^-oï van het leger; meerv. 
legers^ legeren. D( toelland van iemand, die ligt, 
vooral van eenen zieke ; in het gemecne leven : ik heb een 
leger van zeventien weken gehad. De pl^ts , waar men 
lïgt. Zoo gebruikt. ipcn het van dieren, waar zij zich 
ophouden ; hun hol : zoo komt de leeuw uit zijnen leger 
brullen. Vond. Wajir.de Dichter het mannel. fchijnt te 
nemen, dat ook, in de Bijbelv. , gevonden wordt: 
die haren leger aenroert> Jagers noemen, dus, de fchuil- 
én flaapplaats van eenen ha^s : eenen haas in het leger 
fchieten. Van andere dieren: voor een paard een leger 
van ftreo maken. ^ De rust- ^n flaapplaats eens men« 
ichen : mijn leger fal van mijne klachte wat wegnemen. 
Bybelv. Op hare legeren* Kybelv., De plaats onder 
den blooten hemel , waar een krijgsheer , eene wijl, zich 
onder tenten legert: een leger opbreken -^•'^ neaerflaan» 
Den vijand in het leger vallen — het leger- overrompelen • 
Het heer zelf, dat, daar, gelegerd is i, het leger zal 
morgen opbreken. . In het gemeen,, een krijgsheer: een 

■^j^s^oot — magtig leger.- JËen-i leger ^ op de been brengen* 

'> JLen vliegend leger» Het leger volgen ^ in dienst zijn. 

j* Van hier legerigy in het zamengeft. bedlegerig. Za- 
menfteil. : krijgsleger^ vrijleger: vrij leger uitroepen, af- 
kondigen , dat men ,. in het leger , , vrij zoetelen mag , 
veldleger, winter leger. -— Leger bijl ^ leger bode, l^g^' 
boef^legerbroêd, legerho^r , legerhoofd , legerhut ^ leger^ 
jongen »i leger knecht, leger kost, leger lasten, legermagt, 
legermeier i die de legerplaats, affleekt, legermeting ^ k' 
gerplaatSt legerfiharen ,, in de ^ybelv. — ^ legerftede , Af- 
gerient , legert ogt-, legertucht , legertuig ^ legerwagen , 

. ' legerwacht , legerzlekte. 

Ijsl. legur, (cé^ra^JSkOefog. ligr ^Qectus') ; gelijk ons 
legar ^ok voor de pkacs «ens- knjgsheers , voor het hol, 

waar 
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waar dicrfcn «ch ophouden , en voor de legerftede , of 
bedftede genomen wordt , zijnde alle Hg- en rusiplaat- 
fcn; vznJiggenf^ lag^ gelegen^... . 

LEGEREN, bedr.' en onz. w., gehjkvl. /* Ugerde^ 
htb ttk ben geiegerd.^ Bcdr., eene plaats om te liggen 
bezorgen : waer gij de kudde legert. BxBelv. Wederk., 
2dch legeren ^ het leger nederihan. De vijand legerde 

. zichj itt.Acne ofitoegangeÜjh plaats.» Zich rondom eent 

" ftad legeren.. :Zic/i tegen eene vesting legeren. Onz. 

met hebben Gi'zijn : in het midden zullen de kudden lege* 

ren» he fi^.^J^erin David gekgert he^fi. Bybelv. De 

' knechten mijns heeren zijf{ gelegert op het open velt. By- 
BELV. jQ^ yifêndis^ op eenen berg^ gelegerd. De vijsnd 
heeft eens ^ op dien berg^ gelegerd. Van hier legering. 

LEGGEN , bedr. w. , gelijkvL /* legde^ Qeide') heb ge» 
iegd Cg^leid). \ Doen liggen, maken, dat iets op de 
uitgebreidfte zijde ruste : een boek op de tafel leggen , 
hetzelve vlak op de tafel nederleggen ; in ondcrfcheiding 
. van zetten , ftellen. Zich te Jlapen leggen. Leg het in 
de zon té dr^agen. Hout op het vuur leggen. Vaak 
wordt het denkbeeld van de uitgebreidfte 'zijde verloren, 
en het woord beduidt flechts iets in eene zekere rigting 
brengen : foo fal ik mijnen haeck in uwen neufe leggen., 
Bybelv. : Ber in den kelder leggen. Eijeren leggen ; 
ook leggen alleen zegt men van vogelen. Bezetting in 
gene plaats leggen. Hierheen behooren vele figureTijke 
fpreekwjjzen : de hand aan ifts leggen ^ iets werkelijk 
beginnen te behandelen. Iemand iets in den weg leggen. 

• Zij legden hem lagen. Eene vergadering leggen y voor 
beleggen^ Hooft. De fehuld op zijnen naaste leggen. 
Ik heb het hem voor oogen gelegd. Iemand de woorden in 
den mond. leggen* De vijand legde de fiad in kolen — 
in asch. 2> l4st leggen. Ik zal mijne hand op den mond 
Jeg gen 9, uit eetbied zwijgen. Men zal nieuwe lasten 
leggen. Oneig. gebruiken fchippers het onzijdig , 
voor den loop naar eene plaats rigten : hier moét defchuit 
Man den wal leggen ^ ftil houden, Voords, met een doel- 
wit van during en duurzaamheid : den grond,, tot èen ge^ 
bouw leggen^ Fig. : den grond tot eenen twist leggen. 
Eenen r azenden aan de keten leggen. Een f chip voor 
anker leggen.. In engeren zio, iets, voor eenen zeke- 
rentijd, aanwenden^ tot verkrijging van een oogvvit: 
geld in de hterij leggen. Met het denkbeeld van rust: 
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de jvind kgt :i^ch. ZatnenftelU: légiug^n j' leghen^ kgz 
fenning^ segplaats^ waar de fctaepen moeten aanleggen l 
legftoeT\ bij de j)apiermakers eene bank , waarop de gcr 
perste vellen , naaat zij van de vilteii gekomen zyn ^ nef 
dergelCgd worden, legwerki kgwerkvan een bloemperk. 
Van hier legfeL • ' 

Leggen^ bij K^R* léccen^ Qtfr. leggen^ TJlphil. 
lagjanj hoogde legen:, nederf. liggen ^ detn. ep zw« 
l^gg^ 9 angelf. lecgan^ eng« /o £7// , ijsL leggia , walL 
llekau. Het gr. KeyOfiM^ waarvan het lat;« ^c/ivx , /(/tif* 
re^ behoort hierheen ook* Het fhimwöord is Jéiag^ 

IrEGGER, z. n. , m. , rfifj leggers ^ of w« ifon legger; 

^ meerv. leggers. Eigenlijk iemand , die iets pleegt te leg- 
gen. Men verwart bét veel met ligger^ Wij gebruiken 
het woord voor eenen onderden molenfteeh. voor den 
legger van eenen drukker op den timpau , dat is het vel 
perkement , dat op de drukraam geipannen is. Voor 
een vaartuig, om de fchepen op zijde te halen. Einde- 
lijk voor eetie plank , om uit en |n een fchip te gaau. 

Zie ligger. 
Ï-EGIOëN, z. n. , o*, des legioens^ of van het legioen; 
meerv. legioenen. Een ond. woord 9 uit het lat. legio , 
cene keurbende bij de Romeinen, die^ eersit, uit drie 
duizend man, beltond, en j^ naderhand^ tot zes dui- 
Tiend vermeerderd is. Twaeif legioenen engelen, Bybelv. 
Oiieig. 5 tenê onbepaalde meenigtè : die het legioen ge- 
hadt hadde. Bybelv. 
LEI , een yerouderd woord , uit de keltifche taal af kom- 
* ftig, dat van het vrouweU geÖachtwas, en kleur beduid- 
de; ofV naar anderen, èenen gang, een beloop, zw. 
led. Zie allerlei. Thands gebruiken wij het als eenen 
klemftaartigen uitgang achter de telwoorden een\ twee^ 
drie ^ tien ^ hónderd enz. i of achter allo^ geen , meenig ^ 
veel. Naardien dit woord van het vrouwel. ^eQacht is , 
nemen dê daarbij gevoegde woorden eenen vrouwel. uit- 
gang des tweeden naamvali» aan: eenerlei ^ tweederlei ^ 
t tender lei y hgnderderlei ^ allerlei ^ geenerlei ^nteenigerlei ^ 
velerlei. Deze uitgang geeft de hoeveelheid in loonen 
te kennen : eenerlei gevoelen^ Velerlei ffe^^l/en. Ik heb 
h^t hem op meenigerlei wijs aangetoond. Hieruit blijkt 
tevens 9 dat die zamengeftelde woorden niet verbogen 
kunnen lyordewj waartegen dikwerf geaondigd wordt* 
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TrotiweiH^ lei is een zelfn:..naatt woord vtahetvrauwel. 
geflacbt, waarnaar sich de voorgeflelde bijv» naamwoor- 
denfcbikken. Fekrlei foorteH^ zijn foorten van vele 
lei. Hieruit i$ bet ^onneUaar ^ dat de verbuiging on- 
mtiirelijk is. 

LËI^ z. n«, vr«, der^ ^vmnJeleif meerv* leijen. Dun- 
ne, platte, blaauwachtige ileen, waarmede men hui .en 
dekt ; fchalie : eene kerk met leifen dekken. £eue Ivi , 
waarop metiratt eene griSei fcbrijfti efi eene lei fommen 
uitrekenen^ De lei ie vol* iets op de lei zetten ^ fchrtj^' 
yen; ook figurelijk, voor iets. nog niet rekenen, nog 

. niet laten gelden. Eene goede lei bij iemand heb- 
ben , kosteloos bij iemand onderhoud befobeo* 0/^* 
ne lei uf&r nnderen laten ^ bun ruimte overlaten. Voor 
ét ftof, zooiang :^ij niciitot^fieenen gevormd is, fchijnt 
het, liefst, onzijdig te wezens verwaterd lei. .Vznl^tr 
'htt .otvmA). leijen : een: leijen^ dak. In den vertrou we- 
iijken ilijl , zegt men van iets , dat vlot gefproken wordt; 

. van «eene zkak , die ' geenen tegenftand vindt: het loopt 

. van een leifin dak af; -r» hij fpreekt ^ .of het van een leijen 
dakje gaat* Zamenth : leiaak , leidekker. Bij Kil^ is 
hsxleijde^ leije^ Omdat men, daarmede, daken dekt, 
tot wacedetding, brengen fommigen het tot /?/, een 
weg , waarvan leiden. 

l^EID , bijv. n» , fmertelijk, droevig, naar, hetzelfde 
als het bijwoord leed: een^- wegh-^ waar lanks dat ik onu 

, duike des levens leide licht. Hooft/ Toen zij de lei de 
maer ontving.^ Vond. IVat leider boodifchat uit wat éen- 
ghenamer mondt * Hooft. Mijn leijde droefheit. Bft^ 

, DBRO, Van bier het tusfchenwerpfel leider (voor belaas) , 
dat weinig meer , in eenen defttgen (li jl , gebezigd wcbtd t : 
zoo ben. ik UifdérJ nu* IU(BOEao# De Godsdienst ; nu 
{leider!^ een dexel tot alk vuil geworden enz. Hooft. 

LEIDE, i5. h. , o., L^desy of van het Lelde^ 
zonder tneerv.* Eene bekende ftad jn bet • batanffche 
Cemeenebest. A. Kluit leidt den naam af van lede^ 
eenen droom bij Warmond. In het lat. heet de ftad 
lugdunum^ dat, bij fommigen,* door lage dui/ieif 
uitf^elögd wórdt. 

«LEIDEN, bedt. en onz. w. , gelijk VL /* leidde^ heb 

' gfleid* Dit woord is, uit eene bron, met het oude 
lijden^ flt9M^ en beduidt^ bedr# , iemand doen 'gJïiKi , de 
f'gtiog 'der beVftgi^g bettemw^n $ ^afer dw d^ fiad lei^ 

/ Yy ^ di^n^ 


4/h. 2Sj leidden d^^firoom om de ftsd. Een kind hi-' 
den^ hetzelve nan den leiband doen voordgaan. \Een 
paard kif den toom leiden. Eenen blinden bij de band 
leiden. Iemand op den regten wtg leiden^ iemand in 
verzoeking leiden «-^ in de waarheid leiden^A Zij Mdden 
hem om den tuin — «* bij -den neus 9 zij- misleidden hem* 
Inde ksp geJeid »»0r</<p»,'* bedrogen worden* Oneig., 
de rigtin» der verandering van een ding beftenimen^ die 
jongefing if zeer wel te leiden. Hij leidteen ' vtfórbeeldig 
leven % Dat ik in duistre nacht i- - * brj'' rookt g lampen-^ 
licht het drêomig leven leidL Hooft. Zifne flem kunftig 
leiden, Oitó , waarheen leidt die weg? .Oul."was leeden 
voor leiden in gebruik: ïc.falu uten volken leeden. Byb. 
1477. Van hier /«Ar, leiding ^ leifeiileidfel,. Zamen- 
{lell.: kihandj Cleidband) leidsman ^ hidsvrc^Wj leijon* 
kerj leireep^ leizetL. :. .• «. » ; ] 

Leiden , Ker. /^/jTM , .hoogd. leiten ^: nèderf... leiden^ 
aiig&li^* ISddan , laden , deen. lede , ijsl,^ ieida ». zw« Jeda^ 
' en^, to iead* Hierïiten. behoort het oude /«,. een weg, 
lr£IS, (lat. laqueus^ ital. Idceio^ fp. Idza^M) Kil. lacef 
laece , . leijsfe , bij PiANTV-w laetfe , leife , bij de Jagers 
leis^ en lèhs^ z. n, , vr^, der^ oï van de leis; iwecrv. 
leifen. £cn leifel, waarmede da jagers bonden koppe- 
len — koppelfnoer, 
LEISTEN, zie leesten* . . .. . .- 

LEK, zie lak. Lek is oofc eene rivier, van het vrouwel. 
geflacbt: op de Ifek. .Hooft. Zamenftell.:^ lekdijk^ 
ïsksmond.^ leksmuijden^ lekzand. 
JLrEK y bijv. Oé en bijvv., zonder trappen van vergrooting. Niet 
digt: e£n lek /chip. H^t dak is lek. Eenlekyat. Lekwor^ 
den^ Wanneec men , na van den (leen geitieden te zijn , 
zijn water niet houden kan, zegt men ; l&k :^ifn -^ lek 
gaan. 
Ï^EK, z, n., o,, des tek»^ of van het l^; meerv. lekkem 
Een.lekgat: het fchip heeft een lek. D/e^bodem, gereed 
om door zijne lekken te ' gronde te gaan^ Ov&R^. VAM 
Hbrv. 
LEKEN, m lekken^ .. 

J^EKKEN, onz. w. , gclijkyl. Ik lekte ^ heb en ben ge- 
lekte Dooreen lekgat vocht laten loopeü; met hebeen: 
de krfa» heeft allang gelekt •?— het vat heeft gelekt» 
Hier wordt hebben gebruikt , omdat het denkb.eekl vaa 
^ene 4fl«d, een bedrijf, hier, m^eil beerscht. Met 

zijni 
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aj/y»; Wdariïè féWroéhte daad als yertoond wordt: fiet 
hier is do9r de kraan gelekt. Het 'vat is (edig igelékt. 
^l de M^ijn ii uit hét vat gelekt. Wanneer men dit woord 
van andere dingetï^égt^gebrdifct men leken; als van 
bloed: mijn pijlen zullen^ root van bloet en dronken^ 
' druppelen êk teken-. V^vDi Zoa- lang een druppel bloets 
ssai uit mijn"* adrenJtken. Vï^nd. : Van tranen: door- V 
feeken van mijne 9ogen. Ti^iP. Da't haer \ traenen leken. 
VoiTD. - Van* -honig: duiten t frisfche beeken van zoeten 
honig Uken, H.- Schim.* K» ▼• Mand. gebruikt het 
ook vail wijn : dett^ goeden wij^\ die men gloedig zag Ie* 
ken. Bij K'iLi is i^n wijn ieken:^ denzelven door eerten 
'doek doen droipcA. * Hó'ctFT zé^t : fheteenigk- vocht uit 
haar'* rtjpe penne geleekt. Van dingen , die bij vloeiftof 





.^gcbtnikt /^if^ on gelijk vf.r d* welckge 
daen overvloedig hepbloed d^er' lack. ^^ Al wdt hij Jprack^ 

■ hem veel z^rer^alsüeunig te mand* -uyt lack. Van hiet 
4ekking\ leking^ 7.dmtnVit\\.V Tekgèt ^ kkfieen-^ lekten^ 
tèkpat^^ iehmter ^ lekwijn. • ' ' 

Lekken y\ho6^d.4eékent^opj^etó. lechen^ twi, lacka^ 
ijsl. leeka. Vaiï'M, een gat, dat tnet Vö*, loch^tttL 
gat, oy»r een komt , en tevens &Gti kiaiik van lekketi lia- 
bootst. - >'■ '* ./:-i': 

iLEKKEN, 2ie fiiNh?»: 

LEKKER, biiv. n. en bijw., lekkenr^ (^lekkerder^ lek» 
k-erst. Ze^t^fAisdcelijk : lekker ïfen -^ dat is lekkere koek. 
Geneigd, om.zec5 ftnakdijfc Voèdfel tè genieten : hif is 
Jekker op he^etenv Dat cene oorzaak is, dat iets tóÉker 
fmaakt: een hamelscbmanne^ dat den lek kren honger v^et. 
Anton; '.Ais. ecn.2cifft. naartw;^: een jonge lekker , 'een 

, ^friotjongcn.' Eeri' fiaute lekker ^ ftoute jongen, Êem 

. . verwijfde ^ . een faietjonker : ^en lekker, trotst mijn\ krathtk 

-»' Daer eèn guaedè lecker [peelt , : '/i-^ 

Van een deughdigh man gheteelt. Gesch. '^ 
Daar dit woord*, eigenlijk, op den fmaak ziet, wordt 
het , oneigenlijk , op andere - aibtiiigen toegepast , • als 
op het gehoor: hij ftreeit hetrlekker oor met uitgelezen 
fierzel van treffelijk gedicht. Hooft. Op den rcük: 
(die bloemen hebben eenen lekkeren reuk. Dat het oog 
Jlreejt : dat is een lekker fiuk fchildmj* V^i hier lek* 

Yy 5 ker- 


' karhpid^ ftnakdUjkbeid der fpijzea en keurdijkheid ia 

het eten 9 lekkerlijk , lekkernij. ZamenfteU» : fekkêrbek^ 

^ fekkerbekk^en j f in uilen, lekkerhekkig ^ lekker bekkigkêid^ 

r lekkertandy lekkertanden: lekkersanden aati ie$^^ De 

Baune. 

Het woord komt, zonder twijfiel ,. van likken; wastfr 

r heen ook het gr. ykinupogj zoet» ^n bet laf:, delifoius 

., fchijnen te behaoren. 

|ur£L, z. n, , wr.j der^ of vê^n de lèl$ metff. lellen^ Ei- 
.genlijkeen velletje^ d^it, op de minste beweging , trilt; 
van lillen f trillen. Zoo gebruikt. men bet van bet oor- 
lapje^ in elke lel een ring» Vodr het nedeirhangende 
- vlies. Qnd^r den bek ee|is haans; de onderkam* Voor 
. tet ftrotlapje: zij gilt met haere leL Vond. Of de dich- 
, ter moeste het nemen 'voor de tong, zoo als Hooft 
.', zegt: en trek ik je niet mit wortel vtit^l uit de leh Verr 
^ kleinw. lelietje.^ Van hier lelligi 4^t vleeseh valt heel 

lellig^ he( is niets dan lellen en vellen. 

jpjËLIt^^ z. n., vr., der^ of ran de lelie; me^rv. leliën. 

£en^ bekende blpem : mtte Mie , die , om haar glanzig 

wit ch fchoone gedaante,, een oud zinnebeeld van 

^ fchoo^nheid en onfchuld is. Èhnke leliën. Gele Mie. 

• Krullelie.\ Leliën van de dalen. . Qjchfers gebruiken bet 

^...¥0Qr witte en blanke kleur; het fghaenwodt verft de lelt 

zijner kaken. Vond. De noorderftreek op een kompas : 

zoo waelt de lelie van V kompas-. VoND» In dci^ ve^her 

', venen ftljl, gebruikte me;i het voor Frankrijk, als drie 

. . jleliefi ten blazi^en voerende : de leHen fpinnen niet , de 

7 kroon van dat rijk verfterft niet op eene dogter. 'De 

fpreekwijs i$, geestig, ontleend uit de bekende uit- 

. drukking in het Evangelie. Zsmtnfï.: lelkhlad^ lelie- 

: bol^ lelieiflie^ lelieveld^ leliewiA;^ lelieai^itte wangen. 

f Hooft. Uit. het lat. /i//»«, dat, door verwisfding 

., van.tpngletters., uit het gr. ^tpiov ontdaan is. In iiet 

fp. /Mo. : 

JLELLEN, onz..-W*^ gelijkvl. Ik lelde ,, heb geleld. 

Snappen , telk^n^i hetzelfde herhalen , veel praten : />- 

-. mand aan het oor lellen. Wat kunS gil over eene zaak 

. lang zitten lellen./ Elders ook lallen» Van hier lelling. 

net lat. lallare^ zégt Casaübonüs, wordt van het 

; neuriën der minnemöèders. gebruikt, waardoor zij de 

' zuigelingen in flaap zirigen. In het hebr. heet vW een 

'koeterend knaapje. Bij de Grkk« js \AM#iy ipreken , 

pra- 


fitaten ^ bij jbnS ütllen ^ zijnde een^ Van het natitrelqke 
geluid der Kleine kludere^ gemaakt woord ^ Ja^ la^ Uh^ 
len^ Zi(t iif}}/. hlJtH^ 
LrEMMEN, om. w/, gelijkvK Ik lemdt^ heb gikfud. 
£ep wpo|!d^ yaH 46& Uank gevormd , di^t gebruikt 
wordt vooi: fmerig^ vleijend praten: dii met temen en 
temmen van haar man heeft vermryen enz* Hooft* Fer^ 
ff heiden uity^ijkelingen lemdenhemaan de Q^ren. Hoo?.t. 
Van hier iemming. Lèmmen is ook peü Verouder4 woord 
voor verlammen. 
]pEMMER , i. n* 9 q« ^ des iemmers , of van het lemmer ; 
mêerv. lemmers , temmeren. Èene blpote l^tng : hejt tem • 
tner van eentn degen. Iemand het temmer bieden , bem 
voor de kliiig eilcben. Dte '/ geftroopte lemmer in de 
borst vajn Si^nS Haetren wringen. Poot* Een vtammich 
leipmer eens' fweerts. Bybslv. De«e vertaling gebruikt 
het ook manl. ; achter den lemmer -^ om £n lemmtr. 
Het lemmer van een mes -^-^ van een lancet «r^ van etne 
Jchaar. Lemmer van het yrouwel. geflacbt^ ^souder 
meerv* ^ is een dorp in Friesland^ 

Lemmer , néderf* lammet ^ lemmet , fn lame , alumeile^ 
bij de xwab* Dichtt lambel ^ famet; uit het lat» U' 
mella. ' ^ : 

LEMMET 9 z^ n« 9 o» , des lemmets , of van het lemmet ; 
meerv. lemmet t en ^ Gedraaid garen of kattoen in CKlne 
kaars, fakkel, lamp enz* Hoe het vier aen het lemmet 
hangen bleef. Voivb« Gij blust geen tidre vonk , geen. 
ropkend lemmet ^ uit. M. L* Tydw. Misfchira, uit/ee- 
nebnm» met het v6rige« Altbahds, in Gron., MttsU 
mten een lemmer van een mes, lemt. . HoooSTRAtEN 

. heeft lemmet yocsT'^t kling, en voor een kaarslemmct. 

' KiLé hte(t lemmet ^ lèmbindt. 

LEMTE, z. n. , vr,, der^ oï van de lemte; meery. lem- 
ten. Lamheid; ook voor /^^i7?/(?. 2ie dit Woord. 

LEN, zie elen. \ • 'i 

LENDE, z. n», vc, der^ o£ van ae Jende; meery. kn- 
den. Het weekedeel in de zijde, boven. de heup, wel- 
ke plaats men« bij zwaren arbeid of flierke beweging, 
tnet eenen gö^de! omgeeft. Htt meerv. is meest in ^e»> 
bruik: hij zag geen leeu meer klaeu in hu^ne lenden 
ftaen. Ds Dbgi^. Pijn in de lenden hebben. Iemand, de 

. lenden zwakken.^ hei^ de kragt benemen* De Heesren 
peinsden op middel, om dien de Jenden U. zwakken. 

HooFx, 
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floorté Iemand e^en 'fiok'in dè lenden, leggen , hem 
Wat op de ribbcH gevejiv Be lenden iran eenen 
haas. Voor zijde , kant : de AendeH der fteenrots. 
VóND. Zij hadden tot lenden \den kierden /idêfi, zijnde 

' • puitfchen. HoöF?r; Mèn ii^indt oöfc 4enden m het en- 
kelv.; meerv. lendenen Xook Jendeni ^vlz^x ét' 2iZRttt\it^ 
ning, dooi: F. db Ha£S gedaan)^ mijn lenden zal niet 
altijt kunnen uitharden. Vond* Dte. uijt uwe lendenen 
voortkomen fah Bybi^lv. Kie. kent lende alleen. Om- 
dat het meerv. lenden alleen bijna in g<ebruik is , fchijnt 
men dit, door overijling, voor eeii enkelv* aangezien, 
en daamiü een meearv* Imdenen gevoroid te hebbeiu De 
voorkeur verdient, zéker, Z^»^^» ais éen-.waar meervoud 
te befchouwen en te gebruiken;- gelijk .dit reeds ïn de 
OtTLDEN Legen^)£ ZOO wooï)iiOV^iaiwaren die len* 
den tot asfehen verbetrnt* • Zoo is. het ook gegaan niet 
liet woord rede^ gelijk, öp zijne plaats, zal a&nge- 
toondv worden. .^Zomcuü. : -lendenbreukigj Undendarm^ 
lendenkmfen , iendenk&s -^ lendenpijn , enz. 
Lende ^ Ker. lenti^ .doch die het ook voor nieren ge- 

, toiikt, R; Maük. lendi,^ Uw. laendi, hoogd. en ne- 

- <kril 'lende j. deat.' en ^vir. tand^-'ïjsL en angelf. lend^ 
finl. landet^ walh //^/y» ^ bijj Isidor. lumlo^ naar het 

.. .lat. lumhus. ADÈiuim brengt het tot ^eengeflacht, met 
bet lat. laius^ de zijd^; De n fchijnt door tongvallen, 
die 'het door den neus fpreken vooiffl^an , dngevoegd 
te zijn. In Bohiois.hiet, daarom, kdyi^i^ bij de Krain. 

• Wenden ladja. 

LENË9 z* n. , vr. ^ der i óf vsn de lene; meerv. lenen. 
Eene leuning, een woord,: dat .weinig meer gebruikt 
wt»:dt. Een vatte Jene voor den ouderdom zwaeJt* . K« ' v.' 
Mand. So fait f ij op u dackeen lene maken. Bt- 

LENEN, zie leunen. 

LENG, z. n., vr. , der^ oï van de leng; meerv. lengen. 
Soort van ;lang6a4nfnMllen.kabeljaauw. Obk een. touw: 
]^en ketting ^ haek nog leng gebruikt men- geenzinsdaer. 

LENGEN , bödré en onx; w. , gelijkvL Ik lengde , het 
gelengd. Bcdr^ , langer maken : eenen rok lengen. Ben 
tijd lengen. De /d^ 7^/;^», duader maken. Ooz. , 
langer worden ; met hekben : de dagen beginnen te lengen. 
Van hier lenging. 

LENG. 


LrENGTE* (bij. Kil., en fomöjds ook, |n de Orerz. 
van den Byb. , lengde^ z. n. ,. vr., der^ ef vm» de leng' 
te; nreerv, lengten^: Uitgcftrektheid^ in ondcrfcheiding 
. van de breedjce en dikte : het,f^qut^ in de lengte doorzagen^ 
Meet de kamer in de lengte. Een man van eene groote 
lengte. Twee lengten en drie bre^d^en. . Doerjvander 
4at laift in^fijn lengde, ^yb.^ 'I477« In de aardrykskun* 
de en zeevaart, is de lengte <le verwijdering van dèecr- 
fie middaglijn ,. welke men door het eiland T^aedffa 
trekt , naar het oosten heen : men 'heeft aan een den naam 
van den eerflen. meridiaan gegeven • Mfaarvan men de gra^ 
den der lengte maet beginnen te tellen. Bachieve. Ten 
ppzigt der during: door lengte van tijd. Van getal: z/j 
heeft efine lengte van vrijers \ in fommige oprdcn. 

LENIO, bijv. naamw. en bijw., lenjger^ lenigste Zacht, 
buigzaam ,; gedwee : lenig linnen. Lenig goud. Uit 
leni^ elpenbeen , gefneden j zégt ^E. Kraryvanger; en 
hier is lenig hetgeen zich wd laat bewerken , waarvan 
de kondenaar alles kan makea,. wat hij wil. Zoo zegt 
ook Poot : in V lenigh elp eens fleren boezems. Zacht- 
zinnig: met leenighen raadt. Hooft. Van hier lenig* 
heidy\nA&n naturelijkèn en zédenlijken zin... Sommi- 
. gen, «gelijk HooGVUeT,fchrijv.en de fcherp- langer; /re- 
nig» .In eenige oorden des Vaderlands hoort men ook 
lienig uitfprekcn. Wij volgen Ten KaT£ , die lenig 
fchrijft. , , .. ^ 

LENIGEN ,• bedr.: w. , gèlijkvl.' Ik lenigde , heb gele- 
nigd. Zacht maken: klanken^ gelenigt door de /engte 
van hunnent döortogt. Ovekz. v* Herv* Meti. gebruikt 
het, ;i]eest.^',iri een^n ^gurelijken zin: dat linigt uwe 
fmert. Eene taal^ die zorgen lenigt. Om zijne dreef" 
heid en de weên^ die *phdrt benouwen , te lenigen.Vosu. 
Dat ik f die ^et hart leenig door de reden y enz. Hoqgvl. 
Van bier temgfiir^^hi] D. Smïds. 

'HqvDEC. acht dit woord van vreemden oorfprpng té 
zijn, en wel van het lat. lenire; althands, het wordt bij 
gcene Oudéii , zelfs niét bij Plantyn , of Kiii. gevon- 
den. In het zw. is len^ week, ijsl. linur^ angelU/Z/A^ ' 
zacht. Hierheen behoorcn , zeer denkelijk , het hoogd. 
Jinde^ gelinde 9 lindern j verzachten, het lat* lenis^ 
.zacht, het hoogd. leinen^ opdooijen* 

hENlNG , zie leuning. 

LENS , zie liins. 

LENS, 


LENS jybijvk naimw, en bijw#i «onder trappen van verï 
grooting. Zonder vocht , ledig : de kan is lens* Onder 
dt «ecvarenderi is dit woord veel in gebruik : hij kónde 

• het fchip niet lens heiden. De pemp is Jens. Eenépomp 
lens pompen i 

IrENS, (Jans) , z. n;^ Vr,, dèr^ óf van de lens) méerV. 

' lenfen* In de walvischirangst gebruikelijk. Eene ijve- 
ren fpietd 9 welke meli den walvisfcHen tüsfcheti de 
ribben tot in hét ingewand fteeki. Om dezelve alzoo te 
doöden : de gekwetfie wahisch móet vervolgens mei lens' 
fen gedood worden. ZorgdrAg* Leg rietnen Hnnenboördi 

, neem lens/en in de hénd.^ ZorGdrAg. Van hier lenfen. 

LENSBN, bedr* w., gelijkvl. /* Jensie^ heb gelenst. 
Eèo wooird , ih de , walvischvÉngst gebruikelijk : den 
vitch lenfen j hein met eene lens doorftekén : de vischdus 
gelenst , twemt al ademende ginti en herwaarts. Zorg* 

. BRAo^ Vzn lenï j lans. 

LENTE 5 (lenf) ^ z. ni , vr. , der ^ of van de fente f het 
mecrv. Unten wbWt , in den Verheveiien ftijl , gebruikt. 

' Het voorjaar, de lentetijd: op d^aankemst van de Jente. 
HooGVL. Daelen^ die nieuwe lehten voegen. Vpwb. EU 

" • hét ^Paviijt van lénten. Byb. 1477. In deÜ dichterlijken 
' ftij! fieeint men Tjct voor den jeugdigen leeftijd : die in 
deè vollen bloei en lente van hacr jaren. Ds Üecit» In de 
lente van hun leven. Vond. Van hier lentig. Rödbub^ 
Zamenft.: lentebloeé^ ook voor een jong menéch: een 
fchoone lentebloem , gerukt van haren fieel. Vollen h. 
Lentedag: 'de vrienafchap^ die vooirlanjg^ finis onze len- 
i'edageni dé dagen oiizer jéügd j or jongellngftrhap: 
A. Harts.^ Lentiklokje , eene bloem , lentemaand^ bij 
R. Maurüs lengizinmanethi , 
Lente y hoogd. lem^ Notk. lenzen -Dij de Zwit. ^lenZy 

' tij de Zw. lading. RIarschall en FRiscri brerigea hel 
tot lang 9 andereli tot glans. Misfchien behoort net tot 
ïeni^ a het hoogd. leinen , qpfdooijen , het lat. lenis , 
zacht 9 het oude ////;ƒ, linSi hetwelk Kjl. door kntuSf 
mitis verklaart. 

lENTEREN , zie lunderen. 

LENZE , zie linze. 

IrENZEN, bedr. w., gelijkvl. ïk lensde^ hei gelensd. 
Leas maken: den regenbak — de kan^ lenzen. Kil. 
httïl lens fen ^ lentfen, vet. folvere; èn GesCH, zegttraH 
ccqe. vrouw: 

Hot-^ 


• -• ' Êtóèji firafer lèmi én j^órai ^ 
. . Moefe meer ghekeestert wor'dt. " . . *-' 

'Lenzen^ onz. w. ^ gelijkvU Ik lerisée^ heb gelensd* 
Met een fokje zeilen; Misfchien van het oude Iifis4 
zacht. BoGAEkT fpélt lénfen^ letJifem 

LEP, z. ri., m. , de^ leps^ oïvan den lep; meerv. lèppenl 

* Httltpptn: iemand eenétt lep geveni Zie het volgende 
. leppem ^ . ^. . ^ 

LEPEL, i. n;, lii., des lepels ^ of i^aü den lepel; iüeem 
/^/>tf/x. Verkleinw, lepeltje. Het woord drukt , oor- 
fprongelijk, een uitg[ediept ruim, ceïi vat uk. In het 
bijzonder noemêxï wij dus een werktuig , da:^ eo4ien fteei 
heeft, aan wiens einde eenc ronde, ufrgehoolde verdie- 
ping gevonden virordt, om daarin , vooral, vloeibare Hg- 
Chameiï te vatten : wet eenen lepel opfchepten. Een hou- 
ten -i— tinnen — • zilveren lèpeh Een ïooalepel — paple- 
pel enz* Een lepel voor het gefchut , om het kruid in dé 
Kamer te brengen». Een lepeJvol: neem eenen lepeïvoh 
De jagers noemen de ©oren der hazen lepels ; niet , mis- 
fchien, om de gedaante eens lepels, maar wegend 'dé 
Jange en diepe geftalte. ^ier ziet ciien een eerw^ardij^ 
overblijflil van de algemeené beteekenis dezes woordsï 
t)e taal Van jagers en bergbev^bners , welke menrchen 
twee zeer oude levenswijzen hebben , heeft otïs vele ver- 
ouderde woorden bQw;aard , die «ons ^* inders , onbekend 
zouden gebleven 2ijn. Zie, verder, over de eigenlijke 
beteekenis , op het woord loop , lope. Zameöfl:. 2 lepel-^ 
blad ^ blad van eenen lepel ^ ook een geneeskruid, lepeU 
kost 9 lepelkruid^ lepel fpijs , lepelfieel: het goed is tot ee^ 
nen lepelfteel toe verkocht. — Lepelftok^ fteel van eenerf 
gefchutlepel, lepelfiuk^ zeker ftuk gefchut — lepelzucht^ 
(pottende , voor gebrek aan voedfel : het kind is aan de 
lepelzucht ^gefiorven. In het angelf. is lapian^ lamhefe^ 
likken. Laepeldrèfaet is in het angelf. zooveel als éeil 
Icpelvat, bij ons fchptel. 

LEPELAAR , i hoogd. l'ófelgans , nederf. lepelfnute) t. n. ; 
m. , des lepelaars^ of van den lepeldat ; meerv. lepelaars ^ 
lepeUren. Zekere vogel , met eenen lepelvormigen b:^k. 

LEPPEN, bedr. w., gelijkvl. Ik lepte ^ heb gelept. __JLQré 
woord, in een l^lootfpel , gebruikelijk. Men lept eenen 
kloot , wanneer men denzelven , met het voorde van den 
voet, opligt en hen) 5 zoo ver men kan, vooruitfchopt^ 


lemémd leppen is, in (]p ilraattaal ^ faem, eenen voet on* 
der den aars ^even. 

Zondef twijWis dit woord. het 'fleclerf. tuften^ op- 
ligten, eng. to lift :,zw. lijftM^ dTeèn. tofte^ ijsl. lopta^ 

' 'ital. en lat. hvsre^ fr, lever.,. In het opperd. komt het 

. woord met het onze nader overeen', waar \\ttlupfsn is: 
ie maf] den aus ^em fatul lupfen^ iemand uit den zadel 
ligten. 

LEPPEN , (bij Kil. lepfen^ bedr. w. , gelijkvl. Ik lep- 
te^ heb gelept. Met het uiterfïe der lippen iets proe- 
ven , met kleine teugen drinken : een ander lept der en* 
felen lekkernij.^ Vond.' Tot hemels ch bröodt wij lepten 
emelsch wijntjen. Hooft. Toen ieder * • .. • moght 
Uppen room voot rijnfche wijnen. Moow. ^igurd. : 
En hQOp , eèr nog de zon^ in V midianfche dal^ 
Den nuchtren daeuw wéér van de blaedjes leppen zxfU 

N. Verst» 
Zamenft. t leplam , een lam , dat men 'met vreemd zog 
opvoedt, oplept zegt men in Gelderland. Ten Kat^ 
leidt het vart lip af, hoogd. lefz». Tevens fchijnt het 
woord kltnknabootfend te zijn. 

LEPPEREN, bedr. en onz. w., gelijkvl. /* lepperde^ 
heb gelepperd. Een voorddutend werkw. van het vorige Up^ 
pen. frijn van de tafel Upper en. Oijz.: het leppert 
flechti aan *t gras en kieskaauzvt, Hoogvl. 

LEPROOS, bijv. naamw. eft Wjw. Melaatsch. Uit het 
Izuleprofus^ fr. lepreux. Zzm^nH. i . Uprooshuis ^ lepro* 
zenhuis , ook leproosdij geheten. 

LERP, zi^larp. 

LERS , z. n. , vr,, der^ óf van de Iers; mcerv. Ier/en. 
Èene zekere maat : Iers je wijns. Codex van hbt 

* Oraafsch. Zütpü. Deze maat moet, in oude tijden, 
vrij groot geweest zijn, omdat men, daarvoor, wel 
eens boven de dertien goudguldens, dat toen eene groo- 
te fom was , betaald vindt. 

LES, z. n-, vr. , der^ of van de les; meerv. les/en. 
H(K)FT fchijnt dit woord voor de daad van lezen een- 
roakl gebruikt te hebben : genoeghzaam bleek den Prinfe 
d^ noodt der beleeqherden uit de lesfe deezer punten , en 
den mondt van den brenger. Aridcrs. gebruikt men het 
voor iets, welk men, al leZênde, van buiten leert: 
zijiii les leeren — opzeggen* Voords, ottderwijs ia 

fchoo- 
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fchoon€ kunsten : ks geven. Les tiefrten* Zij fcheen te 
lesfe geweest hij den paardeberijder^ enz. Hooft. Lee- 
ring, vermaning: een nutte lei te hooren* De Decker. 
Waarfchouwing : dat is eene goede les voor hem^ om 
voorzigtiger te zijn; waarvan iemand de les lezen. 
LESSCHEN, bedr. w., gelijkvl. Ik leschte^ heb ge^ 
^lescht. Blusfchen : den brand lesfchen. Oneig. : den 
dorst lesfchen^ Den ptinnebrand — het minnevuur leS" 
fchen. Daer hij zijn dollen gloet mê leschtm Vond. Lesch 
met mij dees vuile vlam. Vond. Den gloor des roems 
lesfchen* Hooft. Ook wordt het voor minder dan blus- 
fchen gebezigd : een onderlinge lust , oneindelijk gelescht 
en nimmermeer gebluscht. Vond. Van hier leffiihing. 
Zamenll. : leschbak^ fmids koelbak, leschdrank, lesch* 
gereed fchaf , leschtrog , leschwater. 

Lesjeken ^ Otfr. lesgeH^ WitLER. en Tatian^ les* 
ken , hoogd. lofchen , nederf. lafchen. Van den dorst ea 
vankalkblusfchingis het, inbctizw. , la^ka^ deen.Wf- 
ke; van het vuur, in het zw., fJacka^ ijsl. Jlocka^ 
eng. to flake. Het is zeer waarfchtjnelijk , dat het 
woord den kUnk van het; blusfchen van vuur, door wa- 
ter, nabootst. 
LESSENAAR, z. n. , m. , des lesfenaars ^ of van den les» 
fenaar; meerv, lesfenaars. Het woord komt af van les^ 
lesfe ^ en beteekent eene leestafel, waarvan, en waarop 
lesfen gegeveri worden; ook waarvoor men ftaat te le- 
zen, of waarop men fchrijft. Een Jiaande les fenaar. 
Den lesfenaar zijnen wandel n/fkuierende. Hooft. Zoek 
gij een* heek bij Mesfchaerts ksfenaerSi. Poot. Eenigen 
hebben lezenaar begonnen te fchrijven; dat tegen dea 
aard der taal ^n der beteekenis, flrijdt. 
LEST, zie laatst. Bij ^iL.Jetfte^ leste. Iq het gcmeene 
leven alleen.gebruikelijk;; waar men ook kstend^ leS" 
tens, voor laatstleden , bezige. 
LET, (&/Jtó) z. n., vr. , der,^ of van, de let ; hut meerv* 
. was buiten gebruik. Een reeds verouderd woord ,^ root 

letfel , eag let : dat hi verfette Jine lette. M. Stoke. 
LETSE, zit leis. 

LETSEL, z. n. , o., des let fefs^ of van het letfel ;.mectv. 
let fels. Bele;, ophouding: zoo. ik geen let fd, krijgt -kom^ 
ik. Oogeniak : hij heeft een letfel aan zijn been»' Scha- 
de, nadeel: wat letfel hebt gij daarbij? . , ,. . .. 
LETTEJN, bedr. en onz, w.,, £eHjkvl. /* lett^de^ heb 

Z^ ge* 
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gtletn Htt meest heerfcheftde denkbeeld dezes woords 
is eenc roeving, e^ne vertraging, eetie weerhouding te 
wege brengen ; en , fchoon andepen het , uiet het lat. Ai^- 
dere^ uit eene bron^ afleiden, fchijnt het veel meer tot 
laat^ fpade, te behooren. — PFat let mij\ nvat weder- 
houdt mij, daf ik hem niet fla? Die menfchen hebhen 
mij lang gelet ^ Geen€euwigftraat^ef€hreeuw ^ ndchftaig 
geklop van maken en breken letten {voor beletten^ daer. 
rooT. Ais een onz. werkw. , .met A^^^^/ï , deren, hin- 
deren, ontbreken: hem let niets. Dit onz. wcrkw. let- 
ten^ met het voorz. op^ wordt wijders gebruikt voor 
acht (kan, opletten: let toch op mijnen raad» Dit 
fclij^t het zelfde woord te zijn, als wilde men zeggen: 
haast u niet, maar verblijf bij mijnen raad. Bij Kil. 

' wordt het verklaard door ftil ftaan, vertoeven, en, 
voords, bij eene zaJik (Ml ftaan, op haar acht geven. 

Letten , goth. Jatjan ^ zw. lat ja , angelf. laetan , ijsl. 
letia^ nederf. letten; allen in den zin vtn verbindt 
ren. 

LETTER., z. n., vr.^ der^ of van de letter; meerv. 

> letters , l&tteren. Eenê fcbrijfletrer : hij kan al letters 

maken. Eene boekftaaf, drukJetter: hif kent no^ geen 

ime Jmer^ -^ Bik grasfjpier is een flomme letter. Moon. 

. Gebogens letters ^ curftve ^ïiètr$ genaamd. Eene gego^ 

tene druUetttfr: lettere op den haak zetten^ Eene heele 

.foortvam drukletters; waar het ertkelv. getal gebruikt 

wordt : hij heeft ^ tot dat werk , eene nieuwe letter laten 

fiête». Genaaid lettertèeken: letters op een hemd zetten. 
rCtterlijke zin: iets naar de letter opvatten. De be- 
fcharcvefte wet; in deri bijbelftijl: de letter doodt. Het 
meerv. letteren isvoor eenen brief gtbmikclijk: ik heb 
um kttéten wel ontvangen. EU ie /al letteren fenden 
< totten c^ninc van ifrahel. Bïb. ï477» Het Verkleinw. 
/^//^r/;>, voor /briefje. -Geleerdheid: hif ïs een man van 
iettiren. Hij heeft letteren gegeten , hij heeft veel gele- 
zen en geblokt. Het woord is uit het Iftt. litera. Van 
bier leuerling. Da &Rf>m. — Letterlijk , naar de let- 
ter* Zamenft. : letterbaas^ lettertlokfken ^ letterbode, 
letter doek, het let ter giet en , letter gieter, iepterg ieterij , 
kttergreep, letterhefS^, tetterhout ^ brüip , hard hout, 
waarvtn men zi^h , eertijds., bediende , tot het maken 
van letterblokjes , lettefhouten : eene letterhouten tafel, 
Utmh^mfVi^e^ , letierkas^' letterkeer ^ letferkeerer ^ (keer^ 

der) 


ifer^ ' htier'keerdkKt , tetterkemis , leïterkloek , letter* 
kraniii fetterkunde ^ tetterkuntt^ letterkunjtenaur^ letter-' 
künjtig i letterkunfiiglijk 5 ietterlovs , , voor ^iliiteratus , 
iil tegeriftelling v^v\ . geletterd ^ bij Brebêro -^^ le4^ 
tel^fnecster , ietternieaws , ." lettcrbefemng ^ letterpiijder , 
lettèrfieker ^ Jettirteeken ^ Jetterwijt^ letie^wijsheid ^'het 
letterzetten ^ letterzetter ^ ' lette'rziften ^ ktterzifèer. 
Letteren , bedh w. , gelpvl. ik letterde , keb ge'^ 
letierd. Letters op doek naaifen : ik moet nog vier zak^ 
doeken letteren. Ook bezigt men het deehv. gekt t er d^ 
voor geleerd : hij is eeH geletterd ma^* 
tLEUGEN y zlé logen. ' ' 

l^EUK^ bljV. n. enbij^.'^ vóór laauW, <^eti Geinig watm: 
* leuk water. Ook is het gebruikelijk in* de gemeenzjinie 
fpreckwijs : 'zich leuk houden , ^ich noch koild , nóch 
warm, mpitleuk^ d. i. Llauw, of önverfchilli^ tpo* 
iien ^^^ ziqh ftil houden — zich van iets onkniuiig 
houden. . 

Misfchien is het^ iri deze Jajitfte beteekenlSj van het 

öude luiken^ loken ^ leuken^ fluiten, afkomftiè; gelijk 

men nog zegt: zich gefloten höud'en. fn t^wente zegt 

■ irien i hij houdt zich luuks , of toeks , van "^^feifii^ild ^ 

^die zich, uit loosheid. Van 'eene zaak ónkpn^ig 

* h<iüdt, • ^ - . - 

LEÜNEM^ iténén') biiz. w.> gëlpvi. Ik hDifiée\,'heb 

\ geleund* Iti ^ecne fchuinfe rigting fteuneh, niéten rV^- 

geri tenen hoorn leunen. Op eènen ftök leuneH. Ortei- 

gtnl. i- de last leunt op mijWo-^D. Zich verlateti , ^ in 

h^t ölgerileen: >/> de magt zijner vrienden leunen. *^-k 

b-USten : lenet 'onder dezen i^ö^w. Bybblv. Iets aan ziek 

laten leunen^ zich datgeeii toeeigen&n , welk andeten dtiS 

' bovettveirdtoften toefchrijven. Van hier leuning^ dé 

daad van leunen ^ etï iets , waarop men leunté Zamen- 

^ficll. : teünjloél^ (Jeenfioel) leuningjioel. 

Leunen^ lenen ^ hoogd. lehnen^ KeU. hltneft ^ Tati* 
'k^. //«^e^,.. WfipLER, leinen , .opperd. leineri, angeif. 
hliortqn ^''hïïW'^i ci^o* ^0 leaH^ deeui Une^ zwi lana^ 
\i.U cnnm'\^^:%\mw 
LËÜR, hij ïtit. löre^ léure) i. il,, vh, der ^ öf van de 
. huir ; zoridef ineefv. Dit Woord , dat uit het lat. lora , 
hoo^d. laütf\ ómttaati ïs, b(?teefcent eeneli drank, wel- 
ken nolen krijgt uit de , reeds geperste , druiven , door 
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er water op te gietdn en haar andermaal te perfen. Het 
zamengen:. kurwijn is nog fomtijds in gebruik, 

LEUR, (/öor)z. n*, Vr. , der^ ot van de leur; het meerv, 
is niet in gebruik. IviL. verklaart dit woord door itó- 
cebra^ recJamatorium^ revocatorium accipitrum» Te we- 
ten; het woord is van de, valkv^niexs ontleend, die, 
dus , eenen gemaakten valk noemen , welken zij opfchie- 
tcn, otn den valk, die naar het wild vliegt, weder te 
doen komen. Van hier heeft het woord ' de beteekenis 
gekregen van lokaas, bedrog. Wij hebben het nog 
overig in de fpreékwijzen : te leur ftellen. Iemand te 
leur zetten^ hem in zijne verwachting bedriegen. Te 
leur Qe loor^ $aan : zij laai alles te leur gaan , bederven, 
verloren gaan. Ergens te leur tornen. Te leur loo- 
pen. Hooft heeft de laatfte fpreekwijs. Men brengt 
het gemeenelijk tot het fr. leurre^ eng. lure j en het 
werkw. /ö allure^ door lokken verleiden.. Lokfpijs heet 
in het ital, ludro^ logaro ^ ijst. ludro^ hoogd. luder» 
Gesnkrus giste, dat het woord van het Jhoogd. laden ^ 
lokken, noodigen, aflhmme; hetwelk Adelüng na- 
volgt. Doch in te.leur gaan , d. i. veiloren gaan , zoo 
ook te leur hopen , fchijnt het tot lieren , litzen , verlie* 
ren ^ verlitzen ^ te behobren. 

LEUR, z. n., vr. , der^ oï van de leur ; mtevv. leuren. 
Vod, prul : lappen en leuren verkoopen. - Zjqq blijft er 
voor de weeuw^ bij reeK^nifig ^ niet een leur^ F. v. DoRï». 
Nietigheid, eene zaak vaji weinig; belans;: weg^ weg 

. met. dit gsfmuk van voddfn en van leuren. OvdaaU. Ern^ 
.fiigh quaet Jpruit ft eet s uit zulke leuren.. Ê^. Pf.ls. Beu- 
zelingen: om. over hinderlijke leuren van aerdfchén voor- 
of tegen fpo£d, te zeer te dertien. J. d. DÈqK. Van hier 
leur acht ig^ nietig, ijdel, leuri^. HookT."— Leurerij. 
RoDENB. ZaraenIK : leurkramèr^ leuvverk. 

'Het woord fchijnt . eene figuur, Wn een der vorige 
woorden te'wezen, 

LEUS, \ leuze y ló^e^ z. n^., vf., déf^ of van de leus; 
meerv,* leuzen* Wachtwoord , een argefpirC>ken en den 
vijand onbekend woord, waaraan men elkander tent, of 
op welk teeken men iets. onder^leme^ mo^l : zbo ras zij 

de leus, hoorden Y^^P:, P^ k^^ S^VI^t^» P^ '^^^ ^^^' 
vangen. De, leüs'verandereh. Verdé^ eeü afgefproken 
teckcn, in het algemeen: *\ '•. 

• * Ge- 


Ceveinsdketd , die den mond durft aan de vriendfchap 
bieden. 
En zoo vervloekt een leus aan list en hebzucht geefim 

Sels, 
Wijders eén teeken, welk men draagt, om aante- 
toonen, bij welke ilaatspartij men zich voegt: leuzen 
aan den hoed dragen. Iets, waarvan alle man, op ee- 
Ben tijd, den mond vol heeft: oorlog is, thands, de 
leus. f ets, dat alle dagen t« pas komt; buiten hetwelk 
men zich niet redden kan : het geld is de leus. Om de 
leus, welftaanshal^ve. Zamenfteil. : krijgsleus, loop- 
leus. Adelüng brengt het tot den ftamwortel lot , om 
dat Opifz het lot lofung, eene leus, noemt. Leus van 
het onz, geflacht is , in fommige ftreken des vaderlands, 
blad van ktilmuswortel,' anders lisch genaamd. 
LEUTEREN , onz. w. , gelijkvl. Ik leuterde , heb ge* 
leuterd. Los zitten , wankelbaar zijn : het flot leutert. 
In dien^zin gebruikt het Hooft meer dan eens: dat 
hun lijf en goed leuterde , als den Kardinaal flechts 
lustte ^ daarop eenen aanftagh te maaken. — Nu leuter^ 
de^t fpaanfcne juk , dat is dat knellende juk werd los- 
fer: men konde het afwerpen. Het leutert hem in 
den hol, hij is halfgek, dat is, eigenlijk, de herfens 
zijn hem los. Ook : de kei leutert hem. Hooft zegt : 
dat haar har$fenen aan *t leutren raaken moghten , gelijk 
•/ riedt. Wijders, de hand, of iets anders, heen en we- 
der bewegen , om iets te doen , dat niet lukken wil : 
hij leutert , om het punt met zijne hant uit te trekken. 
Vond. Van bier talmen, haperen: het werk leutert. 
Zijn zeggen leutert. Van hier leuterig , dat ligt bewo- 
gen wordt: leuterigh riet. Hooft. Voords leutering. 
Zamenft-: leuterwerk, onvast werk; ook een werk, 
waaraan iets hapert. 

Het woord fchijnt hetzelfde als l\et hoogd. lodern^ 
zich ligt bewegen, en behoort tot fladderen , flodderen y 
flodderen; woorden, die het denkbeeld eener losfc be- 
weging met zich voeren. 
LEUVEN, 'z. n., o., Leuvens -^ van het Leuven. Ee- 
ne brabandfche ftad. Van hiév leuvenaar , leuvenschi 
LEUZIG, bijv. n. en bijw. , leuziger-, leuzigst. Slap, 
traag , lui : als de dienstboden te waterigh en te leuzigh 
zijn. De Brune. Bij Kil. lofigh, leuRgh. Van los. 
LEVANT, z. n. , vr. , der, of van de levant; zonder 
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me^rv* Een woord, uit het itaU hvante^htt oosten, 
ontleend, om de fanden, beoosten de middel^andfclie 
;Zv»e, daardoor t« beteekenen/ Men betreet er, gemee- 
nelijk , onder Griekenland , Ronianie , Natoiie , pyrie , 
een deel van Arabie en Egypte* Soinmigen brengen er 
nog meer toe Naar de Levant zeilen* Levant is ook 
de üüsicnwind. Van hier /^vj/i/yw ; een geweldige fiorm'^ 
wind^ dien de zeelieden LevAntijn noemen. Ham£L&v« 
AVijdcrs levanlsch : de levantfqhe handeh » 

LEVEN, onz. vw, gdijkyl. Ik leefde ^ heb geleefd. Ei- 
genlijk 9 beteekende die woord een gefchreeuw , een 
Üerk geluid maken. Deze beteekenis, waar het woord 
tevens klanknabootfend is, is, zeker, de oorfpro^ge- 
lijkile; waarin het tegelijk met het nederf. leuen^ on$ 
leeuw , verwant is« Deze eerde bet^ekenis is nog overig 
in het naamw. leven. Zie hetzelve. Van hier , als eene 
figuur der eerfte Ueteckcnis, heet het zich bev^egen; 
hef leeft alj wat aan hem is , zegt men van iemand , wiens 
leden in gcHadige beweging zijn. Die beteekenis, is ook 
nog zi^tba^'.r in het bijv. naamw. levendig. Bij HoofT komt 
een leefbre ritfeling voor. Misfchien noemden de Hcbr. , 
pra dic gedurige bewegi^ig , het hart 3/. In eenen moer 

xbepaaUieu zin, eene eigene beweging hebben, de kragt 
tot willekeurige beweging bezitten, den gro.nd van zijne 
^igene veranderingen in sjich bevinden. In dien zlu 
llaa,t het tegen dood zijn over. Van alle geesten en 
dieren zegt men daarom, dat zij leven. Meer oneigen- 
lijk van fchcpfcls., die niet verzien zijn ipet het vermo- 
gen van willekeurige beweging. Zoo lang ik leef . Fis- 
fc hen leven in het water. De boom leeft nog. Levend 
agaatl In den vcrhevenen ftijl wordt het ook van an« 
4ere zaken gezegd : uw r^oem blieft bij het nageflacht Ie* 
ven» Uw naam leeft in de gezangen der Barden» f eith. 
Pc tijd , 200 lang iets leeft , llaat in den vierden naam- 
val ; het diertje leeft maar eenen dag. Figurelijk 9 van 
den aard en de wijs, waarop men de kragt van willekeu- 
lige veranderingen aanwendt: wij levên hier goed. In 
eenen redelijken zin : hij leeft deugdzaam. Qp zijne ge- 
zondheid leven. Met betrekking tot de wijs , Waarop men 
dic; kragt onderhoudt : hij leeft van zijne inkamjien. Op. 
het lam leven. Ik kan niet tnet hem leven. Ik leef in 
f^pip, -^ in vertrouwen \yerkzaaqi zijn, invloed op den, 
^^ hebben: Kristui le'fft 'in de Gelovigen} irjdengod* 


geleerden ftijl. Voor plegen bezigt Vond. leven ^ inraad 
leven: nu levende ent lijk raet met God f ^polloos mont. 
Dit hebben Vollbnh. , Hoogstr. , Dkjll. en anderen ge- 
volgd; doch hctfchijnt niet ouder dan Vond. te zijn. 
Van hier levende iets dat leeft, onderfcheiden van le^ 
vendig^ iets, dat vol beweging is. Leving ^ leefwijs: de 
leving tusfchen waardt en gast is meêwaarigh. Hooft. 
leefbaar: leefbare geesten. Hooft. Zamenlt. : leefdag^ 
leejmiddelen ^ leeftijd^ leeftogt ^ leefwijs. 

' Leven ^ Ulphil. liban^ muOR* leian^ Kero leben^ 
hoogd. leben , nederf. leven , angelf. libban , iijfian , eng, 
tO'live^ deen. hve^ zw.lefva. Hoe blijkt het niet, uit 
de vergelijking van deze aanverwante talcin , datdezachi- 
lange 5>elHBg leven hier volftrekt vereischt wordt? Hij, 
die leeven fchreef , zoude het ganfche woord verbas* 
teren. 
LEVEN, z. n. , o., des levens^ of van het leven; zon- 
der meerv. Geraas , twist met luid gefchreeuw verge- 
zeld; in den dagefijkfchsn ftijl: leven maken. IFat is 
dat voor een leven'i Hij waakt ^ daar ^ een leven als een 
oordeel. Eigens een ^root leven ftellen. Beweging , ge» 
krioel: dat geeft vrij wat leven in zulk eene doodfche 
plaats* In t voorhof leeft de markt. MooN. In den be^ 
paalderen zin , de toeftand der willekeurige bewegingen , 
het vermogen , om eigene veranderingen te veroorzaken, 
zelf die ie beftemmen , met de voordcfuring van dienioe- 
ftand: iemand het leven benemen» Ik fpaarde hem het 
leven* Hij is nog in leven. Iemand om het leven bren^ 
gen» Zijn leven verlengen *— verkorten. Zij fionden den 
'vorst naar het leven. Ik fchenk u het leven ^ enz. In 
verdere beduidenis , naar de bijbelfche fchrijfwijs : het 
Eeuwige leven» Het geestelijke leven. Een nieuw leven» 
Oneig. , de aard en wijs Atv aanwending van het vermo- 
gen , om naturelijke veranderingen te veroorzaken : hij 
leidt een ellendig leven. Een heerenleven leiden. Een 
fchandelijk — ^ onberispelijk leven. Zijn leven verbeteren. 
Op zijn leven valt wat te zeggen.' Grooifte vermaak: 
reizen en trekken is zijn leven. Mijn leven! mijn al! ee- 
nè uitdrukking van leedere liefde. In de fchoone kun- 
den, heet een kunstwerk &w«, wanneer het beeld het 
naaste aan de natuur komt: naar hét leven^ treffen. Het 
yleezige, gevoelige deel van een dierelijk Hgchaam: i% 
trof hem ^ bij het afknippen van de nagelen^ in het leven. 

Zz 4 Zoo 
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Zoo ook van ;jewasfen : den dürren tak tot aan het leven 
affnijden* Zamenft. : levenloos^ levenloosheid ^^ levens^ 
ader ,' levenshefchrsjying , levensbron , levensgeesten , le^ 
yensgroot ^ levenskragt ^ levenslicht^ levensmiddelen j Ie» 
' yensftraf^ levenstijd^ /^Vtfwjvei^^r, een dichterlijk woord, 
beteekenende den westenwind : en onderwijl doorritfelt 
Levenwekker gebloemt ^ enlaen^ enlisch. Poot. Anders 
wekleven: dtfor V fpeelziek windekijn^ wek/even bij ge- 
naamt. Hooft. Zoo noemen de Dichters de Min /e- 
venwekfter: die levenwekfter iPeont in Debraes twee oo' 

f en. MooN. 
VEND , deelw. van leven^ zonder trappen van vergroo- 
ting. Iets, dat waarlijk leeft , in het gebruik wel te on- 
derfchciden wlïi levendig : de levende God. Een levend 
mensch. Een levend dier. QneigenL : levend water. 
LEVENDIG, bijv. n. en bijw*. , levendiger^ levendigst. 
Wet te onderlcbeiden van het vorige. ' Het is derhalve 
eene verkeerde fchrijfwijs : de levendigen en dooden — 
de levendige God — iemand levendig begraven* Men 
moet hier /(?v^»rf gebruiken. Vond., echter, bezigt fom- 
wijlen levendige voor levend^ in tegenftelling van dood: 
is V wonder dat ick levendig de zon verwacht* Levendige 
trouwens, bereekent vol beweging: het was^ om een 
uur , 'nog zeer levendig op ftraat. Eene levendige plaats* 
Vlug, wiens leden gedurig bewogen worden : een le- 
vendig kind* Bij overbrenging : eenen levendigen geest 
hebben^ die altoos werkzaam is. Een levendig geloof. 
Dat het leven zoer nabij komt, dat er zeer na^r zweemt: 
die fchilderij fiaat levendig. Vanhier tot verwen over- 
gebragt : dat is eene levendige verw. Verder : eene zaak 
• levendig vertoonen* Kragtig: levendig van iets êvertuigd 
zijn. Eenmaal gevoelde ik zijne volle waarde zoo leven' 
dig. Feith. Van hier levendigheid^ de eigen fchap van 
eene zaak , die levendig is. Zie ig. 
LEVER, z. n. , vr. , der^ of vnn de lever ; meerv. levers* 
Een bekend vast deel in dierelijke ligchamen, om de 
gal van het bloed aftefcheiden : dan zwilt mijne bla- 
kende lever van over hopende gal Ie* Vond. *k Heb mijn* 
lever uitgejpogen over 't jammer van dienftaet. De Deck. 
Recht onder de lever* K. v. Mandbr. Hi^ heeft eene 
heett lever ^ hij houdt veel van den drank. Long en le- 
ver verterea ^ a\hs vertereti. De lever fchudden 9 harte- 
lijk lagchen. Bij lachte dat zijne lever fchudde. Van 

de 
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it lever eten ^ fcbuld hebben; Wij Halma. Zoo digt 
als lever. Van hier leverachtig », leverig. Verkleinw, ^- 
vertje. Zamenftell. : leverbeuling ^ leverkleur^ lever^ 
kruid ^ lever loop j feverpuist y levervloed , leverworst ^ le^ 
verzucht , leverzuchtig* 

. Lever ^ hoogd. leber ^ oipperd. laher^ nederf. lewer^ 
óetn. lever y angelf. lijfer^ tng, liver^ zw. lefver^ ijsl. 
lifur. 
LEVEREI, zieliveres. 

LEVEREN, ODZ. vr., gelijkvl. li leverde j heb geleverd. 
Een woord , in fommige oorden gebruikelijk , wanneer 
men , in cenen vriendenkring , een (lukje lever, onder 
een vaarsje, laat omgaan. Men noemt dit ook: het /e- 
vertfe omgeven, 
LEVÉREN, bedr. w., gelijkvl. Ik' leverde ^^ heb gele- 
verd* Dit woord beduidde eertijds , in het algemeen , 
geven, aanreiken. Thands heeft het eene meer bepaal- 
de beteekenis , en wor Jt gebruikt voor iets behandigeii , 
iets overbrerigen , in eens anders bewaring en bezit, 
bijzonder zulke dingen, die niet onmiddellijk, met de 
bloote hand alleen , kunnen overgereikt worden ; de ge-- 
kochte paarden moeten , morgen , geleverd worden. Ik 
zal de haver voor het leger leveren. Iemand in handen van 
het geregt leveren. Opfiaend^e voet zijn hooft te leveren. 
De Deck. Fig*^: flag leveren. Storm leveren. Van hier 
leveraar, onduitsch leverancier^ leverbaar^ levering^ 
ond, leverantie y leverancie. Zamenftdl* pverleveren. 

Leveren y hoogd* liefern^ nederf. lever n^ deen. levern^ 
fr. livrer, middeleeuw, liberare. Het is eenvoordd. w, 
van het nederf. leven, Otfrid. liuuun , geven, toerei- 
ken, dat, in het angelf. , laevan^ belaevan,^ eng. to al" 
low, bij'ÜLPHiL. lewjan luidt. Het Ichijnt van het 
wall. llaw, de hand, ontftaan te zijn. 
LEWERIK , zie leeuwerik. 

LEZEN, bedr. w. , ongelijkvl. Ik las ^ heb gelezen. 
Het bereekant, in het algemeen,. van gelijkfoortige din- 
gen het eene na het andere opnemen : aren op den akker 
lezen. Hout lezen. Men leest geen vijgen van doorpen^ 
BvBELV. Kruisbezien lezen. Bloemen lezen. Metmaegh" 
deyingeren gelezen en geplukt. Vond. JVijn lezen ^ 
druiven inoogften. Reinigen door uitlezen : ik. heb de 
falaadnog niet gelezen^ anders verlezen. Van hier lezer , 
lezing^ in zamenft. gebruikelijk: kruidlezer ^ wij niezing. 

Zz 5 Le^ 
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heiligheid en volmaakte kennis. . In het tweede geval 
heeft het een meerv. , en wordt genomen voor ligcha- 
men, met licht verzien: Godt tnaekte twee groote lich^ 
ten^ zon en maan. Bybelv^ Een licht opjïekén '^ bratt" 
den. Het licht uitblazen ; ^ ook figurel. : iemands licht 
uitblazen^ hem doodfchieten, vermoorden.' Voorde oogen, 
in de dichterlijke taal : twee lichten gloren in den hemel van 
U gelaat. Voor perfonen , die in eefic of andere zaak 
veel licht verlpreid hebben: lichten der Keurpaltfijchs 
jikademiCé Moonen. Ook voor eenen lichtmis: o! V 
was een licht der lichten. A. Harts. Het verkleinw. 
lichtje i de lichtjes^ die gij /preidt. Smits. Zatncnftell. : 
daglicht^ dwaallicht^ flonkerlicht^ maanlicht^ enz. — 
Lichtdrager ^ morgen' Qu a'vondfler, lichthater^ licht» 
hout , verrot hout , dat , in eene donkere plaats , 
licht van zich geeft, Uchtfchuuw\ lichtfteen ^ lichtftof^ 
lichtftraal. 

Licht , bij IsiDOR. en Kêr. lecht , Otprid. en Tatian. 
licht ^ mderL lucht 9 (in eenige oorden des Vaderlands 
ook lucht , voor het licht eener lamp of kaars vooral , 
nederf. lecht genotmd} hoogd. licht ^ angelf. /^cA/, eng. 
light ^ Ulphil. Ijuhath ^ wall. llug. 'Anderen laten den 
keelklank weg, als in het lettif. luti^ deen. lius ^ lij's^ 
zw. Ijus , ijsl. lios^ lat. lux. Flet is een zeer oud woord, 
behoorende tot hét groote gedacht der woorden : bleekt 

f lans f blinken y bloot ^ blikkeren enz. Het lat. lucere^ 
iluculum^ het gr. A5vj«ö9, bleek, hux^o^9 een gemaakt 
licht, Aüjcïf, demorgerifchemering, en andere meer be* 
hooren hierheen. 

LICHTEN, bedr, en onz. w., gelijkvl. /* lichtte^ hei 
gelicht. Bedr. , licht in de hand houden, iemand toe- 
lichten : ficht mij eens , opdat ik van den trap afkome. 
Dat was de fon maar met eert toorts gelicht. J. Bogaard. 
Onz., met hebben; licht van zich geven: want ghif 
doet mijne lampe lichten. Bybelv. Dag worden : als het 
begon te lichten. In het gemeene leven gebruikt men 
lichten j voor weerlichten. Van hier lichter y iemand, 
die licht; ook een kandelaar: een torts op eenen gouden 
lichter. D& DtCK. Zamenftell. bijlichten^ voorlichten ^ 
enz. 

LICHTMIS, z. n. , vr. , van lichtmis; zonder meerv. 
Vrouwendag, het feest' der reiniging van Maria, ge- 
noemd naar de kaarfcn , of lichten ^ die dan gewijd wor- 
den. 


L u 7S« 

den 9 en waarmede men de pmdragt doet. Om de on« 
gebondenheid , daarmede gepaard , door zedénlooze 
menfchen gepleegd, neemt men het woord vaa hetmaiine- 
géflacht , roet een meerv., vopr eenen rinkelrooijer. Vaa 
hier het onz. w; lichtmisfen^ rintelrooijen. 
LID, (oudt. led^ z. n. , o., des lids ^ oï van het lid; 
meerv. leden. De eerfte beteekenis fchijnt die Van eene 
bedekking re zijn : het Hd van het oog. OQgènlèden , 
waardoor de oogen bedekt worden. Zoo fchijnt bet, 
uit eerie brott ^ tiet /eder en kleed tè zijn. Vöörds- ge- 
bruikt men het voor eeri dekfel, dat dfoor een fchar- 
nier bewogen wordt: eene kan met een zilveren lid. Van 
hier een gewricht , eene plaats, waar.twe^ beenderen in 
elkander fluiten,, en als door een fcharnier draaijen 
en bewogen wotden: mijn arm is uit hei lid» Eenenorm 
in het lid zetten: .Lid van eehen haliff — 'van eenen rot* 
ting. Fig^, in V lidt deezer geleeghenheit» Hoopt. 
Vootds eén deel van het ligchaam , in -het algemeen : hii 
werd van lid tot lid gekapt. Hij is grof van leden, jk 
hek pijn in al mijne leden. Er Hgt mij wat op de leden , 
door de drirkking van de bofkthebïk «en angftig voor* 

i gevoel van eene^onzekere zaak. tVant V leit mij óp de 
eden ; ik vermoed ,;ik vrees) dat Hollants leeuw ons dreigt. 
Vond. Hij heeft het al onder de leden ^ de befmetting is 
reeds in zijn- Woed.' Fig.: de fcheurzucht onder de led- 
den draagen.'-' HöX)TT» Oneig., e^n medegenoot: het 
eerfte Udt der Staaten. Hooft. Iemand als een verrot 
ad affnijden. Verdeeling : in het eerfte lid van het derde 
hoofddeeU Hoe zich Godt op al de leden van hunne ziel'- 
. verzoeken uit. M. L. Tydw. 'Zamenftell. : ledenbreken^ 
(dat is maar ledenhreken ^ ook leibreken^ dat is een yer- 
•' moeijend t^'erk' r— ledenzetter ^ Udgras^ (ledgtas)' lid^ 
ymter , (leewater , ledewater^ een vocht der gelvrichten, 
lidwoord. . ■ •""- ...:.• . . 

VWMAATj (ledeni^at^ ^' z. n.\ m. €X( yr^ des lidmaats'^ 
der lidmaat , of vatt den — de Jidmaat ; meerv. lidma^ 
' ten (ledematen). Medegenoot*; in enteren zin, iemand 
, die belijdenis van den' kristelijken Godsdienst- gedaan 
^ heeft : hij is lidmaat geworden. Van hier lidmaatfchap» 
*^In de overzetting van den Byb. koint het eigenlijk voor : 
ende alle mijne lidtmaten zijn gelijck eene fchaduwe. Za- 
menftell. : lidmaat fchap. 
LIDTEEKEN, (fio\LH]kteeken^ z. n*, o., des lidteekèns^ 

of 
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■^ of van hei lidteeken ; meervi lidteekem. Öet Üctiteffeiij'i 

.. vende leeken van eene wonde, "die genezen is, óuL 

'. werd het voor het enl^de teeken gebezigd : è'enich Udteec* 

ken van onfer beyder doot. Florian. Ook voör.^^'- 

' denkteeken : Ende dit fal wejin als een litteken voer dinen 
[ lOgheHf Byb. 14774 Vanhier het wérkw^ lidteekenenx 

Jiet ligchaam door de onüitffreekelijkfte angften gelidte- 
' kende Sels. 4 * 

XlDZAARD , een Ivoof d bij Hooft Voorkomende , v&ri het 
. in^nnei* gefl. i wat lidzxiortMst met list zich oitzoo te be^ 

.helpen^ dat hij ^ enz. Kil. heeft het woord niet. De 
r. Ridder fchijnt dca naam ontleend te hebbed,, als meri 
;:.het verband naziet, vaneene haagdis, (fr. kzard^ eng. 
V /fetfréf,* uit het iat^ lacerta) dewijl hij, weinige regelen 
. yerdfir , gewag maakt van de Jprenklen der keghdisfe. 
, :^j denkelijk, bedoelt hijereenerileepcn'gast door 5 al- 
• 'ZOO hij. elders, ze^t: die litzert evenwel zal zich niet 
, .liLhtelijk in een gatfieeken^ daar hij niet daorziet^ endè 

,^. vQor een niet te vangen. ■ ■" •- 4 

LIED 5 Z« n.. Om i des liedt^oï van. hei lied} nieei'V. liede* 
; r^fz. Verkleinw. liedje^ Èen gedicht , dat ge:^ongen 

móet , Worden : opzinghende een heiVtgh ïiedt. Hooft. 
. ; Een geestelijk lied* Èen. ontuchtig lied. Dat is het einde 
. van het liedj dat is Vt laatfte woord* ZifH hoegfiè lied 
'. zingen^ wel in zijnen fchik zijn. Het getier uwer Ifed^j 
: rtf». Bybblv. Vond. gebruikt eenmaal het meerv. 
'j lieden t zij verkorten tijt en reis met aangename lieden. 
. Dit is niet natevolgen. ZameRfl;.: boerenlied^ brui- 

Uftslied ^ hooglied^ enz. -— Liedeboeké 
Lied 9 bij OrFRiD.en Notk. //Vöf, hoogd. lied ^ ne- 

derf. /^J, ijsl. iiod^ middeleeuw. Jeudus* De oorfpróng 

des vj^oords is, zonder twijfel, in luid ^geluid. 
Lieden, Uuiden) z. n.,^ m*, deri 01 van deliedeH; 
^ .^<H>der enkelv* Verkleinw,, in het gemcene leven, luid" 
> jes. Menfchen^ perfonen in }iet algenieen, zonder on- 
.,4*;rfcheid van geuacht, vooral volwasferie perfoneö , 
' zonder bepaling van de meenigte* In dien zin gebruikt 

men het, in de dageüjkfche verkecring, van min aan- 
. zlenelijke perfonen : ik ben bij die lieden genoodigd* Ge* 
. meene lieden. lu ^< ovci;^ettiag van den Bybel wordt 

het, dibmaals, voor allerlei foort van menfchen gebruikt. 
. P«j:fojjeii, die ain ien^and onderworpen zijn : Davidmet 

zijne lieden. Byb.-^lv. In het gemeene'leVen, voor men- 

fehen , 


fcheti , die rot een huisgezin behooren : ik zat het aan 
onze liedefi'(o^ize lui) zeggen* In zamenftelHng j:c- 
bruikt nïcn het voor mannen i ambachtslieden^ edellieden^ 
kooplieden^ tnz* 

Lieden^ bij IsiDOiu liudi ^ bij Otfr* luiti ^ iiederf. 
tüde^ /ótfjhoogd. leute ^ bi] dekrain. Wend, W/V. Het 
enkelv. is, bij WifXER.enNoTK. , liwt ^ /r«V, bevolk. 
Ook in het ijsh is //(7rf, volk, zw. ///rf, boh.* //V-, pool* 
lud^ Wall. IJiwed; v/aarheen ook het gr. Aitp^ en a^^tö^ 
behooren. In de middeleeuwen noemde men fommige 
af han gelijke perfonen, //W/j /?«rf^^., leudi^ leodi^^faeti, 
liti enz. De afïlamaimg van dit oude woerd is onzcker. 

LIEDERLIJK, bijv. n. , en bfjwf. , liederlij ker ^ liever- 
lif'kst. Een woord, welk noch Kil., noch onze ou- 
de beproefde fchrijvers. kennen. Het fchijnt later ^ ui: 
de hoogd. taal, ontleend 'te zijn. Wij gebruiken het 
voor flecht , armoedig : een liederlijk menschi Wijders , 
voor verkwistend , ongebonden : een liederlijk leven 'lei- 
den. Zedenloos t zoo als zich een liederlijk menscA dr/t" 
i/ooten zou. Haw^isv. De ecrfle betetkenis , itj het 
hoogd. , is ligt, dat Ifgt bewogen kan 'worden/ Zoo 
zoude men het tot eene bron , met flodderen ^ leuteren 
enz. kntïuen breirgen:. Z^menfl:. : liederlijkheid. Zie lijké 

LrlEF, bijv. n. en bïfw., liever^ liefii. Aangenaam* 
waarvan men veel genoegen ondervindt i gij hebt eene 
lievé vrouw* Twee lieve kinderen. Een liefgezigt. Het 
is mij lief^ dat ,. en?. Iets voor lief nemen. . Liever jvil- 
len — hebben *^ wtnfchen. Ik hadde het liever , da$ het 
anders ware. Ik hadde het liefst zoo»' Iets , Welk men 
lief heeft en lióogfchat : mijn lieve l;roeder. De lieve 
Heer geve het ! Lieve deugd i Lieve tijd! Ei Tteve^i drie 
tusfcbenwerpfels.v Voor ei lieve zegt men ook lieve : 

' Lieve l hoort mij. Bybplv. Oul.zeide men ook liever ! 
roor ti Hevelt Liever wat revièrein is aat? Twksp. 
Om^ lieve, Frouw, eene benoeming vjin de maagd Marin^ 
bif de Róomfqhcn. Feracit het lieve- brood toch niet*! 

' Men heeft in Geld. e^ene manier- van ukdruickiiyg, waar 
lief «oo veel vtls blijd is : ik ben lieve , dat het %oo uitr 
valt. Men gebruikt het ook als een zclfft. na^mwoorrf: 
ie grooten vergeeten geen out leet om nieftw lief. Hoopt, 
JFk wilde het niet om lief of leed. Voor vrijer of vn'Jfter, 

' "Wtonecr het woord als oözijdig WJjft; hij verwacht' Hf tt 

kef. 


. lief. De overtreffende trap: zijne ïieffle is overleden^ 
Verkleinw, liefje» Van hier Hevig. Van Mander. Za- 
menftell. : Hefcladig^ liefdadigheid^ liefdadiglijk ^ liefta^ 
lig^ lieftaligheid ^ (lieftallig y gemeeneiijk} lief w aar d^ 
lief en waard: Hefwaerde Sulamite. Poot, Oiil. was 
ook liefgetal in gebruik, niet voor lieftalig, ir.aar voor 
. aangenaam , die onder het kleine getal der aangenaam- 
ften, der mec^t begiiiidigden behoort: Hi is gkeert over- 
al ^ eH wet vrouwen UefgetaL Ferguut. Maer malckan^ 
der oock in pijn ^ lirfghetal en dienfiigzijn. Oesch. Die 
zeer liefgetal was bij Kaizar Rudolf G. Brandt. 
JüNiüs zegt, dat //>/ overeenkomst heeft met het gr* 

' (^)^q , en het onderfcheid alleen uit eene anafirophe ont- 

. ftaat. 

LIEFDE, (oudt. lieve\ bij M. St«ke) z« n., vr. , der^ 
oivm de li^e; zonder raeervi Die toeftand des ge- 
moeds , wanneer men , uit het genot ^f bezit van iets , 
genoegen fchept: liefde tot het geld —^ uit liefde tot de 
waarheid. In. bepaaldere beteekenis , die toeftand des 
gemoeds, wanneer men vergenoegen fchept in iemand, 

' of deszelfs welvaart met genoegun bevordert : liefde tot 
God. Ik heb het ter lief de\ van u gedaan* Eene reine ^ 
cnfchuldige , opregte liefde. Eene blinde liefde. Iemand 
hartelijke liefde toedragen. Werken der liejde doen , der 
barmhartigheid jegens den naaste. Naar den aard der 
liefde oordeelen. In den engften zin , de betrekking van 
twee perfonen van onderfcheidene kunne, op elkander: 
hij brandt van liefde. De liefde is blind. Men kan over 
de liefde niet oordeelen. Liefde wordt meest in de betee- 
kenis van eene geoorloofde hartstocht gebezigd , maar 
min wordt veeltijds in eenen kwaden zin gebruikt. Za- 
mcnftell. : kalverliefde ^ wederliefde. Liefdebeeld ,. liefde- 
brand ^ liefdedrank ^ iitfde^ift^ liefdeloos ^ liefdeloosheid^ 

. . Hef dept] l^ liefderijk ^^ liefdetaai ^ liefdevlam^ liefdewaar» 

dig. 
LIEFHEBBEN, bedr. w-, onregelm. Ik had lief ^ heb 
liefgehad. BemionQn , lieven : God liefhebben boven ah 

. les. Van hier liefhebber, liefhebberij, liefhebfier. 
LIEFKOZEN , bedr. w., gclijkvl. Ik liefkoosde^ htb ge- 
liefkoosd. Zijne liefde en teedere betrekking 9 door 
ftreelen, vleijen,. zoete woordjes en andere handelin- 
gen , aan den dag kggen : de moeder liefkoost hit teedere 

. . wtm- 


' v^chtfe, Vmhicr liefkazer ^"liefiozerij^ ttefk&iirig. Van 

//V/en kozen ^ fprekeo, dat buiten zamendelling oiet ge« 

bruikt wordt. 

LIEFLIJK {liefelijk^ , bijv. n. en bijw. , lieflijker, Iteflijht. 

Dat met 'een merkelijk genoegen geCqjaakt wordt; een 

' w^ord , dat van de ^waarwordingen der zintuigen , in 
het gemeen , gebrutKt kan * ^vorden.. Het lieflijke zm* 
neJicht- Een lieflijk gezang. Ben lieflijke renki JOie 
wijn fmaakt liejJijk. Een lïefltjh windje. • Van ■ Irier 
lieflijkheid. Zie lijk. ' , : r. ^ 

LIE PLOKKEN, bedr. w.-, gelljkvl. 'Iktiêflokte^heb 

' gelieflokti Door vlefjen tot zijnen wil overhalen; bij 

' Hooft. . v . . . . , 

LlEFOOGEN,.-onz. w.^ gelijkvl. Ik liefoogde i, heb ge^ 
liefoogd. hov^tn X ' Barber en /Teun^is die liefoogtnè 
Breder. ' ; . . . t 

LIEGEN, onz. w. , ongelijk W. Ik loog , héb gelogen. 
Onwaarheïd fpreken : met eene groot e* onbefchaamdheid 
liegen. Aan iemand liegen "-^iemand liegen, iemand met 
eene onwaarheid voorkomen-, isV thands, niet meer in 
gebruik.' Wij^eggeri: iemènd iets "voorlieden. * Iemand 
de huid vol' liegen. ^Hij liegt her door zijnen *hais, hij 
liegt het met onbefch'aamde kakeq. In eene zaak liegen* 
Iemand heten liegen , verwijten; A^t hi] liegt.' Datliegf 
V niet on^, .dat is goed. In den verheVenen fchrijfftijl^ 
de vervsrachting te leur ftellen'^>Wtf de'-most zal' hoer lit^ 

Sen. Bybelv'. Men gebruikt het ook'bedri : kij heeft 
e 'zaak\ gelogen. Zij liegt het. Van hier lieger Can- 
" d'^TS logenaar y leugenaar): liegertén bedriegers i'^ , Vóór 
llegingj dat niet in) gebruik is, zegt men *W 7/#- 

Liegen, Ker. liugan, Ot^rid. lougan tn- liéf^n ^ 
NoTK liügèn, Ulphil. ^jugam, hóögci. fSgen,' iie- 
derf, legen en logen, angelfi leogan; a\^< 0t) ijsU Ijuga^ 
eng. to He, ^een. lijve, flavon. lugati, hoh. hlali. Ihr« 
leidt bet, met' Vete waarfchyhêlijlèfieid , af van het bre- 
taii /tf»^», verbargen, waÏKs. llèchu,, verborgen zfjn, 
nét boh. hiati , liegen,, en bet* lat. /i^/erif, 'Verborgen 
zifn, hebben vele overeenkomst- * ' . . : 

LIER, z. 'n. , vr. , der, öf fan de lier; meérv. 
lieren. Een zeker fpeelmif der Ouden ycènê/fllort 
van harp , die , eerst , drie- fnarén Kai/ Wêlk 'ge- 
tal, naderhand, tot zestien vertiteetderd is. Het ^el- 
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tuig werd met de vingeren {getokkeld : mst kaire ijvoorê 
lier. Vond. Van ouds was het reeds een zinnebeeld 
der dichtkunst. Zoo gebruiken het onze hedendaagfcbe 
dichters in gevallen , waarin aan geene eigenlijke lier kan 
gedacht worden t vergeet de ondankbre lier^ in wien ik 
ben gehouden^ Trip. Mesfias Priesterlijk gehed belet 
der Wrake V wangeluid van mijne lier te horen* M. L. 
Tydw. Wegens eenige gelijkheid, heet een geftemte 
van dertien (rerreu de Her* Onze hedendaagfcbe lier is 
een fnaarwerktuig , dat door eene rondgedraaide fchijf 
gefpedd wordt. Zaaienftell. : lierdicht y lierdichter ^ lier^ 
tnan^ liereman:^ lierrijk Qhi] Kodei^b.) lierjpeler y lier» 
zan^. Van het gr. xvpvi , lat. l^ra. Van hier het onz. » 

. ge|ijkvl. werkw. lieren op de lier fpelen. 

t'iERLAAUW^ bijv. li.^ enbijw., zonder trappen van 
vergrooting. Even laauw: lierlaauwe melk. Van bier 
bet bedr. w. lierlaauwen yevtn laauw maken. De eer- 
de helft des woords is het ijsland. hlijr^ laauw. Voor 
iierlaaptw zegt men ook lielaauw: Jpijze^ die maer half 
ghehockt of lidauw is* Ds Brunb. Dit He is bet an- 
gelf. hliw^ jjsUhle^ zw« ly^ laauw. LierlaauwiSj dus, 
eene ztimenft. van twee ^woorden van eenè beduidenis, 

, vbet oogmerk, om de kragtder beteekeois te Vermeerde- 

. ren ; derhalve ^ zetr laauw. 

LIES , /// , zie Hsck. 

LIES, Oiesch^z. n., vr. , der^- of van d$ Hes; mcenr. 

liezen. Het week en bolle deel aan des menfchen lig- 

. chaam, aan beide zijden der fchaamdeelen;^ de eecheois: 

• yiar« de Mes. Oüthof. En quam Celicus Ulij s fes vriend 

. . treffen , in buijck en dermen , bij de liesfche effen. Van 
Mandbr. Pijn in de liezen hebben* Zamenltell. : lies* 
gezwel y liesluts. Het woord is, in hetboogd, der leis* 
ten ; waaruit blijkt dat het , met lijst , uit eene bron is 

, voordgekomen , als zijnde een rand , rondom de fchaam- 

• daelen. 

j>I£S£, (lies 9 bïj Kii^ liesfe^ lijst) z. n. , vr., /fer, of 

, v^n ife liefe; meerv* liejen. In de looijerijen fpreekt 
iqen van zoolkêr, zuigers en liefestj op de eerfte en 
tweede run. Door liefen wordt verïlaan het dunne leer 

. aanr den buik.' Kiliaan verklaart bet door membrana 

. ^nguis ex ventre porcorum^ membrana interior tenyis. 

. Van lijst y in welk woord het denkbeeld, van laag endua 
laiqt iReest, beericbende is. 

LIE- 
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tlÈVENi beflr, w.i gclijkvl; iJ liefdei hei gêiefdi 
Litf hebben : die mij lieflieeft , zal van mijntït f^èdef^ ge^ 
iievet wierden. Bybslv. Die u eerst Hef de. RodI&nb» 
Hetdeelw.- is hettneest in gebruik: mijne geliefde kinde^ 
ren. Ben geffefd kind. Van hier lieveling. 

Lieven , hoogd. iiebèn ^ nederf. leevien , angelf. lufian , 
eng. 10 lóvè. In het krain. is luhn^ lieven , en in héc 
bob. üiafi , kusfen. De eerfte beteekenis van het wooM 
is met de hind ftrooken i zachtjes ürijken en flreelen. 
In dezen zin komt bet nog , in het hoogd. , voor Vati ja- 
gers, die eenen hond Hélen ^ wanheer l\] hem ftree- 
len. Albsrus verklaart liebelh door mulcefè^ pal^ 
ff re 9 Jlrooken , zachtjes ftrijken. Men kan het dan vei- 
lig van /^r/, de hand, afleiden. Het nedeif. leepen^ Waar- 
van ons leveren^ heet^ daarom, iets met de hand geven; 
Voorfs behoort hierheen het ht. libèt^ lubet^ het bc- 
hasigt. I»a£ denkt , dat het gr. ^ihm , kusfen , liefheb- 
ben^ door lêtterverzetting ^ hetzelfde woord is. 

ibIBVER, zie lief. 

LIEVERLEDE , bijw. . Men acht dit woord vei'baStefd 
vante*r/e, oïlèverlede^ verkort uit lede' voor lede ^ d. i. 
lid voor lid, van iid^ led^ iede^ tnembfum; of uit lede 
voor kde'^ di w ftap voor (lap, van lede een tred, en dit 
: Van lijden 9 gaan; Van langzamerhand, met eenënlan^- 
zamen tred. f^an lieverlede. En let van liever leed opbee^ 
vaett en gehl. ^ Hoopt. Ik voel aUree , dat mijH verflaU" 
de geest !%èkon9t run lieverlee. N. Verst. 

tlEVERTJEi verkl. z; n.^ o*,» des lievértjefi öf vèti 

. het lieveftje; meerv. liever tjes. Eeli lief kindj Zie/^. 

LIFLAF'^ bijv. n; ea bijw., zonder trappen Vanvéfgroo- 
ting. Oöfmakelijk, niet hartig: lifiafe kost. AlS^een 
z. xi« ,. vaii bet onz. geflacht^ : ik lust dat liflafniet\ Bm is 
<- maar liflaf van' praat. Da$ zijn maèrliflafjes. ' ^ 

tlFi^AFFEN, ónz; w;, gelijkvl. Ik llflafie^ héb ^^if 

. lafi. Op eéné ongezoutene wijs liefkozen. Van hier 

l$aferjij^ laffe kast -^ walgelijke liefkozefij ^ ofige-* 

,^ zoutene ]^raat. i 

HGGHAAM, z; n., o.j des iigckadmsi ót vdH hei 
figcfutam; meéivi ligchamem Elk ding, dat uit flöf be* 
ftaat, ifi tegenftelling van geest ; als eene figuur dervol-^ 
gende beteèkenis: alle ligchaam beftaat in uitbreiding^ 
Een vast ^"^ een vloeibaar H^chaam. Een doorzigtiglig* 
thaam. . Ia £Pi;ejD£i en eigenlijke. beteèkenis w eeamenicmr 
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lijk ligchaanj, het t\] levend of dood, -in tegendetltng 
van cie ziel : hij is teeder — grof — lang — * kort van 
Hgchaam. Zijn ligchfiam werd^ aen Miplgenden dag ^ ter 
aarde bejield. Een dood li£chaAtn. DaiE yan eea dier» le- 
vend 01 dood: en wij /tijden daar mede haer geheele lig^ 
€haam om* Bybelv. : Uit het lichaam .eenes. leeuwen. 
Bybelv. Voor een deel des. ügchaams , ialiet gemeene 
leven: zij is zwaar van Jigchaam^ vati.buik. De 
baarmoeapr : eer hij in den Jichaeme ontfitngen jwas* \ By- 
bb;lv. Fig. , vereenigde. uieenigte : hei ligetutamvan den 
ftaat. In den bijbelfchen flijl heefc b^t no^ meer betee- 
kenisfen , als die van Kristus en de GeLoovigen.; die van 
het wezenlijke eener zaak.» enz. Van JigcMam is eeji on- 
bruikbaar werkw. Ugchamen^ waarvan geligghaamd nog 
overig is : V gejichaemt broot^ Vond* ^bifrbare^ « \zeer 
fehoone gelichaemt. .K#. v. Mand. Van hier, vijords, 
het ligch^mdom , bij Vond* voorkomende 9 voor het rijk 
der beligchaanjde dingen., Ugchaamlijk^ iligcHamiJijk^ 
ligchaamlijkheid. Zamenft#:. ligchaamkunde ^ Jigchaam'-' 
loos. Poot. 

.Ligchaam^ IsiDOKJ^hhamin f K^tnJi/Aaf^u ^ Otsrid. 
lii^hamon^ zngel^j iichama ^ nederf, liekam ^ hoogd. leicA* 
nam 9 deen. legneme^ zvr. lekamen. Bij Notk» beet de 
nienscbwording van Kristas iichamhafis. De eerfte 
helft des woords is .zeker lijk. Zit dit ^oord. De laat- 
Ile helft is zoo zeker niet* Hicrest verklaart de«dve 
door ahma, geest, Sommea door hama^ huid^ waarvan 
ons hfsn^d. Wachtjer, \s ook van dit -gavoden , die het* 
' woord door eene .flerfelijke hut(een Aeesm^ beim} vct- 
kj^art. Juut a£ «helt 'ower: naar. bet ijsL h/nntirj een balg, 

LIQ^^Nt ionz. w«9U)ngeIijkvl4 Ikla^^keb exi i^en gelegen. 
Op zi'ne grootft^ zijdet usten , in onderfcbeiding van Jlaan 

';^f»^ziKen :. deth^ttéii liggenc^deffvlofr. Jlet^oed ligt door, 
ejkandff. Op het\bed -r-r in ha .bed ^..ookiin kpJ lijggeH\ 
dijt laatile isteyallen zyii. 'Op den ri$gK§gen. yoorover 
liggen. Stil liggen. Naar eene gewanelijke figuur» 
woedt hpii ojiiierwwrp'iiier. dikwijls verjiwsfeki: de zolder 
ligt vol ' afgevallene panmn ^ voor afgevallcae pannen lig- 
fm op 4«n zolder. De weg lag vol puin^ De boeken 

Jfggm.vol fiofi Bijzondet, door eene ziekte het bed moc- 
tcjfi fey^dm; hij ligt aan de koorts. Op fterven liggen. 
Zm. ook: in de kraam Jrggen.. Zij is van eene dogter ge- 
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feg^ Mijne vrtmw heeft tweemaal in de kraam gelegen. 
Wijders: opdinloerliggen'-^op^zijne luimen liggen. Onei- 
genlijk i wordt het denkbeeld vain op de grootfte ^ijde te lig- 
gen, meer of min, verloren, en dan beteekent//^^^» in eenen 
ftaat vun rust ^,i|o ; dikwijls X)ok Oeehts zijn : ik heb nog 
wijn in den kelder liggené Bijzonder van eenen oord, of eehe 
plaats : As/ièrdam ligt in Holland. Rotterdam ligt aan 
de maat. Dé jtad is op eene hoogte gelegen. Het meer 
ligt aan onze regterhand. Somiijds beduidt het eene hou- 
ding, die' niet vöcl van liggen verichilt: zij ligt op de 
knien. Nadat heel Europe uit de venjier gelegen hadt. 
HooFT^ Met het bijbegrip van eene aanhoudende du- 
ting: de Soldaten liggen in het veld. In bezetting liggen. 
Op de hoofdyi^acht liggen. De vijand lag voor deftad% Van 
rust :• het fchip lag voor anker. Ten anker liggen. De 
zaak blijft liggen, zij wordt niet doorgezet. Het zal aan 
mij niet liggen , ik zal het niet vertragen. Het li^t er al 
toe^ de zaak is niet anders. De wind gaat liggen. Dikwerf 
beteekent het flcchts in eem n toeffand zich bevinden : 
met elkander overhoop liggen. fVat ligt gij te twisten? 
De zaak ligt mij nog in het geheugen. A^n die zaak is 
mij niets gelegen. Het woord ligt op de lippen. Het zal 
daaraan liggen ^ daarop zal het aankomen. — Het deel w, 
iigg^^^' liggende renten ^ vast inkomen. Uit fommige 
voorbeelden bleek, dat het deelwoord dan met hebben^ 
dan met zijn gevoegd werd. Het ondcrfcheid in gevallen, 
waarmen het beide gebruiken kan, begaat hierin, dat 
hebben den* verledenen tijd, zijn de geftalce, in den te* 
gen woordigen tijd, aanduidt. 

Van liggen is ligger een waker op een fchip — een 
boek, dat niet verkocht wordt — een gepekt vat, waar- 
in men, aan boord, het water bewaart, ligging;. Za- 
menftell. : ligdagen^ tijd, welken een vaartuig ftil mag 
liggen , in eene haven , om te losfen en laden. Eenigen, 
fchrijViin legdagen , van het aanleggen der fchepen. 

Liggen^ Ker. lickan^ Otf». liggen^ hoogd, He gen ^ 
nederf. liggen^ angelf. liegan ^ Hgan^ eng. to lif\ deen. 
iigg^ 9 ^^' iigg^9 Vlphil, ligan ^ ijS^. tiggia^ wend. 
lesnimj boh* lezeti. Het is het onz. w. van hel bedr. 
/eggen. Uit de vergelijking van de aanverwante tslen 
ziet men , dat alle (de nederf. alleen uitgezonderd) het 
onderfeheid ^ tusfchen het onz. en bedr. werkwoord, 
ftandvastig bewaacd hebben. * Men zij dan ook , onder 
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pm, ilaauwkeurig, om dit onderfcbeid te erkenneii. Dik« 
werf hoort men 9 echter, hij Asr^ het boek daar neer, voor 
hij leid^ het boel^ d;pf neer -rr- het /eg^r, voorbetfif/ pp 
de tafel, 

pGT, z^ n^, o., des ligtij of vsn bet ligt; mecrv. /i^ff- 
/^/^. Het vlies , waarin het kalf in de baarmoeder geflo- 
ten was. Men noemt dit v|ies dan vooral met dien naam, 
wanneer het ^alf reeds geworpen is : htt Hgt hangt nog 
0an de 'kge. 

De oorfprong isf onzeker: of van liggen^ dewijl de 
Vfucbt, iu ds^t vlies, gelegen heeft; of men moeste het, 
liit eene bron, met het hoogd. leich afleiden, en dan 
licht fpellen. L^ich bpteekent eene holle ruimte. — Of 
zoude m$n denken aan het hoogd, leichen , dat van het 
kuitfahieten of eijerl^ggen der visfchen sebruikt wordt? 

I^IGT, bijv. n. en bij w., ligtetj ligfst. Niet zwaar: zeo 
ligt als eene veer* In vergelijking : hij eenen fieien is hmt 
ligt. Het zilver is ligter dan Goud. Dat zijne 
behoorelijke zwaarte niet beeft: ligt geld» 2)if 
dukaten zijn twee azen te ligt. Hij weegt tfit 
met ligf gewigt. Oneig. : het kart is mij nu veel lig' 
ter , ik heb die drukkende zorgen niet me<sr. Ten opzigte 
van moeite , waartoe weinig moeite behoort : eent zaak^ 
ligt om te verfiaan. Een ligte arbeid* Dat kan ik hem 
ligt zeggen^ J^ene hut ligt opjlaan. Een huis ligt optima 
meren. Ten opzigte der beweging: hij heeft eenen 
ligten gang. Ligt op de voeten. Ligt vojitvolk. Ligte 
ruiterij* Een ligt fchip. Ligt over iets heenjoopen. 
Hij wordt ligt toornig. Niet ftreng : eene ligte firaf. Diii- 
^eug;ligt in het hoofd* Hoerachtig, oneerlijk: ligt vrouw- 
mensch. Ligtzinnig, flecht; ligt vêlk. Ligte zielen. 
Verkieinw. ligtjes , wat ligt , eenigzins oneerlijk. Van 
bier liftte ^ Hgtheid^ ligtelijk^ ligtigheid. 21amenftell. : 
ligtanker^ ligt ek ooi ^ een vrouwmensch, dat .ligt met ie- 
mand kooit, Ugtgeloovig ^ Ugtgeloovigheid ^ ligt geraakt ^ 
figtgeraaktheid ^ ligt hart , ligt hartig 9 ligthartigieid , ligh 
hopfd^ ligthoofdighfiid j Hgtvaatdig ^ ligtvaardighei4 ^ 
iigtvaardiglijk , kgtvink 9 CligthQofd) llgtzinnig , ligt- 
zinnigheid y enz, 

' l^igt , ( fomm igen verkiezen licht)^ Otfa . likt , Willek. 

, Uhto^ angelf. leoht^ nederf. licht ^ hoogd, leicht^ eng. 

Ught^ wend. loiak, boh. lehkij^ zwv.ütt^ deen. lat^ ijsl* 

m^\ ^W de Yiervyisfeliög van g^ af qkx ip ƒ bekepd 
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is , fchijnt hierheen ook te behooren het eng* t$ Ufi » 
opUgten , het lat. levis , ligt* Zie leppen. 

UGT£N , bedr. en onz. w. , geltjkvl. Ik ligtte , heb ge-' 
figt. Ligter maken : een [chip ligteti , een deel van de 
vracht ontladen. Ballast uit een fchip Ugten. Iemands 
heurs ligttn , hem de beurs ontflelen. Zie ook op kuig. 
in de hoogte heffen, opheffen: tij hadden het anker pas 
geligt. V Lichten van den hoed. De D^ck. Hierheen 
behooren de volgende fpreekwijzen : volk lieten , volk » 
op eene bedekte en meest gedwongene wijs, werven. 
Zij Hgtten hem^ dei nachts^ van het bed ^ zij namen hem, 
-In dien toeftand , gevangeni Afgunst , die een heir van 
engelen uit hunne blinkende fetels ligtte. Sels. Iemand 
uit het nest ligten^ hem verfchalken — uit den zadel lig- 
ten — hem den voet ligten , deszelfs oogmerk verijdelen , 
hem het dadelijke genot van iets ontnemen. Geld ligten , op» ^ 
nemen. Een hondert duizend gulden te lichten op den tol der 
taakenen Hoopt, Gij kunt eenaffchrift van het S^wijsde 
laten ligten. De hielen ligten , wegvlugten. De dief wist het 
fiot van de deur se ligten. De hand ligten^ opftekên. Ik 
zal mijne* hand ligten ^ om eenen eed te doen. Op iemand 
de hand ligten , op het punt ftaan, om hem te (laan. De 
hand met iets ligten , iets goedkooper geven. Ik zal de 
hand met de zaak ligten j ik zal wat toegeven. Hij weet 
van den beker te ligten , hij houdt van den drank. Zijne 
r^if^tf» //g-Zf» is eene oude fpreekwtjs , vöor die verlaten. 
Onz. , met hebben : dat ligt eerst l in den eigenlijken en figu- 
relijken zin. Ligten en zwaren , geyen en nemen. Naar^ 
4ien de Landfcnappen ^ V geen z// gebonden hadden <^ 
daarin lichten en zwaaren tnoghten. Hoopt. Van hier 
ii0tenis^ biJliooFT en Vond. voorkomende , voorverlig- 
tmg — //g/er; zij kregen eenen ligter aanboord^ een kieia 
vaartuig, dat, een deel der lading van een grooter fchip 
inneemt, opdat dit te beter eene haven kunne inloopen , 
iigtermany een fchipper op eenen ligter, ligter fchip ^ 
ligting^ in al de beteekenisfen van het werkwoord. 

LIüUSïER, 2. n. , m., des ligusters j of van den ligus^ 
ter \ meerv. ligusters. Mondhout , kecikruid , een hees- 
tergewas : Gij rookt y o taxis en liguster , haer^ adem hier. 
Poot. SovtiVBagtn zt^gtn het liguster. Uit het lat. //• 
gustrum ' 

Ly, (bij Kil. lij de ^ //;V) z. n.^ vr., der ^ o£ van de Hf; 
)i^t meerv» is biiiten gebruik* Die zijde van het ichij> , 
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' wa^rheftBLxIe wind waait ; die , door het overhangende en 
uitg;efpanneiie zeil, nedergedrukt wordt, en op -het 
zwaard -m&U Het fckip ligt in lij* In lij vallen , on- 
der den wind raken, frij /meten het [chip in lij. Het 
roer in lij leggen. Wanneer bet eene fchip.de loef, of 
den boven wind heeft, dan is het andere fchip , dat onder 
den wind ligt, in lij. Ons fchip was nog eene mijl aan 
lij van de blaauwe vlag. Wi] kregen de loef ^ en lieten 
het vijandelijke fchip in lij Hiervan hebben wij de vol- 
gende fp reek wijzen ontleend: iemand op de lij fmijten^ 
iemand een voordeel afzien. Het is beter op de lij gefme^ 
ten^ als uijt de lijek ghejlagen. Dë BRUt^E. Iemand in de 
Jij leggen , iemand in eene zaak te boven gaan , overwin- 
nen: zoo voert Kalvijn het pleit voor zijn partij ^ omArrius 
te leggen in de lij. Vond. Die in zijn hijbeljlof alle out* 
heit leit in lij. Öodaan. Iemand in de lij ^ in nood, 
in gevaar, brengen. Iemand leelijk — fchendig in 
de lij laten. Hooft. In lij liggen ^ overwonnen wor* 
den, zich bekaaid zien: aldus leght (Hgt) Salomon^ eer 
h\j ontwaecke^ in lij. Vond. Iemand in li j houden ^ hem 
in zijne magt bedwingen. En hielden^ door V wend- 
den hunner waapenen teeghens eikandere , die zoo ontzag^ 
heiijk een* mooghenheit in de lij. Hooft. Bijjler in de Ui 
zijn , zttt bedremmeld (laan. Zamenftell. : lijwaart « lijzeiL 
Ten. Kate leidt het woord van lijden 'af. LijUord^ 
zegt hij, is latus navis depresfum^ daarin Kiliaan vol- 
gende. Adelung vergelijkt het met het eng. larboard^ 
bakboord, de linkerzijde van het fchip; van het oude 
tee^ linksch, bij de zwab. Dichters lere^ lare^ lat. /öe* 
vus* ' De meeste waarfchijnelijkheid is, het, uit eene 
bron, met laauvi^ eu^luuw afteleiden, dewijl bet die zijde 
is , waar de meeste luuwte op het dek is. Het eng lee 
bevestigt dit. Eene reede , waar de fchepen voor wind 
en golven bedekt zijn, is a lee-fhore. Lee -board is de 

' 'i; 


te, en lee luuw^ nederf. lee^ zw« /^', angelf. 
hleow. 

LIJDEN, onz. w. , ongelijk vl. Ik leed^ ben geleden. 
Gaan , voorbijgaan , een verouderd woord. Het zaraen» 
geft. overlijden^ weggaan, derven, is daarvan afkom- 
ftig. Zie ook glijden^ Van hier het oude lijd^ lijde^ 
een tred , een weg , en verlijden , verleden, bij Hooft 
* vindt men het nog, in den zin van wegfluipen, weg- 
. gaan: fcherpelijk acht tegeeven op de geenen^ die door '/ 

win* 
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♦ 
vAnkêt l&rden* ; Ook bij H.« de Gr; : i/i^aer hij den fneU 
len ftroom drooghsvoets. is doorgeleden. Wij bedienen ons, 
thands, yan dk woord, ofn eene during, eenen voord- 
gang des tijds uittedrukken : het lijdt lang» Het leed niet 
lang 9 of hij was, er» • Het is bijna eene eeuw geleden. 
Het leed zeven jaar^ waarvoor de Ouden ook zeiden: 
het leden zeven jaren* Hiervoor ze^t Hooft aanlij'^ 
den , dat niet natevolgen is : maar V welk niet lang 
aanlijden kan. In de aanverwante talen vindt men het 
ook, Arliuden is , bij Isidor. , uitgaan. Gaan is in het 
gotht leithan , angtlC Hthan , oudhoogd* leiten , zw, //- 
da^ iJsL leita. Hierheen befaooren A/oB^ofcdst en eksuia^ 
gaair, komen. 
LIJDEN, bedr. w., ongelijkvl. Ik leed ^ heb geleden. 
£en kwaad, welk men niet weren kan, niet onlust 
gevoelen : groote fmert lijden^ Honger — dorst — A//- 
te — koude — armoede — gebrek •— pijn enz» lij" 
den. Ook met verzwijging van. het leed : als het ee^ 
ne )id lijdt , lijdt het geheele ligcbaam» Mijn hart lijdt 
meer dan gij denkt» Somtijds verliest meri het denkbeeld 
van onlust : fchipbreuk lijden» ' Daarbij lijd ik fchade» 
Verlies — nadeel lijden. Zonder onlust, of afkeer, dra- 
gen : kunt gij het wel lijden ? Zoo heet als gij het op de 
wang lijden kunt. Ik. mag hem wel lijden. ' Tegen iets 
bedand zijn : alle dinck , dat het vijer lijdt , fult ghij 
d<ior het vijer laten doorgaan» Bybelv. Niet hinderen^ 
dulden, toelaten: ik zal het nimmer lijden^ dat mijn 
zoon dat onder neme. Afgoderij wordt daar niet geleden. 
Ghij lijdt niet 9 dat de deught en fchoonheit wort ver* 
druckt» Vond. In eenen anderen zin lijdt dat ding, 
of dat ding is het lijdende deel, op welk eene verande- 
ring, door iets anders, veroorzaakt wordt;, op welk iets 
anders werkt. In dezen zin, fpreekt men, in de fpraak- 
kunst, van het lijden der perfonen , of zaken ; van eenen 
lijdenden vorm ; als verkocht worden — bemind worden , enz. 
Wederk. : zSch lijden , vergenoegd zijn , zich fchikken. 
Zich te lijden nevens de geenen , die zich leden om zijnem 
dienst» Hoopt. Men gebruikte dit woord ook, eertijds, 
voor verhalen , belijden. Brij Hooft komt het nog voor 
belijden voor ; belast door zijn* ^ifghe klerken , leed hij 
fiijndtlijk zelf^ verfcheijde valfche getuijgen opgejiutst te 
hebben» Lijden wordt ook zelfft. genomen : de gemeijn* 
fihap zijns lijdens. Bybelv. Van hier lijder^ lijding ^ 

Aaaj lijd" 
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lijdbaar^ dat het Kjden ond«rworpen is, lifdbaarfnli ^^ 
lijdelijk , dat geleden kan worden. Lijdzaam , die 
n)et geduld lijden verdraagt, lijdzaamheid^^ Hjdzaamlijk^ 
lijdzamig. Van Mandbr. 

Lijden^ Willbram. lidan^ in het gedicht op den hei- 
ligen Annus lidin^ hoogd. leiden^ nederf. liden^ sw. 
lida^ deen« lide. Ihrb mei:kt op , dat bet lat. deelw, 
tati^s , van fero , dulden , verdragen , bierheen behoort. 

LIjpiG, bljv. n.enbijw.*, zonder trappen van vergrooting. 
Deerlijk : lijdigh misnoegen toonde Don ^ohan over dezen 
voorjiel. Hooft. Dat ziet er lijdig uit. fiezwarelijk y on- 
lust verwekkend : met hoe lijdigh eetC partij fchap dit ge* 
dreven werd. Hoopt. Lijaighe liefde. Hooft. Groot ; 
roet trappen van vergrooting : het welk lijdighen roep in 
dien hoek maakte. Hooft. De lijdighe zucht tot verhef 
fing. Hooft. Zeerx dieftrafis lijdig groot. Zie ig. 

LIJF, z. n., o., de$ lijfs^ of van het lijf; mecrv. lijven. 
Verkleinw. //jWf . Het menfcbelijke ligcbaam: blijf mij van 
mijn lijf Af. Indien hij met fijnen lijve ingekomen fal zijn. 
Bybeiv. Iemand te Uj f willen -^ te liff komen. Iemand 
op het lijf zeilen. Aan den lijve geftraft worden. Zijn lijf 
en leven hangt er aan. Hij heeft geen hart in het lijf^ n 
welke fpreekwijs het flecbts een bijvoegfel is. In enge- 
ren zin , voor eenige deelen des ligchaams , als het deel 
tusfchen armen en beeqen: een Jcheef lij f hebben. Houd 
u regt op uw lijf. Een lang lijf hebben. Hij heeft geen 
hemb om het lijf. Die zaak heeft -niets om het lijf^ heeft 
niets te beduiden. Figurelijk, dat kleed, welk men 
om die deelen des ligchaams doet; met het verkleinw. 
lijfje: aan dien borstrok is het lijf fcheef gefneden. Men 
gebruikt dit vooral van vrouwenkleederen. Het onder* 
fte deel des lijfs : iemand om het lijf vatten. Maag en 
darmen: hij heeft zijn lijf vol. Baarmoeder: van moe-^ 
ders lijf af. De endeldarm: het liff gaat het kinduit. 
De perfoon zelf: geld op zijn lijf zetten. Van hier de 
zamengeft. lijfarts , lijfknecht , Ujffchut , lijffioet , lijfwacht 
enz. y waar het woord lijf op VQOrname perfonen zier. 
In het dageh'jkfche leven , drukt men er ook door uit iets, 
dat ons zeer eigen is , en een bijzonder genoegen geeft : dat 
is mijn lijf flukse. Het leven , zonder meerv. X hij die op V eer^ 
fievkt^fiet lij f heeft durven wagen. Ds Deck. Uit den lijve 
gerukt worden. Booabrt. Rombout van Hoogjlraten^ 

thans, noch bij dan lijve. Booaeric. Te^ lijf^ji^f ip 'cy^° 
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«Ijn: Z90 lang gij zij f te lijf. Hooft. ^ Schoon hef 
woord, in deze laatfte voorbeelden, onmiddellijk, van 
/eveiil fchijnt afteftammen, bij Kero, Otprio., Notk^ 
ifp^ die het lijf Jichenam noemen, Ulphil. libaim^ an- 
gelf. , ijsU , zw. , en nederf. /i/ , eng. life. Eindelijk ^ 
vrordt onelg. lijf ook van andere dingen gezegd. Zpo 
f ingt M. L. Tydw» van een fchip ; 

„ '/ Ranke Jij f dreigt om te flaan 
„ Met verlies van goed en zielen. 
Ook worde //;ƒ, lijfje^ iq de gemeenzame verkeering, 
voor *^tfr5//// gebezigd. Van hier lijflijk^ ligchaoielijk , 
tijflijkheid^ lijvige gezet, dik, lijvighe4d. ZamenftelL: 
lijfband ^ lijfeigen^ bijv. w. , een lijfeigene y z. naamw., 
lijfeigendom , lijfgewaad — lijfgeweld bij Gamph. ,, 
lijfheil bij Hooft — lijfkleur^ lijfmoeder^ lijf oefe- 
ning , lijfrent , lij f rok , priesterrok , lijfsberging , 
lijfsgeftalte^ lijfsgevaar^ lijffchatten^ bij Hooft, lijf- 
fir^j lijffirafelijk y lijftogt^ vruchtgebruik van goede- 
ren, lijftQgten: de vrouw is van haren man gelijftogt. — 
Lijfto^tenaar y lijftogtenaarfche^ lijftogtenares j lijfverwy 
' lijfvrijj lijfvrijneid j lijfwapen^ lijjfzaak^ lijfzakelijk j 
lijvehos , dood, 

Z/// beduidt, eigenlijk, eenen zamenhangenden klomp 
van onbepaalde hoegrootheid en gedaante. Het behoort 
tot het geflacht van kleven ^ klei^ het lat. lapis ^ g^^^* 
In opperd. zegt men nog ein leib brot. Bij Kil. vindt 
men liefkoeck , lijfkoeck. 
LrIJFLAND, z. n., o., zonder meerv. Een landfchap, 
aan de rusfifche kroon onderworpen. Van hier lijflan^ 
der^ lijjlandsch. 
LIJFTOGT, zit lijf 

LltK, fcen, ia de zamenftelling^ gebruikelijk woord, dat 
bij verfcheidene naam- en werkwoorden gevoegd wordt, 
om, daardoor, bijvoegelijke naamwoorden en bijwoorden 
te vormen. Dedus gevormde bijv. naamwoorden hebben, als 
het deaard der zaak lijdt, hunne trappen van vergrootipg. 
Men plaatst het, vooreerst, achter zelfftandige naaiti- 
woorden, beduidende dan eene gelijkheid en iets, dat 
|n deze gelijkheid gegrond is, b"^ v. vorflelijky koning-- 
lijk^ een heerlijke maaltijd^ een mannelijk gemoed ^ een 
kinderlijke eerbied. Hierheen behooren die woorden , die 
eenen aardeneene wijs beteekenen, en geene verprooting 
lijden 9 h. Vi namelijk ^ wi den naam, oogenblikkelijk , 

in 
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ia ecncn oogenblik, mondelijk befcheidy fchrifttlijk and- 
vfoord^ perfmelijke aanklagt* Die woorden, die eenen 
eigendom betéekenen, en eenen . toeftand ^ daarin ge- 
grond; ronder trappen van vergrooting: tisfchoppeiifke 
waardigheid ^ ^afeUjke ginder en 9 goddelijke éigenfchap' 
pin^ menjcheltjke zwakkeid, huisfelrjke bezigheid. Die 
eene werking, eene, oorzaak uitdrukken: gevarelijke on* 
derneming , waaruit gevaar . ontfliaat , fchandelijk , lof" 
felijk ^ enz. 

Achter bijvoegelijke naamwoorden , om eene gelijkheid 
aanteduiden aan die zaak , die door het bijv, naamw. 
wordt uitgedrukt; doch in eenen minderen trap: week- 
lijkj ziekelijk j zwakkelijk^ armelijk ^ bitterlijk y klare» 
lijk, enz, ' > 

Dezen uitgang lijk voegt men ook achter bijv. naamwoor- 
den , die in ig uitgaan : eeuwiglijk , lisiiglijk , inniglijk , 
vuri^lijk» Achter baar: wonderbarelij k^ vruchtbarelijk y 
fchijrtbarelêjk» Achter zaam : lijdzamelijk ^ minzamelijk, 
rreedzamelijk. Achter loos : godlooslij k (goddelooslijkj* 
. Voords , plaatst men dezen uitgang achter werkwoor- 
den , met afkapping van den uitgang en» ZuJke werk- 
woorden zijn, of onzijdig; wanneer de , dus gevormde , 
woorden de dadelijke aanwezigheid van den toeflaad des 
werkwoords uitdrukken: beha^elijk, dat. behaagt, beta^ 
meiijk ^ dat betaamt. Somtijds drukt bet de mogelijk- 
heid uit, óm in- dien toeftand te geraken: een Ji^elijk 
menschy die derven kan en eens fterven moet. Of bedrij- 
vend; wanneer het de daad van het werkwoord te kennen 
geeft : een bedriegelijk mensché Ook beteekent het eene ge- 
woonheid: ik ben zoo vergefelijk. Dat iets voordbrengen 
kan: een fiióhtelijk boek, dat (Kchten kan. Dat dadelijk 
gedaan wordt: d/^t is niet gebruikelijk , het wordt niet 
gebruikt. Dat dient te gefchieden: eene bedenkelijke 
zaaky — een verachtelijk iwtf»yrA, waardig veracht te wor- 
den. Dat gedaan kan worden : die zaak is niet begrijpelijk , 
zij kan niet begrepen worden. Het is mij niet doenelijk , 
het kan door mij niet gedaan worden. Zulke bijv. naam- 
woorden nemen, in de tegepdelling , in de meeste ge- 
vallen , on als voorvocgfel aan : onbegrijpelijk , ondoenelijky 
pnuitjprekelijk n ondoorgrondelijk , enz.- ' 

Even zoo min als men baar willekearig gebruiken mag, 
zoo is her ook met lijk gelegen. Wonderlijk^ wonder- 
baar 9 kostelijk , koubaaif zijn beide in gebruik. Doch 

men 
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men zcgK vftV Mamelifk ^'mzar ïïiet betanmbaar -— hoor^ 
baar^nxtl hoorlijk. \Dit lijk^ de tegenwoordige uitgang 
van vele bijwoorden ^ was ondtijds lijken ^ als haastelif^ 
ken^ ondrageJijken ^ enz* > c * . . 

Er zijn eenlge bijwoorden van. tijd, die^ voor lijk^ 
lijks vorderen : wekelijks , maandelijki , dageïijh ^jarelijks. 
Bij de oude duitfc&e Sc^irijvfors is deze uitgang dikwijls 
leichj licho^ hoogd./rcA, angelC lic^ eng. lijj zw« ea 
.4een. lig^ lat. /ri, als virilis^ keri/is, pueritis. Het is^ 
" wel zeker 9 dat bet hetzelfde woord is als gelifk^ 
LIJK , z. n. 9 vr» . en onz. , der -^ van de lijk ^ r-^ des' 
lijks ^ of vannhet Ujk^ meerv. lijken^ Het touw, dac 
rondom de zeilen vastgenaaid wordt: het zeil is uit de 
'/i}ken^ uit den rand gefcheurd. Ai^ton. gebruikt hetl 
. ojrz; : defdkien uit het lijk gerukt*. Zoo ook Winscho- 
ten: het lijk'fondèr de fetien*' De Brunb vrouwlijk: 
uyt\ de lijck\^flègén — ui ft de 'lljck gheworpeH. Van 
hier is, bjj dien- Schrijver, een fprêekwoord : uit de lijk 
geworpen en niisdêeidi¥orden. *- In de dageiijkfcheta^lboort 
inén aViWtTd dat Jteeg mij uit 4e lijken j dat maakte mij 
. verlegen — Mjftond^als óf hij uit de lijken gejlagen wdre^ 
. Gelijk een nieuwe ^ink de zee fiert , de bruine lijken ^t 
zeil. Poot. Het fchijnt tot het geflacht der- Woorden 
lieia , in het middeleeuw. , /«r* , inbet fr. , lizza^.Hctia^ 
hl -het i tal. , gebptgt-te moeten worden, welke woordéa 
iets betéckeheö, <föt.aah hiet èlnde V4i^ 'eeni^ ding ge^et 
^brdt, al^ paalwertc', dat tot inöuiting dienti Alles 
(fchijnt te behóoreift ibt het ftamwoord lijst. 
LUït', «• n* só.s'desfUJks^ 'oïvan hét lijk; meer^. 7ijkèn. 
'30St'wp'^Td b'eyuidde, eertijds, de vleezige^ fpier^chtfge 
'iSteeïen'des Kffchaam«. In dien zin komt het voor bij 
••Ribou/, die 'hèrft7»S^ noemt; UlphIl. /«*, finU liha^ 
-wallach. leike\ it! het arab. lachma. Het is, Mj ons, 

- nog overig in lijkderen , lij kt ee ken ,- eên overig j:ebleven 
•teèken èener woft<Je,;in het vlcesoh^^bij V^kh^ ÏÏjekklau^ 

- ^é , êeü teeken vati het krabben der nagelen , in het 
vlcesch • het friefche licklaven. -— Het menfchelijke H^ 
chaam , liet JbIj levend of dood. Wrj'^ien die 'éf'teeke* 
ïAs nog irt de dagdijkfche taal : een dood lijk. ' ThaÖds 
verftaan wij , ^ daardoor , het ligc^am eens onlange v^r» 

^^ftöpvenfcn: nien'most het lijk dffmijte^.H^iOPt. Hi^is 
^leen lijk. Een lijk volgen — ter aarde befteihif.\:A6mer 

een 
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wnliikgoan. Zamehfl:.: lijkbegravèr^ HjkhègrMvln^^iijkbuii 
■; lijkaiensty lijkdicht^ Ujkdrager^ lijkgebaar^ lijkgenoot^ 
'*-"'"* -'T de uitvaart heeft , — lijkhof^ bij Sbls, /«*- 
flerfhuisj in Cl. Spieg. -^ liikklagt, Itjk-^ 
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. lijkvuur^ lijkzang^ tnt. 
LIJKEN , bedr/ w. , gelijkvl. /* lijkte j hei gelijkt. Ge- 
lijk , effen maken ^ in fommige oorden gebruikelijk : wb^ 
Ïen lijken. Molhoopen lijken. Van hier lijking. Bij 
JL» heeft het oolc nog de foeteekenis van een lijk ter 
aarde beftellen» ' , 

LI^I^N, onz. w., Ongelljkvl; Ik leek;, heb geleken. Ge* 
" lijken : zij lijkt niets op u. Hij lijkt U niet kwalijk. 
: LijckS dat ook een bhristus kerk. Voiïd. Dat lijkt er 
'niet nttar, dat gaat niét aan. Schijnen: gij lijkt booste 

zijfi. Het lijkt > dat gij misnoegd zijt» 
LljliBVEEL, bijw. Evenveel. In dé dagelijkfche ver- 
i keering alleen, gebruikelijk, fchoon meest verouderd. 
IJ^KEWEL , vóegw. Evenwei. Verouderdi woord ^ 
^'waalrvoor ipén ook zeide: allijkewel. Wij weten lijkewel, 
i dastQUZ. HoOFTé 

tÖKS,.rie dcaiüt^ang lijk. 

IbljM, «• n., vr,^ en on^, der *• ^41^ de lijm j ^^ des 
: lijms , of van het lijm is zonder meery. Een bekend kle* 
c. Vff&g Üg^ha^m» waftnncide m^n lijmt* ,Vond. gebruikt 

het onzijd. geflacht. De mee^e SpraakkunKenaars zijn 
,..vPOT het vrouwelijke. Men hoort .h€t, in de zamenk: 
' ving^ uitrpreken de lijm tn het lijm. De Óvjerzetters 
' ' van den Bijbel zijn voor het onz. • géOacht. . V^n hi^r 
\ lijvig r^ot fig.9relijk^ voor Amgz^wax : lijmig Jpr^kem 
l ZaïDpnftell.: jojenlijm^ kalklijjn, ; métellijm^ mondtijmi 
ivfieenliim^ vischl$jm% vogtllijm. "-^ Lij macht ig ^ Hjmaah^ 
..tigheïdyt lijmkoürij 9 lijmkwast i lijmpot^ lijmfiangjiijm' 
: fioki Üjmziederij. Het woord befioori, mtt le^m , fiijni 
.-cinZé, tot eenen' oorfprong» .\ 

LDM EN ^ bedr. en onz. w., gelijkvl . JkUjmde, heb gelijmd. 
- Bedrijv..i met lijm vasti njaten: boeken lijmen. Jiaut 4f^n 
"' etkander lijmen^ Fig.: dan leert men lieve lipjes^ aan liefs 
', lipjes lijmen. Hooft. In ^ene nog verdere figuur.: ^t 

ian ga^ ^t oogh zich aan de letters lijmen. Hoo^T«:^ff^ 

wai 
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, WAi niets krachtiger r om de genegentkeden sati den dnde-i 
re té Ui men* Bogaert.. Onz., xn^t hebben; lijmig wor« 
den: het meel lijmt in het brouwen. Fig., flepend fpre- 

* ken: kij lijmt geweldig * Van hiexJijmer^ lijmerij, lij^ 
ming. . . l 

iAjUy een reeds verouderde^ kïenrftaartige uitgang , (bctf 
hoogd. lein) om, daardoor, yerkleinepde woorden *te 
vormen , die altijd van het onz. gefiacbt zijnr B^j Hooft 
vindt men dds: mondelijn^ oogelijrtj prinjelijn^ flotelijn. 
Het oogelijn wordt , van eenigen, fomtijds n^^g gebruikt.: 
2ie klein* . . . . ^ 

LIJN, z. n*, vr*, Ar„ of van de lijfi^mttn. Jijnen. E^k 
dun touw: zij haddfsn eene lange ïijn^ waaraan het paard 
de^Jchuit vóqrdirok. De lijn vast — ^ losmaken. , Jj^^ l^n 
inhalen. Boomen naar de lijn ^lant^u. •, Eem lij^ tr^k^ 
ken , met ^ikaiii^er een^ zijn* Hooft;, ^/< grootep. aan 
zijne lijn hebben ^ aan zilne zijde trekken. E^ne.ftreep : 
éu de lijnen hopen naar het.middelpunii Lijnen op. papier 
trekkend, Èoo i-egt a/s eene lijtim Het. bout, waarnaar 
men lijnen trekt, behoudt denaelfdeii, naam. Verkl^in^. 

" iijntje. In het Vtintjé lo<^en^ een ïchuit ^n th^o^Mln 

.*: Voórdtr^kken; pok figurel. iq dellO ;zjjn. Jkzal\a(tn 

dat lijntje niét trekken y die zaak niet aanroeren.^ .2a- 

. meftdell. : Ujnbaan ,< lij^draaijen^ ^lijndraaijer , lijnpenji 

: tijnflajger, ïfjntrekkertj^\^ ' .| . :'; ., 

Lijn , voor dun touw, beteeketit, Qorlj^rongelijfe,- vlas, 

het hoogd, /ri» , vii'^.. Hn^' \U linoy^ lat. linum* Het is 

Aog overig in lijnolie^ p|i^uit vl^^zaad, lijnwaad. ^ j(n- 

jien,goed^ Ihnzaad^, vlzèzzzd^ lijnzaadolie^ fijnzaad^ 

: ioek , OOK lijnkoek^ Lijn]^ voóv ttreep , is uk liöt lat. 
'linea; óf, met' dat woord,' uit, eene* ijjon. 

UJNEN, bijy..i^aamw.-, zónder trappen van vergrootirig, 

waarvoor meii , 't hands , linnen zegt:' mei Zijne gewaaden 

^bewimpelt. HopFT^ ^en groot lijnen )aken. Bybelv.- t 

LIJNEN, bcdï*. w-, gelijk vl. ik Vtjnde^ heb gelijnd. 

, Lijnen trekken ; papier lijnen. M. L.' T^^dw. fchijnt hq| 
te nemen Voor Jdteekepqn met eené lyfii den loop yan V 
hortende geval ie lijnen op dat middelpunt , dat gij^ in W-* 
Ie uwe treden ^Mt.Jpoor vinden iunté Öoorr. bezigt %tt 
voor mét de yjn yoordtrekkenV V meèrdeel deed zich 'de 
Broom op lijnen. 

LIJÖEN, lijnóen.y zit leeuw» 

LIJNOUe , ,zic ^;V. . • \ ,i 
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LIJNWAAD, i'.: , ri.% o. , dés lijnwadds^ of van hetTtfn^ 

Waad'; meerv. lijnwaden. Lihnen goed : bekleedt met zui* 

yer lijnwaad. Vond. Zaniengetrokfcehuit//;>^^;*'^^rf,d.ü 

Untien ^waad.- * Voóf lijnwaad ztgi men ook wel lijwaad. 

LIJSPOND, z., n.y o. > des lijsfonds ^ oï van het lijs* 

pond; ïttQeTV. lijsponden.' Eén gewigt van 'v^fnen pond. 

^ 'Oftidat het, ia hef oude duitfche regt, Uvefche pund ge- 

' fchrtAren wordt, gist Ihre, dat het zooveel is als eén 

Ujflahdsch'^pond^.\ ^ :; r-"-. * ^-' 

LlJoT , . z . 'iv.' , vi*. , • den , of van de ^ tijii ; meerv, lijst én. 

Een woord, dat, in het algemeen, het denkbeeld van, 

iets, dat lang, ^ainióVfmal is, infliritr Wij beHieneiï ons 

- Vftë'dfc woord 'ijni eèifen zóom.,'èen hbordrel bni een 

kleed aarttedufdehr'é^^/^^/rö* fffet eén gèborduurd/e lijst» 

Vond. De AVj^rondó^ net fcheepszeiT; 'In bepaaldertn 

vi«in; èeh:.vêrhèvenV^rtel belegfel, dattöt fieraad dfejit, 

■ «aówel om'^het'tnBdcjr, als'om den rand van Hets: ghij 

^^ful^\ehjien^ go^en'kri''krans rondom' de fijite derz^her ma" 



hxï^*1ifstwerk.' '" ' '^*-\ ' ' ^ , 

LIJAT.) 2. n.ïv^?}:^\lerY-öï'van/le\7ijs^^^^^ meèrv; lijsten. 
Eigenlijk eene, lange ^fmall? ftréep, b. y. van perga- 


-ypm"^ di lifst'^di^taajishêren tihgé^^^^ fto^OFT. Zie 
• ^'hiéf^eeht'geheelè lijft ,*^erie'garifthe reèks.^ ' ZamenfleD. ; 

geMhtlijst';'maMj!sf\-\r^zK' '' ' ' .. 
,\"\!}h het tfliddélceuitv;.'A5f^,' d^Vmétfiet vorige woord, 
^ nit dezelfde* t)rön*i3;ri: *~" ^ ' ' '. 

I^IJSTEW }. bedt. V?; ; :c^Hjk vK Ik lifshè\^ hei gelijst. ' In 
'etr\e\\\^t'^\ttfi-^e'^^^^ ^éÏÏjst. ' 


.V 


éf'flichtelijsttr.Vo^W. Bij zingt ^ als hnè lijster^ hij 

•• 'zingf heel- wèF; '^H/ttMA en HoocsfRlfTÜN zijn voor 

het mannel. gedacht. Zzmenfïe\h: li f Sterltesfen y Jijster^ 

boo/r^ waarmede lijsters verftrikt^woVd^fi..' , 

LIKKEN (welk men ook likken gefi)éld^Vkidt), bedr. 
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w., gelijkvl. Ik likte ^ heb gelikt. Met de tong over 
iets l^en en weder ichuren: de hond likt zijne wonde. De 
beer likt het jong. De honden' leekten zijn bjoet. Bybpxv. 
Hij kan Jchoon likken^ lustig zuipen. Hij heeft hem fchoon 
gelikt y fraai bedrogen. Dichters bedienen zich, op eend 
oneigenlijke wijs, van dit woord: eer nogh de hlijdt 
zon den nuchtren dau komt likken van gras en koele hlaènm 
Poot. De vlam lekt de daken. Vond. Zoo zegt J. de 
Decker van eene rivier: Tdj fpoedt zich^ §m den voet 
van dit hebioet gebergte niette lekken* Befpr&eit van vij^ 
verjlroom , die frisch de wortels lekt van den oranjeboomm 
Vond. Een korenair van westewind gelekt ^ Vond. Vaa 
hier//^^^r, in de z^xsatng^. gatlikker ^panlikker ^tm* — 
Likking y likfter. Zamentlell. : likkebaard ^ likkebaard 
den^ zijnen iHond aflikken, likkebroer ^ flemper, likpot^ 
likpotten^ bij Brune. 

Likken^ Ulphil. laignan^ Otfr. en Notk. lechon^ 
hoogd. lecken j nadQT(. Heken j eng. to lick , angelf. /iV- 
can^ ital. leccare^ ïx. lecher ^ Ictt. lakti^ gr. X^/^f/v, 
lat. lingo^ hebr. pp. Zonder twijfel, een klanknaboot- 
fend woord. 
LIKKEN, bedr, w. , gelijkvl. Ik likte ^ heb gelikt. Met 
een glad ligchaaai over iets fterk wrijven, dat het 
glanzig worde. Van hier likhout^ fchoenraakers gereed- 
fchap, lik/leen^ welken de vrouwen gebruiken, die 
het lijnwaad likken , glanzig HKiken. 

Het woor^ vereenigt het denkbeeld van het vorige /^*- 
ken met dat van gladdigheid, en behoort, daarom 5 le- 
vens tot de woorden licht , blikkeren enz. 
LIL, z. n. , o., des Hls ^ of van het lil; zónder nveerv. 

Gedold kalfsnat. Zie lillen en lel. 
LILLEBEENEN, onz. w., gelijkvl. Ik lillebeende, heb 

felillebeend. Met de beenen trillen : dat het dier lillc^ 
eende. Vond. 
LILLEN, onz. w. , gelijkvl. Ik lilde j heb gelild. Ei- 
genlijk, de beweging der fpieren in een geopend flagt- 
beest, of de uiterfte kragt des levens, zich door trek- 
ken en beven openbarende in het ingewand der zi»lto« 
gendc beesten : het lillende ingewand. Trillen : ///fe« , 
als een riet. Van koude lillen. Van vrees bewogen worden: 
alle zor^e uit V lillend harte wisfchen. M. L. Tydw^ 
Door dit woord, drukt de tong eene aanhoudende tril- 
ling uit 9 als zij het uitfpreekt. 

Bbb LI- 
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LIMOEN) z. n., m., des Kmoens^ of van den ümsen; 
mCijrv. limoenen. De ingezoutene vrucht » van deii ci- 
troenboom. Zamcüd:. : limoenboom ^ timoendrank^ li" 
moenfap. 
Peri*. limon , waarvan de n^atn fchijnt ontdaan te zifn. 

LIND, bijv. n. en bijw. , linder^ lindst. Zacht, lenig: 
dat maeckt mijn kerte linder. J. T. Josephs droef- e» 
blyeynd' spel. Een recdi* verouderd viroord, 

LINDE ^z. n., vr. , der, of van de linde; nieerv. linden* 
Èen bekende boom: onder een groene linde» Vond. De 
flamen d^^r boomen zijn anders, doorgaans, mannelijk. 
Deze boom fchijnt, om zijnen zachten uitgang, bet 
vrouwel. gedacht te vereifchen: evenwel zegt Vond. er- 
gens: uit den lichten linde. Zamenft. : lindenblad, lin- 
den bloei fel, lin denboom , lindenloof, linden fchor Sm Vanhier 
het onverbuigbare //W^« ; linden hout. Om de weekheid 
en zachtheid des houts fchijnt het woord van het vorige 
lind afreftainmen. 

LiNDEPvEN, bedr. w., gelijkvl. Iklinderde, heb gilin- 
tlerd. Een verouderd woord , dat ook bij Kil. voor» 
komt , en lenigen , verzachten te kennen geeft ; hoogd. 
Hnderti. Van het oude bijvoegel. naamw. lind, zacht 
knig : '/ en linéert mijne fmert. J. T. Jos. Van hier 
iindering: de liHderihg van V warme weer. Six v. 
Chand. ^ 

LtNö, een woord, dat, in zamenftelling alleen, gebruikt 
wordt, en, achter andere woorden gevoegd, dient, ora 
nieuwe zelfft. naamw. , bijvoegl. naamw. en bijwoorden 
te vormen, als: hemel, kemelling , Jlerven^ flerveling, 
enz. Men voegt dezen uitgang achter zelfftandige naam- 
woorden , otti andere naamwoorden te vormen , die le- 
vende perfonén beteekenen , die op hef vorige naamwoord 
eene naauwe betrekking hebben. Zulke zijn : fiedeling, 
oosterling, kamerling, hemelling , verbgndeling , dorpt^ 

► Ung s vhteling, zuster ling , fchepeling , grondeling. 
Aftdere zijn zelfftandige naamwoorden , die ceiic 

. zaak aanduiden , zeer gelijk ilaande aan het vorige 
naamwoord, als: vingerling, dat wel een vinger is, 
inaar van eenen handichoen, duimeling, een gemaakte 
duim 5 een duim van eenen handfchoen, voeteling, eene 
fok , een voet van eene kous. Andere z\)^ gegrond in 

. het vorige naamwoord, als: zilverling, zilveren munt- 
ftuk. Men zet dezen uitgkng achter bijvoegeljjke naafti- 

woor- 


^o^frdcti, oiö» dus, zelfilaindige naamviroofden te vori 
inen, die de eigenfchap van dat bijv. naaniw. vertooheD^ 
djs: vreemdelinge kortelings klein hout, vroegeling ^ fpa-* 
deling e nieuweling ^ ouderling. Achter telwoorden , alsi 
eèrflelinge tweeling ^ drieling. Achter voofzetfehT, ais: 
aterling^ voor achterling j onderling. Wijders voegt men 
dezen uitgang achter werkwoorden ; en wel achter on* 
zjjdige werkwoorden, om, daardoor^ naamwoorden te 
vormen , die de werkzaamheid, of verandering, >velke door 
de werkwoorden vertoond wordr, uitdrukken, als: 
aankofneling , afkomeliHg , fterveling , vJugfeling , fifflam^ 
meling* Achter bedrijvende werkwoorden', wanneer dqi 
dus gevornide woorden het bedrijf zelf beteekenen , alü : 
iui geling y die zuigt, boetelinge die boete doet, voige* 
linge bezetteling. Wanneer zij in eenen lijdelijkeri ziii 
ftaan , als : troeteling , die getroeteld wordt , vóedfierlingé 
die gevoed wordt, banneling, Qballing^e g^f^fielihgi 
lievelinge vertrouwelinge dóèmelinge diè waardig, is ge- 
doemd te worden, drenkelinge doopelinge tuchteling^ 
zendeling* Hierheen behporen ook plotfeling , van plot-^ 
fene dat, door plotferi, Veroorzaakt wordt, dat is on- 
verwacht; tappelinge dat, als door aftapping, veroor- 
eaakt wordt; zonderlinge dar, door afzondering, oné- 
ftaat , da^ is ongemeen. Naamwoorden , wijders ,' 
die dezen lijdelijken zin hebben,^ worden oók van' 
deelwoorden gemaakt, als: verfchoveUng e onderworpen 
/ing e i^erdreveling e. ov^rwonneling e verworpeling ^ iH^ 
boreling. Hierheen behoort ook verheveling e iets^ 
dat, eigenlijk, opgeheven wordt. Sommige hebben 
eene dadelijke en lijdelijke beteekehis, als: aanheme* 
linge die fchielijk ietsJeeren kan, en die aangenomen 
wordt, leerelingi die ias leert, en die opderwe:ieri 
wordt. Benige dezer woorden worden nooit , dan als 
zelfft. naamwoorden gebezigd, zlsi Jiedeling^ verfchove*^ 
linge Jlerveling e vingerHng e enz« Andere zijn altoos bij- 
vocgelijke naamwoorden , of bijwoorden , als: zonderling: 
een zonderling gevat *— hij gedraagt zich zonderling: —^ 
onderlinge mondeling: ik zal het u mondeling berig^ 
$én — eene mondelinge boodfchap. Andere gebruij^t 
men als bijwoorden alleen ; wanneer zij dikwijls* 
eene 5 achter zich hebben, als: outings e tappelings ïplot'^ 
felingi n ijlings ^ blindelingse ^uggelingSe fckrijdelings^ 

^Jlhriitifigsy. En dcEfc , worden w.edtr z\i IjijvoegéBjk: 

Êbb i £C« 
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gebruikt : een fchrij deling fche gang — een ruggelingfthe 
fprong. De zelfft. naamwoorden, op ling uitgaande , 
dulden het mannel. (sn vrouwelijke geflacht; naar mate z\\ 
vaii onderfcheidene kunne verftaan worden. Zoo zijn 
mannel. en vrouwel. fiedeling ^ aankomeling ^ fterveling^ 
vreemdeling ^ dooteling^ vondeling enz. Sommige nog- 
tans, zijn mannel. alleen, als: jongeling^bezetteling ^ fchc'^ 
f>elingj hoveling^ ouderling ^ vloteling^ krakeling^ gie^* 
teling^ voeteling^ duimeling , grondeling^ drieling^ voor 
gekloofd eiken hout, eene groote fchotcl en e^-nen zeke- 
ren roemer --^ zilverling. Eenige fchijnen tneest voor het 
Kvrouwel. geflacht te pleiten , als : verheyelihg^ kortelings 
kammeling. Andere worden in het onz. geflacht zelfs 
f evonden , gelijk : de en he$ jongeling , de en het vonder 
ling^ de en het zuigeling. Eenige dezer naamwoorden 
vormen nieuwe naamwoorden, met den uitgang ycA^^ ; 
hef en de ouderlingfchap ; de jongeling fchapytnz. Men kan, 
zoo men maar niet willekeurig te werk gaat^ door dezen 
uitgang, nieuwe woorden vormen. Zoo deed Hooft, 
bij welken men vrijeling , ieurbendeling enz. zal vinden. 
Zulke nieuwe woorden zi]n duist er ling 9 verwezelingj op* 
voedeling, aanhangeling , enz. 

Deze uitgang is oud , en in alle duitfche tongvallen te 
▼inden. Men kan deszelfs oudheid echter niet hooger 
brengen, dan tot de agtflie, of negende eeuw. Hij wijst 
zoo veel aan , 'als den oorfprongelijken aard , of de af- 
komst van iets, en ziet' veel meer op perfonen, dan op 
zaken. In het angelC is ling, lyng, imago', dit behoort, 
zoo wel als ons ling , tot het oude lingen , lang , of long , 
gelongen, d. 1. zich mede fchikken, nevens voegen j of 
gelijkaardig toonen; van welken verledenen tijd, wij nog 
belang, gelang, hebben. Ling is dan zooveel als ie- 
mand, of iets, van die foort, of daartoe betrekking 
kebbencie. 
LINGS , zie ling. 

LINIAAL, z. n., o., des liniaals , oï van het liniaal; 
mecrv. liniaals, linialen. Onduitsch woord, eene platte 
ftrook houis, ook van ijzer of koper, om lijnen langs 
te trekken; uit het lat. linea, middeleeuw, linearium. 
Men bezigt het ook vrouwelijk. 
LINIE, z. n. , vr. , der, of, van de linie; meerv. Hnien. 
Ond.'. woord, beté^^kenende eene lijn, ftreep: linten trek- 
ken. Jivennachtslijn, wij war in de linie v9orbij. Eene 

, . ■ -^ rij 
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rij foldatcn : de vijand brak door de Unie heen* Insgelijks 
fchepen, in eene llagorde, naast elkander liggende. Van 
hier een fchip "^ran linie ^ dat (tukken genoeg lieeft, om 
mede in Uagorde te vechten; een fchip, dus, dat vijTtig 
llukken en daarboven voert. Sterkte, om een gansch 
land te dekken: hij heeft de linien in Braband bemagtigd. 
Een geflacluboom : goederen vervallen aan hunne naaste 
erfgenaamen ^ in rechte^ ofi bijzijdighe Jijni. Hooft.' 
Van het lat. linea. 

LINK , z. n. , vr. , der , of va;t de link ; meerv. linken. 
Een woord, dat weinig in gebruik is. ICiu verklaart 
het door ftriem , blaauwe plek van eenen iDiag overgeble- 
ven, fcheur, infnijding\ Hoogvliet gebruikt het, inden 
eerllen zin : het aangezicht bezet met roode linken. Hal* 
MA verklaart linken door teekens van eene ketea, aan de 
leden. Da Brüne gebruikt het, iu den zin van Icheur: 
de kleederen , daer eens een lincke inkomt. 

Het woord fchijnt een^n klinkenden flag aanteduiden ,^ 
en dus, met klinken^ tot denzelfden wortel te behoo-) 
ren. 

LINK, bijv. naamw. en bijw. Slinker, in tegenftelling 
van regter. De linke hand. Het gebruik wil, thands, 
dat men linker zegge, en het met het volgende woord 
verbinde: de linkerhand. Het linkerbeen. Jb e linkervoet m 
Van hier linker ^ linkerd^ een fij.ne gast^ die zijne linker- 
hand zoo goed als de regterhand kan gebruiken, linker^ 
nijy bij Brüne voorkomende, in den zin van fijn be- 
drog. 

Dit woord heeft , door onderfclpeidene tongvallen , on- 
derfcheidene verandf^ringen ondergaan. Hoogd. link ^ 
bij eenige zwab. Dichters Ungg, Stryk. lenk^ nederf, 
lunk^ deen. ling. Anderen ftooten de neuslettcr weg, 
en fpreken locht. Eeni^en veranderen de keelletter in eene 
lipletter ,als deEngelfchen/^//,in eenige oorden van oHs 
land/^//^r, lat. lavus ^ gr. a«cJ)ö«". In den Elfas ver^verpt 
men keel- en lipletter, fprekende latz^ letz^ zvv. latta. 

LINKS, bijw. Aan de linkerzijde: dan gaat hij regtSy 
dan links. Z^tïïeutt.i linksom. 

LINKSCH, bijv. naamw. Dattot.de linkerzijde, of de 
linkerhand, behoort: een linksch werkman ^ die met de 
linkerhand zijn werk doet. Linkfche treken^ guitenftuk- 
ken. 

JLINNEN, z. n.j o.^ des linnens ^ of van het linnen; het 
meerv. linnens is van meer foorten gebruikelijk. Lijn- 

Bbb 3 waad: 


waad; hij werckt op V ingewand^ g^Hjck de toog op V 
linnen. Db Deck. Een koopman in linnen* Dat vaii lin« 
hen gemaakt is : het tinnen nazien. Van hier bet onveran? 
derlijke bijv. n. linnen : tinnen keu/en. Zaaiend. : tinnen* 
kas 9 linnenkistj tinnenkooper ^ linnenkraam^ tinnennaald^ 
ttet tinnennaaijenj een handwerk, linnennaaister ^ tinnen^ 
wever ^ enz. Zie lijn. 
LINT, z. n., o., aes tints^ of van het tint; meery. //«• 
ten. £en wollen , linnen , of zijden band, tot gebruik 
en (ieraad : gekeperd lint. Geheeld lint. Met tinten op* 
geftriki. Verkleinw. lintje. Zamenft. : lihtmoten^ lint" 
touw 9 lint\verkerstouw , lintwerker ^ lintwever ^ lintwe* 
verij^ lintworm, om de gelijkheid van een lint zoo ge-^ 
heren. 

Het komt van het ijsl« tinda , binden* Het lat. tentus, 
dat zich buigen en binden laat , taai , fchijnt hierheen 
ook te behooren. ' . 

IhtINZE , Cpok linzerd) , z. n. , vr., der, of van de linze i 
'■' meerv. linzen. Eene bekende peulvrucht 2 een fiuck ac^ 
kers was vol linfen. Bybelv. Van bier het onverbuigb, 
linisn : linfen keockfel. Byoelv. Uit het lat. lens. Za- 
tnenft. : Hnzenboom. 
LINZENBOOM, z. n. , m., des linzenhooms, of van den 
tinzeffboom; meerv. linzenboomen. Een heesrerachtige 
boom, die gele bloemjsn draagt, en die zaad als. linzen 
heeft. 
LÏP, z. n. , vr. , der, of van de lip; meerv. lippen. De 
' bewegelijke , vleezige rand des mönd$ aan menlchen en 
dieren, die den ingaqg opent en fluit : bijtende op de lip. 
Vond. . Met de lippen proeven. De lippen toedoen. ^ Ik 
heb nat noch droog êver mijne lippen gehad, nog niets 
gegeten of gedronken. Ik had het woord al op de lippen. 
Ik zal dat op de lippen nemen, dat weini^je uitdrinken i 
in de gemeenzame verkecring. Hij laat de lip hahgen, 
hij pruilt. Het zal nimmer weder over mijne lippen ko' 
tnen, ik zal hét altoos zwijgen. Van andere dingen: 
de lippen eeher wonde — der lijfmoeder. In verdere fi- 
guur: en heeft het dofp Maaslandsjluijs op de Noorder 
tippeleggen. rfooFT. Éen ftuk]e hout als eene lip: eene 
verlorene lip , eene uirftekende ftrook houts. Zameij- 
ftell ; diklip , hanglip , enz. Verklcinw. ypje : lieve 
lipjes. Hooft- 

'L^p9 WfULER> lejfa^ bij andere opperd. Schrijvers, 
gleïf, glef, boogd. tippe en tefze^ nêdeff. ^ decn. , an- 
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gelf, Upp€^ eng. lip , zw. lapp^ wall. lap^ lipp^ wêiid. 
lippia y perf. lab , lat. labium* > De weeke , bewegelijke , 
athangédde geileldheid is, zeker, de eelrfte bet^ekenis. 
Zie /^^ en leb* 

LIS, (//Vy, lusy luts)^ z. n., vr. , //^r, of w/i de lis; 
meerv. lisfen» Verkleinvv* lisjc. Een gedraaid fnoer of 
lint, tot een oog gemaakt, om daarin iets vast te m^ken: 
hij heeft geene^lis op den hoed. Een kleed met gouden IIs- 
fen. Zamenll. : Jiriklis. •— Liskoord. Adelung brengt 
het tot den wortel lijst. Waarfchij nelijker behoort het 
tot het fr. lice , UJi£re , van het lat. licium. 

LISCH, (JiSy lies^^ z. n. , o., van het lisch; meerv, //V- 
fchen ( liezen). Zeker gewas , met fchoone bloeo>en: in 
het pibFrig wat er lis. M. >L. Tydw. Het ritfelen van V 
lisch. Vond. Het daly dat vol liezen fiaat. Hooft. 25a- 
menft. : lischbloem , lischwortel. 

LISPELËrsr, onz. w. , gelijkvl. Ik lispelde ^ heb gelis- 
peld* Een voorddur. werkw* van lispen. Lispendfpre- 
fcen. Het is de natiirdijke klank van datgeen , welk dit 
woord uitdrukt; zoo is ook het gr. i{/£Aa/^£/ï/. In den 
verhevenen fchrijftlijl gebruikt men dit woord van eenen 
zjicht ruifenden wind, wanneer hij het loof beweegt: 
êen lispelend windje. Ook van datgene, welk hij fpelend 
aanraakt: lispelende bladen. Eng. to whisper. 

LISPEN, onz.'W., gelijkvl. Ik lispte^ heb gelispt. Dit 
wcrkw. drukt uiteen ongemak onder het fpreken, ver- 
oorzaakt door ecne te lange en dikke tong , die ^ daar- 
om, te dikwerf aan de tanden (loot, en eene valfel^p en 
zwakke s uitbrengt : hij lispt met de tong^ Van hi>r lis- 
per , lisping , lispfier. Zamenft. : lisptong» Een woord , 
van den klank gevormd, hoogd. lispen ^ lispeln^ zw, lis* 
pa^ deen. lespe^ angelf. wlisp^ neaerf. wispeln^ eng. to 
lisp. Bij Aristoph. vindt men reeds hijv^ yA«^ffj^ , eene 
Uspende tong. 

LISSEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik list e ^ heb gelist. Lis- 
fen aan iets zetten : kant lisfen. 

LIST, z. n. , vr. , der^ of van de list; meerv. listen. Een 
woord , dat van zijne eerfte beteekenis , thands , veel 
verloren heeft. Eertijds , beteekende het eene kungt of 
vaardigheid, om iets, op eene verborgene wijs, te 
verrigten. Zoo Vomxlist^ listi en //V/^, federt de 
tijden van Kero , bij alle oude opperd. Schrijvers , dik- 
uijls voor; niet zelden ook voor wctenfchap. Kero 
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noemt eeiienkun(lenaar//V^^r,WiLLERt lis f mester • In het 
ijsl. heet de zangkunst /iï/w^//V/, Gods alwetendheid , 
Gofes list. Thands, verftaan wij er door eene vaardig- 
heid, om zich, ter verkrijging van zijne oogmerken, 
van middelen te bedienen, die voor anderen, verborgen 
zijn; zon.ler maorv. : met een vriendelijke li'st, Hoogvl. 
Het middel zelf; met een meerv. : op listen bedacht zijn. 
Men neemt het ook voor arglist ^ men leg te werke 'dan 
de lagen en de list* Hooft. Van hier listig ^^ listigheid ^ 
listiglifk. Men is bet over de afilaraming i»let eeas. De 
waarfchijnelij'dle gisfing is die van FiiiscH, die het van 
het hoo.u;d. laufchen ^ eertijds lofen^ gr. ?^evff(T6tv ^ fcherp 
en naauwk'^urig toezien , afleidt, 
LITS , zie lis. 
LITTFX, zk luttel. 

LIVEREI, z. n. , yr.^ der^ of van de liverei ; meerv* //- 
vereijen, Knechtskieeding, inxoover elke heer zijne be- 
dienden dezelve, naar de kleur van.zijn vvapenve!d,of an- 
d rzins , laat dragen : liverei dragen. Gij roert de live* 
rei}\ Vond. Fig. , in den verhevenen ilijl : terwijl alles 
nog in de liverei van. den winter gekleed is. Krïeoer. 
Sommigen gebruiken het onz. geflacht: Godts Lege^^ in 
*t gewit livrei van V overwinnend Lam gefiooken. M. L. 
Tydw. Ht levrei der deugd. Sêls. Zaraenftell. : //- 
yereibe diende ^ livereilint ^ livereirok^ liuereivolk» Men is 
het niet eens geweest in de fpelling en afleiding van dit 
woord. Men fpelde liverei ^ leverei^ lievere!^ lieverij. 
Zij, die voor /;>vm/ waren , hielden het voor een duitsch 
grondwoord, van //é^v^/; afkonjftig, als beteekende het een 
teekefli welk iemand draagt , uit liefde tot eenen per- 
foon, of e«ne partij. Dan, . daar wij, met de weelde, 
vele woorden van de Franfchen ontleend hebben, is het 
buiten kijf, dat het een woord met eenen klemdaartigen 
bastisrduitgang is , van het fr. Uvrée. Trouwens, de wal* 
fche uitgang ée is bij ons ei. Dit Uvrée is uit het mid- 
deleeuw, liberata: Uberatas dixere id genus vèstium^ quod 
annuatim diefolemnieasliberarent/uis.aAUTESU>Vi. Li* 
ierata was , namelijk , een kleed , dat Koningen en 
voorname perfonen aan hunne dienaars gaven, op het 
Kersfeest en den dag van Maria's hemelvaart, in het fr« 
Uvrée du Noël et de la miaoüt , ital. livrea. Dit liberata^ 
fiberatio , liberare is ons woord leveren 9 geven. Zie dit 
woord. Dan , even daarom wil jd£ Haas » dat men live- 
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rei fpell? , omdat her van leveren afdaalt; en hij beroept 
zich op P1.ANTYN, die eene leverei houts door une livrée 
de buchis vertaalt. Doch ons fiverei komt, meer onmid- 
dellijk, vap livrée, en niet van leveren; en, fchoon een 
fraj]Schman une livrée de huches , de pain , de vin fi? de 
viande t-nz. zegt, duldt onze taal niet//>'^w, maar, wil- 
den wij een woord vormen, leverij van hout ^ brood leiiz,, 
dat is levering* 
LOB, ^luh , z. n., vr^, der, of van de lob; mecrv. M- 
ben. Eene flappe, nederhangende halskraag; ook eene 
bandlob. Van hier /ö^^/g* , dat ruim en flap hangt.. Za- 
menn:. : lobman , fpaanfcne dukaton Zie kraagman* — 
Loboor ^ ten hond of varken, met breede,* hangend e* oo- 
ien, fig, , een plompe jongen* lobbes, v\ de gemeene 
taal, loboorig, lohoorigheid. Uit eenen ftariiwortcl mee 
lap^leb, lip, wegens de . flappe , af Hangende gefteld- 
heid. 
LOBBEREN, onz, w., gelijkvl. Ik lobberde, heb gelobd 
berd. Een woord, dat deelö van den klank gevormd is, 
deels eene flappe beweging uitdrukt; met lob uit eene 
bron. Men gebruikt het voor waden , heen en weder 
trantel n, in ecnig vocht: op wiens ^ver nijmfen lobbren 
barrevoets. Vond. T^oo dra de hinde quam en lobberde im 
dit wedt. Vond. Zoo lang als de fpaanfchen , tot de knie 
toe , door '/ water lobberden. Hooft, 
LOBBERIG, bijv. n. en bijw. , lobberiger^ lobbengst. 
Dit ztgt men van nat, of van.fpijs, die met vocht opjje- 
zet wordt , die wat dik is en als trilt : lobberig nat* Lob^ 
berige erwten» 
LOCH , z* n., Ou , des lochs, of van het loch; meerv. log- 
chen. Gatv opening, hetzelfde als lok. De fchippers 
gebruiken het : kruip dgordat loch* Het zamengeft. loch" 
gat, waardoor het vuile water loopt. Voor den mond 
eener rivier : twee fcheepen koomen tot dit logh inftreeven. 
Hooft. Een gat in den grond , de opening van een hoh 
alom is V dichte waar ik het loch te vinden meen. Hooft. 
De holte der 00 gen: zij fleekt de duimen in het loch^ 
Vond. Eene bres : de Italianen rukten door '/ logh in*^ , 
Hooft. Eer vullen wij het loch der bres met onfe lijken. • 
Le Fr. V. Berkh. Eene nederlaag: en maeckt een 'vrees- 
Jijck loch in zoo veel ijfre koppen. VoND# Verkleinvv. 
logchje bij Hooft. 
LOCHENEN, bedr. w., gelijkvl. Ik lochende^ heb ge- 

Bbb 5 ^ ' /(?- 


760 , Ir o G H, Lob. 

lachend» Sterk ontkennen : iets lochenen. Het tegendeel 
van iets aanduiden , miskennen : mids de uitwendigke ge- 
daante haar innerlijke leelijkheit niet looghende» Hooft. 
Van hier lochenaar^ lochenbaar ^ lochening^ Zandend.: 
godlochenaar. Van logen. 
XOCHS, lochtj lucht, zieloscb* 

ILODDËR, z. n,, H)., des lodders 9 of van den lodder; 
mcerv. lodders. De eerfte beteekenis van dit woord fchijnt 
die van eene fnelle en ligte beweging te zijn, uit eeiie 
bron met leuteren j hpogd. lodern. Van hier is het over- 
gegaan tot het denkbeeld ^van weelderige dartelheid, 
als men zich 9 uic geiie drift , niet (lil houden kan ; sis 
oogen en het geheele ligchaam in beweging zijn. Bij K. 
vanMani^er komt het voor, in den zin van eenen darte- 
len wellusteling : foo wilt vermijden den lodder. Bij Kiu 
fcurra , homo veneriusm De Hoogduitfcben hebben lot- 
terhuhe^ lodderhoeve , bij Kil., lodderboef ^ bij J. d. 
Deck. In fommige oorden van Nederland, fcheldt mtn 
een flechthoofd, eenen bedrieger, voor loeder uit. 
Misfchien , is dat hetzelfde woord. De Hoogd* noemen 
een liederlijk leven luder. Het gelderfche loederd, voor 
iemand, die flordig op zijne kleeding is , fchijnt tot jlod- 
deren 9 flodderen tebehooren. Wij gebruiken het, meest, 
in eenen zachteren zin, yoor iemand, die, uit minne- 
brand, vriendelijk lonkt. Van hier het zamengeft. lodder- 
gezigt , lodderoog, lodderoogen, lonken , lodderoo^ig , lodder- 
zoet, bij Hooft. Voordg, lodderige vriendelijk lonkend; 
Een andre zag de hlijdfchap aan 

Met gulle en loddrige oogjes. Smits. 
Wijders, lodder li j k, itmznA, die, in de beweginj? van 
pogen %n ligchaam, zijne minnedrift, met teederheid, 
toont. Van hier bij Vond., het lodderlijcke volck. 
Pat daarin gegrond is: 

Deez' wakker^ ocfgen blij , 
Ver leer en zullen zij , 
Hunn^ lodderlijke treeken. Hooft. 
Die met u foet gelaet en lodderlijk geficht , 
Een droeve ziel geneest • J. Cats. 
LODDEREN, onz. w., geiijkvl. Ik lodderde, heb gehi^ 
derd. Zich , uit teederheid en drift , bewegen : 
Kraele lippen , die ftaech douwen , 
G*lijck de lentens morghen doet, 

Lodd'ren fiaech in Nectars zaetm Rod^nb. 

In 


^ In hiit bed lodderen ^ in het bed blijven, zich daar, ui|t 
.ëene Ibort van drift, geftadig en zachteiijk bewegen; 
van hier, bij Kil. en Plant, lodderbed. Lodderende in de 
eerfte zomerzonne. De Brune. De fnuijvende zwaen^ 
al lodderende op de lieve baerkens des AmfteU. Rodei«b« 
Staag lui eri ledig lig f en loddert inde zon» J. de Dbok. 

LODDERIG, zie /ö^^r. ' f 

I^ODZIG, bijv. n. enbiJMf., lodziger, lodiigstj bjj Hoopt 
voorkomende: iodzighglijen in zorgen zonder eindt, Mis- 
fchien, inden zin van atkeerig, onwillig, eng. loatA^ 
loathfome. 

LOEF, z. n. , vr. , der^ of van de loef; het nieerv. is 
buiten gebruik. De windzijde van het fchip, in tegen- 
ileliing van dé lijzijde : het fchip had de loef van de blaaur 
WB vtag^ had den bovenwind. En quam alzoo eens loefs 
tos de vecht inzeilen* Hooft. Van hier de fpreekwijzen : 
iemand de loef kfwinnen ^ afknijpen ^ affteken^ den bo- 
venwind van een ander fchip krijgen. Fig. , iemand de 
loefaffteken^ hem te boven gaan. Om.de loef van ^svij- 
ants heir te 'krijgeH. Vond. Loef houden , wel bij dèii 
Wind geilen. Zamenft. : loefgierige fchip, d^t te veel 
aanloeft, /ötf/So«/, roeipen, pol, bit, loefwaarti te loef 
waart (je loever) aanzeilen. 

LOEG, z. n. , o., des loegi^ ^f van het loe^; meery. loe^ 
gen. Bij Kil. loogh. Zoo noemt men, in Drentheen 
Groningerl., een dorp. Het komtzelfer, uit eene bron, 
met het lat. loctês^ eene plaats. 

LOEGEN, bedr. w., gelijkvl.^ /* loegde^ heb geloegd; 
In orde plaatfen , fchikkeri , bij lagen op elkander vlijen : 
iurfloegen is, in Groningen, dat in Holland ftouwen^ 
platten is. Van hier loejger^ loegfter^ ftouwfter. Bij 
Kil. is het kghen; bij wien heij loghen verklaard wordt, 
door componere foenufk in metam^ hooi in oppers zetten. 
In het jingelf. is hét hgian^ waarmede het lat. locare 
overeenkomr» 

LOEIjeN, onz. w. , gelijkvl. Ik loeide ^ heb geheide 
Dit woord drukt het n^turelijke geluid van osTen eq 
koeijen uit x heyt de osfe bij fijn voeder? Bybélv. Oneig. , 
wordt het óok van andere onderwerpen gezegd : hij boei 
al brullende van pijn , voor V loei jen van mijn driften» M. 
Lr. Tydw. Terwijl de gront noch loeit* Moon. 

Loei jen e nederf. leuen^ eng. to lów^ angelf. hlewan. 
Zie keuw^ 

LQENIE, z. n., vr. , e/^r, o{ van de loenie ; meerv. loe- 
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nies. Een kalfsbout met het lendenftuk verccnigd. I« 
Gron. hoort men dit woord veel. Bij. Kil. loeniej Ion» 
gie , fr. hnge. Met lende uit cene bron. 

LüENSCH y bijv. n. en bijw. , tonitt trappen van ver- 
grootlng. Eenigzins fcheel: een loensch gezJgt. Hij 

" ziet loensch. Iemand loensch aankijken* Het woord drukt, 
eigenlijk, eene zijdclingfche rigting van de oogen aan, 
meer met opzet, dan uit gebrek, gefchiedende. Voords, 
gebruikt men het ook voor fcheel , doch in eene mindere 
maat. Het woord fchijnt uit eene bron, met het hoogd. 
laune , te komen , dat , eigenlijk , de gelaatstrekken , At 
tronie aanduidt, bij Ulphil. lynne. Bij de Zwed.heet 
/t/;94^ het gezigt. Lunen is, in het nederf. , zuur zien, 
en lunsk iemand , die er fchalkachtig uitziet , door zijne 
oogen ichuins naar de hoeken te trekken. 

LOER, z. n., m., des hers^ of van den her ; meerv. 
loeren» Een plomperd , een botterik : wat fchuedde ons 
toen het dol rumoer van aexters ^ ezels ^ en van loeren f 
Hoogst. Een iuuw mensch, die iemand ruuw en wreed 
behandelt : gevallen in handen van loeren , die hem neuz 
en ooren affneeden* Hooft. Van hier het in de dagelijk- 
fche taal gebruikelijk loeris: hij is een regte^ een groote 
loer is m" Fr. lourd^ lourdant* , * . 

LOER, z. n. , m.',.des loers, of van den loer; zonder 
meerv. De daad van loeren: op den loer liggen» BijRo- 
DENB. in loer liggen. 

LOEREN, onz. en bedr. w*, gelijfcvl. Ik loerde^ heb 
geloerd. Onz* met hebben ; fcherp op iets zien : fo ick 
aen mijnes naestens deure geloert hebbe. Bvbelv. Bijzon- 
der , met oogmerk en begeerte , óm iets te bemagtigen : de 
leeuw loert op zijnen roof. Bedotten , bedriegen ; In eenea 
bedrijvenden zin: list^ om Oranje en Egmond te loeren. 
Hooft. Van hm loering. Bybelv. Zamenft. : loer* 
huisje , herman , afgenomene kaas , lapkaas, loermoorder^ 
bij HoÓFT voorkomende, in denzelfden zin als bij de 
Duitfchers meuchelmörder ^ die op iemands leven loert, 
die iemand met list en op eene verraderlijke wijs van 
kantmaakt — /^«;/>/ö<af/x. Kil. heeft ook /o^röö^^if, dat bij 
Spieg. insgelijks voorkomt : die loeroo^ht op de fchauw — % 
hervogil^ enz. Omheren komt bij Antonid» voor; 
omloerende^ gelijk een arend ^ enz. 

Loeren , hoogd. lauern , nederf. luren , gluren , dcen. 
Itire , zw» lura y eng. to leer en lurk , ijsl. hlers. 
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LOEVEN, onz. w-, gel ijk vl. Ik loefde ^ heb geloefd. 
Zeemans woord. Tegen. den wind inkrimpen. Zie hef^ 
LOF, zie Awj/I 

LOF , z. n., m. en o., des lofs^^ of yan den — - het lof; 
zonder meerv. Roem , eer : lof behalen^ En zingen zijn^ 
ênfterfelijken lof Hoogvl. Lage rust braveert den lof 
Poot. Iemands lof verhalen ^ melden^ uitgalmen^ ver^ 
breiden. Ei Bene lof flinkt. Vlekken in zijnen lof. G» 
BvANBT. Naar waren lof jagen. Hooft. Godlof l ccne 
wijs van fpreken, beteekenende zoo veel als: God 
zij geloofd en gedankt: Moer nu ^ Godldfl Vond. Het 
lof eener goede vrouwe. Hooft. In V lof van Herkules.. 
D£ Deck. en Wësterbaan. In de overzetting van den 
Bijbel , wordt het manneU geflacht alleen gevonden 9 
welk peflacht ook thands, het gebruikelijkfte is. Van 
hier loflijk Qoffelijk) loflijkkeid. Bij Rodenb. lofbaar. 
Zamenftell. : lofhazuin , lofdicht , lof galm , lofgerucht j^ 
hfgefprek , hf gezang , lof gierig , lof gierigheid , lof- 
lied^ lofoffer ^ lofpfalm^ lofrede^ lofrustig^ bij Hooft» 
loffpraak^ loffpreken^ loftiteU loftuiten^ vleijen, loftui- 
terij y loftuiting^ lof waard ^ l?ij Poot, lofwaardige lof^ 
waardiglijk^ lofzang ^ lofzanger^ lofzegger^ lofzingen^ in 
de Bybelv. 

Lof e hoogd. lob e Otfrid. lob^ Kero lob^ nederf. 
love^ lof e angelf. lofe^ dcen. lovj zw. lof j pool. chlubs^ 
eng. laud^ dat met het lat. laus^ /^fi^/V overeenkomt. 
LOFTE, z. n. , vr. , der^ oïvande lofte; roeerv. loften. 
Belofte, een reeds verouderd woord. Bij Kil. vindt 
Bien het. Oudtijds zeide men: lofi doen^ voor belo- 
ven. 
LOFTENIS, z. n. , vr. , der^ of van deloften:s; meerv. 
loftenjsfen. Belofte, reeds verouderd : dat hij zijn lof* 
tenis bevoorwaardt had» ' Hooft. 
LOFTOGÏ, z. ri., m., desloftogtSy of van den lofiogt ; 
meerv. loftogten. Reeds verouderd. Van /(?ƒ, voor 
verlof e en togt. Verlof aan eenen misdadiger, dat men 
hem, op zijne reis, welke hij heen en wcêr doen wilde 
tot den zoen , niet zoude aangrijpen. 
LOG, verouderd zelfft. naamw. , weleer gebruikelijk voor 
losen: zij weten van logh nochte bedrogh. Vokd. Fel 
logh ^ bedrogh en gal. Vond. 
LOG, bijv. n. en bijw., logger ^ logst. Dat zich, uit 
zwaarte, niet gemakkelijk bewegen laat: bet log gevaart 
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der bergen» Psalmb* Firachtdenldiggen ptoeg. Poör^ 
^ Dat 9 om ^ij'ne grove deelen , niet zeer vlug is\: dan zal 
het logge lijf^ vergeestlijkt naaf* zijn aart enJ^^lM. L» 
Tydw. zwaar : met Jogge tnookers kneuzen* Hooft. 
Logh als loodt. Hooft. Lang^i^aam , traag : hoe dat zij 
logger zinkt. Hooft. Een log mensch. Al is mijn 
dicntgeest log: Smits. ^ Van hier logheid. Zamett« I 
. ftell. : loggat , een oubezeiïd fchip. ' 

LOGCHEM, z. n. , m., des logchems^ oï van den hg* 
cA^m ; zonder meerv. Eene dompige Vlam, eenevlam, 
die veel kwalm maakt. Iri Groningen hoort men dit 
woord. Km. httfi lochène ^ loechene^ fiamma ^ .ftammu* 
//f. Bij Ker. heet Tauga vlam, bij Notk. lóug ^\iv,vnih. 
louh , ijst. log , gr. 0Ao5* Zie loog. 
LOGEN, (Jeugen^ z. n. , vr. , der^ of van de logen ^ 
meerv. logens , logenen. Onwaarheid : dat waarAeit met 
de logen vermengté^ Hoogvliet. Eene fioute logen. 
Logens fioj^eren. Logens verzinnen — uitftroöijen. Ee^ 
n e opgeraapte logen* Van hier logenaar^ (Jeugenaary 
' logenaarjier y logenachtig ^ logenachiigheid. Zamenftelh: 
logen finid^ otlogenfmeder ^ logentaal ^ logeniijdtng ^ lo* 
genverdichtfrl ^ logenvertelling ^ logentap^ bgenfmeder, 
.logenzak^ een groot logenaar. 

LOGENSTRAFFEN, bedr. w-, gelijkvl. Ik logenfiraf- 
te, heb gehgenftraft. Iemand logenftrajfen ^ hem op ee- 
ne feegane logen betrappen , eri, daardoor, tot zwijgen 
brengen. 
LOGGER, z. n., vï,, des loggers, oï van den logger { 
meerv. loggers. Eene foort van fransch vaartuig, met 
eenen platten bodem. 
LOK , z. n. , o. , des loks , of van het lok ; meerv. lokken^ 
Eene opening, een gat; bet zelfde als /öcA, bij Kil. ook 
lock. Het verkleinw. lokje heet, !n NoordhoH. en Fries-' 
land , een diep fchoteltje , in Groningen dobbeliertje ge- 
naamd. 
Lok, z. n., vr. , derj of van de lok; meerv. lokken. 
Tot eene krul vereenigd haar, haarlok; zij loont u mei 
haer ruige lok. Vond. Als e€n Eutelides in zedige rie^ 
vier zijn blonde tokken zag* Dk Duck. 

Lökj Otfrid. loke, loco, Willer. locca, eng. lock^ 
Iioogd. locke, deen. lok, zw. lock , ijsl. fcck, waarme- 
de het gr. irhoKQi^ tt^skuv , en het lat. plicare overeenko- 
men* 

LO* 
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1.0KEN , zie luiken. 

LOKKEN , bedr. w. , gelijkvl. /* M/<f , keb geUkt. Dït 
woord drukt, eigenlijk, een geluid uit, waarmede die- 
ren elkander roepen; ook waarmede menlchen dieren 
tot zich doen naderen : d^ haan lokt de hennen. Eenen 
hond lokken. Voords, door fpijs in zijne magt pogen 
te krijgen : eenen vogel in het net lokken. Door vriende- 
lijkheid overhalen : ikfalfe locken , endt ikfal na hner herte 
fpreken. Bybelv. Oneig. : thans lokte V weer , met vrien^ 
aelijke flralen , de rijksprinfes enz» Poot. Door list : iV- 
mand aan zijne zijde lokken. Van hier lokker, lokkig, 
bij RoDENB. , lokking, lok fel. Zamenfl:.: lokaas, lok' 
azen, met aas lokken, lokbrood, (Jokkebrood^ lokduif, 
lokeend, kkfluitje , hkgel4 , lok gift , lokmees, loktrek, 
meery. hktreken , bij Hooft, — lókvink, lokvogel, lok'* 
woordé 

LOLLEN,- onz, w., gelijkvl. Ik lolde, heb gelold. Grol- 
len, krollen, maauwen: de kat doet niets dan lollen. 
Slecht zingen : hij lolt als een monnik. Van hier lolling^. 
Het woord is van den klank gevormd, en fchijnt, in 
zijne eerde beteekenis, een ongeregeld geluid maketi 
aangeduid te hebben. En deze beteekenis behoudt dit 
woord nog door de vier klinkers heen , als: lallen, lel- 
len^ lollen, lullen. CAMPm heeft: en bij den dranck de 
fechers hooren lallen. Lollen is , bij Kil. , ook zich bo- 
ven eene ftoof warmen. Van hier het zamengeft. hllepot 4 
eenvuurpot, eene vuurtest. 

LOMBARD , Oomberd , lommerd) , z.n. , m., des lombards, 
of van den lombard; meerv*. lombards, lombarden. Eene bank 
van leening: zijn goed ftaat in den lombard. In den lom^ 
bard zetten. Uit den lombard losfen. Daar gaat men in 
den lombard, daar moet men alles duur betalen. Van 
hier het werkw. lombarden, woekeren. Zamenfl:.: lom. 
bardbriefje, lombardhouder, lombardier, lombardvrouw ^ 
In de dertiende eeuw, hadden zich eenige kooplieden,' 
uit Italië , naar Frankrijk en ons Vaderland begeven , 
met oogmerk, om, tegen zware renten, op onroerende 
en, vooral, roerende goederen, geld te fchieten. In de 
fchrlften van dien ti|d, werden zij genaamd cawarjini^ 
eoarfini, coarcini, zijnde, eigenlijk, de geflachtnaam varf 
eenen dier eerfte italiaanfche handelaars. In de 14 en 15* 
efeuw heten zij , gemcenelijk . lombarden, omdat de mees- 
ten uit Lombardije waren. In het jaar 1327 bewoonden 
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2ij, te jSchiedam, een fleenen huis, dat, in die tij- 
den, ie;s ongemeens was. Van hier, dat een openbaar 
gebouvy, waar men, op tilbaar goed, geld Ichiet, den. 
naam van lombard behouden beeft. 

LOMBARDIJE, z. n., o., van Lombardije; zonder 
meerv. Zekere landdreek in Italië. Van hier lombar* 
dijer , lombardsch : lombardfche boonen. 

LOMliEREN, onz, w. , gelijkvl. Ik lomherde^ heb ge* 
lomberd* Zeker kaartfpel, dat door drie perlbnen ge- 
fpeeld wordt. Wartneer vier perfonen dit Ipel fpelen , 
dan wordt het 'met den fr. naam quadrille beftempeld. 
Van hier lomber: wie is lomber? Zamenft. : lomberdoos ^ 
Jombergezelfchap y lomberkaart^ lomber fpel^ lombertafeL 
Dit vreemd.e woord is, door het daarmede bedoelde fpel, 
200 gemeenzaam onder ons geworden , dat het bijkans 
zijn burgerregt verkregen heeft. Gemeenelijk zegt men 
omberen^ als van het fr. ombre, fchaduw; doeh het is 
moeijelijk, in dezt fchadnw den grond der beteekenis de- 
zes woords te vinden. Waarfchijnelijker is het , dat het 
tot het fp. rhombre , d» i. man , behoore ; en dus zou 
lomberfpel, eigenlijk, zooveel als mannenfpel zijn. 

LOMMER, z. n. , vr. , der ^ oï van de lommer^ zon- 
der meerv. Het vcrkleinw. lommertje; lommerken bij 
RoDENB* Schaduw : in de lommer van eene Jpelonck* 
Vond. Meest wordt het woorjd genomen voor fchaduw 
van bosfchen, hoven, boomen, wandeldreven , bladen, 
enz. : in koele lommer* Om in de naaste lommer hem fon^ 
derhouden.- Hoogvl. Kriupelboschjesl bedekt dit ge* 
heim onder uwe lommer. M. L. Tyixw. Oneig. , voor 
befcherming : eene fchuilplaets in de lommer van U'i^t 
Eds. naem. Poot. Dies ick vertrouwe ^ dat dit wercx* 
ken ghenieten zal een ghebedelt lommerken. • Rodenb. 
Voor het vrouwel geOacht, dat alleen natevolgen is, 
vindt men ook het onz. : een' eik ^ die met zijn bevend lom'- 
mer eene valei befchaduwt •^— door het lommef derftruiken* 
Sej s. Van hier lommerachtig. Zamenftell.: lommerlust^ 
lommerrijk. Het woord fchijnt uit het fr. ombre^ '/Vw- 
bre^ lat. umbra^ ontdaan te zijn. 
LOMMEREN , onz. w. , gelijkvl. Ik lommerde , heb ge- 
lommerd. In de lommer zitten. Dit woord begint reeds 
te verouden. 
LOMP , bijv. n. en bijw. , lomper , lompst. Plomp , niet 
net vau gedaante en leest : een lomp fiuk. In eenige oor- 
den 


fltTï yin óns Vaderland heeft het den zin van groot: eem 
iomfi paarde dat is een groot paard, dat zelfs fraai vari 
Jeest kan zijn. Onbelclioft: van <//>« lompen karel r^r- 
wacht men , zulks ^ Slecht^ moeijelijk: een lomp gevaU 
in de^da^ejijkfche taal, gebruikt löen het, om eenè 
verachtelijke gefteldheid. aantcduideri: hij is een 
lompe hond^ enz.. Van hier lomperd^ lompheid^ lom'* 
pigheid^ lompelij k: op de krachten zijns lichaam^ 
hmpelijk fors. HooFï. Het behoort tot den wortel 

, van klomp. ^ , . : . 

LOMP, Z. n. » vr. , der ^ 01 van de lomp; mtetv. lompen» 
Een verfletenc lap, eene ojide vod: hij wint zijnen kost 
mei lompen optekoopen. Men maakt papier van lompen» 
Lompen fcheuren. ,Eeri yerfletéri klee^cf 1 V belemmerendt 
kleeat^ dér aardtfche leden lomj)^ üitfchuddende. Hooft. 
Zamenftell. : lompenkramer. Het behoort , met lap , tot 

. eépe btori; . " . . . 

LONDEN, z. h., o., Londens ^ oï van Londen, i zonder 
mee;v. Eene bekende boofdftad. Vanhier londenaar^ 
londenscn. 

LONG,^. n.., vr., der^ óf vun de iong; meèrv. longen» 
Een inwendig deel van het ligchaam van menschen dier, 
dienende tot ademhaling; eene ruime long.. G^en Joe^g^ 
vepen long kan ft^rker haar den aasfem hijgen* M. L» 
Tydw, T4}tindelong. Hoogvl. Dehijzop ontfluitdtlongi 
Vond. Long en lever uitfpugen , hevig braken. Dien-' 
tjcrlijk past meri het ook op aiïdere dingen toer de felle 
ffekia Jpuwi. haer verzengde long bij groote brot^ken uit» 
AiNTONJD. Voor long heeft Kil ook longher. Zoo vindt 
ïnenhetinsgelijks.bij Kar. v;Mand. : lever en longer werd 
wel gebradefj. Z^menflell. : lóngader^ longekruid Qlon* 
gerkruid^ Jongpijp^ longvuur^ longziekte^ longzucht^ 
l^ngzuchtig. ^ 

. Rab. Maür. lungun^ hoogd. tunge^ ópperd. lüngel^ 
deen- en nederf. ïunge^ angelf. lungena^ eng. lungs ^ 
zw. en ijs)., lunga , ital. lonzai Adel. brengt het tot ee-' 
nen wortel met /ö/»/ , een lap. 

LONKs .z n. ,m., des lonks^ óïvdn den lonk; tneerv. Ion'* 
ken» Vriendelijke oogwenk , wanneer het oog een wei- 
nig op zijde.getroKken wordt, n^et verriaauwing vari de 
oogleden: ik ken uw* zoeten lonk^ Poot. Ghij had mé 
fnet een\ lonk bekoort. Vond. Iemand eenén lonktoewér^ 
peni Djchtérs^ fchrij ven het anderen dingen dok toe i 
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Zonne^ wrp den volcV den minjten lonck niet toe ^ Dfi 
Deck. Goddelijke lonken der zachtmoedigheid. S£ls. 
Anderen gc^briiiken hec vrouwel. : zijftelde erbij een lieten 
lachj en looze lonk. Hooft. Door' eene lonk van haar 
gezift. M. L. Tydw. Dit volgt Halma. Het manl. 
fchijnt, echter, de voorkeur te verdienen. Verkleinw. 
lonkje. Het is, zeker, uit eene bron, roet loensch. Zie 
dit woord. 

LONKEN, onz. w. , gelijkvl. Ik lonkte ^ heb gelonkt. 
Eenen lonk toewerpen : ende gaen mei ui jgeftr echten haU 
fe ^ en de loncken met de oogen. Bybblv. Lonkende fchiU 
derijen van bedriegelijke verlustigingen^ Sels. Ikzagh, 
o zoet gedicht ! uw lieflijke oogjes lonken. Poot. Ook 
neemt men het voor een gebrek der oogen , in den zin 
van loensch zien: die juff^er lonkt wat. Van hier lorh 
aard ^ lonker ^ die ïoiikt; dichterlijk het oog: als d^ei' 
die ftraelen ^ die 0ij uit uw heldre Ion kers fchiet. Poot.— 
Lonking ^ lonkfter. 

LONT, z n. , vr. , der^ of van de lont; tneerv. lonten. 
Touw, dat, eenmaal vuur gevat hebbende , voordglimt, 
en beftemd is , ora andere dingen aantefteken : met de 
bernénde londt in de handt. Hooft. De. lont afpasfen. 
De lont op den haan zetten. De lont uitdooven — afbk- 
zon. Biet de brandende lonten bij de flukken flaan ^ ge- 
reed zijn, om het gevecht te beginnen. Het gevaar be- 
merken , onraad vernemen , noemt men lont ruiken. Za* 
illenfleil : lontftok. Liefdelont ^ bij Gesch. Misfchien, 
uit eene bron , met lon^. Bij (Kil. is lompe voor bn- 
te. 

LOOD, z. rl. , o., des loods y of van het Jood; mcerv. 
koden. Een bekend zwaar metaal; zonder meerv.: lood 

f iet en ^^fmelten. 2jO0 zwaar als lood. Zwaarte: hij 
eeft lood in den aars , hij weegt zeer zwaar. Dat van looa 
gemaakt is; met een meerv, als een looden merk aan 
lakens enz.: het lood is gefchonden. Dieplood: toen op 
V bevel des [chippers het loot geworpen was. Bocaart. 
Paslood 2 die muur fiaat wel in het lood. Een looden 
kogel : hoewel hem een loodt zwaarlijk in de lenden quetjle. 
' Hooft. Fogels^ neergetogen met een loot. Poot. Ie- 
mand een lood fchenken ^ hem met het lood treffen. Hij 
heeft het lood al in de billen , hij heeft het fpek al Weg. 
Een gewigt aan een uurwerk : de looden opwinden. Een 
twee en dertigfte deel van een pond : zeven kod zijde, 

Vcr- 
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Vcrkieiiiw, kodje , een ftukje gemerkt lood i ^ejt Uodfé 
i^oor den postwagen — deti fchouwhurg — de kajutt* 
Bij moet hèt loodje fchieten ^ \i\] moet ih'hct verlchot 
zijn. -— Het loodje leggen , fchade lijden. Ik zal et nög 
een loodje opleggen^ ik zal de zaak nog meer bezwaren; 
Van hier loodachiig^ loodig^ zwaar. Zaraenftell.j 
dieplood <i meet lood j paslood^ peillood^ potlood^ fchiet^ 
lood^ flaallood^ . werplood^ zinklood, -— Loodgieter^ 
loodgieterij^ loodlepel^ loodlijn ^ lijn, die aan het diep* 
lood vasL is, loodmetaal^ loodmijn^ loodregt ^ löodfchuimi ^ 
loodverw , loodverwig , loodwit , loodwitmaker , loodwit ma^' 
kerij. Het woord fchijnt , oorfprongelijk, z\yaar te bei 
duiden, eii tot laden j last te behooren. Elke last^ 
zwaarte , heet , in het eng., load. 

LOODEN, onverti. bijv. naamw. , zonder trap{)efl t^iii 
vergrootiag. Van lood gemaakt : éene looden tabaksdoos. 
Iemand met looden fchoenen nagaan^ hem langzaam vol- 
gen , op zijne daden naauwkeurig acht geven , om bem 
te betrappen. Oneig. , traag : zou dit een* looden geest 
geen luchten trek doen krijgen? Poot. Dat ons traag 
maakt: zij zullen wis den looden wanlust mindren. Pooti 
Hooft bezigt het, in den zin van loodverwig: zij deed 
hei helder blank , met loode doofheidt bleeken. 

LOODEN, bedr. en ohz. w., gelijkvh /* loodde^ heÜ 
gelood. Bedr. , looden aanflaan : die lakens móeten nog 

fèhod worden. Van hier het zamengeft. loodhal^ (loot^ 
al) , de plaats , waar de looden fian de lakens , en^. ge* 
flagen worden. ïn het lood zetten : glazen looden. Onz.^ 
met hebben; het dieplood werpen: vinnig wierd achtef^ 
op V looden gepast. BogaeHt. 

LOODS, (loots^ z. ri. 9 m. , van denloods; mttxi.löod/eni 
Iemand, die kundig is in de gronden, voor den mond ee* 
nei* haven ofjrivier, en fchepen behouden binnen en bui- 
ten brengt; waartoe hijj zich van eén dieplood bedient: 
een engelfchèn hots omtrent acht uuren bekomen hebbèndeé 
BoGAERT. Zamendcll.: binnenloods^ buitenloods. ^mm 
Loodsman^ loodsmansboot ^ loodsmanswaier^ dat den IdodiS 
alleen bekend is. 

LOODS, z. n,, v. j der^ oï yaè dé loods i tfieerv^ Utid^ 
zen. Planken hut: hij maakt een leege hits* Mooj^t* 
Üit hei fr. loge. 

LOODSEN^ bedr. w., gelijfevh Ik loo0ei heb ^elöodsU 
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Door hulp van eenen loods, in-of uitbrfingen: unfchip 
hinnen loodfen. 

LOOF (/ö/> , z. n., in de fpreekwijs gebruikelijk : te hof en te 
bod konten 9 in beding komen. Van loven , op prijs zet- 
ten. * 

LOOF, bijv. n. enh\]viT, Joover ^loofst. Mat, moede: 2ijn 
loove ziel gaat glippen, PooT. Hun loveleden. Hooft. Ik 
ben zoo loof door alle mijne leden. Hüioh. zegtJ ^k fchickj 
je waert loof etrede ^ d. i. : ik denk , je waart moê gegaan, 
Cgij waart moede gegaan). Uitkragt der afleidin.i», be^ 
duidt het eene verflappin^ , en eene , daaruit ontftaande, 
vermoeidheid; van laf^ in den zin van flap. Het be- 
hoort tot de bron van lip^ lap^ lob^ flap enz. Van hier 
loofheid. 

LOOF, (Jof) z. n. , o., de$ loofs^ of van het hof; zonder 
meerv. De groene bladen van booitien , ftruiken en ge- 
wasfen : in fchaduw van dit hof. Vond. Het hof valt 
nf. Loof van wortelen^ rapen j enz. Men zegt ook 

hf: 

V Lof OMngehtoght 

fFortj door *t gedroght 

Vafi fatijrs^ gaauw in V plokken. 'Hooft. 
Het lof valt nimmer af. Vond. Verkleinw. hofje ^ loof- 
werkje. Van Hier hofachtig. iZamenflell. : loofhut^ hef 
htittenfeestj hofhuttenzetting ^ loofrijk^ hofrol^ eene rol 
inet loofwcrk , bij het boekvergulden gebruikelijk, hof 
vorschj haagvorsch, hofwerk^ waarvan hofwerkén^ ge- 
loofwerktt geloofwerkt met het zilver van de ftroom^ 
VoNp# Anders zegt men g-emeenelijk itfwerk. Loofworm^ 
rups. 

Loof^ NoTK. en Otfr. huh. hoogd. lauh^ Ulfhil. 
lauf^ angcll'. leaf^ laef^ eng, leaf^ nedcrf. hof^ deeü. 
/öv, zw. lof Om de trilling des loots, zoude men het, 
met AoEt. , tot lap^ lip^ fl^P^ enz. kunnen brengen. 
JüNius"<*n Wacht, beweren, dat/00/en het gr. ^yAAiy 
alleenlijk door eene anhftrophe verfchillen. 
LOOG, z. n. , vr., der^ of van de loog; bet meerv. is 
niet in gebruik. Vlam : zij moeten ontfleken aan de loogk 
uwer toortr^. Hooft. Defiadt, die in lighte Joogh ftond. 
HooFr. Bij welken fchrijver het verkleinw. loogjc yoot' 

komt: 

Ifant al is een minlijk eoghjen 

Noch zoo gauw 9 zoo glaavan hoghjenm 
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Uit tent bron, met hgckem^ hoogd# hie^ ijsl. loge^ 
Kbr. lauga^i Notk. loug. 

LOOG, 2. n. , vri, der^ of van de loog; zonder meerv. 
Scherp water, dat, eenen tijd lang, op asch geftaan 
heeft, en waarin de zoutdeelen der asch opgelost zijn: , 
het linnen in de loog zetten^ ' Bij werckt op */ ingewand^ 
gelijck de loog oj>' V linnen. De Deck. Iemand uit de 
iooghntden^ zegt men, in de daftclijkfche taal, wan- 
neer men iemand nieuwe kleederen doet aantrekken» 
Oneig. : foo ghijder maer toe doet de hoge van dijn bloet. 
HüYGENS. Hoe wrijft men deze loogh noch in mijn hart'* 
ijuetfiiur? Vond. ZamenftelL: loogasch^ tooghak, loog^ 
water ^ enz. 

Z^öo^, hoogd. /jwg-tf, nederf. hge^ eng. //V,.angeir. 
laeg^ leah^ pool. lug^ boh. lauch^ hong. luugh. An« . 
dere taKu hebben, voor de kcelletre^r, eene tongletter, 
als de dttïï.lud^ zw. /«/, hitizn. liudw y llutrod. An- 
dere fpreken het fisfend uit, als 'het wal. llusw^ lat, 
Itxivium^ ital. lifcia^ fr. les/ive^ fy* lexia. Het denk-' 
beeld van wasfchen, lat. lavare^ is hier zeker het heer- • 
fchende. In het zw. is Idga^ wasfchen, en Idga een 
bad, en het zw. lag^ ijsl. laugr is een vloeibaar lig- 
chaatn. 

LOOGEN, bedr. w., gelijkvl. Ik loogde y heb geloogd. 
Door loog laten fchoon bijien : dat linnen moet nog eens 
geloogd worden» Breder. htz\%X. afloogen voor wasfchen : 
looghen mijn vaten af. 

LOOI, z. n. , vr. , aer^ of van de looi; zonder meerv, 
Run , bast van eiken en berken , waarmede men looit. 
Van hier het bedr. 'gelijkvl. w. looijen , en het naamw. 
looijer. 

LOOK, z. n. , o.^, des looksj oï van het hok; zonder 
meerv. Dan verftaat men , door dit woord , bieslook , 
dan,uijen: wij gedencken des hoeks- Bybelv. Naar 
look flinken. Van hier leokachtig. ZaraenftelL : bies- 
look ^ graslookj knoflook y vuist look y enz, — Loeikholy 
hokpret^ enz. 

jCööit fchijnt eene plant, in het algemeen, beduid te 
hebben. Hierheen behooren het zw. loky angelf. lec y 
leacy welke woorden , eertijds, elk gewas bereekenden, 
en daarin, met het gr. Ka%osyo¥y het hebt*. nS overeen- 
komen. Ons woord huislook bevestigt dit HOg, waar 
i$9k a^ooveel is als een gewas. 
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f^OOM, bijv. n* en bijw. , komer^homst. Stram inbeweging, 

traag, vuig: een hom mensch Loom tn al de leden» 
Zijne Eega mf niet luij noch loom* De Decker* Van 
hitx homheid ,^loomig 9 minigheid hi] Oüd. en D& Brüne. 
Kil. en Ten Kati: hebben , loom , lome. De rotterdam* 
fche uitfpraak heeft de fcherplahge . (^rf , welke fpelling 
ook door vele achtbare Schrijvers voorgedaan wordt. 
Ondertusfcheii, is de bion m/am^ dat gebrek aan be- 
weging aanduidt. In het hoogd. noetnt men 9 daarom , 
eene foort vaij watervogels , wegens den tragen gang , 
lohme» 

Ï^OON , z. n. , ip. C!i onz. , des loons , of van den "^het loon ,• 
het lïieery. is nietiti gebruik. In den uitgebreidften zin, 
het goede, dat iemand, om zijn gedrag, ondervindt: 
Jij hebben haren loon weck» Bybe|.v. Ende mijnen loon if 
met mij* Bybelv. Verder, het onhfeil, welk iemand, 
om zijn flecht gedrag , zich berokkent : hij krijgt den wel* 
verdienden loon. Vond, Diefchelm zal^ t* avond of morgen^ zij* 
nen hon nog krijgen^ of loon naar werken krijgen. In engeren 
zin , Vergelding , belooning voor betoonden dienst : het dier» 
haar kon. Hooqvl. Ondank is werelds loon, Verfcüuldigde 
Vergelding voor eenen arbeid, waartoe men niet gehou- 
den is: want zij zou deelen in den toegezeiden loon. 
HoQGVL. Iemands loon befnoeijen» Hoe veel loon ver* 
dient gij ? V En waer door V zoete loon de bïtterheit van 
Zêo een werk wier dt verzoet. De DfcCK. Zamenflell. : arr 
bcidshon ^ dagloon^ huur kon ^ leerkon 9 enz. Loont rek" 
kend^ kontrekker* Moon^ heeft konraad voor peufio* 
paris, of loontrekkend raadsman. De beide gedachten, 
bet mann^L en onz., worden gevonden, zoo ate uit de 
voorbeelden blijkt; fchoon het mannel.,.thands, meest 
gebruikt wordt. 

t)it oude woord is reeds, bij Kero, hon^ Otfr. 
lon^ üivniL* lann^ hoogd. khn^ angelf. lean^ hlaen^ 
deeu. lon^ zw. lon^ ijsl. laun. Het beduidt, eigenlijk, 
cene Raaf , en is m^t kenen ^ verkenen^ zeer na verwant. 

f.OONEN, bedr. en onz. w. , gelijkvl. Ik loonde^ heb 
geloond* Bedr. , vergelden : God lome uwedienfien^ aan 

« mij bewezen ! Iemand wel of kwalijk konen* Betalen met 
loon: zijntn knecht konen. Onz. met hebban; die wijn 
loont wei ^ hif beloont, door zijnen prijs ^ de moeite, 
fian hem beiïeed. De naamwoorden looner en koning 
^ijt) in ^amenft. gebruikelijk: dagkoner^ bek^ning. 
" ": Ï.QQP. 
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LOOP^ z. h. , vr. , der^. oï van de hop; ineerv. loptn* 
Eene foort van friefche maat: eene hop korens — eene 
hop landï — eene loop zouts vindt men 'in Mi kris Char- 
T£iiBO£K. Oudt. Jope, hp ^ hep: tien loep falts ^ van eh 
ke lope ein hollands. Mer is aair hoven tien lope tune , 
zo zal men defi elfflen loep geven te toJle. Mieris Chart. 
Het woord is een met het hoogd. lof^ eene maat van 
drooge waren in Lijfland en Koerland, het zw. lop of 
Idp^ eene korenmaat. Het fchijnt, mei lepel ^ uit eene 
bron te zijn, als hebbende het denkbeeld van eene hot- 
te , eene diepre. 

SLOOP, z. lï* , m. , des loops , of van den loop; meerv. 
hopen. De daad van loopen; zonder meerv.: eenen haas 
in den loop fchieten» Zij fluiten het paard in zijnen 
loikp. Het paard is op den loop. Hij is altijd op den 
loop^ men vindt hem zelden thuis. Zijne zinnen zijn 
op den loopj op hol. De vijand zette het op den loop^ 
Op den loop tijen. Zijne paarden op den loop 
fiellen. Mijn hoed is in den hop gebleven , hij is verlo- 
ren. Eenen loop nemen. Ik heb het ter loops gedaan. 
Den loop , het bed , eéner rivier veranderen. Den loop , 
den droom, eens vloeds fluiten. Den loop des hemels — 
der fterren w/iarnemèn. De fnelle loop des tijds. Sterke 
Itoelgang : hij is aan den loop geftorven. De raode — 
de graauwe hop. Oneig. , de voordgang eener zaak : ik 
heb mijne gefchiedenis haren eigen loop gelaten. Hooovu 
De dood fiuitte den loop zijner overwinningen. Levens^ 
loop. Het beloop , de gang : dat ■ is zoo de loop van de 
wereld. Prijs : wat is de loop van de markt ? Trek , be- 
zoek : die leer aar heeft veel loop . Hij had den meesten 
loop. De buis van een geweer; met een meerv.: de loop 
is geborften, Eene laag : een loop van buskruid. Ver- 
klein w. hopje: een loopje van kruid maken. Eene list: 
ik ken uwe loopjes. Een fpot woord: dat zijn aardige 
loopjes. V^n hier loopsch: eene hop/che teef. ZamenftelL; 
aanloopt afloopt beloop j doorloopt omloopt uitloopt enz. 
Loopachtig ^ loopbaan ^ loopgraaf^ Vond., hapgrafbi] 
Hooft, loopleus y hopknecht^ loopjongen j loopmaar^ 
tijding, hopmeisje^ hopperk^ hopplaats ^ hopprijs ^\loop'- 
,fchuit^ eene loopfter, eene kwiltbil, hopftag^ klimftag, 
hopfirijd^ hoptouw^ loopveld. 

LOOPEN, onz. w. , ongelijkvl. Ik liep ^ heb en ben gé- 
loepen. Hel vvoordt drukt, in het algemeen, eenen gan^, 
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eene beweging uit, fneller dan men gewoon is : hop'niet^ 
y$or men u jage. Hij liep uit al zijne magt. Zich in 
hêt zweet loopen. Zich te berjien loopen* Ziek buiten den 
adem hopen. De dief is in huis geloopen. Ik heb reeds 
een uur geloopen. Met den kop tegen den mf^ur ho* 

pen* Zij liepen Jiorm. Ten ftorm kopen. Oneig., 
dikwijls met verachtinj^: ledig hopen. Hij loopt 
cp het dorp bedelen. Hij loopt in de hoerhuizen. Van 
plaats veranderen , eoo rdiielijk men kan , in eenen ver- 
achtelijken zin : hij ging hopen ^ toen hij den vijand zag. 
Vit dsn^ dienst hopen. Laat hem hopen. Hij hopt in zijn 
verderf. PJat hopen , niet ter fchool komen ; in Gelderland. 
Men gebruikt het ook van de Inellere beweging van leven^ 
looze dingen: het fchip liep in de haven. De vloot liep om 
deH noord. Het fchijy liep achterom. Het zeil laten hopen ^ 
liet zeil (Irijken* L)e zon fchijnt om de aarde te hopen. 
De melk loopt te zamen. De ij'sfel hopt in da Zuiderzee. 
Het zweet liep mij in den mond. Mijn regteraog loopt y 
het traant* De tranen liepen mij over de wangen. Het 
water is door de goot gehapen. De goot heeft ge hopen ^ 
(Zie Inl. bh 145). Het fchip liep vol water. In dit ho- 
pende jaar. Loopend fchrift. Er loopt sen gerucht. In 
yele gevallen verliest men het denkbeeld van beweging: 
mijn dwaalweg hope woestijnen door. A. Klein. Die 
zaak begint in het oog te hopen. Hetjoopt te hoog^ dat 
is te dier. Die z^dk loopt w^mderïïjk. Gij zult gevaar 
loopen. Van hier hoping. 

jLoopen^ lis,^. lauff'an ^ Otpr. laufan^ Will^r. Iqfenj 
louphan^ hoogd. laufen^ nederf. loopen^ ijsl hleipa^ dëen. lohe^ 
zw. lopa. Het beteekent, in het gemeen, eene fnelle 
beweging ; van hier , dat danfen , fpringen bij Ulbhiu 
hlaupan heet, angeli^ hleapan^ eng. tü kap. HesYCHt 
verklaart XauaCi^hn^m door 2ieh haa&ten. 

^OO.P£R, z. Q. , m. , deshopers^ of van den looper; 

* meerv. loopers. Iemand , die zijne gewoonte van loopea 
maakt: hkj is een' goed looper. Loopeade bode:i ik heb 
eenen looper afgezonden. Ëch wedlooper : de loopers iva" 
ren reeds in de renbaan.. Éen zwerver : wacht u voor die 
loopers. Jagers noemen de pooten van eenem haas /ao- 
pets '9 molenaars den bovenften moiendeen looper^ fchip*; 
pers dus een takeltouw, waarmede^ men goedelren uit -en 
inhijscht; fchildér&met dienzelfden naam hunnen wrij& 
fteen^ JËre|i zanduurglas : keer den looper Qm% £en ge-. 
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uieene fleutel , waarmede men vek deuren kan openen ; 
de looper fteekt in de deur van den, tuin. Eene fchijf, 
dié, in het verkeeifpel, uit het bord geflagen is, heeft 
den naam van haper. Vei kleinvv. loepertje^ een zekef vo« 
geitje. VrouweU w. ioopfter. Zamengeft. : hardlooper^ 
hoer^nlooper ^ kroeglooper^ VQorhoper y zandloopery enz. 

LOOR, zie leur. ' f 

LOOS , zie leus. ' 

LOOS, een woord, dat in zamenft. gebruikt wordt, om 
eene berooving, een mangel te bcteekenen. Men voirnt, 
daardoor , bijv. naamwoorden , die tevens als bijwoor- 
den kunnen gebruikt worden. Het wordt niet flechts 
achter zelfft. naamwoorden geplaatst, als geldehos ^ moe^ 
deloos^ enz. , maar ook achter bijvoegl. naamVroor-den, 
die dan als zelfftandig gebezigd worden , als nutteloos ^ 
ja ook achter het zakelijke deel van een werkwoord , als 
reddeloos^ Jloorehos^ enz. Men acht het woord fchar 
hos — het fchip is fchahos binnen^ als eene uitzondering 
op dezen regel, docl> dit fchahos ^ voor fchadehos^ kan 
d«n veeleer als eene verbastering van /cA/jrf^/yibefchouwd 
worden. Of, misfchien is het regte woerd, gelijk de 
Heer F. v. Lelyv. gist, fchaalloos^ d. i. , zonder 
fchaal, oï\i\\\éy putamen^ cortex; terwijl deze eigenlij- 
ke beteekenis , naderhand , algwneener gebezigd is gewor- 
den ; zoa dat men tegenwoordig niet alleen van ten Jcha^ 
looSj of fchaalhos binnen gekomen (chip ^^ maar zelfs van 
een fchahos ^ of fchaalhos lapje (preekt. Velen lijden 
gcene trappen der vergrooting, als zij een volftrekt ge- 
mis aanduiden, als: vaderloos^ eindeloos ^ vruchteloos^ 
Jprakehos , bhedthos , enz. Wanneer het gebrek , of de 
ontberingvermcerderd of verminderd kan worden, nemei| 
zij trappen van vergrooting aan , als : godhos , (goddeloos^ 
weerloos^ zorgeloos i trouweloos — goahozer (^goddehozftr^ 
ènz. Zoodanige woorden kunnen , door den uitgang 
heid^ nieuwe naamwoorden vormen, als: vruchteloos^ 
^heid^ trouweloosheid^ enz. Men bezigt ook daarvan ge*» 
vormde werkwoorden, als: verroekehozen ^ verwaarloth 
^en. 

Deze uitgang is zeer oud, luidende bij Ulphil* lau$i 
angelf. leas^ hoogd. los ^ \]A. laus^ tng. lafs. Men 
brengt het gemeenelijk tot het oude lieren ^ liezen ^ nvL 
ferliezen , in den onvolmaakt- verledenen tijd , hor , hos^ 
verkor , verjoos* Men kan hier tevens denken aan het gr* 
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o^'K^fTffsiv % bevrijden , het lau laxus , laxare , bet h«br. 
y^'n, vrij makeu, het wend. lozhem^ afzonderen, 

LOOS, bijv, n. en bijw., loozer^ meest ^ zeer looi. Door- 
trapt : een loozje vos. Daarin gegrond : looze netten. Poot. 
Hij bedacht eenen loozen vond,. Van hier loosheid ^ loos- 
lijk. Hetfchijnt, met/<?;, toteene bron te behooren, 
en als cene figuur der beteckenis van los te zijn, 

l-rOOS , bijv. naamw. , zonder trappen van vergrooting. 
- Dat niet wezenlijk is: een looze bodem ^ in eene brouwers- 
knip. Eene looze deur» Eene looze hiel. Een looze ^ 
valfche , kreet. Looze fchijn van lof. Hooft. Een' looze 
perruik gemaakt, hebbende. Hooft. Looze hoop. Hooft. 
Looze tarw'^'^ noot -— bloem. Zaraeall. ; loodpand^ zie 
pand. Zonder twijfel, met het vorige, tot eenen wor- 
tel te brengen. 

LOOS , z. n. , vr. , der , of van de loos ; meerv, loozen» 
Een oud touw, dat op het fchip los hangt. 

LOOT, z. n. , vr. , der^ of van de hot; meerv, lotett. 
Eene fcheut van eenen boom, welke men affnijdt, om, 
door inplanting, in den grond, eenen nieuwen boom te 
krijgen : ik heb die wijngaardloot in den grond geleed. 
Hetzelfde als /(?^ Zamenlh : malloot^ een mal. Ijdel 
vrouwmensch, waarfchijnelijk van mal ^ gek, ijdel, en 
loot^ lote^ lot; als eene, die zich, van jongs af, gekke- 
lijk gedraagt. Zoo veel als een mal opgefchoten^ of 

• mal opgegroeid vrouwmensch. 

LOOVER, z. n. , vr. , der^ o{ van de loover ; meerv loo- 
vers^ loovêren. Groente, groen loof : dat het de besu 
lover van Fcbus lauwer fchent. Vond. Daar groeit gras 
noch loover^ daar groeit niets. Hjogvl. gebruikt het 
onz. : fier dan met onfterflijk lover. Het zacht olijven* 
lover. Het meerv. loover s ^ looveren heeft Kil, Za- 

' menft': looverhut ^ loQverfeest^ loovertenten feest. Het 
fchijnt, eigenlijk, een meerv. van het enkciv. looftt 
zijn, gelijk van kalf^ ei ^ kind^ enz., kalver ^ eijer^ 
kin der ^ nu kalveren j ei j er en ^ kinderen jgtyormó wonien. 
Verkleinvv, Joovertje^ blaadje van gellagen goud of zil- 
ver, klatergoud. Van hier looverig. Hooft. 

LOR, z. n. , vr. , der^ of van de lor; meerv. lorren. Ou- 
de lap, vod, leur, zeur, beuzcling: met hun goedt^ 
lijf^ en leeven^ min nocht meer dart met lorren , fpeelendt. 
Hooft. Dat zijn maar .lorren van boeken. Zij is eem 
regte lor , eene vuile roorspott Zf lïienllell : lorreyrowvy 
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hrrewerk^ yoddcwerk.. Misfchien het hoogd. /è>. Zie 
lordtns^. 

LORDING, z. n. , vr^, der^ of van de lording; meery. 
lordings. Zwaar, geteerd touw, dat om kabels enz, 
wordt gewonden. Van het oude hoogd. /5r, een riem, 
lat. lorum. Ons woord luren ^ doeken, waarin men kin?? 
deren windt, behoort hierheen ook. . 

LORKENBOOM , hetzelfde ais lariksboom. Larix oflar- 
kenhout {een zeker flag van pijnboomen hout), N. Wjts. 

LORREN, bedr. w. , gelijkvl. Ik lorde ^ heb gelord. 
Bedriegen , ontfgtfelen : zij weet hfm fchoon tt lorren. . 

LORRENDRAAIJEN, onz. w., gelijk vL Ik lorren-^ 
draaide^ heb gelorrendraaid. Dit woord wordt gebruikt, 
jn den zin van fluikhandel drijven. Gemeenelijk bezigt 
men het voor draaijen, met draaijerijen omgaan, mis- 
leiilen , bedriegen ; gij moet er niet onder lorrendraaijen. 
Hij larrendraaijt. Oud. Van hier lorrendraaijer ^ 
ooic een fchipper, die 's lands tollen ontduikt *— 
die fluikhandel drijft: ettelijke vrijbuiters aan te neer, 
fnen , die den toevoer naa V vijahds landen te belet-- 
pen hadden^ en de lorrendraaijers (zoo noemde men de 
geenen^ die ter fluik ijet derwaarts braghten) aan te haa^ 
len. Hooft* Een fcbip, dat, op vreemde kusten , fluik- 
haniiel drijft, heeft ook dien naam. Voords, een, die 
2ich voor foldaat laat monflercn, zonder in dienst te 
zijn. Hij is een lorrendraaijer ^ een bedrieger. Van bier 
hrrendraaijerij. J. G. Haas leidt dit lor ^ lorren ^ in 
lorrendraaijen , van loer , loeren^ af* 

LQRS, :?.n. ,vr. , der^ of van delors; meèrr. lorfew. Een 
achteloos vrouwmensch. Van hier lor/in , bedr. gelijkvl. 
w. , dat, bij Hi^LMA, in den zin van verwaarloozen , 
goederen of waren zonder geld halen, voorkomt. Hooft 
gebruikt het voor loeren , bedriegen : de Landtvoogdt 
moest geen* lucht van dit lorfen hebben. ZamenftelL : 7orj- 
handel, bedriegerij, lorshandeling, beide bij Hoopt. 

LOS, bijv. n. en bijw. , los/er^ meeste, zeer los, ^ Niet 
vast : eene losfe kies. Los/e fteenen in den gevel. Niet 
gebonden : hij kwam met losfe haren. Uw gordel is los. 
Niet digt: het brood is los. Een losfe grond. Een los ger 
bouw* Ontflagcn: de gevangenen zijn los gelaten* Hij 
is los van alle verbindtenis. Niet aangefl:ampt met eenen 
kogel: met los kruid fchieten. Niet (lijf, oneedwongen: 
^en ksfi tftk op papier, l^os gefchilderd. Ónzekir : ik 
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heb hef msar op een los gerucht. Ongeftadig : los we6r. 
Het losfe geval. Niet verllaafd : hij is los van zijn goed^ 
Los van de wereld* Die zich niet veel verbindt aan be» 
dachtzaamheid, zedigheid en pligt: los injden möni. De 
hsfe jeugd. Los in zijne zaken. Een lot leven leiden. 
Daardoor zal de jongeling nog losfer worden. Los over den 
godsdienst /preken. Dit woord wordt als bijw, bij vel^ 
werkwoorden gebruikt , en wil aaneengefchreven worden , 
als : losbersten , losbranden , losbreken^ losêraaijen^ losgespen^ 

. losrukken^ enz. Verkleinw. losjts.V^iW hltrlosheid^ losfig/ieid-^ 
losfelijk. Zaofienflell. : losbandig ^losbandigheid ^losbol ^ los^ 

• bak^ waarin men den hopperd pompt , om de hop er afte^ 
fcbeiden, hscedel^ {losceel') losgeld <, loshoofd^ loshoofdig^ 
loshoofdigheid^ loskop ^^ loskoppig^ loskoppigheid ^ los lijvige 
hslijvigheid ^ losrevt^ lósrentebrief ^ losjptï^ windas, /w- 

. toornige bij Rodenb., loszinnig^ bij Fhantzen. 

Los 9 Otprio. los 9 hoogd. fos en lofey nederf. los^ 
z\v. los. 

LOSCH, (bij ^IL. lochs) z. n.y m.^.van den losch; 
meerv. losfchen. Een viervoetig, vleeschvretend dier, 
geel met roode vlekken, hebbende gelijkheid roet 
eene kat : met een gevlackten losch* Vond. Lat. lynx , 
gr. Ayrf. 

LOSSEN, bedr. en onz. w. , gelijkvl. Ik loste ^ heb ge-^ 
hst. Bedr. , ontbinden t wie heeft de banden des wilden 
ezels geleste Bybelv. Dat gefpannen is, ontfpannen: 
eene pifiool — een roer losfen. Ook : het gefchut hsfen. 
Vrijmaken , loslaten : fiaven losfen. Los de mannen en de 
vrouwen uit hunne flavernij Hoogvl. Bevrijden, dooF 
iets tegen de waarde te geven : een pand losfen. Goede* 
ren losfen. In den bijbelfchen zin : eenen akker — eenen 
eerstgeborenen hsfen. Ontfchepen: goederen uiteenfchip 
losfen. Kwijt worden , lozen : hij loste eenjleentje in het 
wateren. ]. Cats bezigt het voor Laten fchieten « los- 
laten* 

Let op den vlieger van papier^ 
Gerefen tot den hemel fcnier^ 
Die , foo de jongen lost de koort , 
Gaat efter nog gedurig voorts 
Onz*, met hebben i de koekenpan hst wel. Het fchip moet 
losfen. Losfen en laden ^ van eene vrouw. Zie laden^ 
Van hier losfer , los/ing. 

LOT 9 z. n. , o. , des hts ^ of van het ht ; meenr, loUn. 
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Het Jonge hout, welk een boom j ui een jaar, krijgt ce- 
tie fcheiit : de boom ss goed in het lot ge fc boten. Het jon-^ 
ge lot der eiken is bevroren. Van het verouderde luiten ^ 
loot ^ geloten y angelf. lutan^ leat, loten ^ procumbere.^ 
ij^U luitan , latit , lateun , deórfum curvdreé Loten zijn 
dan, eigenlijk, zulke uitrcheuten en takjes, die zich door 
hun eigen gewigt , om hunne jongte ^ of dunte en buig* 
zaatnheid , genoegzaam van zelf krommen. Zie loot. 
LOT ^ z. n. , o, , des lots , of van het lot ; meerv. loten. 
Ëeii ftaafje, ftokje, cedeltje, of iets anders, waardoor 
men iets uitdeelt, en onzekere of (Irijdige dingen be- 
flist: het lot over iets werpen* Met het tot fpelen. Een 
briefje in cêne loterij — inleg in dezelve -— het aandeel^ 
Welk men geloot heeft , nocmeft wi] een lot. Te tot i 
het viel hem te lot , te beurt. Eene befchikking der voor- 
zienigheid; zonder meerv.: van het toekomende lot he* 
WUst. Vond. Mijn befchoren lot. M. L. Tydw, le-i 
mands llaat in dit leven: elcks lot ^ dan droef dan tjlij. 
Vond. Met idjn lot tevreden. Een droevig lot. Nog 
wordt dit lot bij ons gebezigd, voor fchatting, belas- 
ting, in de fpreekwijsr fchot en lot opbrengen ^ geven. 
. Zamenftell. : lothoek , lotbriefje , lotbus , ' lotgemeen , lot^ 
fpel^ lotramer ^ lotramerij ^ bij Oüd. , lotfpraak (oractê^ 
lum') , htsverwis/eling , lof trekker , lottrekktng , lotwigche* 
taar^ totwïgchelarij '^^ lotmsfelj bij Hooft, lotzegger ^ 
bij Oud. Omdat men ftaafjes, houtjes, als de oud- 
fte werktuigen om te loten, gebruikte, is het niet 
on waarfphij nelijk, dat het , met het vorige lot, uit eene 
bron zij. 
LOTEN, onz w. , gelijk vl. Ik lootte ^ heb geloot. Het 
lot werpen : laat ons om de zaak loten. Zij zullen er om 
toten ^ wie ft erven zal. Van hier /ö/^r, lottrekker, loterij^ 
loting. 
LOTEREN, z\t leuteren. 

LOTTING , z. n. , vr. , der , of van de lótting ; meciir, 
lottingen. In de oudfté tijden , noemde men dus eene ge- 
westelijke regtsvergadering , die , eens in het jaar , in de 
oude Mark, gehouden werd. Volgens het ïandregt 
van Drenthe , wordt het hooge geregt dus geheten , dat , 
door den Drost, Bijzitter en vier eü twintig Ettcn, 
tweemaal in het jaar, gehouden wordt. Oelrichs ïeidc 
het af van leodiy leudi^ lieden. Anderei^van/^/ tïiding^ 
•«ne regtszaaké 
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LOUTER, bijv. n. en bijw., /ouferer (louter Jer) ^ibuièrsi. 
De eerde beteekenis dezes woprds is , in het opperd. , bé- 
waard. Zij is die van helder: de hemel is louter. Hooft 
Keeft nog : met louterer glans» Wij gebruiken het voor 
zuiver , onvervalscht , waarbij niets gemengd is : louter zih 
ver. Louter goud. De loutere kandelaat is , in de overz; 
van den Byb., de kandelaar, van louter goud gemaakt. 
Oneig. : gheen louterer proef kan waere vriend fchap geven. 
Roden B. Dat is de loutere waarheid. Het is louter lig' 
chamelijk genot. Een fchier iQuter vl^erktuig. Sels. In 
Geldcirl. zegt men: hét fmaakt louter y voor laf, zoute- 
loos. Van hier louterheid ^ louterlijk. Znmenftell. : lou^ 
ter (lal ^ een ongemak aen de paarden, wanneer hun 
het water, zoo zuiver als zij het gedronken hebben, 
weder sfloopr ; koudepis ook genaamd. 

Louter ^\s\i>0VL. hlutro ^ OTjfvuD.lutar^ hoogd. Jauter^ 
'jiederf. luter , deen en zw. lutter , angclf. hluter , walI. 
lathr. Het fchijnt, uit hoofde der eerde beteekenis , tot 
he.t gedacht van licht te behooren. 

LOUTEREN, bedn w., gtlijkvl. Ikloüterde^ heb gelouf 
terd. Zuiveren j de vreemde dof van iets fcheiden , rei- 
nigen; 

Nooit is het fchuim van V zilver zoo geweeken , 

Schoon in aen kroes gelouterd zevenmaal. Psalmis. . 
Oneig,: uw woord is geloutert. Bybelv. Van hier /öw/*- 
raar , loutering. In l>iesl. zegt men lotteren j gooral 
van eijeren j die in het water beproefd wordeu j of zij 
vuil zijn. 

LOUW , z. n. , yr.,//tfr, of van de louw; meerv. lou- 
wen. Zoo noemt meii , in Braband én hex Kwartier van 
Nijmegen, etnen visch, ^6p andere plaatfen teelt ^ Jtei^ 
muidehond. Bij KiL. louwe^ lauwe. 

LOUWMAAND, z. ri. , vr. , der^ of van de louwmaand; 
meerv. louwmaanden. De eerde maand des jaars , janu- 
arij anders genaamd. Zij draagt haren naaöi, volgens 
Kil., naar /ö«w'^ , eene wet , eng. law^ fr. lói ; bijeon- 
der naar de huwelijkswetten, die, in die maand, plagten 
V Itrokkcn te worden. Volgens anderen, n^^r louwe^ 
of lauwe y wet^ d. i. regering; welke beteekenis dit woord 

. bui. ook gehad heeft; en dus zou d^tzd maand hs^w- 
mdandh^Un j omdat hier te lande, oudtijds, meest in deze' 
tnaand de regering veranderd werd. Noganderen meenen, 
Azi louwmaand zoo veel zegt, als loe — - louw — ^ of loai' 
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maand ^ van looi jen ^ leder looi jen ^ waarvoor men oulings- 
ook loewen zeide, zijnde eene haiuoring, wdfce oudtijds 
in deze maand , bijzonder zou geoefend zijn , uit hoofde 
van de mecnigte van osfenhuiden, die de niet lang ver-* 
leden flagttijd had opgeleverd. ' 

LOVEN, bedr. w., gclijkvl. /* loofde^ heb geloofde 
Waren op prijs zetten, cenen prijs eifchen; hoe veel 
looft gij dat laken ? In deze beteekenis wordt het niet veel 
meer gebezigd.; echter is het nog in algemeen gebrurk , 
in de fpreekwijs: met loven en bieden komt men bij el-' 
kander — wordt de koop gemaakt. Prijzen , iemands 
voortreffelijkheid , door woorden , aan den dag leggen : 
looft God in zijn heiligdom ! Psalmb. ' Het werk zal den 
meester loven. Ottdt. gebruikte men het ook voor belo' 
ven, ZOQ als het nog, in de dagelijkfche tïal, gebruikt 
wordt. In de beteekenis van prijzen is het bg Isidor. 
lobanj OiFR. lolfon ^ hoogd. loben^ nederf. laven ^ an- 
gelLlofian^ zw. lofwa^ ijsL/ef/V«, ïv.louer, lat. laudare. 

LOZEN, bedr. w. , gelijkvJ. Ik loosde^ heb geloosd* Zich 
van iets ontdoen, kwijt worden: zijn water lozen^ 
Steentjes in het wateren lozen. Zuchten lozen. Hoogvl. 
Alwiê uw wreedtheit zagh , ei^ loosde traan of zucht. G. 
Brandt. Eent onorae beet er in V eerst te beletten^ dan 
in '/ endt te hozen. Hooft. Zij heeft een pakje geloosd^ 
zegt men vaneene dogrer, die, ongetrouwd zijnde, van 
een kind bevalt. Van hier lozing. Met losfen uk eene bron, 

LUB , zie lob. 

LUBliEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik lubde ^ heb gelubd. 
Ontmannen: honden lubben. Oneig., VcTminken : een 
hoek lubben. Snijden, bedriegen: iemand lubben. Van 
hier lubbeling , bi] Vond. , lubber^ lubbing. Zamenft. : 
lubmes. 

LUCHT, z. n. , vr,, der^ of van de lucht; meerv. , in 
fommige gevallen , luchten. Dat vloeibare ligchaam , 
welk men wel niet zien, maar welks beweging men riog- 
tans voelen kan , en welk men , telkens , ih - en uita^ 
demt; zonder meerv.: de lucht uit een ruim pompen. 
Lucht fcheppen. Wie kan van de lucht leven? Gij moet 
dit goed voor de lucht bewaren. Zet het in de lucht. Ik 
moet mijnen boezem lucht geven , ik moet u mededeelen , 
dat mij als een last op het hart ligt. De dampkring: ee- 
ne dikke lucht* Kajieelen in de lucht bouwen^ vruchre^ 
Iboze omwerpen fmeden. De lucht klieven ^ bij de Dich- 
ters , 
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ters i vöOT vliegen i Het f chip fprong in de tucht. Mei 
eene betrokkene lucht afvaren. Mcf aonder (lagen ^ blixem 
in buijen vecht de lucht Jegens ons* Öüd. Gewekt: 
de 'volken van allerhande luchten. ]. de MaRR; Eene 
zachte beweging van de lucht > ccne koelte: daar 
kf>mt lucht. Reuk, geur; met een meerv. : de hond krijgt 
4e lucht van het wild. D'^aptheek vol luchts en geurs. 
Peck. Een hof ontving ze in 'Edens zoete luchten. Poot. 
£)e neus vat de luchten van bloem eri kruiden aan. Vond. 
Oneig. : lucht van eene zaak hebben.^ vaneene zaakkund» 
ichap^ hebben. De lacht der valschheit verneemen. Hooft. 
Aangename tijding : de koopman luistert hier naer luchten 
uit der zee. Vond. ïk heb er geen lucht, op , . die zaak 
fmaakt mii niet. Eindelijk^ noemen wijnverïaters ge* 
zwaveld doek, waarmede 2ij. dé vaten luchten, met den 
naam van iuchi. Verkleinw* luchtje , een z^cht windje : 
het luchtje blqes violen ej% rozen uit zijn mond. Vonö. — 
Een luchtje feheppen* Eene kleine koelte : — ^ Daar komt 
eenlucüje^ ecnige verademing, veriigting. — • Om eeH 
luchtje gaan, eene kleine wandeling doen. . Dat gaatoni 
een luchtje^ dat raakt verloren. Zamehfltell. :. luchtaderi 
luchtbewoner , ttxi(^ figavdyijiit benaming van betgevogel* 
te, luchtboi^ iuchtgdt ^.lilbht^ezigt y bij ÓuDf, luchtgor» 
diJMy luchthartig j blijgeestig, luchthartigheid ^ lucht* 
kreitSj (lucht endom bij Vond.) luchtkjunde^ luchtledig i 
lucht rneter, luchttijp^ luchtpömp ^ lucht fpringer ^ lucht* 
fprong , luchtjlreek , lucht weger . enz. 

Lucht y Ker., Otfrid, , NoTK. luft'y /fl'^fï hoogd.," 
deen^, zw. l^ft, angelf. lufi^ ijsl. left^ fchotl. ////• Het 
is zeer denkelijk, diat het, met ligt , lat. levis^ tot eene 
bron behoort. 

LUCHT, bijv., n. enbijw., de trappen der vergrQoting 
zijn buiten gebruik. Opcti , waardoor de lucht t^^Xtvt 
kan; een lucht huis. , Eene luchte plaats^ .Ligt,^ fne^, 
vrolijk: als hij den luchten dans beleidt. Poot. Met ee^ 
nen luchten zwier. Vond. Zou. dit een hoden geest geen 
luchten trek doen krijgen^ en?. Poot. 

LUCHT, iuftj oul. en nog, in fommige oorden des Va- 
derlands j voor. linker; ter luchter fide. ^^Yti. 1477. 
Hooft zegt: onder zijn* lufter zijd^. In Gelderland zegt 
men fomtijds : de luchterhand ; welk reeds in den Byb. 
1477 voorkomt : ter rechter noch ter luchterhand^ 

LUCHTEN , bedr. en oaz. w^, gelijkvl. Ik luchtte ^ heb 
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geltêchi. Stéc*^ aan de^d^érrche l«cht Moot (letteii: klee- 
derjsnvJii^nn.' Verfche/ lucht ltC€n tiooFfpekn; vaten 
iuchitn»\ ^E^e kamer luchtené Meti gezwaveld do^k be- 
X!o^'^i\wHn\iuchten. Verdragea; lijden ,* dulden : onbe^ 
kenden iWÜdc kif' niet luchten^ Hooft* Zae gaet hét ah de 
huur ^/n^^Murfnanmet ma ff luchten* YoNO« Htf mag haar 
iuchten noch zien , kan. haai^'^n het glebeel niet verdragen. 

. Onz. ^ met hebhen ; geur v^rfpreiden'! met^ls]\ die lieflijk 
Jucht* Hooft. Fig.^ eene manier van doen^ luchtende 
naa groene weeldigheit. Hooft. Jagthonden W^tfden ge- 

: zegd '1^' luehteny als 2i| «Ie tucht van\ hotwHd krijgen. 
Lichten : yeM fioen Juchtendé wokke. • Lbv. |. C* Sijne 
lampen doeni luchten. IlYAELv;..v:Vaa hltt-luohier ^voox 
iichier; öf laitip : olije fot deniuchter. B^sTbelv. 

LÜCHTiG.,. hiy¥^ n* en bijw^' luchtiger ^ hichtigst. Waar 
de lucht: eenen vrijen doorfofft heeft ? een luchtig vertrekt 
Opeq.; jefm luchtige xelder^r.n^^^xt^eenè'Juch^ 
BYBËLV^iNietdigt: het khren gakt luchtig op. IA ff, om te 
verteren^ luchtige kost. Dun: hij gaat luchtig' gekleed. 
Luchthartig : hj is luchtig van aard. Veiicteinw. , luch 
tigfex,- M^nhkr luchtigüid* Zie i> .. . - 

LUpT , zie :/iicA/. t 

.LUI, bj^v i).'en bijw.^ luijer^ luitt. • Traag^, lóotn*: een 

: lui leven^leidtHp Een lui beest» Luiféhondf in de volks- 
taal. Op fommige • plaatfeo van dé Veluw 1^ lui zoo veel 
tla ^rmoeid^ .. Van hier Yffiff^^rJ, luifaardij\ bij Hooft, 
luijelijk ,\ It^a. ZameiBft. : luibak^ luihUiSj iuibuizen^ 
onz, werkw.. , luilak ^ een luijaard, luiiedtgy luilekker^ 
itilekkerland ; ^ lutivagen^ .tm vloerfehf obber ; ook 
eeo dwatfibouty waarover dé roefpen heen en we^ 
loopt. 

l^UID ♦ bijv. n. en bijw. , luider^ htdst. Dat gehoord kan 

.. worden..; In ztmenft. zegt men: overluid bidden. Spreekt 
luiden ik kanu niet ve^flaan. Dat een (lerk geluid 
maakt : luid roepen'. . Luid fckreeuwen. Aid een zelfdan- 
dig n. , in den zin van inhoudt riiiar^ luid van het twin^ 
tigfte.veru' ZimeiiSt.'; luidkeels 9 luidruchtige luidruch-^ 

. figheid^ . - * ", ' 

j&fi/V^iIsiDOR. A/iii, Otprid /il/, angelf. hlud\ hoogd* 
laut^ nedecf. luut^ mg.\loud^ aloud ^ zw. lut. 

LUIDEN, (luijen) onz. w. , gelijkvl. /* luidde^ heb ge- 
luid. Klinken : dar vers luidt niet wel. Dat luidt vreemd. 
De klok trekken: over eenen dooden luiden (Juijén')i Ge- 

D d d trok- 
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;|fokkeü wordèii:f dê\p9mkhk luidt -eéfl SalfUup. Hij 
beeft i^0t hoefiijidfen^maar weet niet^ waar de klok 
iift»^/ , hij heeft Iets gehoord , maar Weet 'heMFegte- van 
de eas^:niet. Bebelzeii^ Van inhoud xijn t de bpief luidt 
du^x ik-kei enz. ffW luiden , mcc braafjidd M gOede 
. zcdtü'<fVcr»nlLOmtn**. wat' eerlijk' it^ wki ml Ittijdt. 
ByBRLV." Van hier luidbaa^^ luider .^^ (hiifery luiding 
luijiffgw ^%mtn^.y eeutluidend 9 'mllmdend ^^jaétlm* 

^UIF^ ï;:4i», vn.^ der.f,:o(vêndeluif; mttvv^.lulfen. Een 

verdubt «^it^9k• voor êen huis: ander dé luiftltPèn. Ger 
) dekt mt,menkbraauiii^en.y zak Juifen. Hoopt v Men zege 

ook lutfi^snüiV^. het meferv*'» Voor luif ït^oèk hiifal^ vzxi 

Yitt vr. geil^bt « 0n.wd i^. meest io geboruik* Jiaraeoft. : 
, lui'^lfmifUtWr^Maiiïiyfïiiitii^ oorfprongeÜjK y aanduir 
• d^n een^fchiiilplaacsl^deriifgeldddie'boöaitak *2foo- 

datr^iêt» «set. laof^ uit^-teen^^on kaï^ ^vlöêid ^ijn; 
Ï^UIFÏ^L , zie /wj^ . : : :. • / / : : - 
hVi]&^J\^JuiJetek.^ : ^ *-• 

):^UIj£R, zie luur.. Jilde^meene^taal zegt men-: iemand 

eenen luijer om deooren geven ^ hem eenenlap^^gevetl* ' 

. l*UyBR£N, Otfz, w* v.gelijftvl. Ikluije$de\; heSigeluijefd. 

' ^icfalJHi ea tFa^ a^tïftèUen^ '«> ee^e belafie hlfétenm Elk 

ondenzAaf' ie op a$ Mtmi^atttvteJuiijerevi HFooft. Het is, 
i eigepfOk» ^ WordduceiKl werkw. van Mjè0'^ van /i^i, 

we]k ^QOFT .in^Iiik$. b&^igt r: föikéüfuh ^ijdt , met uw 

ontUdlgiHJjmf., ^" * ' '• ' / * ' • •" ' 

I^PlK) z* .n»9 o».-» i^JM Luik i .iLonitT meerit. 'Eene beken* 
deJ4n4.(lrfiekeu(lad.* Vüwbia luiien^^ ^ luiker ^ luiksch. 
^amenft. : luikerwaah 

J^ÜIJt» ^^ B» y o^) ^tf* l^iiit\Xii van heS-lulk ; * meerv. lul- 
ken. verkleinw;./i^/^y^4 .-Bef^ valdekfetap zolder r laat 
het luik vallen.:* Blind: 'da luiken JJuiték.^'^ Fig.: aan 
h hemels luik* fJPOfT^ ;Zai^entlell, rrjur^óiï.y kelderluik^ 
'zolder luik* "^ JUuikgati 
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jpUlK^ISf , Oaienö b^dJC* :W, v ongelijkvL /*.&«*, keb ge- 
loken» Sluiten : luiken zijn lief in zijn armen» ConS:T* d. 
Mm* Men bezigt het, m het bijzonder, viin de oogeot 
ik heb ^ den ganfihen nacht ^ mij f e oogen. niet geloken* 
Vooral , van eenp gewoonte der Ouden , om den fterveii- 
^en de oogen te fluiten : dat hare handen de oogen fan 
(faran za^n niet moge» If^ioken* HoQQsqrii, • - 
' ^ Be 


^ h^yrimkbra$Adecktnufn^zi]n^bóüghje^ 

f . Cf lokene en geen iackendi veghjes. Vükd; 
. Luiken^ Joken^ k^lu , lecèan i^ goth; lukan^ gdfü^ 
kan 9 angelf. lucan^ helücan Cons belufken i k^iokèn) engi 
to hek i ijsl. iiuka. 
t^UiJVI» z* n.^ vn, der^ óï van dtJUim^ liiéem luimen. 
.Dltwod^rd^ dat eeii']&;meriiet|iethoogd. /^uii»^^ en met 
ioemcH' AtxkztMAtti oorfproog beeft, beteeicent dg^nUjk 
eene tigciug van de gqzigts* én gelaatstrekKenw Wij ga« 
bruiketl het , figurelijk , voot eene gefteldheid des ge- 
tnoeds i 4ie zich , door uitwendige teekenén , zien laai i 
. ' iils , v^r eene' ingeftjannenheid van aandacht , om iemslnd 
. te betrappen , waarbij mtxx het hoofd naar de aarde neigt , 
jpnjnet ftrakke oogen op^ ieüs losrr: de verweerders lageH 
ftadigp op hunne luim ^ met roers en mósketten^ Hóorri 
/ Ëeiie vlaag dea geiboeds , eepe neiging naar ieu ^ dit! 
Èich ia woorden eil gelaatstrekken ontdekt: wien nietbe^ 
kruipt een nijvre luim , om iets te leeren* M. L. Tydw, 
Verl^eterde, dichtiuint. M. L. Tydw. Bene zekere over^ 
belling, of . neiging, des goxnöeds tot opgeruimdheid eil 
vroUjKbeid «.of tot verdriet en onwilligheid : iemand in eené 
gpede Mni aaftfrefen. De luim der gefehaeckte waerne'^ 
' msnt Voi^p. Ghij zift goeder luimet Hoopt. Van hkr iuiniigi 
Bij de i^w'ab; Dicht, lune^ in het nederf. lune^ zwtlu^ 
na én fund^ finU luondo ^nJuonnon. 
LUIMEN, onzi wj^ gelijk^»!. Ik luimde.^ heb geluimd. 
Met het^.hoofd voorover gaan ^ om op iets te loeren; op 
zijne luioien liggen: deezi luimende^ om hem fchier ofl 
morghen een^ neep te gtven(. Hoopt- V Is op V goei jen 
datje luimen (loeren)* < GescH. Hqogstrat. verklaart 
. het ook doot lonken, loensch .zien; In Groningen, waar 
meq. bet luinen (tó«»i?»): uitfpreekt , gebruikt men het on^ 
perfoonh; ah hef f^m Mn/^,d^t is als het hodfd er hem 
haar hangt , of (laat. Het vootddurend werkw. tuimereri 
is, eigenlijk, ladgzamerhand de oog»rï vernaauwen , dik^ 
roaalshet hoofd buigen , en dus zachtelijk Jn eenen ligteti 
(laap valkn. Wij -ietted.er eene s vqpr, en zeggeh^ 
thands ^ JJuimerisn* 
.Vüï?i t. n^t ro4# desjuip^^ <>( van den luip ;. xtiéttV. 
luipeti. Loer, ïuimi op zijne lüipen liggen. Misfchiea 
nit dezelfjd^ brpn met luim. Kil. heeft, althaiïds, ^üi^ 
men , flaipen als gelijkluideiide wérkw< fllangeteekeiid.. 
tÜIPAAaO, iWp^rd) 55. n., m^rdosbtipaardsi of van 
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den luipaard; mcörv. hêipMtdtn. Eeti wrieed en grfm- 
iDig dier , dat onder bet kattengeflacht behoort , gevlekt 
en bont van vel : hij bootst dm luipert na. Poot. Van 
het lat. Uüpardus. 
LUIPEN, onz. w., gclijkvl. Ikluipte^ heb gehipt. Het- 
zelfde als gluipen , met den jioed «over de oogen ^etrok* 
ken gaan\ loerea» ht^^ititnx metJuipenier oog aan te 
zien- Hoorr. ^ 

Even a Is de Fbs/on kruyptn^ 

Om en om een hoenderftal^ 

Gaat ghy lanx de deuren iuyten* Wüsterb. 
. Het zam. beluipen vindt men bij Boga&rt en HooPt. 
Van hier luiperd: die kar el is een regte laiperd. Za* 
menft. : luipmoorder bij Hoopt , die in den^elfdeo zin 
ook loermoorder beeft. Zie loeren* 
LUIS, z. n., vr., rf^r, of. van de luis; mecrv. luizen. 
£cn naam van verfcheidene kruipend^s diertjes, wier 
kruipiiig een merkelijk gevoel op de huid veroorzaakt» 
Zóo vindt men aan bóomen en planten onderfcheidene 
luizen. In den bepaaldften 2in, verftaat men er dat ver* 
velende en verachtelijke diertje door, dat menfchen en 
dieren zoo plaa^. Luizen hehbens Luizen kammen. MeA 
heeft van dit diertje eenige fpreekwijzen ontleend : hij is 
eene hongerige luis. &ne magere luis bij t fcherp ^ een 
kales is happig. Ifif is uit de Inizen , uit zekere onaan- 
gename omlï^ndigheiilgerad. Hiiftaatzoo veeg. als eene luis 
op den kam^ hij isjn het grootfte gevaar. Zijne eigene lui* 
zen bijten hem , hij wordt';gekweld door zulken , die hij zelF 
kweekt en voedt. Men behoeft géene luizen in den pels 
te zetten ^ tneti behoeft ^kh» moeowillig geen yéröriet op 
den hals te balen* Er kan geene luis over zijne lever loo^ 
pen , zegt ït^en- van iematid , die ti^ geraakt is. Hij zit 
of hij eene Ims in zijn oor. heeft ^ hij zit zoo ftil, of zijn 
geweten hem befchuMlgt. Vertrek met uyve litfzen\ pak 
uwe biez?m Verklein w. 'tmsje. Van bier luizig ^ voï 
luizen -^ ook, ii) de jsjemeenzame verkeering, Uecht, 
gering — donker, duister: itó/ ir een luizig vertrek; — 
die lamp handt zoo luizig. Voords luisacStig^ «— luis^ 
bosch^ hiizenhosch^ luishdndj luis kop ^ luisnek^ fcheld- 
woorden , luiskNiid , luizenmarkt ^ waarfchïjrtelïjki , 
voor pkU^nmtarkt^ voddenmarkt, luiszak^, luisziektè^ 
luhsenjagt ^'luizenkam ^ Juizenknipper^JuiTienkramer, lui' 
zemvang^ , infiumzalf. Knipluis , voor den duih) ; ook eenen 
.kleermaker , fcheldwoord. Luis ,- 
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tuhf boogd. Ums^^ iw de^moHfè Olosf.^iius^ iktitr^^ 
iuus% angeir. Jus ^ eng. hufe^ zw. lus^ bretaaiu laèu^ 
bij de Kfain. Wèndi vsh. f tusck leidt het a:f van hèe 

' wend. tizU^ ftruipen; Iffas brengt Het tot bet bretann. 
'ioux^ fchandelijk, onrein, of tot het V^* Au^^^, eene 
foört van wormen , op de tong van eenen hond. 

'LUISTER, £• n., m. , des luister s^ oï van den luister; 
'i&eerv. iuisters^ in een eenig gevah Glans, fchijnfel: 

, i^an al dien aertfchen luister ontblê(^té VotLENH. In haar^ 
iMlen luister 9 tioooVL. Voortreflijkheid, roem, ttridié 
den luister der andere verdooven zouden^ Hoopt. V Geert 
éen gering werk verkeerden luister bijzet. Poot. Hij is 
een luister voör zijn ge/lacht» In <ie dagelijkfche taal, 
noemt men luister , een 2^eker toebereid Water , waarmede 
bontwerkers hun bont glanzen; wannieer het onz* fchijnt 
te willen genomen worden. Zoo noemt men ook eenen 
luister 9 en het meerv. luisters^ in het gemeene leven,, 
eenen atmblaker aan eene kroon , aan eenen pijhar of 
muur. Zamenft. t luisterbreed: een luisterbreede da^:. 
Poot. — ^ Luisterloos ^ luisterrijk. Het woord behoort, 
met het fr. lustre^ tot lux ^ licht. 

Luisteren, bédr, en ouz. w., gelijkvl. /* luisterde ^ 
heb geluisterd. liedr. , glanzig maken : bont — hoeden 
luisteren* Onz.; met hebben i blinken: des morgens eet^ 
de fon luiistert. V onbt. 

LUISTEREN, bedr. en onz. w., gefijkvl. Ik luisterde^ 
heb geluisterd. Bedrijv., iemand iets kort en ^achc aan 
het oor zeggen: iemand iets in het^or luisteren. Zapjenfl.: 
inJvisferen: iemand ietf inluisteren. Onzijd. met hebben; 
fn het verborgene, fcherp naat iets hooren: aan de 
deur luisteren» Die luistert aan den wand^ verneemt 
zijn* eigenyfchand^ fpreekw. Naauw acht (laan, üipt 
volgen : luister naar mijnen raad. Dat kind luistert ner^ 
gens naar. Van dieren : het paard luistert naar den 
toom. Van werktuigen t hetfchip luistert naar hét roer 4 
Van hter luisteraar^ luister ing. ZaraenlVell.: luister^ 
fcherp 9 luistervastj luistervink ^ luistervinken j werkw., 
luisterzuster* 

Luisteren 9 van bet oude lozen ^ hooren, hoogd, &«- 
fchen^ lufen^ hfen^ bij de zwab. Dicht, luzen^ zwit» 
hszen^ nederf. instem^ hannov. glustern^ opperd. laus* 
fernj VtPHïL.hlausjan^ gr. lauMi^ kXvctm. wend. klaus-^ 
zijtlj 2W. lijda. Iii bet angelf. , heet hhst^ en ih het 
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LUIT, z. n.; Vr*^ der^ oi van ds luihtüéetv. la/ten. 
. Zefcet fnaarfpeeltuig^ dat met beide badden gellaged 
WQrdt.9 €11 een zeer aangenaam geluid geeft : ep '/. getpk-^ 
kei vaH de luit. Hoopt. Op de weerhoze luit afgerechSi 
Vond. Op de luit fpeleü. Zamenftell. : luitniaker , Vn/^- 
JJager^ luitflageres ^ luitfnaar^ luitfpelety (Juitjpeelder) 
luitfpeelfier y lultfpêU 

Luity hoogd. A7ii/^, middeleeuw. lat; laudis dn lautus^ 
eng. lute^ itaL liute^ fpaan. laud^ deen. en zweed; lut i 
bob* lautua^ gn XcLOtitOy arab; ,met hét lidw. , alaud* 

£r is wel geen twijfel aan, of bet beboort, tot dea 
wortel /ntó, geluidi 
LUITENANT^ ond* Z. n.^ lö.^ Je$ luHendHtt^ of vaH 
den luitenant ; roeerv. luitenants. Die zekeren rang id 
den krijgsdienst bekleedt. Stedehouder, plaat sbekleeder. 
Zamenlh 3 luiteuant - admiraal j luitenant • fiadhouder ^ 
enz. Van het fr. lieutenant* • : . . 
LUITERSCH, (lutersch) bijv- n. en bijw, D^t betrekking 
heeft op de gezindte van hen, die naar M. Luther ge- 
naamd worden: deluitirfcheierk. Als zelfftan^iig naamw. 
de Luiterfcheni . . 

LUI&EN, bedr. Wi, gelijkvl. Ik luisde^ heb geluisd. 
Luizen zoeken: de apen luizen hunne jongen. Èz/els moei 
men met kolven luizen. In den dagtljjkVehen ^ en wel lagen 
llijl : iemands beurs luizen , hem het geld afwitinen, a& 
troggelen. En u de tasch te luizen. \. de Dfcck^ 
LUK, z. n. , o«, des luks of van het luk; zonder, meerv* 
Voor het geluk, de fortuin : door Udy^aelziekluck.Vonïi* 
Het lichte luk. Hooft. Ï^oot noemt Kristus : brooddee^ 
ler^ viifchrenluk. Als ik des werelds doen bepeijns y wnt 
is haaf luk ^ Camph. Hadde ik het luky in den ver- 
trouwelijken (lij). £^ng. luck. Bij de Dichters zijn de zamcn- 
ftellhigen in gebruik: lukgödini lakfier^. luk:zjoni In den 
dagelijkfchen ftijl zegt men ook: lukraak 9 luk cf raak ^ of 
luk op raaki misfchien,. het is onzeker. Verkleinw. 
lukj'e. Van hier lukkig. Rodenb. bij Gijsb. Jap< loc^ 
kis • *k wiert de lockigffe minfche^, 
LUKKEN, onz. w., gelijkvl. Lukte ^ is gelukt. Geluk- 
ken : ik zie niet y hoe dat wer,k lukken zal. jCukt ; mij dat^ dan 
ben ik behouden* Hijs op , hoe zal *t hier lucken ? Vond. 
LUL^ z. n- , vr^, der^ ot' van de lul; meerv. lullen. ïjrie- 

hoc- 
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hoekig zeili' dat vèór op^ kléibefchepcn ^ezet wordt j 
Miüffok, breede fok: /* ko0i'de'iürfódr''t'zèn, Hijv- 

• i^ZH%.''Staég Méft'fock bijzctietii ,¥)^ Brüne: Vati 
lullen y lollen^ dewijl het dit ZeU éigiwi ?$, U lollen^ oïtp 
lullen\ <!. 1. ' tt wa^pepen ^ en'-door; den ^hid 'heexi en 

• weer bewogen, zeker geraas te mftftléti. '" 
"LUL , z. n. y vr;^ ifer", öf ytf« /tó lal^^ 'meerV. fylkn 'De 
houten pijp aan- eene pomp^ waarott het opgepompte 
water Ipopt : de lul zif los. De pijp aan de flaog eenqr 
brandfpuit, Wair?an7x///^iw4if, die,bijhetfpuiten, dere 
pijp beftiert^ om het water te leiden. Oók draa^, in 
de gemeene taal, ' bet mannelijke fchaabdêel - dezen 
ndatn ; Eenfe ' pijpkan ^ waarmt -kinderen zuigen : geef 
bef kind de lul. Hoogd. ludel. Zamenftell. : tulkpel^ 
iletvink, ook bloedbeuling. •••,,., 

LULLEN, uieMw en hel^h 't' .»'•-*. 

Uüi^LEN, óiiJf, érf bedF, p.^ gtfijkVÜ -Ik htdejfteh^ ge- 
• ♦ 'Mi^ Onz. mét ^eiiem' Ük ^ne töl dritikenJ Hoó'^d. 
' 'tollen , ^lltn , lUlkeH. Het ^öbna^cüijDt * de 'beweging 
- ** van* den mond ,-tnider' hifet zuigen , natebootfen. Den 

• /rtijd toet zotte" tèartfo^bFeWgêttt^Vv^'T^/jf/ïi fl/ daar te 
' 'MHen?' ïn den' lagen ftijl:' Doch' dit fchijnt van óns*ud 


"lyUMMEV «• n- » ii^r.V cler^ of ^^» rf^ lUfnine\ ttictH\ Turnt 

-men: ''Zékèff öthlerftlik vkii eéifen x^L/ Zamenff, :-/»«<? 

^ ^efiuk i tttmrhêrkarst. . * •• 

LUMMEL , z."Ti. , Yiiv.,- </(?J lufhmets-i óf v^i;^ ^^ lummel; 

' mttTv*^lumme)s. ZomiOemt oicnia Gron., cenen 'ze- 
beren aJoeten- köèk. In de lompe ftraattaal noemt tnen 
eenen lummel^ eenfteyk, önbeftrhoft martsperfooh ; or^k'ee- 
ften onnoozeleil haK :* % /V een^ ^ègte lummel. 'Dieian*. 
ge li^mmeli Vaii hier lummelaChpig. 

'Hóogd. lümfhal^ zw. lommei» — Lumme th lumhiel 
fchijnt tot eepe bron, met Ai/w, fompj klomp j te be- 

^ hooreni ' . ' ' . 

LUNDEREN, (lenie/en^ lunteren^ onz. w., gelijfcvl^ 

/t lunderde\ hèi gèlunaerd. -Talmen, fammelén: doch 

* guaamen niei^ dan hndrende^ dus verre. Hooft. Met 

Ifeel lunterenr. Hooft. Wm hkv lundering» lyli^fcbien, 

met het lat.Vfli;!»/^ lan^iaara, uit ecne brOn* 

J^UNS , (bijl kiL. lün'dfe , lundtck , Idn/e; men gebruikt 
lens} z. n, , "v^.v der^ of r^wi /fe luiés} meefv, /ir»- 


i 


is^iff Eene fpie , door het eind vaadeas geftokw» op 

, dat het rad n w uitwijkc, - 

,|LUNZEN,.bedr.'^., «lijkvl. IkJun^de^ heb gelunsd. 

.. Ecne luns vopii ^ciiajl doen*. 

JLPRF, z. n.^yr.jJkr^^oï V0n 4e fuff;.m^rv. lurven. 
Een ingekeept. :hQ.u|:f ^in eene vink^eb^an gebruikelijk. 

. Hoogd, lofve hrvem In de dagelijkfche taal zegt men: rV* 
mana, iij de futyen krijgen ^ hem aanpakken;» Fat ze^ 
roeper 9 bij. de iurvenm Vond. 

.iJyUKKEN, onz. w,, gejijkv), /i lurkte^ heb ^elurku 
Gedurig aan de borst liggen » en inet;<tüeine teugjes zui- 
gen : die f^Qch fffrkf ^en 'i poeders b0rst* Vond. Denke- 
lijk^ bootst het^s lullen 9 de beweging van den ;suigea- 

den.niondnju \ , . . • 

LUS, ?le//>, ' . 

j^UST, z. n. , m*, vatf den fyst^ .oieerir. /usfen. 

^ Venooiiing van jsijn f ev oei /Over het aangename : het wes 

eetr iüst , 4hn tuin fe^ i^en ! De gewaarwording zelve van 

Xitizmgtw^imt imetJusJi arbeid^h Hij^rhee^ b^ehooren 

V, ^t za^engeft. : IsndfUfiS^ jagtlust •«- lustprieel^ lustwih 
tonder lustwaud^ Jftsikfisch^ lusthof ^^: Itfsth^SfJ^t ndging, 

: )^èfi verlangen naar hQt aangenaainf^ of dar ons als aange- 
naam toef<3iijnt; ik ffc^l 4en* 'wp^dfj^n ,ff$s f.., JioÓGVL., J[)en 

. fifst te doe^ wakkeren., {ioopT% Ik heb geen^n iust to$ 
eten» Zijn lust is h^ vergaan^ JD^t beneem^ mij. allen 

..,, Just naa^r onderzoek» l^ust en verjMajkJn, iets fckeppen. 
Éene verkeerde begeerte; dézivangere vrojuw is met lus* 
ten. In eenen kwaden zin, eene ongei^elde, mondige 

. begeerte ; vooral in het meerv* i,geil^ ,7r',/chandelijke -«• 

. .yffll^ r- onmatige. ^'^ eerlooze --- toómeloeze lusten. Zij* 
men lusten den teugel ^even .— dienen — voldoen et\z. 

. Ook in bet enkel v.-: ztjnen lust aan iemand boeten^ dat 
is wraaklust, Zijneti lust boeten, is ook zijnen trek vol- 
gen, in eenen goeden zin* Zameuft.; bui kluste eetlust^ 
hebJust, heerschlust^ Qnlust j wellusf ^ enz. ^^ Lusteloos ^ 
Rusteloosheid^ Instrijk. 

Lusty Ker. lustida^ Otfr« lustj hoogd., nederf.| 
angeir. . eng. lust , deen* lijst. - 

LUSTEN, onperf. w., gelijkvl. ff et lustte , heefi gelust. 
Believen , Qiet den derden naamval : moer indien t hem 
niet Imtet u te losfen^ Bybblv. Het lust mij niet % dat te 
doen. Mij lust €en tafereel tot lof van V y.te maekn. An- 

, Tow» Als onz. : 4/ wat hem lusf,^ tff^P hij. Bybblv. 
^^ het bijzonder , gaara leten ; mij lust geen vleesch. Ook 
. . bc-i 
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bezigt men het , in de dagelijkfche VerkeetiUg ^ btldrijv t 
ik iust geen vleesch^ 

LUSTIG, bijv. n. en bijwi , lUsiige^^ lüstlgst. Aatlgö- 
name gewaar wotdingen naar buiten vertoonende: hijwai 
lustig in het gezel fchap. Vrolijk: hij is altijd even lus^ 
tig. Waaraan men 6:enoeg:n heeft; oneigenlijk^ iets^ 
dat groot is : dat wijf is een lustig ftuk. Zeer , véél : hij 
kHeg lustig wat om de ribben. Dat kind eet lustig • 
Indien ik elders zijnen léf wat lüstiger èphaal. Hooft^ 
Lustig ! een woord van aanwakkering : lustig y kinderent 
Van nier lustigheid ^ lustiglijk. Zie ig* 

LUTERSCH , zie luitèrsch. 

LUTS , zie lis. 

LUTTEL', (bij Kil* oök //V/i?/) bijr- n^ eii bijw* ïéleifli 
gering, weinig: het is, luttel en goed. Zijn zeggen heeft 
luttel te beduiden. Hoe luttel kost ik toen bedenken i 
Poot. Met eenen tweeden naamval achter zich: Fbóf 
luttel tijts. J- Spex. Luttel kennis. Vond. In het ge* 
wone leven gebruikt men ook lutje ^ als eéti bijv. n. i 
een tutje kindé Ook als zelfft. n. : dat lutje. Bij Hooft 
een lutsken ^ voor een weinigje : men twtjjilde een lüts^ 
ken. Vond. gebruikt een lutske voor weinig tijds. 

Luttel^ eng. little ^n^Atti. Itttt ^ lutje ^ lüttik^ ULPtttfi* 
leitil^ bij de oude Opperd. lützely iiizzel^ angeli'. lijt ^ 
gr. Aircffr * ^ 

LUUR, 0^1 jfr) Zi n., vr. , der^ ot r^an de luüri tnöervj 
luren (luijers , luijeren). Kindergoed , windtldoek i 
linden luur. Wollen uur. tiet wichtje in turen wlndem 
Als '/ kind gefwachtelt in de luren. F. v. Dori'. Fati 
V aardrijks tuieren af. M. L. Tydw. Iemand in dé Iw 
ren leggen 9 hem als een kind behandeleti, bedotten 4 
ook dronken maken* Hij ligt nog in de luren 4 nog 
te bed* 2amen(l. : tuur goed ^ luurkorfy luurmand ^ en^«- 
X\e tording. 

LUUW^ bijV. n. 6nbi|w. luwer^ luüwsi. Min iViilderi^^ 
waar men tegen den wind- gedekt is : de fchaapheraef 
leidde de kudde adn de luwe zijde van het bosch. DeH 
warmen zomer aan een luwen haeri te halen. I^oot^ 
Ftiedt fiuks nae ^t luwe bosch. Hooft. Van hlet luuW-^ 
/f, eene luwe plaats: in de luuwte der hoöge bosfchem 
Poot» F'ig. , bedekking : wij misfen de luwt* vaH uwé 
zijde» Hooft*. Voords luwen , onz, w« , lüuw Wor-» 
den, minder winderig zijn: het begint te luwen* Oii«> 
eig. : dat luuwt yttaty de zwarigheid yennlndeité 2«ie lijê 
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